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Den 453. Nat.
Saasnari Scheherazade af sin Ssster 

'paa scrdvanlige Tid var opvakt, 
begyndte hun igien at fortaile S u l
tanen i Indien det ovrige af Histo

rien om Den opvakte Sover, saaledes: Aller- 
naadigste Herre, Abon Haffan var af de Tan
ker at Vet, som han fortalte for Calife angaaen- 
de sin ulykkelige Skiebne, var saa ynke.lig, at 
lugen kunde hore derpaa med mindre han maatle 
bevcrges til Medlidenhed, og blive ligesaa be
drovet som han selv var; Og derudover blev 
han meget vred i sit S ind , da han saae, al 
^alife, som han stedse tog for en Kiobmand 
«ra Mvssoul, loe saa hjertelig deraf. I  vil 
endnu, sagde han., spotte mig oven i kiober, 
vg lee mig ud i mine aabne Dine. Jeg ffulde 
lrke formode, at I  anseer min Beretning for 
ar v«re Usandfærdig,- eller tanker I ,  at jeg 
vil stxere Eder, da jeg dSA mier med Alvorlig
hed og legger mit Hierle paa min Tunge. Jeg 
»n desuden, om I  saa behager, virkelig be- 
L e n N .I I I .B .  A  vise
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vise Sandheden af mine O rd; See, og betragt 
selv, og lad eders egne Dine vcrre eder en 

Forsikkrmg at jeg ei fixerer Eder. I  det han 
saa talede blottede han sine Skuldre^og sitBrsst 
og lod Calife see de Saar og Skribler, som 
han i sit ulyksalige Fcrngsel havde faaet.

D a  nu Calife ret betragtede disse Ting 
blev han ganffe bestyrtset, og det var ikke mur- 
lig at han kunde see dcrpaa, uden at bevcrges 
trl Medlidenhed; Thi det giorde ham dog om, 
at det han allene havde giort for Plalsier, ffulde 
falde ril saadan en Extremitet. Imidlertid holdt 
han sig dog det meste han kunde, og i det han 
tog Abou Hassan i Favn, talede han ganffe 
alvorlig med ham, og sagde: Staaer op, min 
allerkiereste Broder, og lad os gaae hiem til 
eders Huns, at jeg endnu engang kan have den 
2Lre at vcrre eders Giest, og saaledes anvende 
den ncrrvcerende Aften til vores fcrlles Fornoiel- 
je; I  Morgen ffal I  med Guds Hielp faae at 
see, at alle Ting ffal faae er gor Udfald.

Endffiont nu Abou Hassan havde fast 
besluttet hos sig stiv og giort sin Eed paa, at 
han ikke vilde have nogen fremmed Person mere 
end engang til Giest hos sig, saa kunde han dog 
ikke imodstaae Califes kierlige Begieving; Og 
da han endnu holdt ham for en Kisbmand fra 
Mossoul, svarede han ham saaledes: Det ffal 
ikke komme derpaa an, at jeg jo ffal fsie eder i
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vet I  begierer af mig, men dog med de V il« 
taar, a tJ ,  i Forvejen gior mig eders Eed paa, 
a tJ  v:l lukke Dorren til efter eder, naarJ om 
Morgene,, rgiem forlader mig, paa det den onde 
Aand er lgien stal kunde komine ind til mig og

isaadan en Forvirring , som 
^gang har giort. Den forklædte 
^ain strax, at han ganste oprigtig 

bulve efterkomme ha.ls Begiering, og derpaa
M  de med hverandre i Byen.

uu at faae Abou Hassan til at fatte 
< re Fortrolighed ril ham, blev han ved 

^uveweis at tale med ham dg gav ham den ene 
svrilkkrmg efter den anden, at han meenre ham 
^  .'Ua gvt, som han meente sig det selv, sigen« 
e idlant andet: Hav ikkun Fortrolighed til 
rg , og var ikke bange, at jeg jo, som en årlig 

^ a n v , stal holde eder hvad jeg haver lovet. 
-<)rag det ikke i Betænkning at satte eders Til« 

saadcm Person, som jeg, der ikkeonster 
oet end hvad der kan befordre eders Lyksalig« 

9̂ det stal ikke vare lange forend I  selv 
stal see og fole Virkningen deraf.

at s^E.rtil svarede Abou -Hassan ganste kort,
bov f  Eke forlangede saadant af ham; Jeg
rina ^an, efter eders indstandige Beqie-
«t vildek vagre mig i , at lade eder nyde
ikke ^ l  A ^ t id  hos mig, men jeg forlanger 
'rre eders Gnste, »g jeg beder at J  fpr.GudS

A 2 Skyld
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^ke^lader mig vederfares noget deraf; 

Thl al den Ulykke, som hidindtil er hcendet mig,
Dorrei, I  lod staae aaben, til. 

Ituve de Snffer, som I  allerede har giort mig.

D a  Calife merkede at han endnu Ikke hav 
de forladt de Indbildninger som han havde fat. 
tet om hans Person, kunde han neppe bare sig 
for at lee deraf, men holdt sig dog ganffe cerbar 
og sagde: Efterdi I  saa vil have det, ffal jeg 
vg vide at rette mig derefter, og altsaa lover 
leg, at leg aldrig mere ffal onffe eder noget. 
Jeg kan forsikkre eder, svarede Abou Hassan, 
ar ^  dermed gior mig den storste Tjeneste, og 
jeg forlanger intet ander af eder end det samme; 
Lhl saa fremt I  ikkun herudi holder O rd, saa 
er jeg ganffe sornoiet med eder, og vil gierne 
glemme alt hvad der allerede er ffeea

Den fremffinnende Dag forhindrede Sche- 
yerazade denne Gang at tale mere, men begynd, 
te bog iglen den ncestfolgende Morgen saaledes:

A m  4 5 4 .  R a t .  «
Afllernaadigste Herre! sagde Sultaninden 
^  Scheherazade; Jnndlertid Calife ogAbstt 
Hasian saaledes gik og talede med hinanden, 
kom de ufvrmerkt til der bestemte S led, og del 
var allerede Aften, da de gik ind sammen i 
4 dsu Hassans Huns. Den Slave, som for-

' rige
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rige gang fulgte  ̂Calife, var ligedes med ham 
venne gang , hvilken han stedse lod qaae bag 
ester sig, i fald der noget maatte forefalde, 
hvortil han kunde have ham fornoden.

,  Saasnart de var kommen ind i Abou 
Huns, raabte han paa sin Moder, 

at hun ffulde tande noget Lys, og bad dernaft 
>E fe  at han vilde satte sig ned paa en S o fa , 
hvor Abou Hassan ligeledes tog sit Sade. Li
vet derefter blev Bordet Vakker og man indbar 
ve faa Retter, som til dette Aftens Maaltid 

bleven tillavet. De forfoiede sig derpaa 
»>l Bords, men som de satte alle Ceremonier 
tU S ide, saa stod Maaltidet ikke lange paa. 
Abou -Hassans Moder indfandt sig dernast med 
ven behsrige Frugt, og satte den tillige med 
"ogle Boutellier M in  og Skienke - Glas paa 
Bordet hos Abou -Hassan, hvorefter hun gik 
vort og ikke lod sig mere see.

Abou Hassan ffienkede strax V iin  i begge 
veres G las, og imidlertid de fornoiede sig med 
Nt drikke, discurerede de med hinanden i adffil- 
nge Materier. D a  de nu omsider havde hver 
^aer fem tit sex Glas M in  udtommet, merkede 
<.alife, at Abon Hassan begyndte at blive no> 
M  lystig, hvorudover han bragte en Kierligheds 
-Olscours paa Tale, og spurgte Abou Hassan 
vm han endnu ingen Tider havde baaret God- 
hev fox noget Fruentimmer.

A z  Abou



. Hassair bildte sig stadig ind, ar
hans Giest var ikke andet end hans Ligemand, 
hvourdoverhan svarede hannem ganske ligefrem 
saaledev: M in Broder! Jeg har hidindtil ikke 
anstet Kierlighed eller Giftermaal for andet end 
m Lteneste, som jeg stedse har haft en Afskyr 
svr at underkaste mig; Og jeg bekiender reent 
"o , ar ,eg hidtil ikke har elsket andet end et

et got Bord og i Særdeleshed et 
got Glas V n n , med et Ord: Det har vorret 
mm stsrste Fornoielse, ar giore mig lystig med 
mme gode Venner. Imidlertid maa jeg dog 
tllstaae at i eg ikke er nogen Hadere af Gifter
maal , allerhelst i Fald jeg kunde faae saadan et 
Fruentimmer til min Kone, -der var ligesaa 
deillg og lystig, som de Damer jeg i Dromme 
syntes at skienke V iin  for mig og opvarte mig
med Sang og Musiqve, just samme N a t/ som
I  ftdst var hos mig og lod min D v r staae aaben 
ester eder; T̂ hi dersom jeg kunde blive Eiere af 
madanr et Fruentimmer, der om Aftenen vilde 
drikke med mig, synge og spille paa Instrumen
ter sor mig, og ikke vcere bekymret om andet 

^h^9t og fornoie mig, saa troer jeg 
ganske vist, at jeg forandrede mit koldsindige 
Bcr,en, og vilde fatte en stor Kierlighed til saa- 
dan en Person; Ligesom jeg og troede at jeg i saa 
Lilscrlde kunde leve langt lyksaligere end ellers.

stg faae saadan en Kone 
sra, hvrs Ogenskaber jeg nyelig har bestreven?

Jeg
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Jeg troer ikke at man finder den andre Stader 
end paa de Troendes Beherskeres Pallads, eller 
hos S tor - Mzieren, og andre store fornemme 
Herrer, som hverken mangler Guld eller S vlv, 
fil at anskaffe sig saadanne Fruentimmer for; 
Og altsaa vil jeg heller elske et got Glas M in ,  
der ikke kan koste mig ret meget.

Men allernaadigste Herre! sagde Gchehe- 
razade jeg seer at det allerede er D a g , vil der
for afbryde og igien paa Eders Majestets Behag , 
fortsatte det ovrige i Morgen.

Dm 455. Rat.
Allernaadigste Herre! sagde Gcheherazade, 

da Abou Hassan saaledes havde aabenba- 
ror sine Tanker for Calife angaaende sin Kier- 
llghed, tog han Flasken og igien forsynede deres 
^ la s , sigende: Lad vs lage Deel i den nar- 
varende Fvrnoielse, og ikke fvrsomme Tiden.

D a  de nu havde udtommet deres G las, 
oegynbre Calife saaledes igien at tale: Det er 
Al stor Skade for saa artigt og smukt et Menne- 
ske so«, I  er, ar I  stal leve i saa renlig og stille 
levner, da I  dog ikke just er af det S lags, der 
er en Hadere af Fruentiknmer. Abou Hasian 
»varede: D e l kommer mig aldeles ikke besvar- 
M  for ar anser min narvarende renlige Leve- 
-Naade mere rorlig, end om jeg var g ift; Thi

A 4 maa-
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maafkee ieg kunde faae en Kone, der ikke var 
faa Muk,.som jeg ville have hende, eller og 
r andre Maader kunde begaae saadanne For- 
seetjer, der kunde giore mig rusende Fortråde-
ug hed er, og saaledes paa engang giore mig
ulyksalig.

De kom temmelig vidt ind i denne M a
terie, og da Calife saae at Abou Hassan var 
mestendeel beffienket, sagde han fremdeles til 
ham: Lad mig kuns raade for Sagen, og.jeg 
stal vel sinde en Person , som I  stal fatte Kier- 
lighed for, og fkal aldeles vcrre efter eders 
S ind , uden ar faadant fkal komme eder til 
allerringefte Bekostning.

Herpaa teg Calife Abou Hassans Glas 
og rom en Portion af der Pulver deri, som 
han tilforn havde betient sig af, hvilker han saa 
uformerkt pracricerede i Glasset, fkienkede V iin  
deri, og overleverte det til Abou Hastan, si
gende : Tag dette Glas V iin  og drik de deilige 
Frnenlimmers Skaal, som i Fremtiden stal 
Pore eders Liv lyksalig.

Abou Hastan tog imod Glasset, rosteds 
med Hovedet, loe og sagde: Der maa koste 
hvad der v il, saa kan jeg dog ikke vcere saa 
uhofilg ar afflaae saa skikkelig en Giest sin Be- 
giering, eller ncrgce ham en S a g , der koster 
mig saa ringe Umage. A lt saa vil jeg drikke

det



der paa henves Sundhed, som I  er saa god 
at love mig; Dog er jeg vel tilfreds med min 
ucrrvcrrende Lykke, og det maa ikke fortryde 
eder, om jeg siger, at jeg intet vist bygger paa 
eders Lofter. '

Abou ̂ astan havde neppe drukket Glasset 
ud, forend en dyb Sovn betog ham sine Sand
ser saa aldeles, atCalife kunde qiore ved ham, 
hvad han vilde. Han befalede derfor Slaven, 
at han ffulde rage Abou Hassan op paa sine 
Skuldre, og forfoiesig til hansPalladS. S la 
ven gjorde strap som Calife befalede, men da 
denne Forste ikke var sindet saaledes at ffikke 
Abou ̂ astan hiem igien, som forrige gang, saa 
lukte han Dsrren til efter sig da han gik bort, ^

Den fremffinnende Dag forhindrede Gche- 
herazade denne gang at fortcelle mere, men be
gyndte dog igien den nceste Nat saaledes al for
talte Historien, som folger:

ladset , lod han Abou Hassau nedlcrgge paa en 
Sofa j den fterde S a l som just var det S ted, 
hvorfra han sidste gal,g blev baaren hiem; M m  
forend de forlod ham, befalede han at man 
ffulle ifore ham de selv samme Klcrder, som

Den 456. Nat.
med sin Slave var kommen op paa Pal

erre! saasnart Calife tillige

A  5 han
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gang efter hans Ordre havde brugt, 
da han forestillede Califes Person, og alt dem

Ncrrvcrrelse efterlevet. Calife 
at enhver ffulle forfoie sig til 

Sengs, Men ar Obersten over Gillingerne, 
Kammer - Tienerne og alle de Sangerinder og 
andre Damer, som vare hos ham, da han 
drak det sidste Glas M in  ud, hvoraf han faldt 
!.bovn, at disse siger jeg, ffulle om Morgenen 
for Dag uftilbar indfinde sig hos ham forend 
han staacr op, og i det ovrige formanede han 
dem ganffe alvorlig, at enhver ffulle strcrbe ar 
spille sin 9eulle, som de burde.

> .̂ E)erefter gik Calife til Sengs, og befale- 
de ^  bersten, at han i Forveien om Morgenen 
skulle v«kke ham op, paa der han kunde komme 
md i det samme Cabinet, som han sidst var, vq 
selv see, hvorledes denne nyeComoediegik forsis

Obersten forsomte ikke paa den bestemte 
D d efter Ordre at opvcekke Calife, forend han 
g»k md til Abou -Hassan. Denne Fsrste blev 

^ ^ E ^ d l, og forfoiede sig strax ind i 
AbouHassan laae og sov. Han 

mndt Obersten, Kammer - Tienerne tilligemed 
Damerne og Sangerinderne staaende ved D or- 
^ ''^ v a r te  paa hans Ankomst, og da han med 

Ord havde sagt dem, hvad hans V illie
? ^ '  N ie d e  han sig ind i det Cabinet, hvor 
han ville anste hvorledes Abou Hassan tog af

Sted,
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S ted, naar han blev vaagen. De som skulle 
have Opvartning hos Abou -Hassan, gik Ver« 
paa inv i Salen, og stillede sig rundt omkring 
den Sofa , hvvrpaa han laae, dog saaledes 
at de ikke stod Calife i Veien, eller hindrede 
ham, at han jo ganffe accurat kunde see alt 
hvad der passerede.

Alle Sagerne vare saaledes bragt i sin til- 
borlige Orden, da bemeldte Pulver havde giort 
sin Virkning. D a  nu Abou Hassan vaagne- 
de, spyttede han noget S lim  fra sig, der lige« 
som tilforn i et Guld Bakken blev optagen, 
dog uden derved at aabne sine Aine. I  dette 
Oreblik begyndte alle Sangerinderne, som vare 
afdeelte i syv Chvr, uforlignelig at synge, lige« 
som der og samme Tid blev spillet paa Ham« 
bois, FleutedouS og andre velklingende In«
strumenter.

Abou -Hasiau blev overmande bestyrtset, 
da han hsrpe denne stionne og velkiingende 
Musiqve. Han lukkede sine Gine op, og blev 
end mere bestyrtset, da han saae saa mange 
Damer og Betientere staae omkring sig, hvil« 
ke han alle syntes at stulle kiende. Den S a l 
som han befandt sig udi, syntes ham at vare 
dm selv samme, som den han i sin fsr'ste Drsm . 
havde seek, ligesom han og fandt de selvsamme 
sirater og Kostbarheder, som tilforn.

Den
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til Dag hor Aarsa,
>al«n Taushiv, hvorudover huil
Nat saal-des: E°lgmd«

Den 457. Nat.
L ' - L S

L : -  5 - 7 ^ - " '
Bekienter ^  ^  andre narvcerende
-vettenm blev alle ftaaende ganffe stille oa cer-
bsvlg paa deres Sted. Abou L L  ?aabte
no'iM knn>bf' at Callfe, til s„, store For-

»agde han, l det han beed siq i sin Kinaer nu
°u'«r'? d-7 lyksalige Brom  igim
og er 1 den selvsamme Forvirring, som iea til-
m!a 6 '̂aadet lid i, og altsaa kan jeg vente

maa^ae^Gud' (om Arrige Gang.^ Al- 
mcrglige Gud! ieg lader alle Ting beroe vaa
S a n d k !? d ^ n '^  forsyn; Ak! det maa i 
^ n  2  ^ ^ ^ ^ .? E r e c  er ffielms Menneffe, 

I^g L Gaar Aftes havde til Giest* Aln 
denne er visselig Aarsag til min Forvirrelse, og
m o d e s o n .  nu i L  Z

vet 2  ar n. bavde med dyre Ceder lo
vet ung, at han ville lukke Dorren til efter sig,



. naar han gik bort, men han har ikke holvt sit 
Lofte, saa arven onde Aand derover er kommen 

> ind ril mig, og har ved denne forbandede Drom 
bragt min Hierne i Forvirring og bilder mig 
ind, ar jeg er de Trvendes Beherskere, foruden 
mange andre Phantasier med hvilke han har 
forblindet mine Sine. Ak ar Gud ville straffe 
dig Saran, og jeg ville onsse at du var for
bandet i al Evighed.

D a  Abou Hassan havde udtalt dlsse Ord,
, , lukkede han igien fine Sine t i l , og blev nogen 

Tid liggendes disse forvirrede Betragtninger, 
bidet derefter aabnede han igien Dinene, og 
kastede dem fra en Side til en anden, og da 
han betragtede hvad han ester haanden ftk at 
see, raabte han igien med hoi Rost, men dog 
mindre bestyrtset end tilforn saaledes: Store 
G ud! Jeg overleverer mig i dine almcegtige 
Hcender og jeg beder at du vil frelse mig fra 
Satans Fvrforelse. Herpaa lukte han iglen 
sine Dine til og sagde: Jeg ved nok hvad ieg 
vil giore, jeg vil sove saa lange, indtil Satan 
forlader mig og igien gaaer ud af det S ted, 
han er kommen ind, om jeg endog skulle buve 
liggende til Middag.

Men man gav ham ikke Tid til al sove hen
Men, som han havde foresat sig; Tm en af 
Damerne ved Navn -Hierte-Vmdersre, som 
han fyrste gang havde seer, narmede sig ril ham,
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vaa ^  og derefter saae han stift
E r im den og sagde til hende:

Person, som I  kalder de TroendeS 
Beherffere. I  maa visselig tage Feil

Herre sagde Gchehe- 
razade. Jeg seer ar det allerede er D ag , maa
M o rg e V ^ ^ ^ ^  ^  fortsatte Historien i

Den 458. Nat.
Ullernaadigfte Herre! Hierre - Vinderlken

^  Hassan saaledes: Jeg giver
Eeerv Maiestat den ^ite l, hvilken de tom r>«>n
overste Herjkcre over alle Muselman/ va ret 
Ikende med al rette tilkommer, og det er m af

E? fo ? n ^ ? re .^oer, for narvsrende Trd har den Naade at tale 
eder. Hun sagde fremdeles: Eders Maje- 

sta vu vissellg forlyste sig, efterdi de stiller sia
oa'a ^  fvrgiet hvem de var, eller 
os at saadanr maa reis« sig af en fortredelig

' Drom.



Drom. Dog dersom Eders Majestcrt vil ret 
aabne Vinenes saa vil de Dunster snart forsvin
de , som ventelig har fordunklet deres Indbild
ning , og de stal snart faae ar see, at de befinder 
sig paa veres Kongelige Pallads og at alle deres 
Betienrere, saa vel som Slaver ftaaex fcrrdige 
ar forrette deres scrdvanlige Forretninger. I  
det svrige tor deres Majestcer ikke forundre sig 
over, at de befinder sig i denne S a l og ikke tig
ger i deres Seng; Thi de faldt i Gaar Afres 
saa pludselig i S ovn, at vi ikke ville bare den- 
nem ind i deres Sove-Gemak af Frygt sot at 
de skulle vaagne, og altsaa lod vi os nsie medBe- 
qvemmelighed, atnedloeggedem paa denne Sofa.

Hierre - Vindersten talede med Abon 
safian om mange andre Ting, hvilke alle symes 
ham saa virkelige, at han reifte fig opvg sav 
paa bemeldte Sofa. Han aabnede line Dme og 
kiendte ftrap Perlen-Scrnds og alle de andre 
Damer, hvilke han tilforn havde seet. Her- 
paa noermede alle Damerne sig ril ham en efter 
den anden og Hierrc-Vindersten begyndte iglen 
ar! rale saaledes: Herstere over de Troende og 
ben store Prophetes Statholdere paa Jorden,-

- Abou Hassan rev sig i Vinene og firgve
2  ere ret nogle fortredelige og uhoflige Menne-
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tale om, svarede Hierte - Vinderskeir ni nil 
Eke heller kiende ham, m?n vi erkiender Eders

yvem oer verve v il, overtale os til ar tro andet.

der o ^ lm 7 v M E r bg omkring til alleSi- 
sia iaie, ? d ^  N ' "  lortryller, da han befandt
havde vcrrer dan ^  lom han tilforn
vwre e n ^  altsammen for at
me Vc^enbed r " '  ^er var af sam
bast' Men de«- ^ n  han allerede havde

Hoveder, var de ulyksalige Folger, som kan der- 
s aragtte vente sig. I  denne Forvirring kostede

n e s t e '^ r § .N d ^neste, det lbte vidste, hvorledes han selv var
gabende: Gud forbarme sig over mia

! ,  sm ?r S i« ! 7 7  Eft-r k« s°m

E  mn,er, ar han besidder mig, og ar han kar

stak



. stak han i at lee saa hsit at man overalt kunde 
 ̂hore det.

 ̂ Den fremskinnende Dag forhindrede Sche- 
^herazade denne gang at komme videre, men 
! begyndte dog igien den ncrstfolgende Morgen 
, saaledes:

^ine til, men -Aerte - Vindeusken gik strax 
igien til ham og sagde: Herskere over de Troen
de; Efterdi Eders Majestcrr ikke vil staae op, 
da vi dog efter vores allerunderdanigste P ligt 
har berettet dem, at det er D ag, og alrsaa hoi 
T id , at de antager sig Riges - Asfairer, hvis 
Bestyrelse bependerer af Eders Majestcet allene, 
saa vil vi betiene os af ben Frihed , de i saa 
Fald allernaadigst har givet os. Herpaa rog 
hun ham far i den ene Arm , og raabte de andre 
Damer til sig, som ganske behcendig tog ham 
op af Leiet og satte hannem midt paa Salen. 
Damerne tog hinanden derncrst ved Haanden, 
stuttede en Kreds omkring ham, og Vamsede 
Med hinanden, ligesom der og imidlertid blev 
spillet paa adskillige rare Instrumenter.

Abou -Hassan blev herover meget bestyrtset, 
lægdet er ikke at udsige, hvor stor en Forvirring, 

T .e n N .Ill.B . B  alt

Dm 459. Nat.
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alt saadant foraarsagede hos ham ; Skulde 
jeg, sagde han ved sig selv, virkelig vcrre Calife 
og de Troendes Behersker? Endelig vilde han 
i saadan sin Uvished have lalt noget til dem<! 
men den store Lyd, som Instrumenterne gav fra 
sig, var Aarsag i , at der ingen kunde hore det. 
I  saadan Henseende gav han perlen-Skruds 
og Morgen-Srierne , som holdt hinanden ved 
Haanden og dantsede, et Tegn, at han vilde 
rale, hvorudover de strax ophcrvede deres Dams 
og Musiqve og kom hen til ham. Lyv ikke, 
sagde han alvorlig til dem, men sig mig oprig
tig hvo jeg er.

Herskere over de Troende, svarede M o r
gen-Stierne, Eders Majestert finder formo
dentlig Behag i at forvilde os, efterdi de spor- 
ger os derom, ligesom de ikke selv vidste, at de 
var de Troendes Beherskere, og den store Pro- 
phetes Statholdere, saa vel over den Verden 
vi for ncervcerende Tid befinder os udi, som den 
vi efter vores vovelige Afgang stal komme til: 
Og dersom det ikke saa er, at Eders Majestcrt 
vil forlyste sig med dette Sporsmaal, saa maa 
de nsdvendig have havt en flem Drom i N a t, 
der har bragt deres Sandser i saadan Uorden, 
at de ikke kan erindre sig, hvo de selv er; Og 
vi har saa meget mere Aarsag til at tro det sid
ste, efterdi Deres Majestcrt har i Nat sovet me
get langer, end scedvanlig. Imidlertid vil jeg, 
om Eders Majestcrt det saa befaler, fortcrlle dem



hvad de i Gaar den ganffe Dag har foretaget 
sig , paa det de deraf kan giore sig den forne,d- 
ve Slutning, og omsider komme til sig selv igien.

Hun fortalte ham saaledes hvad der var 
passerer, og hvorledes han var gaaet ind i Raavs- 
Forsamlingen, hvor han befalede Politie-Me
steren at lade Imam og de fire gamle afstraffe, 
samt hvorledes han ved Stor-Vezieren lod tu- 
stnde Stykker Guld henbringe til en Enke, der 
ssulle vcere Moder til en vis Person, navnlig 
-ewouHassan, ligesom hun og berettede, hvad 
han havde foretaget sig i den inderste Deel af 
Palladser, og hvad der havde tildraget sig ved 
ve tre Maaltider, som han i de tre Sale havde 
holdt, indtil han omsider i den S a l, hvor 
Skienke-Bordet stod, lod dem sidde til Taffels 
med sig, og havde den Naade for dem, at an- 
hore deres Sang, og lod dem ffienke V in , for 
sig, hvor han paa den Maade faldt i S -v n ,
som Hierre - Vindersken allerede havde fortalt 
ham. >

^ustaninden Scheherazade maatte her 
stutte sin Fortælling, efterdi hun saae at det alt 
var D ag , men giorde dog igien den neeste 
Morgen saadan Begyndelse:

Den 460. Nat.
llernaadigste Herre! Jomfrue M orgen
stie rne blev fremdeles ved saaledes at tale

B  r  til



til Abon Hassan: D a  Eders Majestcrt, jas
kedes som sagt er, var falden hen i en dyb Sovn, 
har de, imod deres Sadvane, bestandig ligget 
og sovet lige indtil nu, da det er hsit op paa 
Dagen, hvilket Jomfru Perlen-Struds tilli
gemed alle de andre, Eders Majestats Betjen- 
ter og Slaver kan bevidne; Altsaa vilde Eders 
Majestcrt allernaadist behage, at giore sig far- 
dig for at forrette Bonnen; Thi det er nu hsi Tid.

Abou Hassan rystede n;ed sit Hoved og 
sagdlr: Got, got, dersom jeg vilde hore eder, 
saa kunde I  vente at faae mig overtalet; Men 
jeg kan sige eder, at I  allesammen ere Daarer 
og have mist eders Forstand, hvilket dog glor 
mig ont, efterdi I  synes at vare ffikkelige Men
nesker ; Imidlertid kan jeg berette eder, at jeg 
siden jeg saae eder sidst, har varet hiemme i mit 
eget Huus, hvor jeg ilde tilredte min Moder, 
»g der over er bleven sadt i Daare-Kisten, hvor 
jeg over i tre Uger maatte sidde, og hver Dag 
accommoderes med et Halv Hundrede Slag af 
en Ladder Pidsk. Skulde nu vel noget for
nuftigt Menneske bilde sig ind, at dette var en 
Drom? Nei I  gode Folk, I  bedrage eder 
selv, om I  tanker saadam.

Herskere over de Troende! svarede M o r
gen-Stierne : V i  saa mange som her befinder 
sig, erbyder os samtlig at afiegge hvad for en 
Led Deres Majestat behager der?aa, at alt det,

de
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de nu var saa naadig at fortalle, ikke i sig selv 
er andet end enDrom; Thi de har siden iGaar 
ikke varet uden for denne S a l, men har tilbragt 
den ganske Nat lige indtil nu med en bestandig 
Sovn.

Den Alvorlighed, med hvilken denne D a 
me fvrsikkrede Abou Hassan, at alt hvad hun 
fortalte var saaledes virkelig i sig selv, og i 
Særdeleshed den Fvrsikkring hun gav ham, at 
han ikke havde varet ude af Salen siden han 
kom derind, giorde Abou-Hassan saa vankel
modig , at han ikke vidste hvad han skulle tanke 
vm de Ting han saae, eller hvem han skulle 
holde sig selv for at vare.

Efter at han saaledes lange havde siddet 
hen i dybe Tanker, sagde han omsider ved sig 
selv: O Himmel! Tag dog dette Skiul fta mi
ne Sine, at jeg maa see, enten jeg er Abou 
Hassan eller de Troendes Beherskere! Almag- 
lige Gud! tand et Lys i min Forstand, at jeg 
kan stille det Falste fra det Sande, og faae at 
vide hvorledes jeg fremdeles stak forholde mig.

Herpaa blottede han sine Skuldre, som 
endnu vare ophovne af de Slag han havde faaet, 
vg viste Damerne dem, sigende: Dommer nu, 
vm det og er mueligt, at man kan vromme sig 
saadanne smertefulde Saar til. Jeg for min 
P an  kan forsikkre eder, at de ere virkelige;

B  z Thi
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Thi den Smerte, som de foraarsager mig, er 
saa aabenbare et Beviis derpaa, at jeg ikke 
har nodig at kalde det i Tvivl. Skulde nu 
saadant have vederfaret mig i Ssvne, saa var 
det visselig den allerforunderligste og meest sal- 
sommeste Ting der kunde ffee i Verden, og jeg 
maa rilstaae at jeg ikke kan andet end sårdeles 
forffrekkes over denne Handelse. '

Dagens komme forbod Scheherazade at 
fare videre fort, og maatte altsaa opsatte det 
efterfolgende til naste Morgen.

Den 461. Nat.
Isllernaadigste Herre! sagde Sultaninden; 
^  Imidlertid Abou Hassan sad i saadan U- 
vished i Henseende til sin narvarende Tilstand) 
raabte han paa en af Califes Betientere, som 
stod ham narmest, og sagde til ham: Kom hid 
og biid mig i min Sre-Leppe, paa der jeg der
af maa erfare om jeg endnu sover eller vaager.

Betienten traadbe strax frem, og efter O r
dre beed ham i Oret saa haardt, at Abou-Hassan 
gav et storc Skriig af sig. I  dette Sleblik be
gyndte de igien ar spille paa alle Instrumenter
ne , og Damerne tillige med de narvarende Be- 
tiemer gav sig til at dantse rundt omkring ham, 
som han sad, hvilket foraarsagede saa stor en 
Tumult, at Abou Hassan derover blev ligesom

for-



forrykt i Hovedet, og giorde imidlertid tusende 
stags latterlige Grimaeer. Han begyndte at 
synge tillige med de andre, sonderrev Califes 
kostbare Kloeder, som han var bleven ifort, ka
stede Calife Huen fra sig hen paa Gulvet og 
reiste sig saaledes op i sin bare Skiorre og Un
der - Burer, og lob hen imellem de tvende D a 
mer, hvilke han tog fat ved Haanden og sprang 
omkring med dem paa Gulvet, og det med saa- 
dan Hurtighed, og med saa mange narriste 
Grimacer, at Calife umuelig kunde lamger 
holde sig; Thi da han saae at Abou Hassan 
paa et Gieblik blev saa overmaade lystig, stak 
han i at lee saa sterk, at han faldt baglens over
ende, og man kunde ler hore hans Rost i hvor 
hoit man end spillede paa Instrumenterne. Den 
Låner som Calife saaledes var falden udi, holdt 
saa lange ved, ar han nar havde taget Skade 
derved, hvorfor han holdt raadeligt at bryde 
Comoedicn af og altsaa lukte et Vindue op for 
sig, ftak Hovedet der igiennem, og raabte: 
Abou Hassan! AbouHassau! V i l  du da kom
me mig ril at doe af Låner.

Neppe havde Calife udtalet disse O rd, 
fsrend man ophavede Musiqven og der overalt 
blev ganste stille. Abou -Hassan blev ligeledes 
Miste taus, og i det han vente sig om til den 
Side, hvor han syntes Rosten kom fra , fik 
han strax Gie paa Calife og tillige paa den 
Mossouliste Kiobmand.

B 4 Abou
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Abou safian bles aldeles ikke forskrekket 
ved dette S yn , men langt heller ansaae det 
som et aabenbarc Beviis paa, at han virkelig 
var vaagen, og ar alt det som hannem var ve
derfaret, ikke var nogen D rom , men virkelig 
passeret; Ag da han saaledes merkede, hvor
ledes Sagen hangte sammen, blev han ved et 
ftlt Mov, og gjorde sin yderste Flid, at kun
de opfsre sig efter Califes Sind. Omsider 
saae han ganske fortrolig hen til Calife, og 
Wde: Ha ' ha! er du der min Mossouliske 
Krobmand? D u  besvarger dig over, at jeg 
vrl befordre din D o d , men du er selv Aarsaq 
til det altsammen. 9̂!in stette Opforsel imod 
min Moder, og den Piinsel/ jeg paa en lang 
Tld maatte udstaae i Daare-Kisten maa jeg 
altsammen takke dig for. Det var dig, der 
lod Im am  og de fire gamle saa elendig med
handle , og jeg rager aldeles ingen Deel derudi, 
men toer mme Hanver i Uskyldighed. Ja  der 
er dig som har forvildet min Hierne, og varet 
Aarsag tilde urimelige Griller, som mit Hoved 
var fuldt af. Med faae O rd: Jeg har ikke varet 
Begyndere til noget deraf, mener forfort dertil. i

Calife, som endnu ikke kunde bare sig for 
af. lee, svarede omsider saaledes: D u  har ret 
Ubou Hasian! Men at jeg iglen kan troste dig 
»dm Modgang, og oprette al den Skade og 
Ulempe du i saa Maade har varer underkast, 
saa kalder jeg Gud til ̂ 3idne, at jeg staaer far-

dig
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dig til at give dig al den Satisfaktion, som du
nogensinde kan onste eller forlange af mig.

/
Den fremstinnende Dag forhindrede Sche- 

herazade denne gang at fortalte mere, men be
gyndte dog igien den naste Nat saaledes at for
talle Historien, som folger:

Den 462. Nat.
Zsllernaadigste Herre ! sagde Sultaninden 

Gcheherazade; D a  Calife, som sagt er, 
havde forsikkret Abou -Hastan, at han igien 
vilde oprette al hans Skade, gik han ud af det 
Kabinet, som han sad udi, og kom ind i den 
S a l hvor Abou Hastan var. Saasnart han 
var kommen ind, befalede han de narvarende 
Damer, at de stulle trcede i Kammer - Tienernes 
S ted, og isore Abou Hastan en af hans aller- 
prcrgtigste Klcrdninger. Neppe var Abou Hastan 
bleven paaklced fsrend Calife gik hen til ham, 
tog ham i Favn og sagde: D u  er min Broder, 
vg det staaer dig frit for at forlange af mig 
hvad drg lyster; Thi alt hvad du begierer stal 
du faae.

Herstere over de Troende! svarede Abou 
Hastan: Eders Majestcet vilde forst vcere saa 
naadig ar fortcelle hvad de har rager sig fore 
med mig, efterdi jeg derved er geraadet i saa 
ftor Forvirring, ligesom de og vilde sige mig,

B  5 i hvad



i hvad Henseende samme er ffeet; Thi der es 
intet som kan vcrre mig mere angelegen, end ar 
faae mine Sandser sar i sin scedvanlige Orden, 
og saaledes igien komme til min Forstands fuld
komne Brug.

Calife vilde ikke vcrgre sig at giore Abou 
Hassans Begiering fyldest, men sagde strax til 
ham: Ar du kan faae Oplysning i denne Sag, 
saa maa du forst vide, ac jeg ridt og ofte for- 

'  kl«der mig i fremmed Dragt og i Særdeleshed 
om Aftenen gaaer omkring i min Residence- 
Stad for ar erfare om alting gaaer saa ordent
lig r il,  som jeg ved mine Anordninger har be
falet. og da jeg finder enFornoielsel paa sam
me Maave at recognoscere uden for Byen iNcrr- , 
vcrrelsen, saa har jeg udvalgt mig den forste 
Dag i hver Maaned til denne Tour, da jeg 
snart spadserer paa den ene og snart paa den an
den Side af Byen, men kommer dog alletider 
over Broen tilbage. Jeg kom altsaa just fra 
denne spadsere Gang tilbage, da du om Aftenen 
bod mig til Giest hos dig, og iblant andet hvad 
vi samme Aften talede om, aabenbarede du mig, 
at den eneste Ting du vilde snffe dig, var at du 
paa en Tid af Fire og Tive Timer maatte vcrre 
Calife de Troendes Beherskere, for at kunde 
faae den Imam og de fire der hore til samme 
Mosqee tilborligen afstraffet.

Saadan din Forlangende syntes at vcrre 
mig en beqvem Lejlighed til at skaffe mig selv et

flags



W  tZ W  27

stags Forlystelse, og i den Henseende fandt jeg 
strax paa er Middel, hvorved vi begge kunde 
naae vort Diemerke. Jeg havde til samme Tid 
el Pulver hos mig, som har den Virkning, 
at den, der faaer det ind, falder strax i Sovn, 
varer kort og lcenge, ligesom man gior Por
tionen sterk r il, saa at man umuelig kanvaag- 
ne forend det har giort sin fulde Virkning.

Jeg sneeg mig aitsaa til, uden at du kunde 
merke det, og kom en Dosis af dette Pulver i 
det sidste Glas V i in , du efter min Begiering 
uddrak, hvilket foraarsagede, at du strax faldt 
i saa dyb en Sovn, gt man kunde gisre ved 
dig hvad man vilde; Jeg lod derfor ved min 
Slave barre dig op paa mit Pallads, og det 
uden at lukke Dorren til,  som du dog havde 
bedet om. Jeg anseer det »fornoden at forroelle 
dig alt hvad her passerede med dig, fra om 
Morgenen da du blev opvakt, og til om Afte
nen ; Thi der er ikke at tvile paa, at du jo selv 
kan erindre samme, men jeg vil allene sige, at 
da du om Aftenen sad til Taffels og efter min 
Anordning, herlig blev tracteret, gav en af 
mine Slavinder dig igien i det sidste Glas V iin  
en Dosis af det Pulver, som jeg selv havde 
giver dig Aftenen tilforn; Dette giorde sin sted- 
vanlige Virkning hos dig, og du faldt saa sterkt 
i S ovn, at jeg uden dit Vidende lod dig ved 
selvsamme Slave barre hiem igien i dit eget 
Huus, og befalede at man ikkun skulde lade 
din D s r  igien staae aaben. Hvad
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, Hvad der om Morgenen derpaa og de ef- 
terfolgende Dage er dig vederfaret, har du selv 
omstændelig fortalt mig, og altsaa kan det for« 
bigaaes. Men det var nreer end jeg nogensinde 
kunde indbilde mig, at alt dette som i sig selv 
ikke var andet end S vsg , skulde have draget 
saadanne ulyksalige Folger efter sig, eller give 
Anledning til det meget Onde, du siden maat-
te udstaae.

Men allernaadigste Herre! sagde Sche- 
herazade: Jeg seer at det allerede er D ag , vil 
derfor afbryde og igien paa Eders Majestats 
Behag fortsatte det svrige i Morgen.

Den 463. Nat.
5)sllernaadigste Herre! sagde Sultaninden; 
^  Calife blev fremdeles ved at tale til Abon 
Hassan saaledes: Ligesom jeg nu i Betragtning 
af denne Handelse, har giort mig dig forbun
den , saa stal jeg og i Gierningen vise, at jeg 
er fardig at troste dig igien, og du stal finde 
vverflodig Lejlighed til at forvinde det Onde du 
for min Skyld har maattet udstaae. Betank 
dig derfor, hvad Tieneste du vil at jeg ffa! 
giore dig, og begier ikkun frit af mig, hvad 
dn helst onffer dig.

Hersker over de Troende! svarede Abon 
Hassan : Det Onde, som jeg haver udstaaet

maa
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tnaa vare saa stort som det vcere v il, saa har 
jeg vog siaaet det reent af mine Tanker, fra det 
samme Sieblik af, som jeg fornam, at det rei
ste sig fra min allernaadigste Herre selv. Hvad 
det svrige angaaer, da Eders Majestat er saa 
TEdelmodig at tilbyde mig Oprejsning Derfor, 
og lover at oprette min Skade med saa overflø
dig Godhed, saa tviler jeg aldeles ikke paa saa- 
dan deres u-igienkaldelige Lofte; Men da Egen- 
Nytte ikke nogen Tider har havt Herredomme 
hos mig, saa er dette den eneste Naade, som 
jeg af Eders Majestcrt vil understaae mig at 
begiere, nemlig, ar de vilde forunde mig fri 
Adgang til deres egen hoie Person, paa det jeg 
min ganske Livs Tid kunde fornoie mig selv med 
at forundre mig over deres Hoihed og Herlighed.

Saadan Abort -Hassans Opforsel ansaae 
Calife som et nyt Beviis paa en stor Forstand 
vg er uinteresseret Vasen, hvorudover han og 
fattede hoiere Tanker om ham end tilforn. 
D in  Begiering, svarede Calife, er mig meget 
kier, og jeg tillader dig hermed, at du alle T i
der maa komme til mig naar du lyster, det maa 
vare hvad for en Tid eller Time det vare v il, 
saa er du altid velkommen, og det udenForskiel 
paa hvad Sted jeg endog befinder mig.

Calife foreviste ham dernast et Sted i hanS 
Pallads hvor han kunde opholde sig, og i Hen
seende ril hans videre Forhold, sagde han frem

deles ,
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mev hans Kammer - Tienere eller Skatmeftere 
men allene med hans egen hole Person, i hvil
ken Henseende han og lod sin Over-Skatmester 
strax udlevere rusende Stykker Guld til ham

de, maarre Calife forlade ham, for efter sin 
Sa-dvane at holde Raad. Denne Tid forte 
Abou Hassanssig til Nytte, og gik imidlertid 
hiem ril sin Moder, for gt fortcelle hende alt 
hvad der var passeret med ham, og hvor lykke
lig et Udfald det omsider havde faaek. Han 
glemte saaledes ikke heller at berette hende, at 
det, der tilforn var hcrndet ham, ikke havde 
vcrret en D rsm , men at han virkelig havde 
vceret Calife, og en heelDag virkelig forestaaet 
Regieringen, samt i vcrrende Tid nydet alle de 
Arres - Beviisninger, som Calife selv i egen 
hore Person nyder, sirgde derhos, at han alde
les rkke tvrlede paa Sagens vished efterdi ban 
havde hort det af Califes egen Mund. ^

.  ̂ ^?6tet om Abou -Hassans Historie ud- ' 
bredte sig snart, den ganske S tad , saa vel som 
de omliggende Provintser, og da samme var en 
gamling af lige saa mange lystige fom forun
derlige Omstændigheder, saa blev den paa en 
kon Tid bekiendt, i de langt fra liggende Lande. >

Den "
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Den ftemffinnende Dag forhindrede Sche- 

herazade denne gang at fortcrlle mere, men 
begyndte dog iglen den ncrste Nat saaledes at 
fortalte Historien, som folger:

Den 464. Nat.
1

HiMrnaadigste Herre! DenNaade som Abou 
-Hastan saaledes havde forffaffet sig hos Sa

kse, ggv ham Leilighed til bestandig ar giore sin 
Opvartning hos ham. Og da Abou Hastan 
af Naturen stedse kunde fornoie dem han var 
hos, saa kunde Calife aldrig vcere ham foruden, 
ja der blev snart ikke holdet nogen Lystighed, 
at jo Abou Hastan maatte vare med i Legen.

Som nu denne Forste havde fortalt sin 
Dronning, Zsbeide, den ganske Historie om 
Abou Hastan, saa tog han ham tidr og ofre 
med sig naar han gik ind til hende. Zobeide 
kunde ogsaa vel lide ham, men hun havde T id . 
efter anden lagt Merke til, at saa ofte han med 
Calife kom ind til hende, havde han idelig sine 
Oine henvent paa en af hendes Slavinder ved 
Navn Nouzharoul-Aouadac('). Hun be
sluttede derfor ar give Calife Underretning der
om, ligesom hun og virkelig engang ved Lejlig
hed sagde til ham: Herskere over de Troende!

Eders (*)

( * )  Bemerker en Fornsirlse eller noget som vedeS 
qverger, og gier, at man kommer til sig selv igien.



Eders Majestat har ventelig ikke merker, at > 
Abon Hajsan saa ofte han har fulgtes med eder ; 
herind til mig, stedse har haft sine Sine fastet 
paa min Slavinde Nouzhatoul - Asuadac, 
som og derved er bleven ganske rod i Ansigtet; 
Og I  har ikke nodig at cvite paa, at jo samme 
er et vis Tegn til at hun ikke hader ham. I  
saadan Henseende stal det vare mit Naad, at 
vi lade dem faae hverandre. i

Madame! svarede Calife: I  erindrer mig  ̂
herved om en Sag, som jeg lange siden skulde ! 
have sat i Verk; Thi jeg har selv erfaret hvorle- ! 
Des Abou Hajsan er til Sinds i Henseende til ! 
Giftermaal, og jeg har for lang Tid siden lovet, 
at vilde staffe ham en Kone, som han i alle T il- l 
falde skulde vare fornoiet med, det er mig altsaa 
kiert, at I  har erindret mig derom; Thi jeg kan 
ikke nok forundre mig over, hvorledes jeg saa 
aldeles kunde forglemme denne Sag.

Imidlertid synes mig raadeligst, at Abou , 
Hajsan herudi solger sin egen Tilboielighed i 
Henseende til Vallet. Dog siden ̂ ouzhacouls 
Aouadac synes at bare Godhed for ham, saa 
vil vi see til, at de kan faae hverandre, og da 
de begge ere her tilstade, saa kan de ikkun selv 
sige, om de haver Tanker til hinanden. '

Abou Hajsan kastede sig strax need for Ca- 
lises og Zobeides Fodder, for dermed at vise,

hvor
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hvor taknemmelig han var, for den store God
hed og Naade, som de bar for ham. D a  han' 
igien var opstaaet, sagde han: Aeg kan med 
Sandhed sige, at jeg ikke kunde faae en 2Egte« 
FcrUe fra bedre Hoender, end som deres; Men 
endffiont jeg paa min Side heller end gierne on- 
ffede, at det gik for sig, saa tor jeg dog ikke just 
vente, at Nsnzhacsul - Aouadar skulde med 
saa lcrngselfuld et Hierte give mig sin Haand, 
som jeg staaer fardig til at give hende min. 
SaasnartAbou Hastan havde sagt dette, vente 
han sig om og saae til Dronning Zobeides 
Slavinde, som ved en crrbodig Taushed og 
Rodhed der steeg hende op i Ansigtet, gav aa- 
benbare tilkiende, at hun var ganske villig til at 
indgaae hvad Calife og hendes allernaadigste 
Dronning Zobeide i sag Maade havde tcrnkt 
hende til Beste.

Der nu Brolluppet blev altsaa berainuret, 
og omsider med stor Fornoielse fuldbragt paa 
Califes Pallads, hvor man i mange Dage paa 
det allerprcegtigste forlystede sig; D a  giordeso- 
beide sig en 2Ere af, at give Slavinden en kost
bar Brude-Gave, for dermed, at fornoie Ca
life, som bar saa stor Godhed forAbouHassan; 
Og Calife giorde det selvsamme imod Abou 
Hastan, for at fornoie Zoberde, der bar God
hed for Slavinden.

Den nye gifte Brud blev omsider ledsaget 
ind i de prcegriqe Vcerelser, som Calife tilforn 

T .e n N .li l.B . C havde
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havde anviift Abou Hassan, og det er let at 
flutte med hvor stor Lcengsei og indvortes Begier« 
lighed, hun der maatte oppebie Abou -Hassans 
Ankomst.

Den fremstinnende Dag forhindrede Gche^ 
herazade denne gang at komme videre, men 
begyndte dog igien den nastfolgende Morgen 
saaledes: ' ^

Den 465. Nat.
HlAernaadigste Herre! sagde Sulraninden;  ̂
^  Abou Hassan havde paa sin Side ikke min
dre Lcengse! efter sin fode B rud , og der varede 
ikke lange inden han imodrog hende med fuld 
Musicive af alle flags rare Instrumenter, hvis 
angenemme Lyd ikke lider blev forbedret ved de 
mange Sangere og Sangerinder, som stemmede 
i med, og der Echo som Luften deraf igien gav 
fra sig.

Brollupper varede i mange Dage, og man 
tilbragte Tiden med adskillige Forlystelser, som ; 
i saa Tilfalde vare brugelige, forend man lod - 
de unge Brude-Folk faae Roe ril ar nyde Frug
ten af deres Kierlighed. Abou Hassan og hanS 
Kiereste var overmande vel fornem med hinan
den, og de levede begge stedse i saa god For
skånelse , ar de aldrig kunde vare fra hverandre, 
undtagen den Tid. ve maarrr anvende paa at

op-
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opvarte, ven ene hos Calife og Ven anden hos 
Dronning Zobeide.

V if t  er det, at Nouzhaconl - Aouadat 
virkelig besad alle de Egenskaber der udfordres 
af et smukt og dydigt Fruentimmer, saa at 
Abou -Hassan ikke kunde andet end elffe hende 
vg hoste sig de sodeste Fornoielser af hendes 
Omgang; Thi hun var i alle Stykker efter 
hans S in d , endog i den Post han havde ralet 
med Calife om, nemlig, at hun giorde ham et 
fornsieligt Selskab ved hans Taffel.

Saaledes var der aldeles intet som hindre
de dem i at leve er fornoiet Liv. Deres Bord 
var idelig forsynet med de kostbareste og nyde
ligste Rester, og at alting kunde gaae ordentlig 
t i l , holdt han selv en Kok i sir Kiokken til at 
indkiobe og lave Madden. Skienke - Bordet 
stod altid fuldt af kostbar V iin  og var fadt saa 
n<er ved Taffelet, at de begge kunde naae dertil. 
De vare begge af Naturen lystige, og derfor 
vexlede de adskillige lystige og skirmtefulde D i-  
scourser med hinanden, som fornoiede dem saa 
meget, at de mange gange maatte lee ganske 
hoit deraf. Aftens Maalridet var i Sårdeles- 
hed beskikket til denne Fornoielse, og de betienre 
sig ikke af andet om Aftenen, end Kager og 
Mandel - Tcerre. Ved hver et- Glas V iin  de 
drak, sang de en nye Arie, hvilken de tidt og 
vfte digtede selo, vg passede sig meget beqvem-

C 2 me-



melig paa den Materie, hvorom de talede, og 
disse Arier blev tillige imellem spillet paa eN 
Harpe, og andre Jnstrnnrenter, efterdi de begge 
overmande vel forstod Musiqven.

Abon Hassan og V7onzhacoul - Aouadav 
levede saaledes en temmelig lang Tid hem, i 
hvilken de aad, drak og forlystede sig med hin« 
anden, og det uden at givre sig den ringeste 
Bekymring om, hvad det kostede; Thi Kokken, 
som han havde tager sig, maalre giore Forstuv 
ril de daglige Udgifter. Som der nu var billigt, 
ar denne burde ar have sin Penge igien, saa 
indleverede han omsider en Regning paa det 
han havde udlagt, hvilket belvb sigtil en anser« 
lig Summa. Man bragte dem til samme Tid 
en Regning paa deres Brude-Klceder, der vare 
af de allerkostbareste Silke-Estosser, foruden 
de mangfoldige Juveler Bruden sik, hvilket 
ligeledes belob sig til saa stor en Summa, at 
de, stiont alt forsilde, fornam, at alle de Penge, 
som de af Calife og Dronning Zobeide havde 
bekommet ril Brude-Gave, neppe kunde for« 
flaae til ar udredde sig af denne Gield.

Sultaninden Gcheherazade maarre her 
stum ftn Forralling, efterdi hun saae at der alt 
var D ag , men gjorde dog igien den ncrste Mor
gen saadan Begyndelse:

D m !
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Den 466. Rat.
^sllernaadigste Herre! sagde Gcheherazade;

Abou ^»assan fik store Sine da han saae, 
hvorledes hans Tilstand var, og han falt i ad
skillige Griller, naar han betragtede, sin over- 
Daadige Leve-Maade, endffiont han dog ikke, 
dermed kunde redde sig udafdet narvcrrendeOnde.

Abou Hassan befluttede strax at udbetale 
Kokken sin Regning, og som hans Kone var 
aldeles ikke imod saadan hans Forsat, saa lod 
de Kokken kalde ind til sig, og betalte ham alt 
det de vare ham skyldige , dog uden ar lade sig 
merke med den forvirrede Tilstand de geraadede 
udi, naar de havde betalt Gielden.

Kokken gik igien bort med et forumet Sind, 
da han saae sin Regning betalt med lutter nye 
flagen Guld - M ynt; Thi paa Califes Pallads 
brugte man ikke ander end saadan Mynr. Men
Abou Hassau og Nouzhacoul-Aouadat var
ikke ncrr saa glade, da de saae Bunden i deres 
Penge-Pose; Thi de bleve ganske stille og stod med 
nedslagne Sine og overvejede den forvirrede og 
ulyksalige Tilstand, som de allerede i det forste 
Aar af deres 2Lgre - Stand havde sat sig udi.

Abou -Hassan erindrede sig vel, at Calife 
Da han var hos ham paa Palladset havde lover 
ham, at han ikke nogen Tider ffulde ma^lm
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M m  naar han paa dm me Side betragtede,  ̂
at han paa saa kort en Tid havde forodt de store 
Forceringer, som han havde oppebaaret af Ca
life, og paa dm anden Side ikke var til Sinds . 
at vilde betle, saa holdt han det for en Skam at 
aabenbare det for Calife, hvor ilde han havde ' 
sar sine Midler over S ty r , hvor meget han md >
rrcengte til m nye Gavmildhed.

' /

Overalt dette havde han overladt sin gan
ske Fcederne Arv til sin Moder, saasnart Calife 
havde taget ham til sig, og han kunde ikke over
tale sig til at tgge sin Tilflugt til sin Moder 
igim, efterdi han derved gav hende aabenbare 
at forstaae, at han atter var falden til den selv 
samme liderlige Leve-Maade, som han tilforn 
havde brugt.

Nouzhacoul - Aortadat ansaae paa sin 
Side Dronning Zobeides Gavmildhed og den 
Frihed, hun ved hendes Giftermaal havde sat 
hende udi, for en overfiodig Belemring for ' 
hendes lange og tro Timeste, og troede ikke at 
hun med nogen Billighed kunde forlange nogen 
videre Hielp af Zobeide.

Abou Hassan saae omsider ganske frit sin 
Kiereste, og begyndte ganske aabenhiertig stråle
des ar tale: Jeg seer vel, sagde han, at vore 
ncrrvcerende Omstændigheder har sat eder i lige 
saa stor Forvirring, som mig selv,  og at I  

' , t«n- ,
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t«nker paa et Raad, hvoraf vi kunde betiene 
i disse bedrovelige D lfa lde , efterdi vi paa 

engang har mist aile vore M idler, og det paa 
en T id , va vi mindst havde ventet det.

Jeg veed nu ikke, hvad I  synes raadeligst 
for os, men hvad mig angaaer, saa er det mtt 
Forsat, at vi vedligeholder vores sadvanuge 
Leve-Maade, og ikke paa en Skilling forringer 
vore daglige Udgifter: Det maa nu falde ud 
hvordan det v i l , saa haaber jeg dog at paa 
eders Side ikke er mig imod. Mm Hensigt 
dermed er intet andet end at vinde Lid tu mt 
optanke et Middel at bekomme Penge paa uoen 
at betle dem, enten jeg asCalife eller J  af eders 
Dronning Zsberde, og jeg troer, ar jeg snent 
skal finde paa et Middel; Men dersom samme 
skal lykkes for os, maa vi begge vare hinan
den behielpelige.

M m  allernaadigste Herre'. sagde Sche- 
berazade: Jeg seer at det allerede er D ag, 
maa derfor afbryde, og igien fortsatte Historien 
i Morgen.

Den 467. Nat.
(Mernaadigste Herre'. sagde Sultaninden til 
< t  Gcharrar: Abon Hassans Raad befaldt 
Nouzhacoul - Aouadat meget vel; Thi hun 
kaabede, at de paa nogen Maade igien stulle 
^ C 4 blive



VI ve lade mig merke dermed, var fordi jeg ikke 
muge saae nogen Middel til at naae vor Gie- 
merke. Imidlertid bekiender jeg reent ud,at eders 
grorte Forflag er mig den storste Fornoielfe jeg 
kl,ide faae r Verden, og da I  har funden et 
Mtddel trl vor K-else, som I  efter eders sigen
de behover mm Bistand, naar det lykkelig tkal 
sa'tres i Verk, saa ville I  kuns frit sige mig, 
hvad ieg paa min Side har ar giore, da det 
aa benbare ssal vifts, at jeg skal giore min yder
ste Fltd l denne Sag. ,

Jeg bilder mig ogsaa ganffevist ind, sag- 
de Ul>ou-Haflan: At I  lige saa velsom jeg 
vnste eder nlbkier i en S ag , der angik vores 
falles Beste. Det Middel, som jeg haver op
tankt til at ffaffe os Penge ved i vores Trang, 
er et lidet Bedragene, som vi vil begaae, jea 
nnod Calife, o g J  imod Dronning Zobeide, 
og ieg er forsikkret paa, at de flal finde enFor- 
noiel,e derudi, og at dec stal falde ud til vores 
Hordeel. Delte Bedragene, som jeg har foresat 
nug, vestaaev den, at vi maa begge doe.

At vr maa begge doe! svarede Nouzha- 
wul-Aouadac, og faldt ham ind i Talen' 
Haver I ,  i Sinde at doe, saafaaerJdoealle- 
ne; Thi for min Part er jeg endnu ikke kied af 
Uvet, og forlanger derfor ikke heller at doe.
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enten I  saa tager det ilde eller vel op. Veed 
I  altsaa ingen anden Middel ar foreslaae mig

ac^sattt dec^Verk; Thi^jeg kan forsikkre eder, 
ar jeg aldeles intet' vil have dermed at bestille.

Abou-Hassan svarede: Jeg maa bekiende 
ar I  er forskrækkelig Hastig og snart kan op- 
hidsts. I  vil jo ikke give mig Tid til ar tale 
reent ud; Thi I  resolverer, forend I  vred, 
hvorledes Sagen.hanger sammen. Men hav 
Taalmodighed er Sieblik at hore Sagen an, 
saa skal I  omsider faae at see, at I  selv skal 
begvemme eder til at doe den D od , som jeg 
har foresat mig at vil doe. Deraf kan I  ler 
begribe, at jeg ikke vil doe virkelig, men allene 
paa en forstilt Maade.

Ak! det er herligt, svarede Ncmzharoul- 
Aouadar, dersom det ikkun er en forstilt Dod, 
saa drager jeg ikke i Berankning at folge eders 
Maad, og I  kan sikker forlade eder paa mig; 
Thi I  skal faae at see, med hvad Nidkierhed 
jeg vil staae eder bie i at doe paa denne Maade. 
Men hvad den anden Dod angaaer, som jeg i 
Forskningen indbildte mig, saa bekiender jeg reent 
ud, ar jeg har en inderlig Afskyr for den samme.

Velan, sagde Abou Hassan fremdeles: 
I  stal i alle Tilfalde blive vel fornoiet med mit 
Forsat, og til et Beviis derpaa stal jeg strax

C 5 sige
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sige eder, hvorledes jeg vil bare mig ad at doe, 
for at bringe mit Forehavende til et lykkeligt 
Udfald. Jeg vil stille mig an ligesom jeg var 
dod, og I  maa indsvobe mig i Liig-Klaver, 
som man pleier at gisre ved dem der virkeligere 
dode. I  maa dernast legge mig midt i Kam- 
merer paa den strdvanlige Maade, give mig 
Turbanen paa mit Ansigt, og vende mine Fod. 
der imod Mecha, paa det alle Ting saaledes for. 
anstaltes, som jeg strax skulle bares til Graven.

Den frembrydende Dag var her Aarsag 
til Scheherazades Taushed, hvorudover hun 
igien maarre begynde Historien nastfolgmde 

- Nar saaledes:

Den 468. Nat.
Allernaadigste Herre! Abou Hassan blev > 
^  fremdeles ved at underrette Nouzhacoul- 
Aouadac, hvorledes hun jkulle bare sig ad ved 
denne Invention, sigende: Naar nu alle Ting 
saaledes ere satte i Srand, som jeg har sagt 
eder, saa maa I  bitterlig grade og ligesom 
fadvanligt er i deslige Tilfalde sonderrive eders 
Klaver, rykke Haaret af eders Hoved, eller i 
det mindste stille eder an ligesom I  virkelig rev 
deraf, og dernast maa I  med Taarefulde Sine 
og udslagne Haar fremstille eder for Drott. 
ning Zsbeide.

Dron-
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Dronningen vil altsaa snart spsrge eder 
vm Aarsagen til eders bittre Taare, og saa- 
snart I  med hikkmde og bedrovelige Ord har 
berettet hende det, vil hun ufejlbar beklage 
eders ulyksalige Skiebne, og tillige forcere eder 
en stor Summa Penge, som I  skulle beriene 
eder af til ar forskaffe mit Lug en prcrgtig og 
anseelig Begravelse. Jligemaade vil hun og 
forcere eder et stort Stykke Brocade til et Lug« 
Klcede, samt give eder en anden Klcrdning i 
Steven for den, I  haver sonderrever.

SaasnartJ kommer tilbage igien med be
meldte Penge og Brocade, vil jeg staae op af 
mit Leie, og J  maa igien ligge Liig i mit Sted; 
Og naar jeg paa behorig Maade haver indsvobr 
eder, som dod, vil jeg strax forfoie mig tilCa- 
life, og der spille min Nulle lige saa vel hos 
ham, som I  hos Zobeide, da jeg er vis forsikr 
kret paa, at Calife ffal vcere ligesaa gavmild imod 
mig, som Zobeide imod eder.

D a  Abou Hastan saaledes fuldkommen 
havde aabenbaret sine Tanker om det han havde 
foresat sig, saa sagde Nouzharoul - Aouadae 
ril ham: Jeg troer sikkerlig at Calife og Zobeide 
vil finde stor Fornoielse i dette lystige Bedrage- 
rie, og jeg tviler ikke paa, at de 10 i saadan 
Henseende vil rakke os derfor. Det kommer 
ikkuns derpaa an, at vi lykkelig kan fuldfors 
Sagen, imidlertid ffal der ikke mangle paa min

Side,
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Side, at jeg j'o forsvarlig ffal spille mmRuld'e, 
vg jeg bilder mig ind, ar jeg herudi ffal opfors 
mig lige saa kiek som I ,  allerhelst da jeg forud 
kan see, at vi deraf kan haveden storste Fordeel. 
Lad vs derfor ikke forsomme Tiden; Imidler
tid jeg forskaffer vs et Liig-Klade, kunde I  
klade eder af til den bare Skjorte og Under- 
Buxer; Jeg ved saa godt som nogen hvorledes 
«t Liig ffal indsvobes; Thi imedens zeg stod i 
Tieneste hos Dronning Zobeide, faldt det altid 
i min Lod, at klade Liigene, naar nogen afde an
dre Slavinder mine Medtienere ved doden afgik.

Abou Hassan forsomte ikke, at satte dette 
i Verk, som hans Kicreste havde forlanger, 
hvorfore han strax lod ftrtte en Liig-Bank midr ! 
i Kammeret paa er udbred Fod-Tapete, paa 
hvilken han lagde sig baglands ned, krummede 
sine Arme tilsammen, og lod sig saa accurar 
indsvobe, at man ikke skulle synes andet , end 
han virkelig laae fcrrdig til at bares hen i Gra
ven. Hans Kone vente hans Jodder imod 
Mecha, ffiulte Ansigtet med er Stykke aabet 
Netteldug og satte Turbanen derpaa, dog saa- > 
ledes, at han frit kunde drage sin Aande.

Dernast tog hun sit Hoved-Tsi af, lod 
Haaret hange ned overvinene, og bar sig ad, 
ligesom hun vilde rive det af, ligesom hun vg ' 
under et stort Skrig flog sig selv under S re t, ! 
grad bitterlig, flog sig for sit Brost, vg lod j

frem- "



fremdeles alle de Kiende - Tegn see, som tilken
degiver en heftig Bedrovelfe. 3  denne Tilstand 
forlod hun Abou Hassan, vg forfoiede sig ril 
Dronning Zobeides Gemak.

Den fremflinnende Dag forhindrede Sche- 
herazade denne gang at komme videre, men 
begyndte dog igien den paafolgende Nat saaledes:

Dm 469. Rat.
Asllernaadigste Herre! Nouzhacsnl-Aoua- 
^  dat gav saa forskrækkelig er Skrig af sig, 
at Dronning Zobeide tydelig kunde hore der 
ind i sir Gemak, hvorfore hun befalede hendes 

? Slavinder, som havde Opvartning hos hende, 
ar de flulle gaae ud og see, hvor dette jammer
lige Skrig kom fra. De lob alt saa strå? ud, 
vg kom tilbage med den Beretning, at det var
Nouzhatoul - Aonadac, som stod uden for 
med Oinene fulde af Graad.

Dronning Zobeide, som var meget be- 
- gierlig efter ar vide, hvad der maane verre hen

de vederfaret, stod ftrax yp, og gik ud i Forge
makker ril hende.

i

 ̂ Nouzharoul - Aouadar spillede sin Rulde
i overmande vel , da hun saae Zobeide komme 
 ̂ ud i Forgemakket; Thi imedens hun endnu stod
! i Dorren, vg saae ud, begyndte hun at for

dybble



dobble sit S kriig , og jo ncrrmere Zobeide kom ! . 
hende, jo jammerligere stillede hun sig an, rev 
sig i Hovedet med begge Hcender, flog sig med 

- en fterdeles Heftighed i sit Ansigt og paa sit >. 
Brost, og kastede sig ned for Dronningens Foo
der, hvilke hun verdede med sine salte Taare.

Zobeide blev overmande bestyrtset, da hun 
saae sin Slavinde i en saadan ugemeen -Kedro- 
velse. Hun spurgte hende strax hvad hun ffadte, 
og hvad for et Vandheld hende var tilflaaet.

Men i Steven for at svare Dronningen 
paa der hun spurgte om, blev hun ved i sin 
forstilte Bedrovelse, tvang sig dog omsider lige
som til ar holde sine Suk og Taare inde, og 
sagde med halve A rd , hvilke dog stedse blev led
sager med dybe Suk saaledes: Ak! Hoibaarne 
Dronning! Hvorledes kunde mig nogensinde 
titflaaes en storre og mere bedrovet Vanheld, § 
end det ncrrvcrrcnde, der tvinger mig til ar ned- I 
kaste mig for Eders MajestcrtS Fodder, at be
klage og bejamre den ulyksalige Tilstand, jeg 
er geraader udi ? Gud forlcenge Eders MajestcrtS 
Liv, han krone eder med bestandig Sundhed, 
og forunde eder endnu mange lyksalige Aar at , 
leve udi. Absu-Hassan, Ak! den stakkels Abou 
Hassan, som Eders Majestcrr har fattet Naade 
for, og med Deres Hoit-Elffte Geniahls Sam
tykke har givet mig til Mand, lever ikke mere.

Nouz-



Nouzharoul-Aonadac havde neppe ralet 
disse Ord ud, forend hun igien fvrdobblede 
sine Suk og Taare, og kastede sig atter igien 
need for Dronningens Fsdder.

Zobeide blev vvermaade forstrakkket over 
denne Tidende, og raabte: ,Er Abou -Hassan 
dod! den artige, lystige og friste Mand! san
delig jeg havde ikke bildt mig ind, at jeg saa 
hastig stulle sporge denne brave Mands D o d ; 
Thi han saae ud til,-at han stulle have opnaaet 
en hsi Alder, hvilken han visselig og fortjente. 
Dronningen tog sig denne falste Tidende saa 
nar, og havde saa stor en Medlidenhed med 
Slavinden, at hun ikke kunde bare sig for at 
grade.

Hendes Kaminer - Jomfruer og andre 
Slavinder, som vare derved narvarende, og 
havde hostet sig mangen Fornoyelse af de Ly
stigheder , som Abou Hassan havde diverteret 
Calife og Zobeide med, beviiste med deres 
Taare, hvor stor Bekymring og Bedrovelse 
be iligemaade havde over dette Dods-Fald.

Dagens komme forbod Gcheherazade at 
fare videre fort, og maane altsaa opsatte det 
efrerfolgende til naste Morgen.

Den 470. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Zobeide tillige med hen- 
^  des Slavinder og Nouzhscoul-Asuadar

blev
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blev en lemmelig lang Tid staaende med deres  ̂
Tsrklceder for Oinene, at begrcrde dette for« 
meenre Dods Fald, endeligen begyndte Dron- j 
ningen saaledes at tale: D u  ugudelige, sagde 
hun til den forstilte Enke, du er formodentlig 
selv Aarsag i din Mands D od ; Mueligt, at du 
ved dit onde og hastige Sind og underlige Ho
ved har foraarsaget ham saa stor Bekymring, 
der omsider har lykkedes dig saavel, at du der
ved har bragt ham ned i Graven.

Nouzharoul-Aouadac stillede sig an, som 
hun var overmaade bekymret over denne Ire t
tesættelse , som hun havde faaet af Zobeide. 
Ak! min naadige Dronning! raabte hun, jeg 
trver ikke at jeg i al den T id , jeg har havt den 
Naade at vcere Deres Majestets Slavinde, har 
givet dem den allerringeste Aarsag til at fatte 
saa flette Tanker om mig, ar de stulle ansee min 
Opforsel saa uansterndig imod en Mand, jeg 
alle Tider har baam saa stor Kierlighed for, 
og levet saa eenig og fortrolig med. Ak! jeg 
maatte anser mig selv for det allerulyksaligste 
Fruentimmer i den ganske Verden, om Eders 
Majestoer vilde tillcrgge mig ringeste Skyld i 
min Mands Dod. Nei! jeg kan derimod si
ge, at jeg stedse har elffet Abou -Hassan saa in
derlig , som en Egre-Kone kan og bor eljke hen
des Egte-Mand. J a , jeg kan, uden at derom
me mig selv, forsikkre, at jeg har havt al til bor- 
lig Hoiagtelse og Kierlighed for hans Person,

hvil-

l
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^vilEetbanvg formedelst hanshvstige ogkittli* 
gr Omgang mev mig paa sin Side med Billrg- 
hed sortien e; Thi der gck mgm Dag sorbr, ar 
han jo gav mig de efterrrykkeltgste Bevtser paa 
er kierligt Hjertelav.

I  saadan Henseende troer jeg ganske stadig, 
ar om han endnu var i denne Verden, ffulle 
han fuldkommen rekfardiggisre mig i denne Dag, 
vq han skulle altsaa snart betage Eders Maiestat 
de flette Tanker de haver fattet om mig , dog mm 
Mernaadigfte Dronning, sagde hun fremdeles, 
i det hun igien begyndte at grade, hvad stal jeg 
fige ? Hans Time var nu kommen, vg dette var 
allene Aarsagen til hans Dod. ,

Som nu Zobeide stedse saae Slavinden 
at blive ved et S in d , vg merkede at hun ikke 
forandrede sine bedrøvelige Gebarder, men med 
m bestandig Ive r forrettede sit ZErende, stm 
kunde Zobeide ikke forestille sig, at hendes Be
retning var falsk, allerhelst da hendes Graad 
syntes heller ar vare en Virkning af hendes na
turlige Tilboieliqhed og Kierlighed, end af en 
Skyldighed, svin der allene reiste sig af Lan
dets Skik. ..

Altsaa vilde Zobeide ikke langer vagre sig 
ved at ansee hende uskyldig i alle Ting, vg der
for befalede sin Ober-Skat-Mstermde, at 
hun strar Eulde levere Nouzharoul-Aouadar 

L.mN.M.B. D  Hun-



Hundrede Stykker Guld af hendes Skat-Kam
mer, tillige med er Stykke.Brocade.

Saasnart hun havde bekommet denne For
cering , kastede hun sig need for Dronning Zs- 
beides Fodder, og aflagde sin allerunderdanig
ste Taksigelse for beviste Naade; Men endfliont > 
hun endnu udvortes var bedrovet, faa var hun 
dog i sit Hierte inderlig fornoiet over - at denne 
Sag var gaaet hende saa vel og lykkelig af. , 
Dronning Zobeide sagde fremdeles: Gak og 
betien Vig af dette Stykke Brocade til din af- 
dode Mands Prydelse, og brug disse Penge til , 
gr forffaffe hans Liig en prcegtig Begravelse; > 
Thi han har levet som en brav Mand, og der
for fortient, at han efter sin Dod bliver ceret. ' 
I  ovrigr vilde du ikkun holde Maave med din 
Bedrsvelse; Thi drr kan forlade dig t i l , at jeg 
stedse stal bare Omsorg for dig. '

r^ouzhatoul - Aouadat var neppe kom
men uden for Zsbeideo Gemaks D o r , forend 
hun med stor Glcrde aftorrede sine Taare, og 
hastede hiem til AbouHassan,for at fortcrlle ham, 
hvor lykkelig et Udfald Bedrageriet havde faaet.

Den frembrydendr Dag forhindrede Gche- 
herazade at fortcrlle mere, hvorfor hun afbrod, 
og igien den ncestfolgende Morgen begyndte strå
ledes :
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Dm 471. Rat.
Hfllernaadigfte Herre! D a  Nsuzharoul- 
^  Aouadac kom hiem iglen og fandt hendes 
Mand 2lbou Hassan ligge ganffe stille indsvobt 

i paa der Sted hun sidst forlod ham, nemlig midt 
> - i Kammeret, stak hyn i at lee ganffe hoit. 

Hun kunde for Latter neppe faae disse L^rd ud
talt , da hun sagde: Staae op min S ie l! og 

. see Frugten af det Bedrageris jeg har begaaet 
, imod Zsbeide. V i  ffal endnu i Dag ikke doe 

af Hunger.

D a  Llbou Hassan saae Brocadek, samt 
Pungen med Pengene blev han overmande for- 

° nsiet, og det varede ikke lange forend han igien 
stod op, for tillige med sin Kone at glade sig over 

, det erlangte Bytte.

Nsuzharoul- Aouadac var saa sårdeles 
glad, ar det Bedragene, hun havde forover imod 
Zsbeide, var lvbet saa lykkelig af; Ja  hun var 
kommet i saa sterk en Latter, ak hun neppe kun
de holde op igien at lee. D a  denne Bevcrgelse 
omsider havde sat sig, sagde hun til sin Mand: 
Det er endnu ikke dermed afgiort; Nu falder 
mig t i l , at stille mig dvd an, og da vil vkfaae 
at see, om I  er skikket til at spille eders Rulle 
saa godt som jeg, og erholde ligesaa stor en For
cering af Calife /  som jeg har faaet af soveide.



See her har man strax en Prove paa 
Fruenrimmerets Sind og Vcesen, svarede Abou 
Hassan, og man gror dem ikke Uret / naar man I 
tillagger dem en medfod Stolthed; Thi de har ' 
altid den falske Indbildning, at de kan udrette 
mere end deres Mcend, da de dog, naar de stal 
giore noget godt, ere nodte ril at tage deres ! 
Mcend i Naad med sig. Det skulle lade under- , 
lig , sagde han fremdeles, om jeg i det ringeste 
ikke skulle udrette lige saa meget hos Calife, 
som I  har udrettet hos Zobeide, da jeg dog er 
den, der har opfunden denne List. Men vi vil , 
ikke henbringe Tiden med unyttig Tale; Det er 
bedre, at I  gaaer hen, og stiller eder Vod an, § 
ligesom I  saae jeg gjorde, og da skal det fnart 
vise sig, om jeg ikke med lige saa stor en Lykke 
skal forrette mit ZLrende, som I  eders.

Abou Haffan indsvobte derpaa sin Kone, 
og lagde hende paa selv samme Sted, som han 
tilforn laae, vendte hendes Been imod Mecha, 
og gik omsider ud nf sit Kammer ganske uor
dentlig med sin Turban uopbunden, som ec 
Menneske der var bragt i stor Sorg og Bedro- - 
velse. I  denne Tilstand forfoiede han sig til 
Calife, som just samrne Tid sad i sit Geheime- 
Conseil, og havde Stor-Veziren tilligemed 
nogle andre Vezirer hos sig, af dem han hav
de meest Fortrolighed til.

Saasnart Abon Hassan kom til Dorren, 
hvor Calife var, blev den aabner af de ncrrvcr-

rende
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rende Drabanter, som vidste, at han aNe T i
der havde en st'i Tilgang ^Mise, uden at 
lade sig anmelde. Han holt sit Tsrklcede i den 
ene Haand, stog sig heftig for Brsstet med den 
anden, flreeg heslig, og lod Taarme Strom- 
me-viis flyde need af sineOme, hvilket altsam
men var Beviis paa en stor Bedrovelse, og i 
denne Positur fremstillede han sig for Calife.

Som nu Calife altid var vant til at see 
Abou Hassan glad og lystig, og med saadan 
Belevenhed, der ikke kunde andet end fornore 
de narvarende, faa blev han overmande for- 
ffrekket, da han nu saae ham, at vare bragt 
i  saa stor Sorg og Bedrovelse. Han gav sig 
ikke Tid lamgere at tanke paa de Stads-Affai- 
rer som der i Conseilek blev handlet om, men 
spurgte Abou Hassan strax, hvad der var Aar. 
sag til hans Bedrovelse.

Sultaninden Gcheherazade maatte her 
slutte sinFortalling, efterdi hun saae at det alt 
var D ag , men giorde dog igien den naste Mor
gen saadan Begyndelse:

Den 472. Rat.
<7>a Calife havde spurgt Abou Hassan on> 

Aarsagen til hans Graad, begyndte han 
at fordobble sine Suk og Taarer, og svarede 
omsider saaledes: Herstere over de Troende

D r  Der
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Der kunde ikke tilstaaes mig nogen storre Elem 
dighev, end den, der for ncrrvcrrende Tid klem- ' 
nrer mit Hierre og perser Vand af mine Gine. , 
Grrd lade Eders Majestcn nyde en langvarig 
Regiering, og lange beklcede den Throne, som 
de med saa stor Fortieneste besidder. Ak! 
Nouzhacoul - Aouadac! som de har varet saa 
naadig, at give mig til Egte, at jeg med hende
ffulle tilbringe mit Liv i Fornoielse, er - - - 
Ak - - - ved diste Ard stillede Abou -Hastan 
sig an, ligesom han var saa Hierte-klemt, at 
han ikke kunde tale mere, men saa got som 
smelte hen i Taare.

Calise forstod vel, at Abou Hastan var 
kommen, for at berette ham sin Kones vovelige ' 
Afgang, og der er ikke al udsige, hvor inderlig 
denne Fsrste blev rort ved samme Tidende. 
Gud forbarme sig over eder, sagde han, (og 
det med saadanne Miner, som gav tilkiende, at 
der giorde hannem meget Om.) Der var san
delig en god og dydig Slavinde; Og Zobeide 
saa vel som jeg selv, udvaldte just hende for at 
giore dig en Fornoielse. Hun fortjente vel end
nu at have lever noget lcmgere. Calise kunde 
ikke forhindre, ar jo Taarene lob need af hans 
Gine, og han maatte tage sir Torklerde op for 
at aftorre samme.

D a  S tor - Veziren G iafar og de andre 
Verirer saae Abou Hassans bedrovelige Tilstand

samt
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samt at Calife tog sig samme saa nar, giorde 
det dem ligeledes saa ont, at de umarce blande 
deres Taarer med de andres, Saaledes begt ad 
de kendes dov, som laar og langtes efter at 
vide, hvorledes det lsd af med Abou -Haftans 
Forretning.

Calife faldt omsider paa selvsamme Tanker 
vm Abou Hassan, som Zobeide havde fattet 
vm hans Kone; Thi han bildte sig ind , at han
formodentlig maarre vare Aarsagt hendes Dsd.
Formedelst saadan Betragtning blev hans Be- 
drvvelft vmffiftet til Verden, og sagde omsider 
disse Ord ril ham: D u  ugudelige! D u  maa 
selv formedelst en sier Omgang med bin Kone 
have forkorter hendes Liv? Ak! jeg tvUer alde- / 
les ikke paa, at jo Sagen hanger saadan sam
men , men jeg synes doa, du i det mindste burde
haft en ftsrreLLrbodighed for D t  onnmgen, mm 
Gemahl, og berankt ar hun elstede hende mere 
end alle sine andre Slavinder, og athun tog 
hende fra sig selv, og gav dig hende. D m  Op
forsel er derfore et Tegn til en siet Skivnsomhed.

AbouHassau stilte sig her an, ljgesvm han 
blev meget mere bedrovet end han var nlforn, 
vq grad saa bitterlig, ar den ene Taar kume 
ikke bie den anden, Herskere over de Troende 
saade ban: Hvorledes kan Cders Maiestat fal
de paa saadanne Tanker, at Abou -Hassan , som 
de med saa stor Naade og utallige Velgiermn-

4 ger



ger har overvceldet, ffulde vcrre saa ugudelig 
og saa utaknemmelig? Ner! Det er noget, 
som jeg aldrig har ranke paa, langt mindre 
forsvet der i Giermngen.

Jeg elffede Nouzharoul - Aouadar saa , 
hoit, som nogen kan elffe sin Egte-Kone, oa > 
det saa vel i Henseende ril dm Naade hun stod  ̂
udi hos Eders Majestcets Gemahl, som i Hen
seende til de herlige Egenskaber Naturen havde 
begavet hende med, hvilket altsammen var kraf
tig nok til at holde den Kierlighcd og Hoiagtelse j 
ved lige, fom jeg har baaren for hende, og jeg 
kan sige, at hun v-gsaa virkelig fortjente der. 
Men allernaadigsteHerre! sagde han fremdeles, 
hun maatte doe, og det behagede ikke Gud lcen- 
ger at forunde mig den Lyksalighed, som jeg af 
Deres Majestcet og hoitelffte Gemahl var sat udi.

Men allernaadigste Herre! sagde Sche- ! 
herazade: Jeg seer ar det allerede er D ag , vil 
derfor afbryde og igien paa Eders Majestcets 
Behag fortsatte der sm ige i Morgen.

DM 473. Nat.
Allernaadigste Herre! Abou Hastan vidste 
7 *  saa mesterlig at ffiule Skalken, og miste 
M  mange Kiende-Tegn paa en sand og virkelig 
Bedrvvelse, at Calife troede ham omsider paa 
hans O rd , og havde aldeles ingen Mistanke

til



ril ham, allerhelst da han tilforn aldrig havde 
hort at de levede i nogen Misforftaaelse med 
hinanden Calife befalede verpaa Obrr - Skat- 
Mesteren, at han ffulle levere Abou Hastan en 
Pung mev hundrede Stykker Guld - M ynr, 
tilligemed et smukt Stykke Brocade.

AbouHassan kastede sig strax ned forCa- 
lifes Fodder, og aflagde sin allerunderdanigste 
Taksigelse for den store Naade og Godhed man 
Leviifte ham. Folg med Skat-Mesteren, sag
de Calife, og tag derimod; Brocadet M l du 
bruge til din afdode Kones Liig og Pengene 
lkal anvendes til at forskaffe hende en pragtrg 
Begravelse; Og jeg vil haabe, at Du herud: 
viser hende det sidste Beviis paa d:n K:erl:ghed.

Abou Hassan svarede aldeles intet paa 
disse Califes saa naadige O rd , men giorde allene 
en dyb Compliment og fulgte ud medSkar-Me- 
steren. Saasnart han havde faaet Pengene 
og Brocadet til sig, gik han ganske sornoiet 
hiem og var glad over, at han saa hastig hav
de opfundet et Middel til at raade Bod paa den 
Armod, han saa »formodentlig var kommen udi.

Nouzharoul - Aouadar var imidlertid 
bleven ganske keed af, at ligge saa lange i saa 
stor en Tvang, hvorudover hun neppe horte 
Abou Hassans Ankomst, forend hun stod op, 
og lob hen imod ham, sigende: Ei veUm! har 
Calife varer ligesaa let at bedrage somsoberde.

D  5 Abou
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! Abou Hastan loe i det han vjifte hende Bro- 
cadet samt Pungen med Pengene, og sagde til 
hende: Nu kan I  see, at jeg kan stille mig 
ligesaa bedrsvet an over en Kones D o d , der 
endnu lever og befinder sig vel, som I  kan be- 
groede en Mands Forliis, der dog haves i Be
hold , og er ved en god Helbred.

Men Abou -Hastan forestillede sig tillige, 
at dette dobbelte Bedragene ufeilbar maatte 
brage andre Folger efter sig, hvorudover hqn 
forestillede sin Kone saadant forud, paa det hun 
bedre kunde vide at tage sig i agt, og tillige med 
ham forsigtig at spille sin Rulle; T h i, sagde 
han, jo bedre det lober af for os i at bringe 
Calife og Zobeide i en flags Forvirring, jo 
mere vil de fornoies derover, og jo flere Prover 
vil vi nyde af deres Gavmildhed. Og denne 
sidste Betragtning opmuntrede Abou Hastans 
Kone meer end noget andet til at forestille sig, 
saa meget mueligt var.

l

Den fremffinnende Dag forhindrede Sche- 
herazade denne gang at fortcelle mere, men be
gyndte dog igien den ncrste Nat saaledes at for
talte Historien, som folger:

Dm 474. Nat.
Hsllernaadigste Herre! For at komme til Calife 
^  igien, og at fortoelle Eders Majestat, hvad

denne



denne Forste siden tog sig for i denne Sag, kan 
jeg have den 2Lre at berette, at saasnan Abou 
Hassan var gaaet fra ham, gav han sig ckke 
tanger Tid at forblive r fit Geheime - Conserl, 
VM endstiont ve havde mange vlgttge L.mg fore, 
men han forfoiede sig strax til Dronningen for 
ar condolere hende med Slavindens Nonzha- 
roul - Aonadacs Dsd. S to r»Veziren og de 
andre Herrer forfoiede sig derpaa hiem, ogCa- 
lift beordrede Obersten over Gildingerne, at 
han ffulle folge med ham til Zobeides Gemak.

Denne Oberst maatte altid vare tilstade 
hos Califts Person, og maane folge med ham 
hvor han gik.

D a  de ankom til Zobeides Gemak, og 
Calift lider havde aabnet Dorren, saae han 
sin Dronning siddende ganste bedrovet paa sin 
Throne og med Oinene fulde af Graad.

Calift forundrede sig ikke lidet, at han 
fandt sin Dronning saa bedrovet, gik derfor 
strax hen til hende, og sagde: Madame! Det 
var ufornoden, om jeg vilde sige eder, hvor 
stor Deel jeg tager i eders Bedrovelse; ^hr 5̂ 
ved meget vel, arder, som bedrover eder, be
drover ogsaq mig, ligesom jeg paa den anden 
Side finder Fornoielse i alt det, der forumer 
eder. Men hvad stal man sige? V i  ere jo alle
vovelige, og den Gud, der har givet os Livet,

ma«
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maa vi give det igien, naar han forlanger det 
af os. Imidlertid er det vist, at eders Slavin- . 
de rrrouzhatoul-Asuadat besad virkelig saa- I 
danne Egenstaber, der ikke uverrdig har fors 
hvervet eders Hoiagtelse, og jeg tilstaaer gierne, 
ar J  ikke har Uret, naar Z  efter hendes D sd 
endogfaa lader see et Beviis paa den Kierlighed,
Z  har baaren til hende: Men I  vilde tillige be- ! 
tcrnke, at al vores Sorg og Bedrovelse ikke er 
god for at give hende Livet igien, hvorforeMa- ! 
dame! om I  vil tro mig, og elste mig, saa lad 
eders Bedrovelse over denne Forliis ikke tage 
Overhaand, men hav heller Omsorg for eders 
eger Liv ; Thi I  veed, ar samme er mig meget 
dyrebarers, og at al min Fornsielse og timelige 
Lyksalighed bcroer derpaa allene.

Om endstiont Dronning Zokeide ikke kun
de ander end fornoies over de kierlige og bevæge
lige Indfald, som Califes Cvmpliment var be
prydet med, saa falt hun dog hen i en overmaa- , 
de stor Forundring, da hun horce ham tale om 
Nouzharoul - Aouadacs D od , hvilken hun 
langt fra ikke havde forestiller sig. Ja  hun blev 
saa forstrekket at hun i lang Tii> ikke kunde tale 
er enesteOrd , allerhelst denne Tidende var tvert 
inwd den, som hun nylig selv havde hort.

Hun kom omsider lidet til sig selv igien , 
og sagde til Calife: Herstere over de Troende! 
Jeg er eder uendelig forbunden for al den Kier

lig-
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licched I  forsikkrer at bare til mig; Men det 
maatte-tillades mig at sige eder, at jeg aldeles 
ikke kan begribe den Tidende 3  bringer mig om 
min Slavindes Dod ̂  Thi hnn er endnu is!ive, 
vq ved en foronstelig Helbred. Gud holde selv 
sin Haand over eder og mig, og lade os leenge 
leve sammen til vores fcelles Glade! Men at 
Eders Majestat finder mig for narvarende Tid 
saa bedrevet, er ikke over min Slavindes Dod, 
men over hendes Mand Abou sa fian ; L>g da 
jeg veed at Eders Majestat holdt meget af ham, 
og jeg selv mangen gang har hoster Fornoielse 
af hans lystige Vasen, saa har jeg i saadan 
Betragtning ikke kunder anhore den Tidende 
om hans dodelige Afgang, uden at jeg jo der
ved maatte indrages as Bedrovelse. Imidlertid 
maa jeg tilstaae, at Eders Majestat gier mig 
ikke lidet bestyrrset,' i det de viser sig saa ubeva- 
qelia over denne Tidende, og i saa kort en Tid 
harstorqlemr ham, da3 dog saa tidtog ofte har 
forsikkrer mig om den Fornoielse 3  fandt ved 
hans Narvarelse, og denne Koldsindighed skin
ner mere frem ved denOmvexling I  gier, naar 
I  vil overtale mig ril ar tro, at det er min 
Slavinde og ikke Abou -Hastan der er dod.

Men allernaadigste Herre! sagde Sulran- 
indcn Scheherazade: Jeg seer at der er D ag, 
maa derfor afbryde min Forcalling, og paa 
Eders Majeftats Behag igien fortsatte det efter 
fslgende af Historien i Morgen. ^
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Den 475. Nat.
Asllernaadigste Herre! Som nu Calife troede at 
^  have faaet en tilforlade Efterretning om. 
Slavindens D o d , og havde desforuden gyldig 
Aarsag ril at tro det, efterdi han havde horcdek 
afAborr Hassans egen Mund, saa begyndte han 
at rrcekke paa Skuldrene, og loe ganffe hsit, 
da han horre, at Zsbeide vilde sige ham imod.

Han vendte sig derpaa om til Obersten over 
Gildingerne, og sagde: Hvad siger du til denne 
min Gemahls Beretning? Er det ikke sandt, at 
Fruemimmerers Forstand reiser tidt a fBye, og 
i vcerende Tid begaaer saadanne Daarligheder, > 
som man vanskelig kan tilgive dem? D u  har 
jo selv lige saa vel som jeg, seet og hort alt hvad 
der i denne Sag er passeret. Calife vendte sig 

' herpaa oin til Zobeide, og sagde til hende: Mada
me! Feld ikke flere Taarer over Abou Hassans 
D o d ; Thi han lever og befinder sig ganffe vet, l 

> men begraed langt heller eders kiere Slavindes 
Nonzhacsul-Aouadacs Dod. Det er ikke 
uden faae Oieblik, siden Abou Hassan var hos 
mig i mit Kammer med sine Oine saa fulde af 
Taare, og saa inderlig bedrovet, at han endog 
bevcegede mig selv til Medlidenhed, da han for
kyndede mig sin Kones Dod. Jeg gav ham 
desuden en Pung med hundrede Stykker Guld- 
M ynr, og er Stykke Brocade, som han ffulde 
betiene sig a f , ril ar fvrffaffe sin Hustrue en

preeg-



prcegtig Jordefærd. Obersten som her staaer, 
er erSiensynlig Vidne til det altsammen, og 
han ffal kunde sige det, lige saa vel som jeg.

Dronning Zsbeide kunde umuelig bilde sig > 
ind m det var LalifeS Alvor, men troede langt 
heller , ar han vilde binde hende noget paa DLrmer. 
Herssere over de Troende! sagde hun: Zeg veed 
nok I  Pleier at finde Behag i at ffiertfe, men 
jeg anseer dog denne Tid og Sted ubegvem dertil. 
Hvad jeg har haft den Arre at berette eder, 
har jeg talt gstnffe alvorlig, og jeg mener det 
endnu oprigtig, naar jeg siger, at det er ikke min 
Slavinde, men hendes Mand Abou -Hastan 
der er dod, og jeg beklager saa vel eder, som 
mig selv over denne artige Mands ForliiS.

Calift isvarede ganffe alvorlig: Madame! 
Jeg forsikkrer eder, at jeg taler uden Skiens, 
naar jeg bebrejder eder a tJ  sarer vild; Thi det 
er Nouzhacoul-Aouadat, som ved Doven 
har forladt os; Abou Hassan derimod lever 
ved en god Helbred.

Zobeide blev ikke lidet fortrydelig over Ca« 
lifts bestandige Modsigelser, hvorfor hun med 
en alvorlig Mine svarede ham saaledes: Her- 
ffere over de Troende! Gud forbyde, at EderS 
Majestcet lernge ffulle blive i denne Vildfarelse; 
Thi ellers maane jeg snart falde paa de Tanker, 
ar eders sunde Fornuft havde forladt sit ordent-
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lige Scrde. Tillad mig derfore, at jeg endnu 
engang for alle forsikkrer eder om, ae det ee 
Absu ̂ assan, som er dod, og at min Slavin
de, dm afdode Abou-Hassans Enke lever end
nu. Der er ikke en Time siden hun var i Ge
makket hos mig, og hun kom i saadan fortvilet ! 
T  istand, at det blotte Viesyn var nok til at 
pxesi'e mig Taarene udaf mine Vine, om hun 
en'-sk ion! ikke med saa mange Suk og Taarer 
havde sagt mig den rette Aarsag til sin Bedro- 
vclse. Alle mine Kammer^Jomfruer haver lige 
saa vel som jeg maattet grcede derover, og de 
kan, om eder saa synes selv bekrcefte Det.

Men allernaadigste Herre! sagde Gchehe^ 
razade: Jeg seer at det allerede er D a g , maa > 
dermed afbryde, og igien fortsame Historien i 
Morgen.

 ̂ '

Dm 476. Nat. i
^)sllernaadigste Herre! Dronning Zobeide blev 
^  fremdeles ved at forsvare sir Andragende for  ̂
Calife saaledes: Mine Kammer - Jomfruer kan  ̂
ligeledes berette eder, at jeg i hendes store Sorg 
forcerede hende et Stykke Brvcade, og en Pung l 
med hundrede stykker Guld-Mynt. Ja  den > 
Bedrovelse, som Eders Majestcrt fandt mig 
udi, da I  kom her ind, reiste sig faa vel af 
hendes Mands Dods-Fald, soiy af den Be- . 
drsvelse, hun var indtaget af. Desforuden



rar det virkelig mitForstrt, lidet forend I  kom 
ind til mig, at vilde gaaet hen til eder, for at 
cvndolere eder med Abou Hassgns Dod.

D a  Calife horde disse O rd , stak han i at 
lee ganffe hsit og sagde: Madame! Det er dog 
en forunderlig Egensindighed, han blev strax 
jgien ganffe alvorlig, og sagde fremdeles: Jeg 
kan endnu sige eder, ar det er Nouzharoul- 
Aouadar, som er dod. Nei, naadigste Her
re ! svarede Zsbeide: Jeg kan sige eder, og det 
med Sandhed, at Abou Hassan virkelig er 
dod, og der ffal ingen, det maa vcere, hvem 
det vare v il, overtale mig til at tro andet.

Calife blev herover saa vred, at man kun
de lase hans Fortrydelse i hans ganffe Ansigt; 
Han gik derfor hen fra Dronningen, satte sig 
paa en Sofa, og befalede Obersten over G ib 
vingerne, at han strax i samme i Oieblik ffulle 
gaae hen, og see, hvem af dem der var dod, 
vg der efter berette ham, hvorledes Sagen 
hangre sammen; Thi vmendffiom, sagde han, 
jeg ganffe fuldkommen veed, at Nouzhacoul- 
Aouadar er dod, saa vil jeg dog heller beriene mig 
af dette Middel, end blive ved at dispurere derom.

Calife havde neppe udtalet, fvrend Ober
sten gik bort, for at udrette sit anbefalede AL- 
rende. V i  vil nu strax om et Oieblik, sagde 
Calife fremdeles, faae at vide, hvem af oS 
begge der har Net, enten I  eller jeg.

T .e n N .H l.B . E For



For min Part, svarede Zobeide: Saa veev 
jeg ganske vist, at Renen er paa min S ide/ 
og det stal snart vise sig, at det er Abou Hassaft 
der er dod, som jeg saa tidt og ofte har sagt.

Og jeg, svarede Calife: Er ganske vis og 
forsikkret paa, at V7ouzhacoul - Aouadar ikke 
mere lever; Ja  jeg er fardig til at vedde med 
eder, om hvad I  v il, at eders Slavinde ikke er 
mere til i denne Verden, men ak Abou Hassan 
derimod lever, og befinder sig vel.

B ild  eder ikke ind, svarede Zobeide: Ar 
I  dermed vil fange mig; Thi jeg er ikke bange 
for at vedde med eder. J a , jeg er saa vis og 
forsikkret paa, at det er Abou Hassan, som er 
dod, ar jeg gierne tor satte det ril Veds med 
eder, imod hvad I  vil holde derimod, det maa 
vare af saa ringe en Vardie, som det vare vil. 
Og da I  meget vel veed, hvad jeg har kierest 
og finder meeft Fornvielse i , saa haver I  kunS 
frir at valgs, hvad I  selv v il; Thi jeg stal 
rigrig holde der, og der mag vare sag vigtigt, 
som der vare vil.

Efterdi I  er saa resolveret, sagde Calife, 
saa vedder jeg min Lyst - Have imod eders Skil- 
derie-Pallavs; Thi det ene er lige saa meget 
vard som det ander.

Den fremstinnende Dag forhindrede Sche- 
herazade denne gang at komme videre, men

be»
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begyndte dog iglen den noestfolgende Morgen 
saaledes:

Den 477. Rat.
Hsllernaavigste Herre! D a  Calife havde fore«- 
^  slaget Zobeide, hvad de vilde vedde om, 
svarede Zobeide saaledes: Her kommer det ikke 
an paa, enten eders Have er mere vend end 
mil Pallads eller ikke; Thi hvad den Sag 
angaaer, ere vi endnu ikke eenige, men I  har 
selv udvaldt eder, hvad I  syntes, der var mig 
allerkiereft, og som kunde ansees, sometTLqvi« 
valent imod det, som I  paa eders Side vil 
vedde om. Imidlertid er jeg vel tilfreds, Veds 
demaaler er flutter, og jeg kalder Gud ril Vidne 
derpaa. Calife giorde den selvsamme Eed, og dcr> 
paa lode de det beroe indtil Obersten kom tilbage.

Imidlertid Calife og Zobeide saaledes sad 
vg trcetredes, enten ver var Abou Hassan eller 

! Nouzharoul-Aouadac, der skulle vane dod, 
fad Abon Hassan ved sit Vindue og snakkede med 
sin Kone, men gav dog noie Agt paa, hvad 
der vilde flyde af; Thi han forestillede sig forud, 
ar de om denne Sag vilde komme i Trertte med 
hinanden. D a  han derfore saae Obersten kom- 
me gaaende, saa begreb han strax, gt han for 
denne Sags Skyld var skikket til ham, hvor« 
udover han befalede sin Kone, ar hun endnu 
engang ffulle ligge Liig, som han havde sagt 
hende, og det uden ar forsomme noget Oieblik.

E r  Tiden
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Tiden var ogsaa virkelig kort, saa al air 
det, som Abou-Hassan, forenv Oberstens An
komst kunde faae giort, var at indfoobe hans 
Kone, som et Liig, og brede det stykke Broka
de over hende, svin Calife havde givet ham. 
Herpaa aabnede han Dorren, og satte sig nred  ̂
bedrovede og nedflagne Orne ved Hovedet af 
den formeenre Dode, holdende er Torklade for 
Ginene.

Neppe var han hermed bleven farvig, for- 
end Obersten kom ind i Kammeret til ham. 
Det bedrovelige S y n , som strax ved hans An
komst faldt ham i Oinene, foraarsagede ham en 
hemmelig Glade, i Henseende ril det Ådrende, 
han for Calife havde at forrette. Saasnarc 
AbonHassan saae ham, gik han hen imod ham, 
»g nred Wrbodighed kyssede hans Haanv. Naa- 
digste Herre! sagde han med Suk og Graad: 
I  finder nrig i den allerstsrste Bedrovelse, fom 
der nogensinde kunde vederfares mig i Verden; 
Thi Nouzharoul - Aouadar min allerkiereste 
Kone er ved Doven afgaaet.

Obersten blev saa inderlig bevager af Abon 
Hassans Klagemaal, al han umuelig kunde an
der end begrave vene hastige og »formodentlige 
Dods - Fald. Han gik strax hen til Liigel og 
lettede Klaver lidet op for at see hende i Ansig
tet , og da han noget havde seer derpaa, lod han 
Klaver falde need igien, og med dybe Suk

sagde



sagde til Abou Hassan : Der er dog ingen anden 
Gud, uden Gud allene, vi. maa derfvre under
kaste os hans V illie , og et hvert Creatur maa 
komme til ham igien. M in kiere Soster rTkouz- 
hacoul - Aonadac, sagde han fremdeles : D ir  
Liv her i Verden har varet meget kort, Gud 
forbarme sig over dig og vare dig naadig.

Den lyse Dag forhindrede Gcheheraza- 
de denne gang at fortsatte sin Fortalling videre, 
hvorfore hun maatte opsatte det efterfolgende 
til naste Nar.

Den 478. Nat.
Asllernaadigste Herre! D a  Obersten havde 
^  beklaget rTlouzhacoul - Aouadars tiilige 
Dods - Fald, vendte han sig til Abou Hassan 
»g sagde: Man siger ikke uden Grund, al 
Fruentimmerne tidt og oste begaaer saadanne 
Daarligheder, som man neppe kan tilgive 0-  
forlade dennem. Det er vel sandt at Zobeide 
er min Allernaadigste Dronning, men hun har 
dog ikke kunder fritage sig fra at begaae en stor 
Daarlighed. Hun har absoluts vildet paastaae, 
at det var ikke eders Kone, men eder, der var 
dvd, og Calife har maanet sige derimod hvad 
han vilde, saa har han dog ikke kundet faar 
hende overtalt til at tro sig. Han har kald r 
mig til Vidne i Sagen, for at overbevise hende 
desto bedre, efterdi jeg, som I  selv veed, var

E z n<er-
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narvcerende, da I  kom og forkyndte Calife den i 
bedrsvelige Dden.de om eders Kones D od, men  ̂
det har altsammen intet kunde hielpe. J a , de < 
er kommen i en temmelig sterk Disput med hin
anden om denne S ag , hvilken ventelig havde' 
varet ved endnu, i fald Calife ikke havde funden 
paa, at stikke mig herhid til eder for at erfare 
Sandheden, og dermed overbevise Zobeide at > 
hun tager Feil. Imidlertid frygter jeg dog, ar  ̂
min Gang er forgieves; Thi man maa i vore 
Tider tage sig fore med Fruentimmerne hvad 
man v i l , for at overbevise dem om et eller anve>> 
saa er dog alting forgieves; Efterdi de i Almin
delighed ere saa forfærdelige egensindige, at de 
ikke vil lade sig aftrette, naar de engang har 
overgivet sig til at tro det, som er tvert imod.

Abou-Hassan blev imidlertid stedse ved at 
grade, og da Obersten havde udtalet, svarede 
han saaledes: Gud forunde de D'vendes Be
hersker stedse en fuldkommen Brug af sin forun
derlige og priisvcerdige Forstand. I  seer nu selv 
for eders Dine hvorledes Sagen hanger sam
men, og at jeg ikke har berettet andet for hans 
Majestoet, end hvad der i sig selv kommer over« 
rens med Sandhed. At han nu desto bedre kun
de forestille sig, raabte haM fremdeles ganske 
veemodig: Give Gud, at jeg ei havde haft ns- 
dig at anmelde saa bedrsvelig en Tidende for 
Calife! Ak! jeg kan ikke noksom udsige hvor 
ubodelig et Forstis jeg i Dag har taget!

Ober-



Obersten svarede: Der er sandt, og jeg 
kan forsikkce, at jeg tager en stor Deel i eders 
Bedrsvelse. Men hvad er her ved at giore? 
Man saaer dog i alr dette lade sig n-oste, og der 
ftal vcere mit Naab, at I  ikke lader eders Be
drsvelse rage Overhaand. Jeg maa for denne 
T id  rage Afffeed og fvrfoie mig iglen kll Calrfe, 
for ar berette ham Sagens Sammenhæng; 
Men jeg vil dog forst bede, at I  ikke lader ̂ rrget 
bare bort, forend jeg kommer tilbage, paa det 
jeg kan bivaane hendes Liig-Begiengelse, og 
hielpe hende med min Bon til Gud.

Abon Hassair sagde: At han ikke var den 
2Ere vcerd, som han tilbod sig ar ville bevise ham; 
Hvorpaa han tog Afffeed med Obersten, som for- 
foiede sig igien til Califes Pallads,for ar give ham 
Oplysning om den Sag han var udsendt om.

Som nu Abou Hassan var bange at O- 
bersten ffulle vende tilbage til ham igien, blev 
han staaende at see efter ham, og gik ikke md 
igien, forend han var kommen ham af Slgte. 
Saasnart han var kommen ind, stillede han 
igien sin Kone paa fri Fod, og sagde til hende: 
Nu har vi faaet nok en Comoedie ageret, men 
jeg troer visselig ikke, at denne bliver den sidste; 
Thi Dronning Zobeide lader sig sandelig rtke 
nsie med Oberstens Beretning, men langt heller 
leer ham ud; Og det er ikke heller at forrcrnke 
hende for; Thi hun har de allergylbigste Aarsager
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til at anser hans Beretning falsk ; Hvorudover 
vi maa vare bercrnkt paa at skikke os udi de

Sultamnden Schehevazade maatte her 
flmte sin Forroelling, efterdi hun saae at det alt 
var D a g , men giorde dog igien den ncrste Nat 
saadan Begyndelse:

Hsllernaadigste Herre! Nouzharoul-Aouadat 
^  kom snart igien i sine Kloeder og satte sig paa

gerne sig lige ind i Zobeldes Gemak, og ved 
sin Ankomst flog den ene Haand i den anden, 
og loe ligesom er Menneske der bragte en anger 
nem og behagelig Tidende.

Calife som samme Tid endnu opholdt sig i 
Zobeides Gemak, var afNaturenUtaalmodig, 
og meger begierlig efter at faae en tilforladelig 
Underretning om denne S ag , allerhelst da han 
derom havde sadt saa hoit et Veddemaal med 
Dronningen. Obersten over Gildingerne var 
derfor neppe kommen ind i Gemakket, forend 
han satte ham til Rette, fordi han ikke snart nok 
gav ham -Oplysning om Sagen, sigende: D u  
skielmske Slave!. erdel nu Tid for dig at lee? D u

kom«
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kotnmer jo ind uden at tale noget, sug os i en Hast 
hvem Her er dod, enten Manden eller Konen.

Obersten svarede strax med en alvorlig 
Mine: Herskere over de Troende! V7ouzharo,U- 
Aouadar er dod, og Abou Hassatt er endnu 
ligesaa bedrovet og sorrigfuld, som da han var 

. hoS Eders Majestcrt selv.
!

Calife gav ham ikke Tid til at tale mere, 
Men faldt ham ind i Talen, og sagde med en 
mild Mine: For et Oieblik siden tilhone Skib 
derie-Palladset din naadige Dronning, men 
nu horer det mig t i l ; Thi efter at du var gaaet 
bort, har hun oprettet et Veddemaal med mig, 

i og sat sit Skilderis-Pallais op imod min Lyst- 
Have) og da jeg nu horer at Veddemaalet horer 
mig t i l , saa kunde du ikke have bragt mig for- 
noieligere Tidende, jeg stal og have dig i Hu
kommelse , og du stal ikke blive ubelonnet for 

> din Umage. Men vi vil ftrtte dette til Side tit 
en belejligere T id , sug mig ikkuns nu ganske 
vmstcrndelig hvad du har seer.

Herskere over dr Troende! svarede Ober
sten, jeg fandt ved min Ankomst Dorren aaben 
for mig, hvorudover jeg gik lige ind i Kamme
ret til Abou Hassan, som sad og begrcrd sin 
Kone Nouzharoul - Aouadars Dod. Liiger 
stod midt i Kammeret, vendende Beenene imod 
Mecha, og var bedcekket med der Stykke Bro-

E 5 cade,
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cade, som Eders Majestoet nyelig havde forceret 
Abou -Hassan.

Efterat jeg da i Forvejen havde forsikkret 
Abou Hassan, som sad ved Hovedet af Liiget, 
at jeg tog stor Deel i hans Bedrovelse, gik jeg 
hen til ham, og i vet jeg ved Hovedet lettede 
Liig-Klcrdet lidet op, saae jeg,, at hendes Ansigt 
allerede var forandret og noget vpsvollen.

Jeg formanede derncest Abou -Hassan, 
saavidt mig mneligr var, ar han som er fornuf
tigt Menneske skulle lade sig troste, og ikke lade 
Sorgen saa aldeles tage Overhaand hos sig; 
Og forend jeg omsider tog Afskeed fra ham, lo
vede jeg at ville indfinde mig ved hans Kones 
Liig-Begiengelse, og bad derfore at han ikke 
alt for hastig vilde lade hendes Liig begrave, 
men oppebie min Tilbagekomst. Dette er alt 
hvad jeg i Folge af Eders Majestcrs Befaling, 
kan berette.

D a  Obersten saaledes havde fortalt hele 
Sagen med alle sine Omstændigheder, stakCa« 
lise i at lee ganske hoit, og sagde: Jeg forlan
ger inret mere af dig, og jeg er med din Aarvaa- 
genhed herudi overmaade vel fornsiet. Calife 
vendte sig derpaa om til Zobeide, og sagde til 
hende: V e l an, Madame, haver I  endnu noget- 
at indvende imod faa aabenbare en Sandhed? 
V i l J  endnu lstive ved at tro, at Nouzharoul-

Aoua-
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Aouadar lever og Abou Hassan ffulle vcrre 
dod? Maa I  ikke nutilstaae, at have forlast 
Veddemaalet?

Mm allernaadigste Herre! Jeg seer ar det 
er D ag , maa derfor afbryde denne gang og 
spare det efterfolgende til ncrste Nat.

Dm 480. Rat.
?)sllernaadigste Herre! sagde Gcheherazade: 
^  Dronning Zobeide vilde umuelig tilstaae, 
at Obersten havde ralet Sandhed, hvorudover 
hun svarede Calife saaledes: Hvad, naadigste 
Herre! Bilder I  eder ind, at jeg ffulle tro 
denne Slave ? Nei, jeg anseer ham langt heller 
for et raabeligt Menneske, der ikke veed, hvad 
han selv siger. Jeg for min Part er jo hverken 
blind eller gal, og jeg har med disse mine Sine 
selv seer Nouzharoul-Aouadar i sin store Be- 
drsvelse, ligesom jeg og selv mundtlig har ralet 
med hende, og jeg hsrte meget vel hvad hun den 
gang fortalte mig om hendes Mands Dod.

Madame! svarede Obersten over Gildin- 
gerne: Jeg svcrrger faa vel ved eders, som de 
Troendes Beherskers Liv, hvilker er mig det 
kiereste i den ganske Verden, ar Nouzharoul- 
Aouadar er dod, og at Abou Hassan lever.

Zobeide blev herover ganske vred, og sag
de : D u  ugudelige og uforffammede Slave! St

råler
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raler den storste Usandfardighed, men jeg stat 
inden faae Oieblik gribe dig i din Logn og du 
stal staae baade rod og bleeg, naar jeg beviser 
det, som er tverr imod. Herpaa klappede hun 
med H  (enderne, og i det samme kom et stort 
Antal Fruentimmer ind til hende. Kom hid, 
sagde hun, og stig mig Sandhed; Hvem har 
varer hos mig i Dag og talt med mig, kort 
forend de Troendcs Behersker kom ind til mig? 
Alle Fruentimmerne svarede eenstemmig: At det 
var den arme bedrovede rTrouzharoul-Aouadat. 
sobeide vendte sig derncrst til Skar-Mefterindm 
og sagde: Hvad befalede jeg eder, da jeg gik 
bort fra hende ? Madame! svarede Skat - Me- 
sterinden: Jeg har paa Eders Majestæts Befa
ling giver Nouzhacoul-AouadLt en Pung meS 
hundrede Stykker Guld-Mynl, samt et Stykke 
Brocade, hvilket hun og tog hiem med sig.

Zobeide vendte sig derpaa til Obersten oz 
i sin Vrede sagde til ham: N u , du uforskam
mede! hvad svarer du til alt det, som du nu 
har horr? Hvem synes dig nu jeg bor ar tro? 
D ig  eller min Skat - Mcsterinde, mine andre 
Fruentimmer og mig selv ?

Obersten fattedes vel ikke de gyldigste Aar- 
sager til en ny Modsigelse, men han var bange 
fo r, at han skulle giore Dronningen mere vred 
og forbittrel paa stg, hvorudover han rav stille 
vg ikke talede er Ord mere, omendskiont han var

»ver-
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overbeviist om at han havde Ret paa sin Side, 
vg vidste ganske vist at det var tTkouzharoul* 
)fouadac, som var dod, og ikke Abou ̂ Hassan̂

Imidlertid Zobeide var i denne Disput 
»ned Obersten, sad Calife og horte t i l , hvad de, 
hver paa sin Side havde ar bevise deres Sag 
»ned. Men da denne Forste stedse troede, at 
Zobeide tog Feil, i hvor meget hun end ssgte 
at forsvare sig, saa stak han i at lee ganske hoit, 
da han fornam, ar hun blev saa overmande for- 
bittret paa Obersten, allerhelst da han ei allene 
selv mundtlig havde taler med Abou Hassan, 
men end og havde Confirmationderpaa afOber- 
sten, som var sendt derhen for ar erfare Sand
heden. Madame! sagde han til Zobeide: Jeg 
siger eder endnu engang, ar Fruentimmeret 
Forstand reiser tidt a fB ye, og endskiom jeg ikke 
egentlig veed, hvo den har varet, der har forst 
opfunden denne Talemaade, saa maa I  dog 
tillade mig at sige, ar I  selv »ned eders Exempel 
aabenbare viser, al han haver ralet Sandhed. 
Overalt er jo Obersten nyelig kommen fra Abou 
Hassan, og har sagt eder, ar han med sine egne 
L>ine har seer Nouzhacoul-Aouadar ligge Liig 
midt i Kammeret, og har seer Abou -Hassan 
sidde ved den AfdodeS Liig; Men uagtet alle 
saadanne rene Beviser, hvilke dog ingen sund 
Fornuft kan forkaste, bliver I  bestandig ved at 
stride derimod, hvilket er noget jeg umuelig 
kan begribe.
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Her maatte Gcheherazade tie stille, efterdi 
hun saae, al det var Dag. Sultanen Gcha« 
ria r fandt saa stor Fornoielse i denne Historie, 
ar han idelig maatte lee deraf, og han derom« 
mede i Særdeleshed den arrige Maade paa hvil« 
ken Suttaninden vidste at fortalle den, hvor« 
udover han forlangte, ar hun neeste Morgen 
igien vilde giore en Begyndelse derpaa, som og 
steedte saaledes som folger:

Dm 481. Nat.
^sllernaadigste Herre! Dronning Zobeide vil« 
^  de ikke give Calife det allerringeste Biefald, 
men svarede ham strax saaledes: Herstere over 
de Troende! Forlad mig, at jeg virkelig haver 
Mistanke til eder i denne Sag ; Og hvad skulle 
hindre mig i at tro at det er en aftalt Sag imel
lem eder og Obersten, allene for ar bryde mig, 
og paa det alleryderste at satte min Taalmvdig- 
hed paa Prove: Altsaa kan den Efterretning, 
som Obersten har bragt i denne Sag ikke passere, 
som et ubedragelig Beviis; Men jeg maa forst 
udbede mig den Frihed, ar stikke en af mine 
egne Folk hen til Absu Hassan udforste 
Sagen, og da vil det omsider give sig, enten 
jeg har vunden eller tabt.

Calife gav strax sin Tilladelse dertil; Og 
da Zobeide ansaae det for en Sag af V igtig
hed, saa vilde hun ikke betro andre end sin Am«

me
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me til at forrette saadant ALrende. Denne var 
en meget gammel Kone, ôg havde fra ve spade 
Aav bestandig varet hos Zobeide, ligesom hun 
og var narvarende, da Abou -Instans Kone 
beklagede sin Bedrsvelse for Zobeide. M in 
kiere Amme, sagde hun: Gaae strax hen til 
Abou Hassav, eller renere at tale, til Nouz- 
haroul - Aouadar efterdi Abou Hassan ikke er 
mere r i l ; I  erfarer selv den S trid  der er reist 
sig imellem mig og de Troendes Beherskere og 
hans Oberst, hvorfor det er ufornoden at sige 
eder mere: Erkyndige eder ikkuns vel om alle 
T ing; Thi dersom I  bringer mig en god Tidende, 
stal I  blive afiagr med en god Foraring. Gaae 
strax og stxab at I  kommer snart tilbage igien.,

D a  Ammen var bortgaaet, var Calife ret 
inderlig fornoier over at han havde bragt Zobeide 
i saadan Forvirring;'Men Obersten over Gib 
Vingerne var derimod ganffe bedrovet, at han 
havde paadrager sig Dronningens Vrede, og 
desforuden ligesom stiftet Uenighed imellem hen
de og Calife, hvorudover han tankte paa et 
Middel at stille hendes Vrede, og faae sin Sag 
sat paa saadan en Fod, ar baade Calife og Zo
beide ffulde blive vel tilfreds med ham.

I  saadan Henseende var der ham inderlig 
kierl, at Zobeide faldt paa den Resolution selv 
ar ffikke sin Amme hen til Abou Hassan; Thl 
han bildte sig stadig ind, at hun ikke kunde
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bringe anden Rapport, env den han allerede selv
havde bragt, og attsaa maatte dette, efter hanS

Amme kom lobende, merkede han strax at dette 
Budskab var til ham; Han kaldte derfor paa 
sin Kone, og uden er Gieblik at betcenke sig hvad 
der stulle giores, sagde ril hende: Her kommer 
Dronning sobeides Amme, som uden al Tvivl 
skal erkyndige sig om Sagens Beffaffenhed, nu 
falder det mig t i l , at jeg maa stille mig Dvd an.

Al Ting blev i en Hast giort tilrette og 
Nonzhacoul-Aouadac indsvobte Abou Hastan 
som er Liig, lagde der Stykke Brocade over 
ham, som Zsbeide havde givet hende, og satte 
Turbanen paa hans Ansigt. Ammen var meget > 
nidkier at hun vel og hastig kunde udrette sit anbe- 
troede TLrende, hvorfor hun tog temmelige lange 
S kvir, og kom saaledeS i en Haft ind i Abou 
Hastans Kammer; Saasnart hun var kommen 
ind i Kammeret saae hun Nsuzhatoul-Aouadac 
med Taarrfulde Gine og udflaget Haar-sidde 
ved Hovedet af Abou Hastans Liig, ligesom hun 
og flog sig sterk paa sit Ansigt og Brost, og

.Den



Den fremffinnendeDag forhindrede Gche- 
herazade denne gang at komme videre, men be
gyndte dog igien den paafolgende Nat saaledes:

tvm ,aae meget vedrovet ud, og sagde: Aller- 
kiereste ^Tlouzhatoul - Aouadac! Jeg kommer
lkke for at foruroeliae ed-r i '

eders naadigste Dronning Zobeide og de T ro ^  
des Behcrstere har givet mig ril Mano: Ak 
hvorledes klinde mig vederfares en stsrre Bedro- 
velse end denne. Hun sagde fremdeles ganste. 
ynkelig: Abou -Hassan min allersodeste Egte- 
Mand, hvad har jeg dog gjort eder imod, at 
I  saa hastig ville forlade mig ? Har jeg dog ikke 
alle Tider heller levet efter eders V illie  end min 
rgen ? Ak hvad stal nu den stakkels Nouzharoul- 
Aouadar giore? Hvorledes kan hun nu leve?

Zobeides Amme forundrede sig overmaade, 
da hun for sine Sine, saae det, som var tvert- 
iniod hvad Obersten over Gildingerne havde be
rettet for Calife; Og da hun efter de narv«renve

T.enN.M.B. F Om-



Omstcrndigheder ikke kunve andet end anfee Hans 
Beretning for ar vare falsk, loftede hun sine 
Hcender op i Veiret og raabte ganske hoit : O du 
forte M ohr! D u  har visselig med al Billighed 
fortient, at Gud skulle straffe dig, efterdi du, 
formedelst din lognagtige Beretning, har ftrstet 
saa stor S rriid  og Uenighed imellem min aller- 
naadigste Dronning og de Troendes Behersker!

Ammen vendte sig derpaa til Nouzhawul- 
Aouadac, og sagde: Allerkiereste Datrer! Jeg 
kan ikke forbigaae, ar jeg jo maa foncelle eder 
den store Ondskab og Bedrageris, som den let- 
sindiae Oberst har begaaet: A k! han har med en 
ubegribelig Haardnakkenhed vildet overtale min 
allerr,åndigste Dronning til at tro, ar der var 
^er og ikke Abou Hassan som var dsd.

Ak rnu>ulerkiereste Moder! svarede Nonz- 
Haroul-Aouadar- Give Gud, at.han havde 
ralt Sandhed; Thi saa var jeg befriet fra den i 
Bedrovclfe, som I  for ncrrvcerende Tid seer 
mig overvcrlder med, og ieg skulle da ikke have 

. nodig at begrade den Mgce-Mand som jeg saa 
inderlig elskede. Wed disse sidste Ord smeltede 
hun ligesom i Taarer, og gav de allerynkeligste 
Biende-Tegn paa en inderlig Bedrovelse.

sobeides Amiue blev saaledes heftig rort 
og bevager af ̂ ouzhacoul-Asuadacs Taarer, 
hvvrfore hun satte sig need hos hende og grad

bit-
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bitterlig. Lidet derefter sneeg hun sig til at lette 
Turbanen afAbsuHassrn, paa der hun kunde 
faae ham at see i Ansigtet, og saaledes blive vis 
paa, ar vet og virkelig varAbouHassan. Hun 
derkkede Ansigtet strax til iglen og sagde: Ak du 
stakkels 2lbonKaftan, jeg stal bede Gud for dig, 
ar han vil vare drg naadig. Lev alrid vel, min 
allerkiereste D atter! sagde hun fremdeles: Jeg 
vilde hjertelig gierne giore eder langer Selffab, 
men der er mig for narvarende Tid umuelig at 
vie langer; Thi min Skyldighed forbinder mig 
t l l , at jeg uden allerringeste Ophold maa forfoie 
Mig til min naadigste Dronning Zobeide, og 
befrie hende fra den Sinds Urolighed, som den 
stielmsse Mohr ved sin uforssammede Logn har 
foraarsagel hende, i det han endog nr ed dyre 
Eeder har forsikkret, at I  var dod.

Dagens komme forbod Gcheh-razade ae 
fare videre fort, og maatte aM a opsatte det 
efterfslgende til naste Morgen.

Den 483. Nat.
Hsllernaadigste Herre! saasnart Zsbeides Am- 
^  me var gaaet bort, lob V7 ouzhatoul-Aova- 
bar ril og lvste Abou Hastan op af sine Liig- 
Klaver, som han var indsvobt udi; Thi hun 
vidste vel, at Ammen langtes saa meget efter 
at komme til Dronningen, saa hun ikke gav 
sig T id , at gaae tilbage igien. Hun tog der-
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paa igien sir Scede paa en S o fa , som stod ved 
Vinduerne, hvor hun i sin Magelighed sad  ̂
og oppebiede Enden af derre Bedragene; Thi 
de havde fast besluttet at holde ud til allersidst, 
det maatte nu lobe af, hvordan det vilde.

Omendffisnt Zsbeides Amme var remme- ! 
lig ril Aarene, saa havde dog denne gamle Kone 
lsbet saa fast, at hun endnu kom langt hastigere 
tilbage end da hun gik derhen; Thi den Fornoiel- 
st, som hun havde over at bringe Dronningen 
en god Tidende, og det Haab, hun giorde sig 
om at faae sin Umage vel betalt i folge Dron
ningens Lofte, giorde hende saa let til Fods, at 
bun i en ganske kort Tid kom tilbage. Hun gik 
ved sin Ankomst strax ind i Dronningens Gemak, 
oa som hun formedelst sin hastige Gang var ble- 
ven r^nske kort Aander, faldt det hende temme
lig besva'rr.Lk, gt give Zobcide den fornsdne Ef
terretning om de« Sag, hun havde betroet hende 
ar udforste. Hun foruure altsaa ganste eenfoldig, 
a lr, hvad hun i derre Tilfalde havve seet og horr. s

»abeide anhorte d̂ nne sin Ammes Forral- 
ting med den allerstorste Fornoielse, hvilket hun 
og strax gav rilklende; Thi saasnarr Ammen 
yav^. udralr, stillede hun sig an, som den, ver 
Havde vunden Sagen, og sagde: Forteel dog 
derre for de Troendes Behersker, der anseer os 
som afsindige og daarlige Mennesker, og derhos 
M er ar paaryde vs, ar vi hverken har nogen
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Frygt for Gud eller nogen Estime for den hellige 
Religion. Fortcel det ogsaa, sagde hun frem
deles , for den skielmske sorte Mohr, der har varet 
saa uforskammet at vilde forsvare en S ag , der 
i sig selv var Usandfcerdig, den jeg bog vidste 
langt bedre end han selv.

Obersten over Gildingerne bildte sig ganske 
vidst ind at den Beretning, som Ammen bragte, 
skulle vare ham favorabel, hvorudover det smer
tede ham indtil Sielen, da han hsrre at hun 
fortalte det, som var tvertimod hvad han selv 
med sine egne Gine havde seet; Thi han havde 
mindst ventet, ar det skulde lober saa stel for ham. 
Overalt dette var han endog bange for at skulle 
miste Livet, efterdi han havde sorternet D ron
ningen, skiont i en Sag, som han meeme ar vcr- 
re lige saa vis og forsikkret om, som nogen -»»ven. 
Imidlertid var det ham dog kiert, ar han havde 
Lejlighed til at tale ftit imod Ammen, hvilket 
ban ei understod sig at giore imod Dronningen 
selv, af Frygt for ganske at spilde sin Credit. 
Han satte altsaa Persons Anseelse til Side, og 
sagde til Ammen: D u  gamle Hex, vu er en 
Lognerffe, og der er ikke er eneste sandt Ord afgl» 
der du forrceller. Jeg har felv med mine egne 
Dine seet Nouzhatoul - Aouadac ligge dyp 
midt i Kammeret.

a.
D u  er selv en Logner , ja en grov Lsgn^ 

svarede Ammen i sin Vrede, og jeg begriber ikt«,
F  z hvor?



hvorledes du med saadanHaardnakkenhed tsr for
svare saa stor en Logn, allerheift da jeg i dette 
Dieblik kommer fra Abou Hassans, og har med ! 
mine egne D  ne seer hamligg^crig, men derimod 
funden Nouzharoul-Aouadar ved god Helbred.

Den ftembrydende Dag forhindrede Gche- 
Herazade at fortcelle mere, hvorfor hun afbrod,  ̂
og igien den ncestfolgende Morgen begyndte saa- 
ledes:

Den 484. Nat.
Hsllernaadigste Herre! sagde Scheherazade; 
^  Abersten over Gildingerne vilde endnu ikke 
lade sig aftrette, men sagde: D u  er selv en 
Lognerste, og det er dig, som soger at bringe vS 
l o^ne Vildfarelse. Ak hvilken Fvrvovenhed! 
svarede Ammen: At du understaaer dig endog i 
Hendes Majestæts Dronningens Narvcrrelse, 
ar kalde M'g en Lognerffe, da jeg dog med mine 
egne Sine virkelig har seer all det, som jeg har 
fortalt for mit allernaadigste Herskab.

. Obersten fharede igien: Amme! D u  giorde 
langt bedre, om du tav stille; Thi du raser, og 
er ikke ved dine fulde fem Sind.

' Zobeide kunde nu ikke langer fordrage, 
at Obersten satte den tilborlige Ressect saa reent 
til S ide, og i hendes Ncervcerelse paa saq. stam

me-
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melig en Maade tiltalte hendes Amme; Hvor
udover hun ikke gav Ammen Tid til at besvare 
hans trodsige og spodsteTalemaader, men sagde 
ril Calife: Herffere over de Troende! Jeg for
langer Revance for denne Forvovenhed, der 
lige saa vel angaaer eder selv som mig. D ron
ningen blev saa arrig, at hun ikke kunde tale 
niere, men gav sig til at grcebe.

Calife, som imidlertid stod og anhorte 
deres Trette, kunde nu ikke mere begribe, hvor
ledes Sagen hangte sammen; Thi den kom ham 
temmelig forvirrer for, og han maatte betcenke 
sig saa meget som han vilde, saa vidste han dog 
ikke, hvad han stalle stum om diste stridige Me
ninger. Dronningen derimod saa vel som Ober
sten , Ammen og de andre ncervarende Slavin
der vidste ikke, hvad de stulle kro om denne 
Hcendelse, hvorudover de blev ftaaende ganste 
ubevægelige uden at tale et eneste Ord.

Omsider begyndte Calife igien at tale, og 
sagde tit Zobeide: Madame! Jeg merker nok, 
ar vi ere allesammen Lognere, forst jeg, derncrst 
Obersten og siden eders Amme, i  det mindste 
sy".es det billigt, at den ene ikke mere kan troes, 
end den anden; Det er derfor best, at vi be- 
qvemmer os til selv at gaae derhen, W da vil 
det vise sig, hvo af os der har ralet Sandhed. 
Jeg seer ellers ingen anden Middel ril at betage 
vs den Tvivl og Uvished, som vi ere udi.
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Det var ikke saasnart sagt, ar jo Calife 
og Zobeide stod op og fulgte med hinanden der- 
hen, og Obersten over Gildingerne gik foran at 
lukke Dorren op. Undervels sagde Obersten 
til Calife: Herffere over de Troende! Det er 
mig en stor Fornoielse, at Eders Majestcet har 
fattet denne Resolution, og det vil blive mig en 
langt storre Fornsielje, naar jeg overbeviser 
Ammen, ar hun, jeg vil ikke sige raser, efterdi 
min allernaadigste Dronning Zobeide misha
gede dette O rd, men at al ven Beretning hun 
bragte, var og er den ftorste Usandfcrrdighed.

Ammen, som ligeledes var gaaet med, 
glemte ikke at besvare ham saaledes: Tie stille, 
du sorte Mohr! Thi der er flet ingen her, fom 
raser, uven du allene.

Men allernaadigste Herresagde Sche- 
herazade: Jeg seer at det allerede er D a g , 
maa dermed afvryde, og igien fortstrtte Histo
rien i Morgen.

Dm 485. Rat.
Allernaadigste Herre l Dronning Zobeide var 
^  saa vred og forbiuret paa Obersten over 
Gildingerne, at hun umuelig kunde fordrage, 
han lernger ffulle trotttes med hendes Amme; 
Hun tog derfor hendes Partie an og sagde: Tie 
stille du flielmfle Slave; Thi du maa sige hvad

Vu



du vil, saa paastaaer jeg dog, at mm Amme 
har takt Sandhed; Og hvad dig angaaer, saa 
holder jeg dig ikke for andel end en Logner.

Madame! svarede Obersten: Efterdi Am
men er saa vis og forsikkret paa, at Nouzha- 

' roul-Aouadac endnu lever, og at Abou Hastan 
derimod er dod, saa forlangerjeg allene, at hun 
vil vedde med mig om noget; Thi jeg veed , at 
naar det kommer dertil, tor hun ikke giore det.

Zsbeides Amme var strax fcrrdig med fsl- 
gende S var: Hvorfor skulle jeg vel ikke torde 
vove det ? sagde hun: Jo jeg stal binde dig med 
dine egne Ord, og vi vil faae ar see, hvo af os 
begge, der best kan staae sig.

Obersten vilde ikke kalde sine Ord tilbage, 
vg derfor strax i Califes og Zsbeides Overvæ
relse , stog til Veds med Ammen om et Stykke 
Guld Brocade med Sslv Blomster udi, hvilket 
den der vandt selv skulle udvcrlge sig.

Veien fra Califes Vcrrelser til det Sted, 
hvor Abou Hastan opholdt sig, var vel en tem
melig lang Vei imellem, men dog i saa lige en 
Linie, at man kunde staae i Abou Hastans V in 
duer og see naar nogen kom ud fraCalife. Saa- 
snart Abou Hastan derfor merkede, at Calife 
og Zobeide, samt hendes mange Fruentimmer, 
tillige med Obersten og Ammen komggaende,
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anmeldte han del strax for sin Kone og sagde: 
Det er ikke at tvile paa, at denne Svirre jo . 
becrrer mig med deres Besogelse. Nouzharoul- 
Aouadat kikkede derpaa ud af Vinduet, og 
dahunsaae, at det virkelig var stråledes, som 
Abou Hassan havde sagt, blev hun overmande 
forffrekker, gav et stort Skriig af sig og sagde : 
Hvad er her nu for os at giore? Akvi ere visse- , 
lig om en Hals. Hun blev saa forvirret at - 
hun ikke vidste, hvad hun selv giorde, endstiont 
hendes Mand dog forud havde sagt hende, at 
dette omsider vilde skee.

Abou -̂ assan svarede ganske koldsindig: 
V i  har aldeles ingen Fare, veer kun ikke ban
ge , det vil altsammen falde got nok ud, men 
-eg kan ikke noksom forundre mig over, hvorle
des I  saa hastig kunde forglemme, hvad vi i 
denne Materie har taler med hinanden om. 
Nu er der Tid at vi stiller os begge dode an, 
baade I  og jeg, ligesom hver af os for sig selv  ̂
allerede har giort, og I  skal faae at see, at al
ting skal lobe vel af. Jeg kan see paa deres 
Gang, at vi gierne kan faae alting ftrrdig, 
forend de kan komme herhid til os.

Abou Hassan og hans Kone begyndte her- 
paa at svsbe sig ind saa got som de allermeest 
kunde, og efterår de dermed vare ftrrdige, lag
de de sig need hos hinanden midt i Kammeret, 
»g enhver af dem bedakkede sig med sit Stykke
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Brocade. Saaledes laae de i Fred og Rolighed, 
vg ventede paa Califes og Zobeides Besogelse.

Men allernaadigste Herre! sagde Gche- 
herazade: Jeg seer at det allerede er D ag , vil 
derfor afbryde og igien paa Eders Majestats 
Behag fortsatte det ovrige i Morgen.

Den 486. Rat.
Allernaadigste Herre! Calife og Zobeide kom 
^  omsider til Abou Hassans D o r, og da 
Obersten over Gildingerne, som alle Tider gik 
foran, havde aabnet Dorren, gik de derind 
tilligemed deres ganske Hof-Stat.

Det bedrovelige Syn af de tvende dode 
Liig som strax fald? dem i Ginene, foraarsage- 
de dem saa stor en Forvirring og Forskrækkelse, 
at de i lang Tid blev staaende ganske stille uden 
at tale det allerringefte; Thi der var ingen, som 
vidste, hvad man skulle domme om denne Han
delse. Endel'g brod Zobeide ud med disse Ord: 
Ak! sagde hun til Calife: Deere jo begge dode, 
hun vendte sig derpaa om, saae Calife og Ober
sten under Gine, vg sagde fremdeles: I  har giort 
eder saa ftor Umage, at I  endog har forbittret 
eder derover, for at faae mig overtalt til at 
tro, at min Slavinde var dod, som hun og 
virkelig er; Thi hun maa ufeilbar vare dod af 
Bekymring over hendes Mands Forliis.
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Calift, som troede det, der var tvmimod, 
svarede hende saaledes: Madame! I  lalede 
langt rettere,om I  sagde Nouzharoul-Aouadar 
forst var dov, og al der var den stakkels Abou 
Hassansom har sorger sig ihjel, da hansaae, at 
hans Kone, eders kiere Slavinde, ved Doven 
forlod ham. Altsaa maa I  rilstaae, at I  har 
rabl Veddemaaler, og at eders Skilderie-Pal- 
lads for ncervcrrende Tid virkelig horer mig til.

Som nu Zobeide blev mere ophidser ved 
det Calife fremdeles vilde sige hende imod, saa 
gav hun ham et ganffe kort Svar og sagde: Jeg 
kan med langt storre Billighed paastaae, a t I  
har tabt Veddemaalet, og at eders Lyst-Have 
altsaa horer mig t i l ; Thi det kan umuelig vcrre 
andet, end at jo Abou Hassan forst maa vcrre 
dod, efterdi min Amme nyelig har bekrceftet 
baade for eder og mig, at hun havde seet Nouz- 
haroul - Aouadat sidde ved sin afdode MandS 
Liig, at begroede hans dodelige Afgang.

Den S trid  som der saaledes var imellem  ̂
Calife og Zobeide, havde desuden en anden i 
Folge med sig; Thi Ammen og Obersten dispu
terede iligemaade heftig med hinanden om sam
me S ag; De havde flaget til Veds med hver
andre, og enhver af dem paastod at have vun
det Veddemaalet. Denne S trid  giorde dem 
omsider saa hidsige, ar Obersten over Gildin- 
gerne og Zobeides Amme ikke flaanede hinanden 
for de haardeste Skields - Ord.

Ca-
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Calife stod imidlertid og overveiede denne 

Hcrndelse ved sig selv, og da han nsie havde 
betragtet Sagen paa alle S ider, saae han tyde
lig , at Zobeide kunde paa sin Side have lige 
saa stor Rettighed, som han, til at begiere Ved- ̂ 
demaalet vunden. Imidlertid var der dog rec 
fortrydeligt for ham, at han ikke kunde faae nogen 
tilforladelig Oplysning om denne Sag : Han 
gik derfor hen og satte sig ved Hoveder af de 
tvende Liig, og giorde sig al Umage for, at kunde 
vptcrnke ec Middel, hvorved Sandheden kunde 
komme frem for Lyser, og saaledes »verbevise 
Zobeide, at han havde vundet Veddemaalet.

I  faadan Henseende raabte han ganske hoit: 
Jeg srcrrger ved den hellige Guds N avn , 
ar den, som kan sige m ig , hvo af disser 
tvende, der fFrst er d§d, skal for sin Nma
ge nvde rusende Stykker G u ld -M y n r a f 
mic Skar - Aammer.

Den fremskinnende Dag forhindrede Sches 
herazade denne gang ar komme videre, men 
begyndte dog igien den ttcrstfolgende Morgen 
saaledes: i

Den 487. Nat.
Allernaadigste Herre! Calife havde neppe ud- 
^  ralt, forend han under Brocadet, , om laae 
vver Abou Hassan, hone disse O rd, ganske
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tydelig tales: ferskere over de Troende! G iv ' 
miz de rusende Stykker G uld-M ynr; Thi 
der er m iz, som forst var djid.

Strax derefter ltttede Absu -Hassan Bro* 
cadet til Sides, viklede sig ud af sine Liig- 
Klcrder, og kastede ftg need for Califes Fodder. 
Nouzftatsul-Aouadac var ikke heller seen in
den hun iligemaade blev affort sine Liig-Klndek, 
og kastede sig need for Dronning Zobeides Fod- 
der, efter at hun forst for Velanftcendigheds 
Skyld havde indsvobt sig i Brocadet.

,

Zobeide som mindst , havde ventet saadan 
hastig Forandring, gav paa samme Tid et stort 
Skriig af sig, hvilket ikke lidet formerede den 
Forskrekkelse, som de omkring staaende Damer 
og Betiemer var indtaget af. Men da Zobeide 
kom lidet til sig selv igien, var hun overmande 
glad, ar hun frae sin elskelige Slavinde at faar 
sit Liv igien, just paa den Tid da hun saa heftig 
var indraget af Bedrsvelse over hendes D od , 
ar al Trost var forgieves.

Ak du letsindige, sagde hun til V7ouzha- 
roul - Aouadac, du er Aarsag til de mange flags 
Ulykker, som jeg for vin Skyld paa adskillige 
Maader har maatter udstaae; Men alt dette 
uanseet, saa vil jeg dog forlade dig det af mit 
Hierte, efterdi det er sandt, at du endnu ikke 
er dod.

Cali-
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Calife blev paa sin Side ikke ncrr saa for- 
skrekket som de andre; Thi i Skeden for ar blive 
bange for Abou gassen, stak han saa hjertelig 
i anee, at han umuelig kunde holde sig. Ja  
hans Latter tog mere og mere Overhaand da han 
saae, hvorledes Abou Haffan stod op og loste 
sine Lug-Klaver af sig, samt horte, at han 
saa alvorlig fordrede de rusende Stykker Guld- 
Mynt , som Calife havde udlovet til den, der 
kunde skaffe ham at vide hvo der forst var dod.

Neppe var det at Calife for Latter kunde faae 
disse Ord omsider udsagt: Hvorledes er det fat 
Abou Haffan, har du da sat dig fore, at lade 
mig doe af Latter ? Hvorledes er du falden paa 
de Tanker, at indvikle mig og Zobeide i saadan 
en Sag, som vi allermindst var fvrmvdende?

Abou -Haffan svarede: Herskere over de 
Troende! Jeg skal aabenbare Eders Majestcrt 
hele Sagen med sine sandfærdige Omstændig
heder. De veed, at jeg alle Tider har funden 
Behag i god Mad og Drikke, og den Kone, 
som Eders Majestal har givet mig, har ikke for
mindsket , men langt heller formeret denne Lyst 
hos mig. I  saadan Henseende kan Eders Ma
jestæt lettelig begribe, at om v i, foruden hvad 
vi har oppebaaren af deres naadige Hcender, 
havde saa stor en Skat, som det viide Hav, saa 
Maatte det dog faae Ende. Saaledes er det, 
allernaadigste Herre! gaaet os; Thi i den kone

Tid
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Tid vi har levet sammen, har vi aldeles intet 
sparet, men hver Dag tracteret os got paa 
Eders Majestcets Regning. Men da vi i Mor
ges giorde Regning med vor Kok og udbetalte 
ham sin tilgodehavende Summa, saa vel som 
andre vi havde taget paa Credit hos, saa fornam 
v i, at der aldeles intet blev tilovers, af alle dr 
Foråringer Eders Majestcet havde givet vs.

Naar vi saaledes betragtede den Leve-Maa- 
de vi hidindtil havde brugt, og hvor fornoden! 
det var i Fremtiden at gaae fornuftigere til Verks, 
blev vi fadt i en ugemeen Forvirring, saa at, vi 
ikke vidste selv, hvad vi skulle giore. V i  havde 
vel rusende Anslag, men der var ikke et af dem, 
vi kunde betiene os af. Som vi nu saae os 
bragt i saa bedrovet en Tilstand, har vi omsider 
opfunden saadant et Middel, hvorved vi kunde 
raade Bod paa vores Armod, og det uden at 
aabenbare Eders Majestcet den Trang vi var 
geraaden udi, og da vi tillige kunde skaffe Eders 
Majestcet et stags Fornoielse ved dette lidet Be
dragene , saa ansaae vi samme for det allerbe- 
qvemmeligste Middel. Altsaa beder vi allerun
derdanigst , at Eders Majestcet allernaadigst v il 
Pardonere os.

Sultaninden Scheherazade maatte her 
flutte sin Fortcelling, efterdi hun saae al det alt 
var D ag, men giorde dog igien den nceste Mor
gen saadan Begyndelse:

Den
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Dm 488. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Calife og Zobeide var 
^  overmaave vel fornoiet med Abou Hassans 
Oprigtighed, og de lod sig ikke merke med dm 
allerringeste Fortrydelse over hvad der var passe
ret; Og endstionr Zobeide stedse havde holdt 
denne Sag for ac vcere A vor, kunde hun dog 
ikke holde sig fra ar lee, naar hun betragtede det 
artige Middel, som Abou Hassan havde opfundet 
til at formelde sine ncrrvcrrendeOmstcrlidrgheder.

Calife loe bestandig; Thi Abou Hastans 
Opforsel kdm ham saa artig og forno.elig for, 
at han ikke kunde ander end vedligeholdes i sin 
Latter. Han stod omsider op, og sagde Abou 
Hassan og hans Kone: Folger nu med mig 
begge To, saa stal jeg strax give eder de rusende 
Stykker Guld-M ynt, som jeg har lover eder, 
Med Foriwielse, efterdi I  ikke ere dode.

Herstere over de Troende! svarede Zobeide: 
Lad der behage eder, ar ffienke Abotl Hassan de 
rusende Stykker Guld-Mynt allene,; Thi hvad 
hans Kone angaacr, stal det vcere min S ag , at 
give hende en Forcering. Zobeide befalede der- 
paa sm Ober-Skat-Mesterinde, som samme Tid 
var ncrrvcrrende, at hun strax stnlle overlevere 
tusende Stykker Guld-Mynt til Nouzhatoul- 
Aouadar til et Beviis paa den Gla'de, hun 
havde, over at hun endnu var i Live.

T.enN.IH.B. G Ved
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Ved dette Middel erholdte Abou Hassau 
og hans Kone V7ouzhacoul--Aouadat i lang Tid 
Calife Haroun Alraschids og Zobeides Naade, 
og bekom efter Haanden saa mange Forceringer 
af dem, at de deres ganske LiveS T id , deraf 
ffikkelig kunde leve.

Saasnart Sultaninden Scheherazade saa- 
ledes havde fuldender Abou Hassqns Historie, 
lovede hun Sultanen, at hun den ncrstfolgende 
Morgen vilde fortcelle ham en anden Historie, 
der ikke mindre skulle fornsie ham end denne; 
Men da Sultanen forsikkrede, at han ikke hav
de hort nogen Historie, der saa overmaade vel 
havde befaldet ham som denne, saa forlangede 
han, ar hun vilde fortcelle den endnu engang 
for ham, allerhelst, da han nogle Morgener ved 
ru »formodentlig Sovn var forhindret fra , at 
faae den rette Samling deraf. Man kan, sag
de han: Ikke kiedes ved at hore den tvende 
gange; Thi den er saa levende, at den endog 
kan opmuntre de sorgeligste Gemytter; Altsaa 
vilde I  spare den belovede Historie, indtil I  
forst har forralt den forlangte.

Denne Histories anden Fortcrllelse varede 
i 11 o. N  celler; Og da samme var til Ende, be
gyndte Scheherazade at fortcellede ven belovede 
Historie saaledeS:

Dm



Den 599. Nat.
HXrnarzade forsomre ikke i rette Tide at op- 

vcekke sin Soster Gcheherazade, oq erin
drede hende om den Historie hun foihen'havde 
lovet at forteelle, og da Sultanen Gchariar gav 
hende at forstaae, at han med tzornsielse vilde 
hore derpaa, giorde hun saadan Begyndelse:

Historie
Om

Nladdl'ir eller den fonmderlige Lampe.
AWlernaadigste Herre! Udi Hoved-Staden af 
sE S  et vis stort og vidtlsstigt Kongerige iChi- 
na, hvis Navn jeg for nerrvcerende Eid ikke kan 
erindre, boede en Skrcrder ved Navn M ustafa, 
hvilken dog ikke var bekiendt af andet end af sir 
Haandverk allene.

Denne Skrcrder var meget fattig, og der 
var neppe, at han ved sit Haandverk kunde for
tjene saa meget, at han dermed kunde erncrre 
sin Kone, og den eneste S on , som han i sit 
Egteffab var velsignet med.
>

Denne hans Son heed Aladdtn, og var 
opdraget paa saa flet en Maade, at han fra 
Ungdommen af var falden hen til mange last-

G  2 vcrr-
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vårdige Tilboieligheder. Han levede ugudelig, 
egensindig og trodsig, og var ulydig imod sine 
Forcrldre. D a  han kom lidet til Aarene var 
det hans Forcrldre umueligt at holde ham inde, 
men han lob ud om Morgenen tiilig , og leegede 
den ganske Dag paa Gaden blant andre lider« 
lige Drenge, endog med dem, der var meget 
yngre end han.

D a  han nu blev lidet crldre, og var kom
men til den Alder, at han kunde scenes til et 
Haandverk, saa befluttede Faderen at lade ham 
sidde i sit Verksted, hvor han selv kunde vise 
ham, paa hvad Maade han skulle bruge Sye- 
Naalen, efterdi Faderen ikke var i Stand til 
at scene ham til nogen anden Profession; Men 
det var Faderen ikke mueligt, at han enten med 
det gode eller onde kunde dempe sin Sons flyg
tige S in d , eller udrette noget got hos ham; 
Thi han maane giore, hvad han vilde, saa var 
han dog ikke god for at bringe ham til nogen i 
Stilhed, eller faae ham til med Flid at forrette 
sit Arbeide, som han gierne havde onsket.

Saasnart Mustafa vendte Ryggen til ham, 
lob Aladdin sin V e i, og kom ikke hiem igien 
den ganske Dag. Faderen straffede ham vel 
for saavan hans Liderlighed; Hren Aladdin blev 
derved ikke forandret, hvorudover Mustafa 
saae sig omsider nsdt r il, at lade ham have sin 
fr i V ille , og overgive ham i hans vilde Lyster.

Fade« !
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Faderen ssrgede meget verover, vg den Be
kymring son, han havde, ei at kunve bringe' fin 
Son til Lydighed, foraarsagede ham saa haard 
en Sygdom, at han efter nogle Maaneders for
lob maatte omffifte Tiden med Evigheden.

Aladdins Moder, som saae at hendes Son 
ikke havde Lyst til at leere sin Faders Haandverk, 
lukte sit Verksted til, og giorde al sit ^Verk-Toi 
vg Gods i Penge, at hun deraf kunde have sit 
Lives Ophold for sig og sin S o n , foruden hvad 
hun kunde fortiene sig med at spinde Bomuld.

Men allernaadigste Herre! Jeg seer at det 
er D a g , maa derfor afbryde denne gang og 
spare det efterfolgende til norste Nar.

Den 600. Rat.
Hsllernaadigste H e r re S o m  nu Aladdin ikke 
^  havde tangere nodig at frygte for sin Faders 
Stranghed, og bekymrede sig ikkun lidet om sin 
Moder, men derimod flog alle hendes gode For
maninger hen i Veiret, saa var der ham intet i 
Veien, at han jo kunde leve lige saa liderlig, 
som han selv vilde. Han giorde det virkelig 
vgsaa; Thi han besogte daglig sine Jevnlige, 
vg svirede langt mere end nogen T>v tilforn.

Denne Leve-Maade holdt han ved indtil sit 
fen,tende Aar og der uden at gisre allerringeste

G  z Be--



Berankning om, hvad han vilde lcei'e, eller hvad 
der i sin A d  stalle blive af ham. D a  han saar 
ledes engang gik uden for Byen, og leegede med 
sine Kammerater, som han pleiede, hendre det 
sig, at der kom en fremmed Person gaaende, 
som blev staaende stille, og saae paa ham.

Denne Fremmede var en meget konstig 
Troldmand, hvilket Historie-Skriverne, som 
har beskrevet denne Historie, har qiort os be- 
kiendt under Navn af en Africansk Troldmand. 
V i  vil lade ham beholde dette Navn, og det saa 
meget desto heller, efterdi han paa tvende Dage 
virkelig var ankommen fra Africa.

Den Africanffe Troldmand forstod sig over
mande vel paa Phnsiognomien, og derfor fandt 
alle de Tegn i Aladdins Ansigt, som var ham 
fornoden til ar udfore de Ting, for hvilke han 
havde paataget sig denne Reise. I  saadan 
Henseende spurgte han flittig om, hvad Familie 
han var af, sainr hvorledes hans Constitution , 
og naturlige Tilboieligheder var beskaffen.

D a  han nu fik ar vide deraf, hvad han 
forlangede, gik han neermere hen til ham, tog 
ham nogle S krit afsides fra hans Kammerater, 
og sagde: Allerkiereste S o n ! Heed ikke eders 
Fader M ustafa, og var af Profession S k r i
der. Za min Herre! svarede A laddin: Men 
han er allerede for en temmelig Tid siden ved 
Doven afgaaet.

Ved
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Ved disse Ord faldt den Africanffe Trold
mand Aladdin om Halsen, omfavnede ham, og 
kyssede ham mange gange, ligesom han og blev 
saa inderlig bevceget, at Taarene stod ham ned 
af Ainene.' D a  Aladdin merkede den fremme
de Persons Graad, sprugre han ham, hvad 
Aarsag han havde til at Grade. Ak min S o n l 
svarede den Africanffe Troldmand: HvorlAes 
ffulle jeg kunde bare mig ? Jeg er jo eders Fet
ter, og eders Fader var min kiere Broder. 
D et er mange Aar siden jeg reiste herfra, og 
just i dette Skblik, da jeg kommer tilbage, for
taller I  migat haner dod, da jeg havde haabet 
ved min Ankomst at see og tale med ham, og hoste 
mig de sodefte Fornoielser af hans Omgiengelse.

Jeg forsikkrer eder sagde han fremdeles: 
A t man ikke kunde give mig en mere smertelig 
Tidende, efterdi jeg derved imod al Forhaabmng 
feer mig berovet denne Fornsielfe. Det eneste, 
som noget kan troste mig i min Bedrovelse, er, 
ar jeg kan see ham i eder; Thi naar jeg betrag
ter eders Lineamenter, saa finder jeg, at jeg 
ikke har bedraget mig selv i mine Tanker, da 
jeg forste gang talede til eder.

Den Africanffe Troldmand spurgte derncrst 
A laddin, hvor hans Moder boede, og da han 
derom havde faaet den fornodne Efterretning 
stak han Haanden i Lommen, og gav Aladdin 
en Haandfuld smaae Penge, sigende derncrst:

G  4 M in



M in S v ir ! gaae strax hen til evers Moder, hels 
hende meget M ig ,  og siig, ar jeg- i Morgen , 
vil bejoge hende, om Liden og Lejligheden vil j 
tillade der; Lhi jeg vil dog have den Fornoieift ! 
at see d r Sled, hvor min Fader i saa lang en  ̂
D d  har lever, og omsider er dsd. ,

Den lyse Dag forhindrede Scheheraza- : 
de denne gang at fortsatte sinFortallmg videre, 
hoorfore hun maaue opsatte det efterfolgende 
til naste Nar.

Den 601. Nat.
Asllernaadigste Herre! sagde Gcheherazade til 
^  Sultanen Schariar: Saasnart denAfri, 
canst'e Lroldmand havde forladr fin selv gjorte 
Felter, lob Aladdm hiern til sin Moder, og 
var meget glad og fornoiec over de Penge, som 
hans Ferrer havde givet ham.

Neppe var han kommen inden ferDorren, 
forend han raabte: Ak min allerkiereste Moder l 
siig mig, om jeg endnu haver nogen Fetter le
vende. M in kiere S o n ! svarede Moderen: I  
har aldeles ingen Ferrer, hverken paa Faders 
eller Moders Side. Aladdin svarede: D a  
har jeg dog i detteSieblik talt med etMennesse, 
som har kaldet sig min Ferrer paa min Faders 
Side, ligesom han og forsikkrede ar han var 
min afdode Faders Broder. Og til et Beviis



paa ar jeg taler Sandhed, saa kan I  her see, 
hvad han haver givet mig, .og i vet samme tog 
han Penge frem, og vifte hende, som han hav- 
de faaet af ham.

Han har og befalet mig, sagde han frem
deles : Ar jeg ffulle helse eder fra ham, og lade 
eder vide, ar han j Morgen, om Lejligheden 
vilde tillade ham det, havde foresat sig at besoge 
eder for tillige at see det Huns, hvor min Fader 
levede og dsde. M in Son! svarede Moderen: 
Der er vel sandt at eders Fader har haft en 
Brodér, men han er for lange siden dod, og 
jeg har ikke hsrr min Mand nogen Tid tale om, 
ar han havde flere Brodre. De lod saaledeS 
Sagen verve, og denne gang ikke talede mere 
vm den Africanfte Troldmand.

Dagen derefter kom bemeldte Troldmand 
til Aladdm paa er andet Sted, hvor han gik 
og legre med sine Kammerater. Han omfavnede 
ham lige saa venlig, som den forrige D ag, og 
tog to Stykker Guld-Mynt, og overleverede dem 
til Aladdm, derhos sigende: M in S o n ! bar 
disse hiem til eders Moder, og siig hende, ar jeg 
i Aften vil besoge hende, paa det hun kan ind- 
kiobe vs noget ril Aftens Maaltid, som vi med 
hinanden kan giore os til gode med. Men 
forend I  forlader mig, bad jeg gierne at I  
vilde vise mig, hvor jeg stal finde eders Huns. 
Saasnart Aladdm havde svier ham derudi, 
ffildteS de fta hinanden.

G 5 Alad-
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Aladdin var ikke feen inden han kom hiem, 

dg saasnart han havde overleveret sin Moder de 
tvende Stykker Guld - M ynt, han havde faaet, 
og derhos berettet/ hvad hans Fetter havde 
forlanger, forfoiede hunsig strax ud i Byen for 
at indkiobe der fornovne Forraad til et Aftens 
Maaltid, og kom i en Hast dermed tilbage. 
Som hun nu ingen Fade selv havde, hvilke 
hun dog nodvendig dertil behovede, saa resolve
rede hun til at laane dem hos sine Naboersker.

Hun anvendte naften den ganffe Dag paa 
at tilberede dette M aaltid, og da hun dermed 
imod Aften var bleven ftrrdig, sagde hun til 
A laddin : Kiere S o n ! maaffee din Fetter ikke 
just veed ar finde vores Huus, det er vel derfore 
best, at du gaaer hannem i Mode, og bringer 
ham hiem med dig om du tresser ham.

Om endjkiont Aladdin ganske omstænde
lig havde betegner den Africanfle Troldmand 
Huset, saa vilde han dog gaae ud, lige som der i 
kunde varet nogen uden for, som havde banket 
paa Dorren. Aladdin lukkede altsaa op, og 
han kiendre strax den Africanffe Troldmand, 
som gik ind med ham, og havde, endeel Flasker > 
V iin  tillige med adskillige flags Frugter og 
2Lbler med sig, som han til Aftens Maaltidet 
vilde betiene sig af.

Men allernaadigste Herre! sagde Schehe- 
razade: Jeg seer at der allerede er D a g , maa

Ser- -



dermed afbryde, og igien sortsene Historien i 
Morgen.

Den 602. Nat.
Hsllernaadigste Herre! saasnart den Africansse 
^  Troldmand havde overleveret den medbragte 
Fvrraad i Aladdins Hcender, giorde han sin 
Cvmpliment for hans Moder, og bad hende, 
ar hun vilde vise ham det Sted, hvor hanS 
Broder Mustafa pleiede at sidde. D a  hun nu 
havde viist ham Stedet, bukkede han sig need, 
og kyste den mange gange, og med taarefulde 
Vine raabre: Ak min stakkels Broder! Hvor 
ulyksalig er jeg ikke derudi, at jeg ei er kommen 
saa betids, at jeg dog en eneste gang kunde have 
omfavnet eder, forend eders dod!

Aladdins Moder bad ham tidt og ofte, 
at scene sig need paa selvsamme Sted, men hav 
vilde aldeles ikke beqvemme sig dertil. Nei! 
sagde han, jeg glor det sandelig ikke, men tillad 
mig ar jeg scener mig lige over for, paa det at 
om endssisnt jeg er bersvet den Fornoielse at see 
en Fader til en Familie sidde der, som jeg saa 
inderlig elsser, at jeg dog i det ringeste kan see 
derhen, og have ham afbildet i mine Tanker, 
ligesom han var ncrrvcrrende. Aladdins Moder 
vilde altsaa ikke mere node ham, men lod ham 
sin fri V illie  til at udvcelge, hvad Sted han 
selv vilde sidde paa.
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D a  den Africanffe Troldmand saa led es 
havde savt sig nev, begyndte han at snakke om ' 
adffillige Ting med Aladdins Moder. M in 
allerkiereste Soster! sagde han til hende: For
undrer eder ikke, at I  ei nogen Tider har seet 
mig hos min Broder, saa lcenge I  har levet i 
Egteskab med ham. Der er allerede Fyrgetive 
Aar siden, da jeg reiste bort fra dette Land, 
som er saa vel mit, som min afdode Broders 
ycederne-Land; Og i varende Tid har jeg varet 
i Indien, Persien, Arabien, Syrien og E« 
gypren, hvorfra jeg omsider er reist til Africa, 
hvor jeg langst har opholdt mig.

Som det nu er ganske naturligt at et Men
neske , hvor langt han endog er borte fra sit Fa« 
derneland, dog ikke forglemmer samme, eller de 
Slagtninger, som han der har efterladt sig, og 
de Personer, med hvilke han er opfodr, saa fik 
jeg og omsider en inderlig Langsel efter igien at 
reise til mit Faderne-Land, og besoge min Bro« i 
der, og som jeg endnu befandt mig i de Aar, I 
at jeg ikke fattedes paa Krafter eller Mod til at 
udstaae saa lang og besvarlig en Reise, saa 
gjorde jeg alle fornodne Anstalter til den samme, 
og uden ringeste Ophold begav mig paa Veien.

Jeg anseer det ufornodem ar berette eder, 
hvor lang Tid jeg behsvede til denne Reise, ikke 
heller vil jeg tale om de Forhindringer, der paa 
Veien har modt mig, og de Besværligheder jeg

har



har maattet udftaaer, inven jeg kom her til Ste
der ; Men jeg vil allene sige dette, at der paa alle 
mine Reiser ikke er hendet mig noget, der har for- 
aarsaget mig saa ftor Bekymring og Bedrovelse, 
fom der der er modt mig, siden jeg kom her; Jeg 
mener, da mig blev fortalt, at min Broder var 
dod, som jeg alle Tider inderlig har elsket, og det 
med en ret oprigtig og broderlig Kierlighed.

Jeg har ved min Ankomst kunder spore 
nogle af hans Lineamenter i eders Sons min 
Fetters Ansigt, og det foraarsagede, ar jeg kunde 
kiende ham blant alle de andre B s rn , som han 
var iblant. Han stal og selv kunde sige eder, /  
med hvad Hierte jeg anhorte den bedrovclige T i
dende , ar min Broder ikke var mer e til. Dog 
hvad stal man sige, man bor ar rakke Gud for 
alle Ting, og der glcrder mig, at jeg igien har 
funden ham i hans S on , som har de fornemste  ̂
af hans Lineamenter i hans Ansigt.

Men allernaadigfte Herre! sagde Sche- 
herazade : Jeg seer ar det allerede er D ag , vil 
derfor afbryde og igien paa Eders Majestcers 
Behag fortsatte det ovrige i Morgen.

Den 6oz. Rat.
Hsllernaadigste Herre! D a  nu den Africanffr 
^  Troldmand saae, ar Aladdins Moder blev 
inderlig bevaget ved der der blev taler om hendes

af-
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afdvdeMand, saa at hendes Bedrovelse ligesom 
begyndte paa nye igien, forandrede han sin Tale, 
vendte sig om til Aladdin og spurgte, hvad 
hans Navn var. Jeg heder Aladdin, svarede 
han : Ve l an Aladdin! sagde Troldmanden, 
hvorledes fordriver I  da eders T id , og hvad 
for et Haandverk har I  lcert.

Ved dette Sporsmaal flog Aladdin sine 
Sine need og blev ganffe rod i Ansigtet; Men 
hans Moder rog Ordet og svarede: Aladdin er 
en liderlig Knegt. Hans Fader har, imedens 
han levede, gjort sig al optcrnkelig Umage, for 
at ville lcrre ham Skravér - Haandverket, men 
han har ikke kundet naae sit Oiemerke. Og nu  ̂
da hans Fader er dod, maa jeg sige ham hvad 
jeg v il, og pradike for ham fra Morgen indtil 
Aften, for at faae ham paa andre Tanker, saa 
har og faaer han dog neppe Lyst til noget andet 
Haandverk, end det han hver Dag over, naar 
han Dagen igiennem gaaer og leeger med andre 
liderlige Drenge, som I selv har seet.

Han betcenker ikke, at han allerede har 
opnaaet den Alder, at han burde tage Afsteed 
med Barnet, og dersom I  nu ikke stammer ham 
ud for saadan hans Liderlighed, og han ei vil 
lade sig overvinde af eders gode Raad, saa er 
der aideles intet Haab tilbage hos mig, ar der 
nogen Tider stulle blive noget got af ham. Han 
veed meget vel, at hans Fader ikke har efterladt

ham



ham nogen M idler, og han seer daglig for sine 
! Gine, at jeg neppe kan fortiene os det tsrre 

B rod , endffiontjeg den ganjke Dag igienneiy 
' sidder og spinder Bomuld. I  saadan Henseende 

har jeg befluttet, ar jage ham paa Dorren, og 
det i Morgen, og lade ham saa soge sit Brod 

, andre Steder, hvor han selv lyster.

Efter at Aladdins Moder med sine graden- 
de Taare havde udtalt disse O rd , begyndte den 
Africanffe Troldmand saaledes at tale til Alad- 
d in : Der lader ikke smukt, kiere Fetter; Thi 
man maa strcebe at lare noger retffaffen, hvor
med man siden i Fremtiden kan forriene sit Brod.

 ̂ Der er jo mange stags Haandverker og Profes
sioner t i l , tank derfor efter, om der ikke er en 
iblant dem alle, som staaer eder an, og til hvil- 
ken I  finder mere Tilboielighed end til andre. 
Ventelig at eders Faders Haandverk ikke staaer 
eder an, og a t I  derfor snarere ssulle begvemme 
eder til et ander. Dolg ikke eders Tanker for mig 
i denne S a g , og var forsikkret at jeg ikke soger 

! andet, end det som ffal stene til eders eget Beste.

D a  nu den Africanffe Troldmand fornam, 
at Aladdin ikke vilde svare noget, sagde han 
fremdeles: M in Felter, jeg kan let begribe, at 
I  har en flags Afffye for at lare noget Haand
verk, jeg vil derfor oprette eder en Kramboed, 
vg forsyne eder med alle flags kostbare Stoffer 
vg andet fiint L o i, som I  alr ester Haanden



stal forhandle. De Penge, som I  derfor ind- 
loser, stal I  bruge ril at kisbe andre Vahre for 
igien, og paa saadan Maade kan I  ganste be- ! 
qvemmelig fortiene saa meget, som I  stikkelig 
kan komme ud med til eders daglige Ophold. 
Tag nu dette i Betænkning, og naar I  har ! 
overveiet alle Ting vel, saa siig mig ikkuns frit 
hvad I  derom tanker; Thi I  stal altid finde 
mig redebon til at holde mit Lofte.

Den fremstinnende Dag forhindrede Gche- 
herazade denne gang at komme videre, men be
gyndte dog igien den nastfslgende Morgen strå
ledes : > ,

Den 604. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Der gode Tilbud, som 
^  den Africanste Troldmand giorde Aladdin, 
befalvr ham overmande vel; Thi han havde al
deles ingen Lyst til saadan Haandverk hvor han l 
stulle erncrre sig af fine Handers Arbeid. Han 
havde Forstand nok til at eftertanke, at de Kram
boder, der var forsynet med saadanne Vahre, 
var meget pragtige, ligesom de og altid var fuld 
af Folk, samt at Kie-bmandene vare i stor An
seelse, og stedse gik meget pragtig kladte.

Som nu Aladdin ansaae den Africanste 
Troldmand for fin Fetter, saa lod han sig strap 
fvrstaae, at han havde langt stsrre Lyst rilKiob-

mand-
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Mandffab end til noget andet, og ak han for den 
^Lelgierning han vilde bevise ham, var ham 
hoist forlurnven saa lcenge han levede.

Vel an! svarede ben Africanffe Troldmand, 
efterdi denne Håndtering anstaaer eder, saa vil 
jeg i Morgen tage eder med mig, og lade eder 
ganske prcegtig og kostbar iklcede, saalebes som 
de stsrste Kiobmand pleie ar gaae klcrdte, og 
derefter vil jeg den ncrstfolgende Morgen oprette 
eder en Bod, ar J  saaledes, som sagt er, kan 
drive Kiobmanvffab.

!r

i

Aladdins Moder havde vel hidindtil ikke 
rer knndet tro at den Africanffe Troldmand var 
hendes afdode Mands Broder, men da hun 
herre det gode Lofte, som han givrde hendes 
Son, saae hun intet, der kunde hindre hende 
fra at tto det. Hun aflagde derfor sin Taksigelse 
ril ham for hans store Godhed, og efter at hun 
havde formaner Aladdin, at han herefter ffulle 
vpfore sig saaledes, at hanikke skullevcrre uvær
dig til at oppebcere saadanne store Velgierninger, 
givrde hun Anstalt til det for omtalte Aftens- 
Maaltid. Alt hvad der blev talet over Borde', 
var om den selv samme Materie, og da den 
Africanffe Troldmand omsider saae, at det blev 
noget sildig ud paa Narren, tog han Afffeed med 
dem begge, og gik bort.

Dagen derefter kom den Africanffe Trold
mand, efter sir giorde Lofte, om Morge, ! 

T .enN .IH -B . H  g.
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ganske tiilig til Skriverens Enke. Han tog 
derpaa Aladdin rned sig, og forvte ham hen til 
en fornemme Hanvelsmand, som havve alle flagS 
ny syede Klaver ar salge, som man giorde af 
adskillige flags kostbare Effecter, saa ak i hvad 
Stanv man env var af, saa kunde man der bli
ve forsynet med Klaver. Han lod denne Kiob- 
mand vise sig nogle Madninger, som kunde passe 
Aladdin, og efter at han havde udsogt dem, 
som best ansrod ham, lod hanKiobmanden legge 
de andre tilside igien, og sagde til Aladdin: 
M in Felter! Nu kan I  selv udsoge eder een afdisse 
Kladninger, hvilken Z  har Lyst til. Aladdin 
var ligesom henrykt ved den Gavmildhed, som 
hans ny Femr lod see imod ham. Og da han 
havde udsogt sig en Madning, betalte den Asm 
canste Troldmand, hvad Kiobmanden derfor 
forlangede, ligesom han og desforuden kiobte 
alt, hvad han i det ovrige behovede.

Den frembrydende Dag forhindrede Sches 
herazade at fortalle mere, hvorfor hun afbrod, 
og igien den nastfolgende Morgen begyndte saa- 
ledes:

Den 605. Nat.
Hsllernaadigfte Herre! D a  nu Aladdin saa« 
^  sig fra Top til Taae saa overmaade pragtig 
ikladr, aflagde han sin cilborlige Taksigelse til 
ven ZlsriLnnst« Troldmand, som strax derpaa

for



m  Z8 -15

fornyede sit giorde Lofte, og lovede at han ikke 
nogensinde skulle flaae Haanden af ham/eller 
forlade ham, men at han bestandig vilde behob 
de ham hos sig.

Troldmanden forte ham derefter omkring 
paa de Folkeriigste Steder i Byen, og i Særde
leshed der hvor de fornemste Kisbmcrnd havde 
deres Boder; Og da de omsider kom i den Ga
de, hvor de rare Stoffer og andre fine linnede 
*Dahre holtesFal, sagde han til Aladdin: Ef
terdi I  nu snart stal blive saadan enKiobmand, 
.som I  her seer, saa er det eder tienlig, a rJ  for 
ncervcrrende Tid besoger dem, at de i Forveien 
kan have nogeir Bekiendffab til eders Person. 
Han viste ham vgsaa de storste og smukkeste 
Mosqveer, og forte ham ind i de Khaner eller 
Verts-Huse, hvor de fremmede Kisbmcrnd 
pleiede at indlogere. Ligesom han ogsaa viste 
ham ind paa adskillige Steder af S to r-S u lta 
nens Pallavs, hvor del var tilladt at komme.

Efterår de saaledes med hinanden havde 
beseet de smukkeste Steder i Byen, kom de om
sider ind i den Khan, hvor han havde indlogeret 
fig/ vg fandt der nogle Kisbmcrnd, som han 
siden sin Ankomst havde giort sig bekiendt med, 
vg hvilke han med Flid havde beder at verre der 
for ar giore sig bekiendt med hans selvgjorte 
Fetter.
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De blev ved deres Ankomst strax buden til 
Bords, og som Maaltider varede til imod Aften, 
sira vilde ALaddm strax have raget Afsteed, og 
forfoie sig hiem, men den Africanffe Troldmand 
vilde ikke lade ham gaae allene, hvorfor han 
fulgte ham selv hiem ril sin Moder.

Saasnart Moderen saae hendes Son saa 
vel iklcev, blev hun saa glad, at hun for Glade 
blev ligesom fra sig selv; Hun lod ikke af den 
ganske Tid ar onske tlisendfold Velsignelser over 
Troldmanden, fordi han havde anvent saa store 
Bekostninger for hendes Sons Skyld. ZLdel- 
modige og godgisrende Hr. Fetter! sagde hun : 
Jeg veed ikke hvorledes jeg noksom skal kunde 
rakke eder for eders store Gavmildhed; Ve l 
veed jeg, ar min Sen ikke fortiener den mindste 
af de Velgierninger I  beviser ham , men han 
maatte endnu giore sig mere Uvardig ril de sam
me, om han ikke viste eder den tilborlige Tak
nemmelighed, og ikke opforte sig saaledes, som 
eders gode Hensigt og Meening er med ham. i 
Paa min Side stal der ikke mangle, at jeg jo  ̂
endnu engang takker eder af mit ganffe Hierre, 
og onffer eder, at I  maa leve i mange Aar, 
paa det I  saaledes selv maatte vare etOiensyn- 
lig Vidne til min Sons Erkiendtlighed imod 
eder, som allerbcst lader sig tilsyne derved, at 
han opforer sig efter eders gode Raad.

Den Africanske Troldmand gav hende fol- 
gende Svar: Aladdin er god nok; Thi han

fol-
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folger mig i mine Raad, og jeg haaber, at vi 
endnu stal faae nogergot af ham. Men et for
tryder mig , som er, at jeg i Morgen ikke kan 
holde der, fom -eg har lover ham. Get er Fre
dag j Morgen,. som just er dm D ag, da alle 
Boderne ere lukke , og det erforgieves derfor ar 
teenke paa, ar faae nogen Bod til Leie, efterdi 
alle Kiobmandene ikke bekymrer sig om andet, 
end hvorledes de best kan holde sig lystig.

Altsaa vil vi vpstette der indtil paa Lover
dag; Imidlertid stal jeg dog afhente ham i 
Morgen, og tage ham ud med mig at spadsere 
i Haven, hvor mange honetre Folk ordentlig 
pleier ar indfinde sig. Mueligt han sin Livs- 
Tiv ikke har seet saadanne Lystigheder, som han 
der stal faae at see, allerhelst da han endnu hid
indtil ikke har omgaaet andre end Bsrn allene, 
vg altsaa kunde der verre fornoden, at han kom 
ud for at see sig om iblant Folk.

Scheherazade som fornam at det var D ag , 
rnaatte her afbryde, og igien den folgende Mor
gen giore saadan en Begyndelse:

Den 606. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Den Africanste Trold- 
^  mand tog omsider Afsteed med Moderen og 
Sonnen vg gik bort. Aladdin var intidlertiv 
vvermaade glad, da han saae sig ifort i saa

H  Z prceg-
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precgtige Klaver, og hans Fornoielse formere
des ikke lidet, naar han belcenkte, hvorledes 
hans Ferrer havde lovet ham Dagen derefter 
ar spadsere med ham i Haven nden for Byen; 
Thi han havde endnu ikke varet paa saadanne 
S  ceder, eller feec nogen af de omkring liggende 
Egne, hvor der dog fandtes adskillige lystige og 
fornvielige Ting.

>
Morgenen derefter stod Aladdin op forend 

det var D ag, og klcrdte sig strap paa, ar han 
kunde vare fardig, naar hans Fetter kom, og 
hente ham. D a  han nu efter sine egne Tanker 
temmelig lange havde staaet og ventet paa hans 
Ankomst, lukkede han af Utaalmodighed Gade- 
Dorren op, for at erfare, om han ikke kunde 
faae Die paa ham. Saasnart sik han ham ikke 
at see, forend han jo lob ind og sagde det til 
sin Moder, og efter at han havde tager Afskeed 
rned hende, lukkede han Gade-Dorren til ester 
sig, og lob ham i Mode.

Den Asricansse Troldmand opforte sig me
get venlig imod Aladdin, da han fik hamat see 
Lad os gaae, allerkiereste Barn! sagde han med 
en mild Mine; Thi jeg skal i Dag lade eder see 
ret prergrige Ting. Han forte ham strax uden 
for en af Portene, hvor der stod mange deilige. 
store Bygninger, eller og langt heller prergrige 
Palladser, som hver havde en skion Have ved 
sig, hvor man frit kunde gaae ind.

Ved
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<Ved et hvert Pallavs, som de kom r il, 
spurgte han Aladd rir, hvorledes detbefalt ham, 
men da de ankom til de andre, kom Aladdm 
ham alle Tider tilforn med saadan Spvrsmaal, 
i det han sagde: Ak min Felter! Dm e er langt 
prægtigere end noget af de andre, vi tilforn have 
seer. Saaledes kom de med det samme alt vide-  ̂
re og videre ud i Marken, og Troldmanden fik 
omsider Lejlighed, at komme ind i een af disse 
Haver for at fuldfore det han havde foresat sig.

Han sadle sig need tilligemed Aladdm ved 
en stor rindende Bek, hvor det deilige klare 
Vand udsprang af Munden paa en Mecal-Lsve, 
som der var oprejst. M in Fetter! sagde han 
Vil Aladdm: Der er ventelig ar I  er tret lige 
saa vel som jeg selv, vi vil derfor sidde lidet her 
vg hvile os og stråledes sanke ny Krafter, al vi 
desto bedre kan fortsatte vores spadsere Gang.

D a  de havde sadr sig neev, tog den African- 
sse Troldmand et Made op, som han havde caget 
med sig, hvori var endeel Kager og adskillige 
stags Frugter, hvilken han lagde rundt omkring 
Bekkcn, han tog dcrpaa en Kage og detede med 
Aladdm, og bad ham selv ar udvcelge sig de 
stags Frugter som smagede ham best. Imidler
tid derre lider Maaltid varede, gav han fin selv
gjorte Fetter adskillige Underviisninger og For
maninger , hvilke dog mestendeets gik derud paa, 
at han ikke langer skulle have Omgang med

H  4 B orn ,



B o m , men langt heller omgaaes med kloge og 
forstandige Folk, hvis Discourser han ffulve 
give flittig Agt paa, og fore sig ti! Nytte; Thi 
saaledes, sagde han: Kan I  snart blive til en

fare videre fort, og maatte altsaa opsatte det 
efterfolgende til naste Morgen.

deres Vei af en Have i en anden; Thi disse 
Haver ffildtes allene fra hinanden ved nogle 
smaa Grofter, der vare ligesom Grandse-Skiel 
imellem dem, hvilke dog ikke vare bredere end 
at man jo magelig kunde stige over dem. Bor« 
gerne i denne Stad levede saa fortrolig og arlig 
med hinanden , ar den ene ikke tilfoiede den anden 
nogen Skade, og altsaa behovede de ikke heller 
paa anden Maade at indelukke deres Stendomme.

Den Zlfricanffe Troldmand blev saaledes 
ved at gaae af en Have i en anden, indtil han 
omsider gagffe uformerkt forte Aladdin en lang 
Vei bort; Thi de passerede ei allene disse Haver 
tvers igiennem, mens kom endog saa langt et 
Stykke ud paa Marken > og de var gansse nar 
ved de der liggende Vierge.

W Dagens komme forbod Gcheherazade at

brav Mand, og I  kan ikke for tillig venne eder til 
at efcerfvlge forstandige Mands Exempel.

Den 607. Rat.
var til Ende, stod de igien op og fortsatte



Aladdin som sin Livs-Tid ikke havde gaaet 
saa lang en Vei paa engang, blev omsider lige 
saa tret som utaalmodig over den lange V e i; 
Kiere Fetter, sagde han til den Africanffe Trold
mand : Hvor gaaer vi nu hen ? V i  er jo allerede 
kommen langt fra de deilige Haver, og jeg seer 
nu ikke andet end idel Bierge for mig. Jeg 
kan forsikkre eder, ar dersom vi endnu stal gaae 
tangere, saa tviler jeg paa, at beholde saa 
mange Krafter tilovers, ar jeg kan gaae tilbage 
til Byen igien.

Troldmanden svarede: Kiere Fetter, far 
ikkun et frit Mod; Thi jeg har endnu en Have 
ar vise eder, som er langt dejligere end nogen af 
dem vi endnu har seer. Den ligger ikke langt 
herfra, og alrsaa kan vi inden faae Oieblik 
komme derhen; Veien stal ikke fomydeeder; 
Thi saasnart I  'faaer den at see, stal I  selv til- 
staae mig, at den er vard at tage udiOiesyn, 
vg da vi er saa nar derved, var I  daartig om 
I  vilde nagte eder selv den Fornoielse.

Aladdin lod sig saaledes overtale ril at 
gaae med, og den Africanste Troldmand forte 
ham endnu en lang Vei bort. At nu Veien 
ikke stulde falde ham kiedsommelig, saa fortalte 
han ham undervejs mange lystige Historier, for 
ar forekomme de nye Besværinger, han eller- 
kunde have ventet sig.
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Omsider kom de ind imellem tvende Bier- 
ge, som vare maadelig hore, og ellers ligedan 
beskaffen; De stildres allene fra hinanden ved 
en meget snever Gang, som var imellem dem: 
Dette var det merkvardige Sted, som den 
Africanffe Troldmand vilde fore Aladdin hen, 
for at faae Leilighed til ar fuldfore det Anslag, 
for hvilket han var reist fra det yderste afAfricN 
til China.

D a  de var kommen her t il,  sagde han til 
A laddin: Nu vil vi ikke gaae meget langer; 
Thi her stal jeg ftrap vise eder saa forunderlige 
Ting, at ingen dodelig Menneske skal kunde de
romme sig af ar have seer dem; Og naar I  
faaer tager samme Udi Oiesyn, saa stal I  takke 
nug for, at jeg har ladet eder blive er oiensynlig 
Vidne til de Ting, som ingen i Verden har seer, 
uden I  allene. I  saadan Henseende vilde I  
samle nogle Scraae tilsammen af de tomste I  
kan finde, da jeg imidlertid vil staae I ld .

Der laae saa ftor en Mangde Straae, at 
Aladdin paa en kort Tid fik samlet en overflodig 
Forraad deraf, og der stod ligeledes ikke leengs 
paa forend Troldmanden fik amcrndk sine Svovel- 
stikker. Saasnart Straaene begyndte ar bran
de, kom Troldmanden noget Rogelse paa Ilden, 
jom han havde i Haanden, hvilket foraarsagede/ 
at der opstod en forskrekkelig ryk Dam p; Den
ne Damp drev han fra en Side til en anden ved

nogle



kogle Ord, svin han derover talede, hvilke dog 
vare Alatzdin ganste ubekiendte. '

Sulraninden Gcheherazade maatte her 
stut te sin Fortælling, efterdi hun faae at det alt 
var.Dag, men gjorde dog igien ben ncrfteMor
gen saaban Begyndelse:

Den 608. Nat.
Isllernaadigste Herre! D a  den Africanste 
^  Troldmand saaledes som sagt er, havde 
faaet Nogen til ar drive fra en Side til en an
den , begyndte Jorden lige som al bcrve under 
dem, og i det den kort efter vcrldrede sig op, lod 
ig en firkantet Steen tilsyns for dem, firm var 
Mivanden Fod lang og breed, og en Fod ryk. 
Denne Steen stod over Ende, og der var en 
Metal-Ring midt paa den, som man kunde 
tage i , naar man vilde lette den i Veiret.

Algdyin blev saa overmande forstrekket 
over de forunderlige Ting han saae for sine 
Dine, ar han ikke holdt det raadelig ar blive 
langer, og derfor vilde kage Flugten; Men som 
Troldmanden havde ham fornoden ril ar faae 
sine hemmelige Anflag sar i Verk, holdt han 
ham tilbage, og da han ikke vilde lave sig over
tale, blev Troldmanden saa vred paa ham at 
han gav ham et sterk Slag under Oret, ved 
hvilket Algddi-r faldt om paa Jorden, og Ler.



mev saadan en Force, at han ncer havde flaaek 
sine Teender ud af Munden; Thi der stod i det 
mindste meget Blod ud.

Den Becrngstelse, som den arme Aladd Lir 
var udi, tog saadan Overhaand hos ham, at 
der var ikke en Lem eller Ledemod paa halls gan
ske Legeme, der jo kom i en usadvanlig Bevægel
se. Taarene fisd ham Stromme-viis need af 
Ainene, og det var neppe han kunde faae fol- 
gende Ord udtalt, da han sagde: Ak! hvad hat 
jeg dog giort, der kan sortiens saa haard og 
ubarmhjertig en Medfart? Jeg har visselig ikke 
giort det uden Aarsag, svarede Troldmanden; 
Thi jeger eders Fetter, ogstaaer ederaltsaa for 
ncrrvccrende Tid i Faders Sted, hvorfor I  ikke 
bor sige mig imod i nogen Ting. Han blev om
sider mere sagtmodig, og sagde: Nu mit Barn, 
bliv ikke bange, jeg forlanger intet andet af dig, 
end ar du adlyder mig i alle Ting, hvilket ogsaa 
er nodvendig, saafremt du ellers vil giore dig vcer- 
dig ril at nyde de Fordele, som jeg har lovet dig.

D a  den Africanske Troldmand saaledes be
gyndte at give Aladdin gode Ord, og foreholdte 
ham der Lofte, han havde giort ham, satte 
Frygten sig lider hos ham igien, og Troldman
den havde ikke saasnart merket dette, at han jo 
fremdeles sagde: Nu har I  selv seer hvad jeg 
har kundet udvirke ved den sterke Damp, og de 
hemmelige O rd, jeg paa samme Tid talede; I
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nu ydermere vide at under denne Steen, 
j?m I  her sier, ligger en stor Skat forborgen, 
svin er eder forbeholden, og samme ffal med Tiden 
tilbringe eder saa stor Riigdom, at I  stal blive 
rigere end de storste Konger paa Jorden.

Dette hvad jeg nu beretter eder, er ikke 
allene i sig selv Sandhed, men jeg kan endog 
legge dette t i l , at det er ikke tilladt noget Menneske 
i den ganske Verden, uden I  allene, at lette 
denne Steen tilside, og gaae ind at bemcegtige 
sig denne Skat. Ja  det er endog mig selv for
buden , at rore ved den, end sige, at gaae der ind, 
vm jeg endskisnt saae alle Ting aaben for mig. 
I  saadan Henseende maa I  gauffe noie efterleve, 
Punct for Punct, hvad jeg i dette Fald har at sige 
eder, og det uden at forsomme det allerringeste.

Men allernaadigste Herre! sagde Gchehe- 
razade: Jeg seer at det allerede er D ag , vil 
derfor afbryde og igien paa Eders Majestæts 

1 Behag fortsatte det ovrige i Morgen.

Den 609. Nat.
Allernaadigste Herre! Aladdin var^endnu sted- 
^  se bedrevet, saa vel over de Ting han alle
rede saae for sine Sine, som over det han herte 
vin den store Skar, formedelst hvilken Trold
manden lovede at tilvejebringe ham en bestandig 
Lyksalighed. Imidlertid ssgre han dog at vare

ved
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ved et frit Mod, og derfor ikke mere tcrnkte paa 

> der foregaaende, men stod op, og sagde kil Trold
manden : Nu vel an, kiere Ferier, hvad er her 
at giore? See, jeg ftaacr sterdig at adlyde eder.

M it B a rn ! svarede den Africanste Trold
mand : Det er mig hjertelig kierr, at I  har grebet 
til dem Middel; Han omfavnede Aladdm, og 
sagde fremdeles: Kom hid og tag fat i Ringen, 
og lad mig see, at I  for det forste letter Stenen 
tilside. Aladdm svarede: Kiere Fetter! Jeg 
troer ikke, ar jeg har Krcrfrer nok dertil; I  faaer 
selv at hielpe mig, om jeg skal lem den. Nei! 
sagde den Africanske Troldmand, I  har ikke 
min Hielp fornoden, desuden saa kunde hverken 
Z  eller jeg udrette noget, saafremt jeg hialp eder; 
Thi I  maa selv allene lerte den tilside. NervN 
ikkun eders Faders og Farfaders Navn, tag saa 
fat i Ringen og ler Stenen op, og da stal I  
strax faae ar see, ar den uden stor Besværlighed 
laber sig ophave. Aladdm gjorde ligesom Trold
manden bad ham, og han lettede med ganske 
liden Umage Stenen tilside.

D a  Stenen var lettet tilside, saae man 
sirax en Kielder, der var tre eller fire Fod dyb > 
Jorden, tillige med en liden D o r, og nogle 
T r in , paa hvilke man kunde stige langere ncev> 
M in S o n ! sagde den Africanske Troldmand til 
A laddm : Lad mig nu see ar I  tager alting noie 
lA g t,  hvad jeg har ar sige eder. I  maa straf



îge need i denne Melder, naar I  kommer need 
paa de T rin , somJ see, saa finderI en aaben 
»Osr for eder, igiennem hvilken I  kommer ind i 
<u stor Hvelving, der er afdeelt i trende store 
E>ale, hvor man kan gaae af den ene i den anden. 
I  enhver afviste Sale finder I  saa vel paa hoire, 
som paa venstre Side, fire Metal-Foustagier, 
saa store som Tonder, der ere fyldte med Guld 
vg S o lv , men rag eder i Agt, at I  ikke rorer 
noget derved.

,  I  saadirn Henseende maa I , saasnart I  
kommer ind i den forfte S a l, binde eders Kiorrel 
omkring edevj og I  maa gaae lige ril af den 
forste i den anden S a l, uden at opholde eder 
efter noget, ligesom I  og uden ringcste Ophold

> strax derpaa stal forfoie eder i den tredie Sal. 
l For alle Ting tag eder vel i Agr, at I  ikke rsrer
> ved Murene enten med eders Kiorrel eller ander; 
' Thi saaftemt I  rorer derved, maa I  doe paa 
' Stedet, og altfaa raader jeg eder, a tJ  svober 
'! eders Kiortel teet omkring eder.

Naar I  kommer til Enden af den tredie 
s S a l, finder I  iglen en D or for eder, igiennem 
> hvilken I  kommer ind i en Have, hvor der staaer 
i Mange deilige Trcrer, som alle hariger fulde med 
. Frugter. Gaaer her ligeledes ligefrem afVeien, 
l indcil I  kommer til en Trappe med et halv hum 
e vrede T rin , paa hvilken I  strax maa stige op 
l paa en Terrasse. Naar I  kommer derop, saa 
* fim



finder I  et Hul i Muren, og i samme Hul en 
antandt Lampe. Tag denne Lampe ud, og na'ar 
I  har flukket den, samt spildt den Olie, som 
derudi findes, saa forvar den vel, og bring den 
med eder tilbage til mig. V a r  ikke bange at 
I  flal fordarve eders Klader; Thi den S a ft, 
som er derudi, er ikke nogen virkelig Olie , og. 
Lampen i sig selv bliver strax gayfle tor, saa? 
snart der ingen mere Saft er i den. Har I  
Lyst til nogen af de Frugter, som er i Haven, 
saa kan J  ikkun frit samle eder, hvad Slags I  
selv v il; Thi dette.flak ikke vare eder forbuden.

Men allernaadigste Herre! sagde Gchehe- 
razade: Jeg seer at det allerede er D a g , man 
dermed afbryde, og igien fortsatte Historien i 
Morgen.

Den 6io. Nat.
Allernaadigste Herre! D a  den Africanfle , 
^  Troldmand saalebes, som sagt er, havde 
underviist Aladdin om alt hvad han flulle tage. 
sig i Agt for, tog han en Ring af sin Finger, 
og satte den paa Aladdms; Sigende derhos: 
Ar samme fluide vare ham et Befliermelses-Mid- 
del, imod alt Ver Onde der kunde vederfares 
hannem, efterdi han ikke kunde vare vis paa, 
at der jo maatte mode ham noget, hvor noie han 
endog vilde holde, hvad hannem vare foreflrevet. 
Gak nu mit Barn , sagde han fremdeles: Og
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8?ig med et frit Mod hermed, saa ikal vi benae 
^  derved forhverve os saa stor Riigdom at vi 

havenok deraf saa lange vi leve her i Verden.

need i K ^eren^ oa ''nden han sprang
?°l° L  L ? ?  E "  p .„
rrenve >"n^ fandt han rigtig de
mand K a v d - ^  l E  den Africanffe Trold-W  F°«.«^han sa««
krmg sia oa Mss.« line Klaver tet om-
siatiab?/^? 6lkmed saa megen desto storreFor-

ar mia- ^terdi han var bange
buld?feil? ^   ̂ i noget Stykke

som 2 ? "  ^"iandre Lampe ud af Huller, og
havde var ganffe ler da han

 ̂ ^lien bort, forvarede han den

st berragte de rare Frugter, som
L ' I 7 r L r ° ^ r w - " ° - s « P a a / ° «

T

h s n a ^ f ^ ^ t ^ r . lo m  fandtes i denne Have,

hvert Traes rZrugt havde sin fardeles Farve 5 
^ ^  nare hvirde, andre saa klare som Crystgi, 

mwre derimod ganske mvrke-rode, bleg-rode
m N  III. B  suulagtige og adskillige

andre
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e ̂
^ ' andre Farver. De hvide Frugter vare Perler;
 ̂ de klare som man kunde see igiennem, vare 

Diamanter; de hvi-rode Rubiner; de bleg-rode 
blege Rubiner; de grsnne' Smaragder; de 
siolette Ametyster ; de gule rare Saphirer, og .

' sba fremdeles. ,

h Diste Frugter havde saa ugemeen en Stor«
^  relse og Fuldkommenhed, at man ikke havde ftet s. deres lige i den ganske Verden. Som nu Alad- 
x din ikke kiendte den Vardie de vare udi, var 
'  ̂ han ikke ncer saa fornem ved at betragte dem, 

som om de havde varer Figen, Viindruer etter 
andre saadanne Frugter, fom de i China havde 
vverfiodig af. Overalt var han ikke kommen 
til den Alder, at han vidste den P riis , diste 
Frugter vare udi, men bildte sig ind, at det ik
kun var noget malet Glas, der ikke var af nogen 
Vcerdie. Dog alligevel blev han noget indraget 
af de adskillige rare Farver og Frugternes uge- 
mene Slvrrelse, og derfor tog nogle af hver 
Lags til sig. Han fyldte dermed alle sine Lom- > 
wer, famr de. tvende Poser, som Troldmanden ' 
havde givet ham, og som han ikke kunde have 

' Poserne andensteds hos sig, hcrngte han en paa
hver Side af sit Belte, ja han svobte endog nogle 
ind i Fotterne af Beltet, som var af Silke-Stof, 
og saa lang, at han kunde svobe det nogle gange 
omkring Livet, hvllke han forvarede saa vel, ar 
he ikke Lunde falde ud, ligesom han og forvare
de nogle af diste Frugter imellem Kjortelen og 
Skjorten. Men
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kv allernaadigste HerreJeg fter at det 
^  D ag, maa derfor afbryde denne qana oa
spare det efterfolgende ril ncrfte Nat.

Dm 6n.Rat.
^Uernaadigfte Herre! Aladdin bar saaledes en 
oa uden selv at vide det,

H u r 2 . ^ ?  l'g med samme Forsigtighed og 
)umghed, soin tilforn, igiennem de rrende Sa«

^  Troldmanden ei ffulve bie alt for 
»Enge efter ham, og kom omsider op igien i det 
Hul hvor han forst var stiger neev. Saasnart 
Maddm ved sin Ankomst udi denne Hule fik 
Gme paa den Africanffe Troldmand, som stod 
oven for, sagde han til ham: M in Ferter! Veer 
saa god og rek mig eders Haand, at hiespe mig 
vp! Men Troldmanden svarede: M in S on ! giv 
uug forst Lampen; Thi den maatte ellers verre

nei, min Fetter! svarede 
-Maddm: Den hindrer mig aldeles ikke, jeg 
stal give eder den, saasnart jeg kommer op.

Den Africanffe Troldmand blev bestandig
ved at paastaae, at Aladdin ffulde give ham 
Lampen, forend han vilde hielpe hamop afHu« 
lm , mm som Aladdm ikke vel kunde komme til 
at levere Lampen fra sig, formedelst de mange 
Frugter han overalt havde omkring sig, saa 
flvg han ham saadant ganffe reent af, og sagde:

2  - At
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At han absolte ikke vilde give ham din, forend 
han var kommen op af Hulen.

Troldmanden blev saa forbittret over dette 
unge Menstestes Modsigelse, at han af Vrede 
ligesom begyndte at fnyse, og som han stedse 
havde imidlertid holdet Ilden ved lige, faa kastede 
han i en Hast noget af bemelte Rogelse paa Ilden, 
og ralede nogle heinmelige Ord derover, som 
havde ben Virkning, at Stenen tilligemedJor» 
den igien tildakkede Hulen , saaledes som ven 
var forenv deres Ankomst. -

V ist er det, at ben Africanste Troldmand 
ikke var en Broder til Skraberen Mustafa, som 
han berommede sig af, og folgelig, ikke heller 
Aladdino Felter; Men han var kommen fra 
Africa, hvor han virkelig var fod og baarem 
Og da Africa er et Land, hvis Beboere sårdeles 
legger sig efter Troldoms Konster, saa havde 
han allerede fra Ungdommen af bestillet sig paa 
samme, indtil han endelig efter 40 . AarsPraxin, 
og adskillige Magiste Bogers Låsning, fik 
Oplysning om, at der i Verden var en forun
derlig Lampe kil, hvis Besiddelse giorde ham 
mcrgtigere end de storste Monarker, der vare 
ril paa Jorden, saa fremt han kunde faae den.

Saasnan han saaledes omsider kom i Er
faring om, ar denne Lampe stod paa et vis Stev 
nnder Jorden, som var midt i ^hina, og Han

tillige



Enlige var forsikkrer om Sagens Vished, saa 
^avde han, som sagt er, paarager sig venne 
^cise fra den yverste Ende af Africa, vy ende
lig efter mange udstandne Besværligheder an
kommen til denne S tad, der laae'ganffe nar
ved bemeldte Skat. »

Dag forhindrede Scheheraza- 
ar forcsa-tte sin Forrcrliing videre,

til nGe Nar det cherfolgende

Den 612. Rat.
A ""naa°W « .h m ,! c>m mvffimtt m, dn, 

dlftlcanste TrMmand ganste tilforladelig 
vidste, paa hvad Sted Lampen var at finde, 
laa var der ham dog ikke tilladt felv at stige der 
need, og folgelig ikke heller at tageden, men 
ver maatte en anden forrette saadant, vq derefter 
levere ham den selv i Haanden.

iaadan Henseende giorde han sig strax 
rlendr nled^llsddln, som han ansaaefor er Barn 
uden al Betydenhed, nren dog kunde vcrre beqvem 
nok til ar giore ham den Tieneste, som han for- 
rugede af ham: Desuden var det virkelig hans 
Forstel, saasnart han havde faaet Lampen i sin 
Haand, endnu engang ar roge som tilforn, og 
ved sine hemmelige Troldoms Ord , at udvirke 
det som allerede var sseer, og stråledes lade den 

' ' 3  Z stak-
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stakkels Aladdin blive et Offer for hans Ond- 
stab og Gierrighed, paa det der ikke nogle ffulle 
vcrre Vidne til, hvad han havde foretaget sig.

Den Magt som han udsvede imod Alad
d in , da han flog ham under Oret, ffeedte i saa- 
dan Hensigt, ar han i Forvejen ville venne ham 
t il den sornsdne Lydighed, at han ikke ffulle 
nagce ham Lampen, saasnart han forlangede 
den af ham. Men Udfaldet gik ham ikke efter 
Onffe, hvorudover han blev saa forbittret, at 
han ikke hastig nok kunde havne sig paa den 
stakkels Aladdin, desuden torde han ikke lange 
ftaae og trettes med ham, efterdi han frygtede 
at nogen ffulle hore dem , og giore det bekiendt 
for enhver, som han vilde holde hemmelig.

D a  nu den Africanffe Troldmand var be
taget al Haab om al naae den Herlighed, som 
han havde indbildt sig, og ansaae der forgieves 
mere at tanke derpaa, saa vidste han ingen be
dre Middel at gribe til, end igien at reise tilba
ge til Africa, hvilken Reise han endnu samme 
Dag gjorde en Begyndelse paa; Men som han 
ikke vilde komme ind i Byen igien, saa benene- 
de han sig af lutter Omveie for at fortsatte sin 
Reise; Thi han frygtede for at nogen ffulle mode 
ham, sonr havde seet ham spadsere ud medBar- 
net, og folgelig blive anholdt, naar de saae, at 
han kom allerie tilbage.

I  Hen-
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.  I  Henseende til ve Omstændigheder, i hvit-
^  vi flap Aladdins Historie, syneo det ikke, ar 
der kunde vare mere at fortcelle om ham; Men 
som den Africanste Troldmand ikke erindrede, ar 
han havde givet ham sin Ring paa Fingeren, 
ved hvilken han kunde redde sig af den Elendig
hed, som han tcrnkte at styrte ham udi, saa er 
det let at flutte, <n Alad dm omsider vil vaagne 
op iglen; Ja  denne Ring var ogsaa virkelig 
Aarsag til Aladdins paafslgenve Frelse og Lyk- 

, LNd̂ lHNt hnn lbbe Ulv vldUL dms
underlige Kraft og Virkning.

Imidlertid er det ikke nok at undre over, 
at Troldmanden, formedelst denne Rings og 
Lampes Forliis, ei blev bragt i den yderste For
tvivlelse; Men Troldmandene ere i Almindelig
hed saa vel vante til ulykkelige Hcendelser og store 
Viderværdigheder, at de i Steven for at bekym
re sig derover, langt heller begynder paa ny at 
studere paa deres Konster, efterdi de ligesom har 
bestikket deres ganste Liv til Magiste Nogelser, 
vg andre saadanne Phantasier.

Den fremstinnende Dag forhindrede Sche- 
herazade denne gang at komme videre, men be
gyndte dog igien den ncestfolgende Nat saaledes:

Dm 6iz. Nat.
llernaadigste Herre! Man kan let flutte, at 
Aladdin geraadeds i en ubestrivelig For-

I  4 virring,
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^  saae sig nedgravet i en sal Hule,

O ndskab af sin falffe Fetker, som hidindtil -hav- 
^  ham saa stor Godhed, og givet ham 
saa mange Prover paa hans Kierlighed.

D a  nuAladdm stråledes som sagt er, saae 
sig ligesom levende begravet, raasire han vel 
rusende gange paa sin Fetter, og sagde: At han

levere ham Lampen; Men 
hans Skrng og Graad var forgieves; Thi der 
var ingen, som kunde hore ,det. Saaledes blev 
han nogen Tid siddende s Morktt, indttt han 
omsider holdt op at grade, :og'gik derpaa need 
af Trappen forært ssge der Lys, som han stindt 
r Haven, hvor han korr tilforn havde varer.

Men Muren, som formedelst Hererie var
>si<n lukt sig lilsammm 

ved er ander Hexerre, hvorudover han sirart qik 
til den venstre og snart til den hoire Side, uden 
at sinde nogen D or. Dette fordobblede hans 
^ a a d o g  Klage, og som han ikke vidste, hvad
for er Middel han stulle gribe t i l , satte han sig 
med paa Trappen uden ringeste Haab om nogen 
Dder ig,en at komme ril at see Dagens Lys,
"c? ^  '"ere forsikkrer om, ar han snare 
af det Morke han sad udi, skulle trade ind i det 
nar forestaaende Dods Morke.

.3  denne ulyksalige Tilstand forblev Alav- 
d m »tvende Dage uden at nyde det allerringeste

af
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Aad »g Drikke ni sit Vvs Ophold D a  
»">> iNi paa den tredje Dag inte, v-m-d-
« d« v-n^°mgi,nMiig- D ° ° ,  rak« U
" -Hand-r > B - ir - l , lagde dem tilsammen, »a

«-d -a »din« D-ngiv-lft > om GudddmmnZ
med h«j Rast: D «  «  imen

n°SM, nden H°S 
"  ^uerhoreste og store Gud allene.

der 2 ? !!. /ualedes sad og vriede sine Han- 
fom uafvidende den Ring af sin Finger,
h ° i s » a s t " ^

ln . Hvad vll du? Her ster du Mia aanlke 
svin ̂ 1!^ > ucudlyde dig, som en Slave, og

k L I ' ^ e r ,  hvilken jeg, saa vel som alle am 
du Ringens Slaver maa vare lydig.

anden Tid, og ved en anden Leir 
!Aed end denne , havde Aladdin ventelig bleven 

i/o .^^bet, ja , saa godr som mist 
^ ^ le t ,  allerhelst da han ikke var vanr til ar 
see saadanr.ec forffrekkelig S yn ; Men som han 
Me tankte paa andet end den narvarende store 
Fare, som han var bestedt udi, saa svarede han 
Uden Betanknmg saaledes: D u  maa vare hvo

-  3  5 du
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du vcrre vil, saa bring mig op fra dette Sted, 
om du ellers hacMagt til, at du kan giore det. 
Aladdin havde ikke saasnart udtalt disse Ord, 
ar jo Jorden aabnede sig, og han befandt sig 
paa den selv samme Sted, som Troldmanden 
havde fort ham hen.

Dagens komme forbod Gcheherazade at 
fare videre fort, og macme altsaa opsottte det 
efterfslgende til ncrste Morgen. ^

Dm 614. Nat.
<̂ >et er ikke at undre over, at Aladdin i Be-

gyndelsen ikke vel kunde taale, atseeDa- 
gens Lys, efterdi han saa lang Tid havde siddet 
i der ftele Morke, dog vennede han sig efter Haan
den til ar holde sine Oine aaben , og han blev 
overmaade forffrekker, da han ikke kunde ses 
nogen Hul i Jorden. Han kunde umuelig be
gribe , hvor han saa hastig kunde komme frem 
afJordens Skiod, ikke heller kunde han kiende/ 
hvor Hulen var, uden allem paa de Straae, 
som vare antcendte til Troldmandens Nogclse.

Han gav sig ikke heller Tid til alt for man
ge Betragtninger, men vendte strax tilbage tik 
Staden, og folgeds den Vei tvm over de 
mange Haver, som Troldmanden havde folger 
ham, hvilken han lmelig kunde kiende.



- .  Han takkede Gud af sit ganske Hjerte, at 
rgien var kommen oppaa Jorden just vaa 

^  Hd, da ham var betaget altHaab om nogen- 
unde jgien at ffue Verdens Lys, og han kom
M ider med megen Besværlighed ind i Staden 
» sin Moders Huus.

, Den Gleede han havde over iglen 'at see sin
Moder, og den Mathed, som de tre Dages 
Hunger havde foraarsagel ham varAarsag udi,

 ̂ Besvimmelse, so in varede 
nogen L.id. Moderen som allerede var i Tvivl 
vm ar see ham mere, og hidindtil havde begrcrdt 
yam, som en forloren Son, sparede ikke nogen 
Umage, der kunde riene til hans Bedring."

Omsider kom han lidet til sig selv igien, og 
de forste O rd, som han kalede, vare disse: Hierte 
Moder! Jeg beder at I  for alle Ting vil give 
mrg noget at 2Lde; Thi jeg har i trende Dage 
rkke faaet den allerringeste Mundfuld i mit Le
geme. Moderen var ikke feen, inden hun satte 
for ham af hvad hun havde i Forraad, men 
formanede ham derhos, at han ikke alt for ha
stig skulde cede, efterdi der ellers vilde vcrre fan 
ngt for ham. 2Ed ganske langsom, min Son.' 
ftrgde hun: Og tag lidt efter lidt; Thi det er 
fvrnodent at I  tager eder vel i Agt, efterdi I  
har saa stor en Hunger.

Jeg skimter ikke heller? om, at I  for ncen 
varende Tid skal tale noget med mig; Thi der
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er Tid nok at fortcelle , hvad eder er vederfaret, 
naar I  kommer noget ril eders Krcefter igiem 
Det er mig denne gang nok , at ijeg har des 
Fornoielse ar see eder , efterdi jeg siden i Fredags 
har vcere't faa hiervetig bedrevet for eders Skyld; 
Thi jeg giorre mig selvsamme Dag megen Uma
ge for. ar spsrge eder op, men kunde ikke faae 
nogen Efterretning om eder.

Aladdin folgede sin Moders Raad, og 
gav sig god Tid til sir Maalrid. D a  han der
med var fcerdig, sagde han: Allerkiereste Mo-- > 
der! Jeg havde vel den ftorfte Aarsag til at 
befocerge mig over eder, at I  fia letsindig og 
uden Betcrnksomhed om hvad der kunde siyde af, 
pyerleverer mig cil et Menneffe, der havde i 
Sinde ar forderve mig, og som for ncrrvcrrende 
T id , da jeg dette taler, endnu ikke troer ander- 
end at jeg enten virkelig er dod, eller og ar jeg 
snart stal ril ar opgive min Aand. Vel er der 
sandt, at jeg lige saa vel som I  troede ar han 
virkelig var min Fetter, og hvorledes ffulle vi > 
farre andre Tanker vin er Menneffe, der ikke 
allerte sorsikkrede det med sin egen Mund, men 
endog overvældede mignned saa mange Velgier- 
ninger, og gav mig saa dyrebare Lofter om 
mange andre Fordele i Fremtiden? Men jeg kan 
sige eder: Hlerce Moder! At han dog i sig selv 
ikke var ander end en Bedrager, Forrceder og > 
er ugudeligt Menneffe. ^



/W W W  ' .141

L... D m  frembtMnde Dag forhindrede Gche- 
/"azLde at Moelle mere, hvorfor hun afbrod,
ledes" "  Morgen begyndte saa-

D'N 6,;. Nat.
A"L1K,LL,LS
Moder saaledes: Al den Godhed, 
vevnft imod Mlg og de mange stor 
har giort mig, ffeedre akleneste til demEirde /  at
han derved desto lettere kunde naaesirBiemerke, 
.7 / "  ^"H^vde foresat sig, hvilket ffulde falde ud 
tll ,ntn Fordervelse, soril jagr er, uden at enten 
jeg eller I  ffulie kunde begribe Aarsagen dertil.

. Imidlertid kan jeg paa min Side fvrsikkre, 
« icg rkke har giver harn den allerrmgeste Aarsag 
m ar handle saa ubarmhirrriq med mig, hvilket 
^  »armere ffal erfare- naar jeg oprigtig for- 
taller eder alt hvad der er tildrager sig fra den 
^-lb af, da feg gik fra eder, og ril den T id, da
yan sarte sit ugudelige Forster ̂ i Verk.

1

Aladdin begyndte derpaa ar fortcelle sin 
^oder alt, hvad der var passeret imellem ham 
vg troldmanden fra om Fredagen, da han af- 
furede ham, og fordre ham med sig uden for 
^yen, for ar besee de der liggende sinirkke Haver 
^aaledes fortalte han i Sårdeles hev, hvad der

var
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var passeret imellem de tvende Bierge, hvor 
Troldmanden giordesit storste Mirakel, og altsaN 
hvorledes han ved noget Rogelse, som han kaster 
de paa Ilden, og nogle hemmelige Troldoms 
Ord, som han derhos talede, fik Jorden paa et 
Oieblik ril at aabne sig, samt hvorledes man 
samme Tid saae en Kielder i Jorden, hvor han 
efter Troldmandens Anvisning maatte gaae need.

Han forglemte og ikke at fortcelle hende oM 
den Gredaff, som han havde faaet afTroldmam 
den, og hvorledes han siden igien.gav ham godt 
Ord, da han saae, at hans Fortrydelse derover 
havde sadt sig, samr hvorledes han virkelig fik 
ham til ar stige need i Kielderen, efter at han 
tilforn havde givet ham sin Ring paa Fingeren. 
Han fvrsomte iligemaade ikke heller gansse oim 
stcrndelig at berette hende alt hvad han havde 
seet, da han gik igiennem de tre Sale, Haven 
vg Terrassen, hvor han havde faaer den forum 
derlige Lampe, hvilken han i det samme tog freni 
vg viste sin Moder tillige med de kionne Frugter,, 
han havde samlet sig »Haven, hvoraf han hav̂  
de tvende Poser fulde, hvilket han altsammen 
overleverede til fin Moder, men hun ansaae 
samme af ingen Vcerdie.

Disse Frugter vare meget dyrebare Stene, 
som ved Skinnet af en Lampe, kunde lyse svin 
den klareste Soel-Skin, hvoraf man maatte flutt 
re, at de vare af stor Vcrrdie, men Aladdin-

Mv'
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- sig lige saa meget derpaa , - som
. vmdes Son; Thr hun var ikkun opdraget af 

vrdlnqire Folk, og hendes Mand havde aldria 
v<eret Eiere af saa mange Penge paa engang, 
«  han kunde tllkwbe sig saadanne Edel - Stene. 
Overalt dette havde de aldrig seer noget saadant, 
hverken hos dem selv, deres Venner eller Na- 
^^ ''.H ^^dvver det ikke er ar undre over, at

^  af ingen Betydenhed, 
dog forvarede Aladd in dem bag en Pude , som
han brugte at sidde paa, efterdi han, som et 
2 ,  i Ginens ^  °ver dem - fordi de glimrede

Han fortalte fremdeles, hvad der siden 
var hendet ham, og at Trolmanden formedelst 
stt Hexerre havde faaet Hulen paa et Liebtik 
tildcrkket, da han kom tilbage og vilde stige op, 
Pg at samme ikke stede af anden Aarjag, end 
mrdl han ei vilde levere Lampen fra sig, forend 
han streg op af Hulen.

Nu kunde Aladdin ikke sortalle mere, il
den stne gradende Taare; Thi han forestille hende 
ven ulyksalige Tilstand som han var udi, da 
han saae sig levende indfluttet i enmsrkKielder, 
"tdtil nu, da han igien flap ud, eller rettere at 
uge, indtil han kom til at rorr ved sin Ring, 
hvis Kraft og Virkning han endnu ikke kiendte 
Noget til, som var et Middel til at han igien kom 
vp paa Horden.

D a
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D a  han havde fagt delte, sagde han tik 
sin Moder: Der er ufornoden at. jeg sorkaller 
eder mere; Thi det ovrige er eder vel bekiendk 
Her af kan I  altsaa see, hvad mig er vederfa
ret , og hvor stor en Fare jeg har udstaaer, sides 
I  saae mig sidst. / . /

Gcheherazade sock fornam at det var Dag, 
maam her afbryde/og igien dett-folgende Mor
gen giore saadan en Begyndelse r -i >

^sllernaadigste Herre! Aladdins Moder an- 
^  Harri disse forunderlige og selsomme Ting med 
irn sårdeles Taalmovighed, men var . dog tillige 
overmaade bedrovetsom en Moder gierne pleier 
ar vare, naar hun horer, at det er gaaer hen
des Barn ilde, efterdi hun dog elsker samme/ 
uanftec ar der kan vcere adskillige Feil ved der,

Imidlertid kunde hun ikke bare sig, at hun > 
jo ved mange vredagtige Gebarder lod see, hvor 
vred hun var paa den Afrikanske Troldmand, og 
hvor mange Forbandelser hun missede over ham, 
formedelst den Utrossab han havde viist imod 
hendes Son. Saasnart derfor Aladdin holdt 
op ar tale, begyndte hun at ubose adssillige 
Skields - Ord imod denne Bedragere; Hun 
kaldte ham en Forrader, en ugudelig Barbarer, 
Morder, Bedrager, Hexemester, samt ver

men-



Kions Fjende og Sdeleaqere J a . 
§  n Son.' sagde hun fremdeles: S "  va?e.I

d ^Pestilentse; Thi de omgaaes formKst 
M  Bejv«r.nger og Hexerier med Dievelm 

^ i k k e  tillod, at hans sto- 
koŝ eder ^Me sin fuldkomne Virkning 

' kam Aarsag til at takke
I  ^ ên Naade han har bevist eder;

^ u n ^ a > ^ " ^ ^ ' ^  ham om Hielp.
'ueget mere til, som dog alr-

s o m ^ , ^  " ^ a a  korbande det Forrcederie, 
6^ " " ^  ^avbe foresat sig at udove pa« 

hendes Son. Imidlertid hun saaledes stod oq
A o'/lL !'?"?  k'" «  A l-E n  I i«o°?

Eki havde sovel, og derfor d-hov-s- l!°-,
gen kolighed, hun lod ham altsaa gaae til Sengs, 
og det varede ikke leenge, inden hunselv ligeledes 
lagde stg til at sove.

,
Som nu Aladdm i det underjordiske Hul, 

^ o r  han var indelukr, mere havde railkt'paa 
<wden end paa at nyde nogen Ssvn, jaa sov 
han den gariffe Nat saa sodt hen, ar han ikke igien 
aagnede op, sorend der var hoit paa Dagen. 

>2aasnarr han var staaet op, var Maden det 
Mste han bekymrede sig om, sigende ril sin Mo
ver: At hun ikke kunde giore ham storre Deneste 
rnd give ham noget ril Froekost. Ak min Son! 
Ivarede Moderen: Jeg har ikke engang er stykke 

T e n N .m .B . K  Bx-v
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Brod ar give eder; Thi ver lider Formad jeg 
havde, aad jeg op i Gaar-Aftes, men hav kun 
Taalmodighed lider , saa ffal jeg snart see, at 
jeg kan ffaffe eder noget, jeg har noget Bomulds« 
Garn liggende af mit eget Spind, som jeg vil 
salge, at jeg derfor kan indkiobe os Brod og 
anden Forraad til vor Middags - Maalrid.

i

Men allernaadigste Herre! sagde Schehe« 
razade : Jeg seer at det allerede er Dag, man 
derfor afbryde, og spare der efterfølgende til 
ncrste Nat.

Den 617. Nat.
Hfllernaadigste Herre! Aladdin gav sin Mvdek 
^  svigende S var: Hierte Moder! sagde han: 
Giem eders Boniulds Garn til en anden gang, 
og giv mig Lampen, som jeg bragte hiem med 
mig i Gaar; Thi jeg haaber ar faae saa mange 
Penge for ben, som vi har fornoden ril ar ind« 
kiobe ben behovende Forraad, saa vel til Froe« 
kost, som til Middags og Aftens - Maalrid.

Moderen gik strax hen og overleverede A- 
laddin Lampen; Her er den min Son, sagde 
hun: Men mig synes, at den er temmelig ureen, 
mueligt ar man bragte den i en hoiere Prns, 
i Fald man forst sturede den noget af. Hus 
tog altsaa noger Sand og Vand frem og be« 
gyndre ar fkure Lampen; Men hvad stedre?
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hmd« ,)>m b-gyndt at A m  paa dm,

vpssrod sig en heslig Geift af Jorden, der var saa 
lout on "Klempe, og med en forskrekkelia 

Mvv Rosi sagde til hende: Hvad vil du ? Jeg
?r all/de.-^ som din Slave, og
deres ̂ aa m ?  har ênne Lampe i

« « s L / ; ?  o m L L ° '

Ikressp^^?!.'^ Moder blev saa overmaade for- 
^  hun ikke kunde svare et eneste Ord. 

^ /k k e  nmeligt, at hun uden Bevcrgelse 
runde ansee den forskrekkelige Geistes Skikkelse

^  >'aa stor, da hun borte ham 
tale ril sig, ar hun falt hen i en Besvimelse.

Aladdin som tilforn havde seet saadan et 
Dyn i Kieldercn, var ikke feen, inden han fik 
«at paa Lampen og liden at giore sig videre Be» 
tankning, oprettede han sin Moders Forseelse, 
og svarede ganske alvorlig saaledes: Jeg er over« 
maade meget hungrig, sagde han ul'Geisten: 
Skaf mig noget at Wde. Ordene vare ikke saa 
mart udtalte, at so Gejsten forsvaiit for hans 
Ome, men kom inden faae Sieblik iglen, og 
havde er stort Solv-Bekken paa sit Hoved, til
age med wtv rildakkede Solv-Fadde fulde af 
adskillige stags nydelig Spise, ligesom han og 
havde sex snee hvide Brod mco sig, som laae 
oven paa Tallerkerne samr tvende Flasker med

den
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den kostbareste Viin og tvende Skienke-Glas 
som han holdt i Haanden, hvilker han altsam- 
men siure fra sig paa en Sofa, og forsvant 
igien i der samme Dieblik.

Dette var saa hastig bestilt, atAladdins 
Moder endnu ikke var kommen til sig selv igien 
af sin Besvimelse, da Geisten anden gang for- 
svanr. Aladdin slog hende Vand i Ansigtet, 
vg anvente desuden mange Midler paa ac faae 
hende til rette igien. Der maa nu staae ved sit 
vcerd om leve Aanderne der i Begyndelsen vare 
adspredte, igien samlede sig, eller og at Lugten 
af de nydelige Retrer, som Geisten havde bragt, 
havde ben Virkning at hun kom til sig selv igien. 
Hierte Moder! sagde Aladdin til hende' Frygt 
eder ikke, men staae op og ad, see her er noget 
hvormed man kan styrke Hjertet, og tillige stille 
min store Hunger, lad os derfor ikke love for 
lange, ar ei Maden ssal blive kold.

Her maatteScheherazade atter bryde af, 
efterdi hun fornam, ar Sselens Srraaler be
gyndte ar skyde sig need i Sultanens Gemak, 
hvorfore hunmaane spare det ovrige af Historien 
ril nceste Nar.

Den 6iz. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Aladdms Moder kunde 
^  ikke nok som forurldre sig, da hun saae det

> - store
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8^" Bekken, de rolv Fadde, og de sex hvide

va yun Lugcen as ve manqe kostbare 
jetter. Min Sen! sagde hun kil Aladdiu: 
Hvor kommer al denne Overflodighed fra? Og 
hvem har vi al rakke for disse Gaver ? Skulde 
der vare mueligt, ar Sulranen har faaet vores 
fattige Omstændigheder at vide, og af Medlir 
deiched faldet paa ar hielpe os?

Hierte Moder! svarede Aladdiu: Sav os 
Eun farce os til Bords og spise; Thi I  er 
hungrig, lige saa vel som jeg; Og nagr vi saa« 
ledes har faaet os en god Frokost, saa stal jeg 
sorralle eder alle Ting. De satte sig derpaa til 
Bords, og Moderen saa vel som Se-nnen aad 
med saa meget Desto storre Appetit, som ingen 
af dem tilforn havde befunden sig ved saa koste« 
lig et Taffel.

Imidlertid Maalridet varede blev Aladdiu 
stedse ved ar see paa de smukke Fadde, og faldt 
i Forundring over dem, endstiont han egentlig 
ikke vidste hvad de vare af; Thi de vare ikke 
vante til ar see saadanr. Der meste de derfor 
forundrede sig over, var det nette Arbeid og 
Facon devare af, og i ovrigt vidste den ene lige 
saa lider som den anden, emen hvad Metal de 
vare af eller hvad de vare vard.
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Aladdin havde vel ikke i Sinde at spist 
andet end sin Frokost, mm da han kom i der- 
E d , blev han siddende ved Bordet til over 
Middag. De kostelige Rener, som han fandt 
for sig, gav ham en god Appetit, og som Maden 
var brav varm, syntes ham raadeligst ar giore 
baade Frokosten og Middags Maaltidet af paa 
engang. D a  dette dobbelte Maaltid var kil 
Ende, havde de end da nok til overs, saa de af 
der overblevne ei allene havde nok til Aftens 
Maaltider , mens endog til tvende gode Maal- 
tider for den anden Dag.

Saasnart Aladdins Moder havde giort 
Border ryddelig, og forvaret den overblevne 
M ad, sarte hnn sig need paa en Sofa ved S i
den af̂  hendes So-n, og sagde til ham: Min 
kiere Son! Jeg venter med storste Lerngsel paa, 
ar I  stal fortælle mig det som I  har lovet; Her- 
paa fortalte Aladdin alt hvad der var passeret 
imellem ham og Geisten imedens hun laae i sin ! 
Besvimelse, og indtil hun omsider kom til sig, 
selv igien.

Aladdins Moder blev overmande bestyrt- 
set, da hun horte, hvad hendes Son fortalte 
hende om Geisten; Men hvad forstaaer I  ved 
eders Gcister, sagde hun; Thi saa lange jeg 
endnu har levet i Verden, har jeg ikke hort, 
at nogen af vores Bekiendter har seet en Geist? 
Siig mig derfore, ved hvad Lejlighed denne

Geist
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Aeift har lader sig ulsyne for mig? Og af hvad 
-E'sag han ralede ril mig og ei ril cder, da han 
dog tilforn havde lader sig see af eder i den un
der Jords-Hule.

Den lyse Dag forhindrede Gcheherazade 
denne gang ar fortsatte sin Forcer li mg videre, 
hvvrfore hun maarce opsatte det eftcrfolgenve 
til naste Nar.

Dm 619. Nat.
Hsllernaadigste Herre! D a  Aladdms Moder 
^  horte ar Geisten kaldede sig Lampens Slave, 
saa raabre hun ganste hoit: Hvad? er da den- 
tre eders Lampe Aarsag r il, al dm forbandede

K  4  Geist

Hierte Moder! svarede Aladdm: Den 
Geist der har aabenbarer sig for eder, er ei Ven 
samme, der aabenbarede sig for mig. Vel ere 
de i Henseende til deres Swrrelse hinanden lige, 
men der er dog stor Forstiel paa deres Miner og 
Klavs-Dragt, lige som de og have hver sin 
Herre; Thi om I  erindrer eder, hvad jeg har 
fortalt, faa kaldte den Geist sig en Slave af 
Ningen, som aabenbarede sig for mig, da dm 
derimod, som aabenbarede sig for eder, kaldte 
sig en Slave afLampen, der just er den Lampe, 
ssmJholdt i Haanden; Dog kroer jeg ikke, at 
I  horre samme; Thi I  var uden Tvivl den gang 
faldet hen i Besvimelse, da han begyndte al tale.

ĥ il
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Geift kom til mig og ei til eder ? Ak! mirr Ssti, 
saa tag denne Lampe bort fra mine Gine, og 
scrl ben hen hvor I  selv lyster; Thi jeg vil aldrig 
mere rore ved den. Jeg seer langt heller, at 
vi enten salger ben, eller kaster den bort, end 
vi skulle staae i Fare for at miste. Livet, afFrygt 
for ar rore ved ben. J a , dersom I  vil folge 
mit Raab, saa stal I  og skille eder af med ederS 
Ring; Thi man maa ingen Omgang have med 
Geister, efterdi de ere Dievle, som og vor store 
Prophet har sagt.

Nei, om Forladelse, Hierte Moder! sva
rede Aladdin: Det stal jeg nok vogte mig for, 
efter eders Raad ar bortsalgs en Lampe, der er 
eder selv lige -aa vel som mig nyttig; Og lad 
vare vi i Forstningen havde det i Sinde, saa 
skeer det dog ikke nu. Seer I  ikke selv, hvad 
den har forskaffer os? Er der ikke da billigt, at 
den fremdeles bor ernare os, og staffe os hvad 
vi have fornoden ar bruge. I  kan rettelig slutte 
eder til, ar min falste og ugudelige Ferier ikke 
uden Aarsag har giorr sig saa stor Umage for 
den; Thi ar han har paarager sig saa lang og 
besvcrrlig en Neise, stede aliene for at faae den
ne forunder-lige Lamp., hvilken han gav For
tinnet for alr det Guld og Solv, som han vidste 
der -rod i de tre Sale, der jeg virkelig faae 
med mine Gine, ligesom han havde sagt mig 
det. Harr vidste alr for vel hvad Kraft og For- 
deel der var ved Lampen, og derfor ikke for-

lan-
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allene  ̂ ^  i^re Skar end Lampen 
' .

Og da vi nu er kommen efter, hvad denne 
âmpe duer ril, saa lad os selv brugeren ril 

vores Nytte, men dog ganske hemmelig, og uden 
ar giore nogen stor Vasen deraf, at samme ikke 
stal tllvelebringe os vore Naboers Had og Mis
undelse. Heg vil gierne tiene eder i, at satte 
oen bon fra eders Dine, og lade den staae paa - 
el vis Sted, hvor jeg selv kan finde den, naar 
M  den behover, efterdi jeg fornemmer, at Z  
<r saa bange for Gejster.

_ . Hvad Ringen anbelanger, da kan jeg langt, 
fra ikke overtale mig til at kaste samme bort; 
Thi dersom den ikke havde varer,, saa havde I  
aldrig niere faaer mig at see, og om jeg end 
kunde have beholdt Livet nu, saa er det dog let 
ar begribe, ar jeg ikkun havde faae Minutter 
tilbage ar leve i. Alcsaa maatte det behage eder 
ar tillade mig, at jeg beholder samme, og at 
ftg, for desto bedre ar bevare den, stedse barer 
ven paa min Finger; Thi hvo veed, vm jeg 
nogen Tid skulde geraade i en anden Fare, hvor
af den kunde frelse mig; Det er jo noget, som 
hverken I  eller jeg kan forud vide.

Som nu AladdLns Moder ansaae hans 
Paastand ganske billig, fim havde hun aldeles 
nuet ar indvende derimod, men sagde allene:

K  5 . M i n



Mm Ssn! I  kan i dette Tilfalde giore hvadZ 
, lyster, men hvad mig angaaer, saa vil jeg alde
les ikke have noget med Gejster al bestille; Lav 
det derfor vare eder sagt, at jeg toer mineHcrM 
der, og vil ikke tale mere med eder der om.

D a  de nu den anden Dag havde spiist til 
Aften, blev der aldeles inret til overs af de Ret- 
rer, som Geisten havde bragt dem. Morge
nen derefter vilde Aladdin ikke tove til han blev 
hungrig, men rog strax et afSolv-Fadene un
der sin Kiorrel, og gik ud ar salge der. Som - 
han nu paa Veien saae en Jode komme gaaen- 
de, gik han hen til ham, viste ham Fadder og 
spurgte om han vilde kiobe det.

Den fremjkinnende Dag forhindrede Gche> 
herazade denne gang at komme videre, men 
begyndte dog igien, den nastfolgende Morgen 
saaledes:

Den 620. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Den Jode, somAlad- 
^  din traf, var overmaade lystig, og vel ud- 
lart paa Bedragene; Han tog Fadder til sig/ 
og han havde neppe paa sin Prove - Steen erfa
rer, at det var godt og fiint Solv, forend han 
spurgte, hvor host han holdt det? Som nu 
Aladdin ikke vidste, hvad han kunde begiere for 
Det- efterdi han aldrig havde hairvlec med saa-

danne
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ânne ^Kahre, svarede han, at han vel selv 
"01te, hvor meget det var va-rb, og at ban 
vilde tro ham paa hans cerlige Ansigt.

Joden kunde ikke noksom forundre sig over 
den Forrrolighed, som Aladdin havde tisham; 
Imidlertid var han dog uvis paa, enren A l ad- 
om vidste hvad det var vcerd eller ikke, for der-
Ittl paa Prsve, tog han et Stykke
^uld-Mynt op afLvinmen og gav ham for det, 
hvilken l Let hoieste ikke kunde beregnes til niere 
end den Sex og Trediesindstyvende Deel af der 
som Fadder var vcerd.

Aladdin tog imod det, og han havde „ry
pe faaet det i Haanden, forend han gav sig til 
saa sierk at lobe, at Joden ei allene fornoiede 
sig over sit giorde Kiobmandstab, og den store 
Gevinst han derved havde, men han blev og vred 
paa sig selv, at han ei havde lagt bedre Merke 
til Aladdins Qpfvrsel, og deraf begrebet, ar 
han ikke vidste Prisen paa det han solgte, og 
laaledes buden ham endnu mindre for den. Ja  
han var fcrrdig at lobe efter ham, lige som han 
kunde have forkiobt sig, og paastaae at faar 
Hoget tilbage af hvad han havde givet; Men 
-Aladdin lob saa fast, og var kommen allerede 
>aa langt bort at Joden ikke kunde naae hamop.

Paa Veien gik Aladdin ind til en Vager 
vg kisbte sig der fvrnodne Brod for sig og sin

Mo-
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Moder, hvilket han betalede med sin Guld-Myttt/ 
som han ved samme Lejlighed fik vexlet. Da 
han kom hiem overleverede han de ovrige Penge 
ril sin Moder, som derpaa strax gik ril Torvs 
og indkiobte saa mange Levnets Midler, som ^

. kunde have nok af til nogle Dage.
l

Denne Levemaade holdt de fremdeles ved 
lige; Thi naar de ingen fiere Penge havde tog 
Aladdin er Solv - Fad og solgte det til bemelie 
Isde, og fik hver gang et stykke Guld-Myi't 
derfor tilbage, hvilket varede saa lange, indtil 
de ikke havde meer end eet eneste tilbage. Son« 
nu Joden forste gang havde givet ham et stykke 
Guld-Mynt for sit Fad, saa tords han de andre 
gange ikke byde hannem ringere, efterdi har« 
frygtede for, at det i Fremtiden ffulde glor« 
ham Skade i sit Kiobmandffab.

Saasnart de Penge, som Aladdin fik sot 
det tolvte og sidste Fad var fortårer, tog han si". 
Tilflugt til det store Bekken, hvilket veiede ri 
gange saa meget som et af de andre Fadde. Hal' 
havde vel i Sinde at bare det hen til en ordens 
lig Kivbmand, men som det var temmelig tungt 
og umageligt for ham at bare, saae han sig nod 
til at hente Joden hiem til sig i Huset. Joder« 
tvd sig ikke bede meer end engang, men folgede 
strax med, og da han havde veiet Bekkrner, 
betalte han ham ri Stykker Guld-Mynt fok 
der, hvormed Aladdin aldeles var fvrnoiet.

Men
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. Men allernaadigste Herre! sagde Sche- 
yerazade: Jeg seer at det allerede er Dag vil 
M 'or afbryde og, igien paa Eders MajestcrtS 
Behag fortscetre det ovrige i Morgen.

Den 621. Rat.
Ullmiaadigfte Herre! De ti stykker Guld- 

Mynt, som Aladdm fik af Joden for sit 
Dslv-Bekken, blev ligesom de andre anvendt 
til deres daglige Udgifter, og Aladdin begyndte 
nu at opfore sig mere forstandig end tilforn; 
Han sogte ikke lamger nogen Fornoielse i at leege 
nied andre B orn , so,n han hidindtil plejede, 
men var ganffe forandret siden den Passage med 
ven AfricansteTroldmand.

Han gik hver Dag ud at spadsere, »g ved 
Adskillige Diftonrser gjorde sig bekiendt med 
Tolk; Ligesom han og tidr ofte gik ind i de for
nemme Kiobmamds Boder, og hotte paa hvad 
ve der talede, allerhelst da adskillige fornemme 
6vlk der ligesom havde deres Samlings Plads, 
vg ved saadam fik han efter Haanden ret Smag 
Vaa en honnet Opforsel.

D a  nu de ti stykker Guld-Mynr ganffe var 
udgivet, vidste han ingen anden Middel end igien 
ur tage sin Tilfiugt til Lampen. Han tog altsaa 
Mt paa den, og saae efter Der Sredj, hvor 
W>s Moder havde begyndt al ffure, og som

han



han letteliq kunde kiende det, efterdi den ellers 
over alr var begroet med S ts v , saa gav han 
sig til at gnie paa selv samme S lev, og den Geift, 
der tilforn havde ladet sig til syne kom i er Gier- 
blik ar staae for ham. Aladdiii havde ikke nar 
gnier saa sterk paa Lampen, som hans Moder, 
og deraf kom der, at Geisten talede langt mil
dere denne gang, end som tilforn, sigende: Hvad 
vil du? See jeg er farv i g som din Slave ril 
ar riene dig, og alle dem som haver denne Lam
pe i deres Haand, ja ikke allene jeg, mens 
endog alle andre, som ere Slaver af samme 
Lampe.

Aladdin svarede: Skafmig noget ar LEde. 
Herpaa forsvandt Geisten for hans Gine, og 
kom inden saae Gieblik tilbage med et Taffel- 
Service , der var lige saa pragtig, som der han 
forste gang havde bragt, hvilket han satte fra sig 
paa en Sofa og med der samme igien forsvandt.

Aladdins Moder, som i Forveien vidste 
hendes Sons Forfar, var med Flid gaaer ud 
j Byen, ar hun ei ffulle vare hiemme, naar 
Geisten lod sig rilsyne. Imidlertid var det dog 
neppe overslaget forend hun igien kom hiem, og 
da hun ved sin Ankomst saae Taffelet og Skienke- 
Border saa godt forsynet, blev hun snart lige- 
saa bestyrtsec over den forunderlige Kraft, som 
der var ved Lampen, som forste gang. .



i Aladdin og hans Mover farce sig derpaa. 
til Bords, og endfliont de spifede med storste 
Appetit, blev der dog saa meget til overs, at 
de j de esterfolgende tvende Dage rigelig deraf 
kunde leve; Men da der omsider hverken var 
B rod , Penge eller andet Formad mere i Huset, 
tog han et af Solv-Fadene og gik ud ar vilde 
scrlge det til den Zode han var bleven kiendt med. 
Undervejs gik han forbie en B od, som tilhorre 
<n Guldsmeed, der var en a'rlig og gammel 
Mand. Denne Guldsmeed raabre ham ind saa 
snart han saae ham; Min Son! sagde han til 
Aladdin: Jeg har tidt tilforn seet eder gaae her 
forbie og I  bar haft noger at bcere, som I  for 
Ucervcerende Tid har, jeg har og seer, ar I  somme 
Tider har staaet og taler med en vis Jode, og 
som jeg altid har feer eder komme tomhcrndet 
tilbage, saa flutter jeg deraf, ar J  maa have 
solgt denne Jode det I  havde med eder: Men J  
veed maaflee ikke, ar samme Jode er en Bedra
gere ; Thi endfliont andre Joder betjener sig 
vel af samme Haandverk, saa er dog denne den 
allerstorste Bedrager iblant dem alle, saa at in
gen, som tiender ham, vil have noger med ham 
at bestille. Imidlertid maa I  dog ikke teenke, 
ar jeg siger derce i anden Henseende, end for 
dermed ar tiene eder; V i l  I  derfor vise mig 
hvad I  denne gang har,- om I  ellers har i 
Sinde at scelge der, saa flal jeg ganfle oprigtig 
betale eder air hvad der er veerd, saa fremr der 
*l1ers staaermig an, men fluide der ikke anstaae
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mig, saa stal jeg dog give eder Anviismng pack 
andre Kisbmcrnd, der kan handle eder det a f, 
uden at bedrage eder det allerringeste.

Som nu Aladdin venrede at bringe sit i 
S  viv - Fad udi en hoiere Sum end de forrige ' 
han havde solgt til Joden , saa tog han derstrax 
frem og leverede det til Guldsmeden: Og efter 
at denne havde seetat det var godrog siintSolv, 
spnrgre han Aladdin, om de Joden havde faaet 
af ham, var af samme Slags, samt hvor me
get han havde givet ham derfor: Aladdin sva- j 
rede ganske oprigtig, at han for hver Fad ikke 
havde faaet mere end et stykke Guld-Mynk. 
Ak! hvilken en uforskammet T yv! raabte Guld- 
Smeden ; Men hvad nytter det nu min S o n ! 
ar vi raler derom; Thi hvad der er steet staaer 
ikke til at endre; Imidlertid stal jeg snart vise 
eder, hvad eders Fad er vcrrd; Thi samme er 
af det allerfiineste S o lv , som kan faaes i vors 
Boder, og da stal J  ler kunde begribe, hvor .
skammelig Joden har rrakr eder op.' >

Men allernaadigste Herre! sagde Gchehe- i 
razade: Jeg seer at der allerede er D a g , maa i 
dermed afbryde, og igien forrstme Historien i 
Morgen. ' r

Dm 622. Rat.
^sllernaadigste Herre! Guldsmeden tog derpaa 
^  smVeie-Skaal og veiede Fadder, pg efter



Han Havde forklaret Aladdin Hvor meget en 
Mark Selv var, og hvor mange Dele den var 
afveelt i,  sagde han ham, at Solv-Fadder 
veiede til To og Halvficrdesindstive Stykker 
Guld-Mynt, HEe han ogstrax i bare Species 
betalede ham. See, sagde han: Dette er den 
Summa som eders Fad er vcerd, og dersom I  
tviler det allerringeste paa, eller tanker at det 
er mere vcrrd, saa stal det staae eder frit for at 
6aae ind i hvilken Guldsmeds Bod I  selv lyster, 
^8 lade det vurdere. Skulde der da vare nogen, 
som siger, at det er mere vard, saa lover jeg 

betale decdobbelt; Thi alt hvad en Guldsmeed 
kan profitere paa faadanne Solv-Fadde, er 
ben bare Arbeids Lou, soin vi faaer mere naar 
vi salger det, men paa saadan Fod vil ikke en
gang de allerarligste Joder kiobe noger; Thi 
be synes ikke at vinde nok, med mindre de kan 
mae det for halv vard.

Aladdin takkede Guldsmeden for det gode 
Oiaad, som han havde givec ham, og som han 
sandt saa stor Fordeel derved, saa svale han der
efter alle Tider til denne Mand, naar han vilde 
have nogen af de andreFadde gioli i Penge, og 
han kunde ikke klage, at han jo hver gang fik 
ftn rigtige Betalning, efter hvad de veiede ril.

Dette kan man og sige Aladdin og hans 
^oder til Berommelse, at omendstionr de i deres 
rampe havde en u-udoftliq Kilde, hvoraf de 
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tilig og sildig kunde faae saa meget Sslv og 
Guld som de vilde have, saa levede de dog lige 
saa sparsommelig, firm tilforn- undtagen hvad 
Aladdin forbrugte til ar opfore sig honnet for, 
og til at forffaffe sig de fornodenste Ting til 
deres liden HuuSholdning.

Hans Moder derimod forsdre aldeles intet 
deraf; Thi de K l red er hun behovede, tilkiobre 
siun sig for dePenge hun efter Haanden indlsste 
for sit BoiuuldS Spind; Og altsaa er det let at 
udregne hvor lcrnge de kunde leve af de Penge > 
som Guldsmeden beralede dem for de i^.Fadde 
vg det store Bekken; Saadan en tarvelig Leve- 
maade forre de med hinanden i nogle Aar, og 
Aladdin havde Tid efter anden god Hielp af 
sin forunderlige Lampe.

Men allernaadigste Herre! Jeg seer at det 
er D ag , maa derfor afbryde denne gang og 
spare der efrerfolgende til nceste Nat.

Den62Z.Nat.
Allernaadigste Herre! Aladdin forforme imid-  ̂
^  lertid ikke jevnlig ar indfinde sig i de fornem
ste Kiobmcends Boder, hvor alle store Folk pleie- 
de ar forsamle sig, og som han tidt og ofre gav 
sig i DiscourS med dem, saa hcrndte det sig, al 
hans Forstand daglig blev mere og mere ovet, 
vg at han uformerkt korn til ar fore sig artig og 
anstændig op. - - 3
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I  dette Compagnie var en Juvelerer, af 

hvilken han i Særdeleshed blev bedre underviist 
om de Frugter, han havde faaer i den Under- 
Jords-Have, da han var der at hente Lampen/ 
og lame altsaa, at-de ikke var malet Glas , 
som han tilforn havde bildt-sig uw, men vare 
ZEdel-Stene, som vare af en stor og-ubeskrive
lig Vcerdie. Ved det han nu sogte i nogle J u 
velerers Boder, hvor han saae mange flags 2E- 
del-Stene at strlges og kiobes, saa lcrrdte han 
der af at flette Priis paa saadanne Stene, og 

i som han ikke saae nogen, der enten i Smukhed 
eller Storrelse var at ligne imod hans, saa be
greb han lettelig, at de Frugter, han tilforn 
havde anseet af ingen Vcrrdie/maatre vcere i 
storPriis, og at han altsaa riede et uskatteerlig 
Liggendefæ. -

Imidlertid var han dog saa Jog , at han 
ikke lov sig forstaae dermed for noget Menneske, 

 ̂ end ikke for hans egen Moder, saa det ikke er 
at tvile paa, at jo saadan hans Taushed en heel 
Deel contribuerede til den Lykke, han siden hav
de, som vi af det efterfolgende vil faae ar hore.

D a  nu Aladdin engang gik og spadserede 
i en vis Deel afByen, horre han, at man med 
hoiNost udraabte en Befaling fra S cor-S u l
tanen , som bestod derudi, at man skulde lukke 
alle Huse og Boder til, indtil Sror-SultanenS
Datter Princesse Badroulboudour, som vil
de gaae i V ad, var passeret frem og tilbage.

L 2 D u -



, Dette offentlige Anssriig opvakte hos Alad- 
dur en stor Nysgierrighed efter at see Princessen 
i stt bare Ansigt, hvilket han ikke kunde komme 
til, uden han kunde faae Lejlighed t il,  at opholde 
sig i et bekiendt Huus, og der see ud igiennem 
Vinduerne. Men dermed var han dog ikke syn
derlig forumet, efterdi Princessen altid Mede 
at tildekke sit Ansigt, naar hun gik i Bad. For 
da at stille sin Nysgierrighed fuldkommen tilfreds, 
vpta'nkre han et Middel, hvilket og lykkedes for 
ham. Han ffiulte sig bag ved Badstue - D or- 
ren, som saaledes var indrettet, at han ufejlbar 
kunde komme til at see hende lige i Ansigtet.

Aladdin stod ikke lange fsrend Princessen 
kom, og han saae hende igiennem en Sprekke, 
som var paa Dorren, hvilken var stor nok til at 
see igiennem, dog saaledes at ingen kunde merke 
det. Princessen blev ledsaget af en storMangde 
Fruentimmer, og der fulgte en stor Deel G il
dinger bag efter. D a  nu Princessen var unge- 
fehr tre til fire Skridt fraDorren til Badstuen, 
rog hun sit S lo r a f, som hun til sin store Be
sværlighed havde tildekket sit Ansigt med, hvor
ved hun gav Aladdin Leilighed til at see sig,
og det saa meget desto bedre, efterdi hun sik 
ham lige i Mode.

Dagens komme forbod Scheherazade at 
fare videre fort, og maam allsaa opsatte det 
esterfolgende til naste Morgen.

D m



Den 624. Nat.
Hskernaadigste Herre! Aladdiir havde hidmd- 
^  ril ikke seer andre Fruentimmer i deres bare 
Ansigrer, end sin-egen Moder, hvilken dog var 
temmelig ril Aarene, og havde ikke det all errim 
geste, som han kunde give Navn af Smukhed - 
hvorudover han ikke har kundet stutle, at andre 
Fruentimmer skulle see saa godt ud. Mueligt 
han vel kunde have horr, at der var Fruenrim- 
nier t i l , der var saa smukke, at man maatte for
andre sig, naar man saae dem; Men man maa 
Med L>rd bestrive et Frucntimmers Deilighed 
saa hoir, som man v il, og deromme dem saa 
Meger som man lyster, saa efterlader der sig dog 
aldrig saadanne sode Bevægelser og Virkninger 
hos os, som naar man selv seer det.

, Saasnart Aladdin saaledes havde bessuer 
vrincessen Badroulboudour, reuuticrrede han 
strax paa de Tanker han havde fatte, nemlig, 
«t alle Fruentimmer saae lige saadan ud, som 
hans Moder. Han giorde sig adskillige Tanker, 
vg det var ham ikke mueligt, ar forhindre den 
§Uerlighed, der var opvakt hos ham ril denne 
deilige Princesse.

V ist er det, at denne Princesse virkelig 
wlant de sortebrune var den allerdeiligste man 
kunde see i Verden. Hun havde ro store skin
nende L>ine, et venligt og deiligt Ansigt, hen-

L 3 des
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des Nase havde sin rette og naturlige Storrelse, 
dg var uben allerringesteFeil: Hun havde des
uden en ganske liden Mund og Rosen-rode 
Laber, som formedelst deres behagelige ZLirlig- 
hed vare uforlignelige. Med et O rd : Alt det l 
man kalder smukke Lineamenter, havde her sin
fuldkomne Samling., »

. Man tor altsaa ikke ved at undre over ,  at 
Aladdm geraadede i saa stor Forvirring, og 
var ligesom uden for sig selv, da han saae saa 
mange forunderlige Dejligheder og yndigheder > > 
ligesom samlede i en Middel - Punct, allerhelst 
da alt saadant tilforn har varet ham ubekrmdr. 
Foruden alle disse Fuldkommenheder, havde 
Princessen endnu en deilig Skikkelse i Henseende 
til Lemmernes Proportion, ligesom hun og hav
de saa Majestætiske Miner, at man ikke kunde 
andet end vise den tilbsrlige ALrbodighed, naar 
man saae hende.

D a  Princessen var gaaet ind i Badet, 
blev Aladdm staaende en lang Tid ganske ube- ' 
vcrgelig, ligesom han kunde varet henrykt, og 
ligeson, iitdvreniede sig et Billede af den Person, 
som han saa inderlig var bleven forelsket i. Han 
kom dog omsider lidet til sig selv igien, og som 
han fornam- ar'Princessen imidlertid var gaaet 
forbi, og at det altsaa var forgieves han lan
ger opholdt sig der for endnu engang at betragte 
hende, efterdi hun allerede havde vendt Ryggen



til ham, og nedhangc stt S lo r over Ansigter, 
saa besluttede han ar forlade sin Post, og iglen 
ar forfoie sig hiem.

i . D a  flu Aladdin omsider kom hiem i sin 
! Vlvders Huus, var det ham ikke mueligl stråle- 

des ar ffiule sjn Uroelighed og Forvirring, arjo 
hans Moder letkelig kunde merke ham det af. 
Hun blev meget forskrakker, da hunsaae haln 
imod sin Sadvane komme saa'vedwvet HieM. 
Hun efterlod vel ikke at sporge ham, om der var 

s vederfaret ham' noget Ondt, eller og om han 
var syg; Men Aladdin svarede hende dog ikke 
et reneste Ord; Thi han satte sig strax saa'bedro« 
vet, som han var, need paa en Sofa, hvor han 
blev siddende ubevægelig, og den deilige Prim- 
cesse stod ham stedse ligesom afffildret for hans 
Dine. D a  hans Moder merkede, at hun ikke 
kunde opmuntre ham, lod hun ham sidde, uden 
at giore flere Sporsmaal til ham, og derimod 

> besorgede at faae Aftens Maden fardig. "

Den frembrydende Dag forhindrede Sche- 
herazade, at fortalle meere, hvorfor hun afbrod, 
og igien den nastfolgende Morgen begyndte strå
ledes: --

Dm 625. Rat.
?)sllernaadigste Herre! Saa snart Aladdins 
^  Moder havde Aftens-Maden fardig, dekke- 
de hun Bordet, hvilker hun salte ved den So-
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ftr hendes Son sad paa, og derefter rette
de Maden an. D a  hun nu merkede at Alad- 
dm endnu sav i Tanker, og ei erindrede sig at 
Maden stod paa Bordet, sira mindte hun ham 
derom, hvorefter han forandrede sit Ssde, end- 
fkrsnr han dog rckun jpisede ganste lidet, men i 
sad derimod stedse med nedflagne Sine, og var ! 
.saa henrykt i sine sode Spekulationer, at hans ' 
Moder ikke kunde faae et eneste Ord af ham, i 
hvvrvel hun dog tidt og ofte spurgte, hvad der , 
var Aarsag ril sagdan usievvanlig 'Bedrsvelse.

Efter Maaltidet var til Ende - begyndte 1 
hun paa nye at sporge hvad ham ssadre, men 
det var hende ikke mueligt, ved alle sine gode 
Ord at lokke det ud afham; Thi han fandt stor- 
re Behag i ak gaae til Sengs, end at tale et 
oneste Ord med sin Moder.

Det er ufornoden at undersoge hvorledes 
Aladdr'n, der saaledes var indtager afPrincesse 
Badronlboudours Deilighed, fik Ende paa ! 
Natten, men jeg vil allene berette, at da han 
igien om Morgenen var opstaaet, -satte han sig 
paa en Sofa, som stod lige over hans Moder, 
der efter hendes Scedvane sad og Wndt Bom
uld ; og da han her lidet havde beramkt sig, aa- 
venbarede han hele Sagen for sin Moder! 
sigende: Hierte allerkiereste Moder: Det 
rr mig ikke mueligt, lamgere at vedligeholde den 
Taushcd, som jeg siden min Hjemkomst i Gaar 
»ra Byen, har begegner eder med. Zeg har

vel
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vel merket , at I  har varet bekymret derover, 
vg det er ventelig', at I  har anseet mig for at 
vare svag, men jeg kan forsikkre eder, at jeg 
hverken for eller nu har varet incommoderet af 
nogen Sygdom; Zmidlertiid maae jeg dog ril- 
staae, ar .den Uroelighed jeg har i Sindet er 
langt piinagtigere end en ret Sygdom; Vel veed 
leg ikke egentlig hvad dette Onde kaldes, men 
leg tvivler dog ikke paa , at I  jo forstaaer det, 
naar jeg fortaller eder, hvoraf del haver reist sig.

Man har i denne Deel af Byen ikke hort 
noget t il,  at Stor - Sultanens Datter, Prin- 
keffe Badroulboudouu, i Gaar Eftermiddag 
Zik i Bad, oa altsaa flutter jeg, ar I  ikke hel
ler veed det; Men da jeg i Gaar gik og spadse
rede i Byen , hendede ort sig just, at jeg derom 
blev vidende; Thi jeg horte, arder blev udraabt 
en Befalning fra Sultanen, at man strax ffulde 
lukke alle Boderne i , og at enhver ffulde for- 
'^e sig Hiem i deres Huse, for at vise Prin- 
eGrn den ZLre, som hende tilkom, og ar hun 
forhindret kunde komme frem igiennem Gaderne.

. Jeg blev samme Tid indtagen af en inder- 
ng Begierlighed efter al see Princeflen i sit ba- 
^  Ansigt, og som jeg ikke var langt fra Badet, 
laa faldt vel mig ind, at jeg vilde snige mig til 

staae bag Dorren hvor hun ffulde gaae ind, 
lor desto bedre at kunde betragte hende; thi jeg 
overvejede ved mig selv, hvad der vilde tildra«
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ge sig, nemlig, aihnn vilde tage sit Dlser s! 
forepd hun gik derind,^ '

Nu veed I  selv - Hierte Moder! - hvorlk 
des Dorrme er bestaffen, og altsaa kan I  fluk 
te, ar jeg her kunde see hende saa fuldkommen/> 
fom jeg begierede; Thi hun tog virkelig sit Slsek 
af da hun vilde ind ĵ  Badet, saa jog var saa 
lykkelig, at see denne livsalige Princefle lige i sil 
Ansigt, og fandt derover en ubestridelig Fok 
nsielse hos mig stiv.

. . i « « . .... * ' j
See allerkiereste Moder, dette er den sa»' 

de og virkelige Aarsag>ril den Tilstand, som S 
saa mig udi, da jeg i Gaar kom Hiem; M  
den Taushed, som jeg indtil nu har begegnet k 
dermed-- reiser sig ikke af andre Aarfager env 
Mene denne. ^ :

Den: Kierlighed, som jeg nu ved denn< 
Leilighed har fattet til Princessen, er saa stor oS 
saa breenvende, at jeg sartes Ord at bestrive den i 
Og som dmne min Tilboielighed alle Åleblu 
bliver storre og storre, saa merker jeg nok, al 
mit S ind aldrig bliver roeligt, forcnd jeg ful^ 
kommen bliver Eiere af denne livsalige Prin^ 
ceffe. Altsaa har jeg beflurm ved mig selv, a> 
jeg vil begiere hende af Sultanen til min b  
mahb -
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" Her maatte Scheherazade atter bryde af, 
<fterdi hun fornam, ar Sortens Slraaetrr be
gyndte ar styde sig med i Sultanens Gemak, 
hvorfore hun maatte spare det svrige af Histo
rien ril nceste Nar.

Den 626. Nat. ,
dsllernaadigste Herre! Aladdins Moder hav- 
^  de hidindtil anhort.hendes Sons Fortæl
ling med storste Agtsomhed; Men da hun paa 
der sidste fornam hvorledes der var hans fulde 
Forsat, at begiere Princesse Badroulboudour 
til agte, kunde hun umuelig holde sig, at hun 
jo med en stor Latter maatte falde ham ind i Ta
len. Aladdin vilde begynde igien, men blev 
forhindret, ved det hans Moder stråledes rale- 
de ril ham:. Ak min kiere Son! Hvad ranker 
I  ? I  maae vist vare gaaet fra Forstanden, si
den I  raler saa urimelig.

Hierte Moder, svarede Aladdin , jeg kan 
forsikkre eder, og det med Sandhed, at jeg er 
ved min rette Forstand, og har den fuldkomne 
Brug af alle mine Sandser; Ikke desto mindre 
kommer det mig dog ikke fremmet for, ar I  dom- 
sner mig fra Forstanden; Thi det er noget som 
stg har forestiller mig lange forud, at I  vilde 
"usee mig for en N ar, en Daare, et Menne- 
ste der havde faaetl en Skrue los i Hovedet 
vg hvad I  fremdeles kunde falde paa at sige;

Men
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Men alt saadant M l dog ikke hindre, at jeg js 
endnu engang ror sige, at jeg ved mig selv gan
ske vist har besiutter, af-Stor-Sultanen at be- 
giere Princesse Badroulboudour ril ergte.

Sandelig, min Son, svarede Modeten 
ganske alvorlig: Jeg kan i alt dette dog ikke 
forbigaae, at jeg'jo maa sige eder at I  alde
les har forglemt hvo i selv er. Thi omendssiont 
det virkelig er eders Alvor at fuldbyrde dette 
«ders urimelige Forsier, saa seer jeg dog ik
te hvem I  vil faae til at giore Sror-Suttanen 
dette Forslag paa eders Vegne. Der vil jeg 
faae eder til svarede Aladdin. Mig, I  vil faae 
mig dertil? sagde Moderen, nei, jeg for min 
Part tager mig nok i Agt, ar jeg ei skal beman
de mig i saadanne daarlige Ting; Sandelig, 
min Son, sagde hun fremdeles, jeg veed Ke 
hvor I  kan falde hen til lsaadanne Daarlig- 
heder, og hvad bilder I  eder ind siden I  er saa 
dristig, at I  ror begiere Sultanens Datter til 
agte? Har I  da forglemr, at I  er en stakkels 
fattig Skrceder-Ssn, og har en Moder, hvis 
Foraldre ikke vare af storre Stand end vi er? 
Veed I  desuden ikke, ar en Sultans Datter 
ei engang vil indgaae nogen 2Egteskabs Alliance 
med en anden Sultans Son, der ingen Haab 
har om at komme til engang i sin Tid ar regiere?

Hierte Moder! svarede Aladdin: Jeg hav 
jo allerede sagt eder, at det son, I  saaledes siger

og
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A  foreholder mig, har jeg lange siden forud fore- 
mlt mig, og det samme siger jeg endnu om alt 
hvad I  fremdeles kan have at indvende imod 
kur Forscet. I  kan derfore vare vis paa, ar 
d̂ers Forestillinger er alt for svage ril at raade 

ttiig derfra, nei, det er og stal blive som jeg en
gang har sagt, nemlig, at jeg ved eder vil be- 
giere Princeffe Badroulboudour til crgte. I -  
ttlidlerrid er det dog en Villighed og en Tiene
re, som jeg med al vedborlig ZLrbodighed for
langer af eder , og derfor beder jeg ganst'e ind
stændig, at I  ikkeafflaaer min Begiering, sag 
stemr I  ikke vil see paa, at jeg doer for eders 
Dine, men dersom I  viser eder villig ril aktie- 
tte mig, saa er der lige saa fuldt, som I  anden 
gang kunde give mig Liver.

Men Allernaadigste Herre! sagde Gche-
herazade: Jeg seer at der allerede er Dag ,^naa
verfor afbryde og spare der efterfolgende ril naste 
vrar.

Dm 627. Nat.
Allernaadigste Herre! Aladdins Moder blev 

meget bestyrcset, da hun fornam hvorledes 
ttmdes Son saa egensindig fremturede i sit fat- 
rede Forfar, som dog i sig selv var saa urime- 
Hr, ar alle fornuftige Menrrester maattc dom- 
M , den fra sin Forstand, der vilde befatte sig 
erined. Min Son! sagde hun endnu engang 
" ham: Jeg er jo eders Moder, og som jeg er

den,
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den , der har bragt eder frem til Verden, saa 
burre der intet noget vcere saa besvcrrligt, at jeg 
jo skulle giore det for eders Skyld, ligesom jeg , 
og virkelig bcer den Kierlighed til eder, at jeg ! 
hierrelig gierne vil giore alt det for eders Skyld 
der kand time saavet til eders som til mit Bestem

Veed I  ellers at giore mig Anslag paa et 
ander Giftermaal, og I  vil beqvemme eder til 
ar agre en af vore NaboeJomfruer, der nogen
ledes kunde vcere eders Lige, saa stal jeg ikke ef
terlade at giore al min Flid, til at bessrge sam
me, og intet skulle vcere mig kierere end om jeg 
i saa Fald kunde udrette noget til eders Beste.

Overalt var det langt bedre, at I  forst 
samlede eder nogle Midler, eller lcerdte el crrligt 
Haandverk , forend I  tcrnkte paa Giftermaal; 
Thi naar fattige Folk, som vi, faaer i Sinde ak 
gifte sig, saa er dette det forste, som de tcrnkee 
paa, om de og har det hvormed de kan ernce- 
re baade sig selv, Kone og Born. Men det 
er Ulykken, at I  hverken betcrnker eders nedri
ge Fsdsel eller eders ringe Forstand , og langt 
mindre eders liden Formue, men derimod byg
ger Casteller i Luften, og vender eders Tanker 
til Lykkens og LLrens hoieste Spidse; Ak atJ  
derfor vilde betragte, hvor urimelig eders For
sat og Begierlighed er, i der J  som en fattig og 
ringe Person vil begiere vores Stormægtigste 
vg Allernaadigste Herres Datter til agte; Thii

Sul'
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Sultanen behsver ikke at bruge mere end et ene
ste Ord-, saa kan han styrte og synderknuse 
eder.

Jeg vil dog ikke just tale om det, som eder 
er angaaende; Thi dersom I  besidder den rin
geste Fornuft, saa kan I  selv domme, hvoru-
rimelig eders Forsat er, men jeg vil allene rale 
om det, som gaaer mig selv an, og hvad er det 
da for et salsom Indfald, I  har faaet, i d e tI 
vil have mig til at foreflaae for Sultanen en 
Mariage imellem Princessen hans Datter og 
eder? Hvorledes er det mueligt at I  kunde ifalde 
paa disse Tanker? Jeg saner i saa Fald at jeg 
havde, jeg vil ikke sige Dristighed, men den 
Forvovenhed at fremstille mig for Hans Maje- 
stat, og fremfvre saa daarlig en Begiering, hos 
hvem skulle jeg da melde mig , der kunde bringe 
mig frem for Sultanen ? I  kan jo let begribe, 
hvad der vilde flyde af; Thi den forste, svin M  
talede til derom, vilde visselig lee mig ud, giore 
Nar af mig, og ansee mig for et gal og forstyr
ret Menneffe, og jeg kunde ikke heller sige, at 
jeg jo fortierne det, om samme endogsaajog mig 
bort.

Men lad end vare at der aldeles ingen Ve
svarlighed var at faae Audients hos Sultanen; 
Thi jeg veed vel, at det ikke er vanskeligt, aller
helst naar man anmelder sig hos ham, for ak 
handthaves i sin Net, naar man skeer Overlast

af
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af nogen , hvilket han er ganffe villig ril ar tie- 
ne sine Undersaatter i, naar ve forlanger det. 
Jeg veed ogsaa, at naar man kommer, og be« 
gierer en Naade af ham, han da medFornoiel- 
se beviser den, naar han ikkun seer, at man har 
fortiem den, og giort sig vcrrdig til den samme. 
Men kan Z  regne eder iblant saadanne Men- 

. nester, og mener Z  at have fortient den Naade, 
som jeg for eder stalbegiere afham? Har I  og
saa giort eder vcrrdig til ar nyde samme? Sig 
mig engang, hvad I  har udrettet til eders aller« 
naadigste Forstes og eders Fcrderne-Lands Ve
ste, og hvorved I  har giort eder meritered til at 
nyde Naade?

Er det nu faa, at I  ikke har giort noget, 
der kunde giore eder meritered til saa stor en 
Naade, at I  derforuden ikke engang er vcrrdig. 
til at nyde den, paa hvad Fod stal jeg da begie- 
re den, og hvad stal jeg forevende til min Und
skyldning ? Hvorledes stulle jeg understaae mig at 
oplukke min Mund derom, og giore dette ubilli- , 
ge Forflag for Sultanen? Hans Maiestcrtiste 
Na'rvcrrelse og Ansigt, og den overmande Pragt 
og Herlighed, som der er omkring ham, vilde 
strax lcrgge mig ligesom Haanden paa min 
Mund; Thi i saa Fald paakommer mig altid 
en forunderlig Frygt og Banghed, ja jeg kan 
let erindre mig, at jeg ikke engang kunde begie- 
re den ringeste Ting af eders Fader, min afdo- 
ve Mand, uden at det jo stedte med et Slags

Frygt,



Frygr, saa jeg maatte stifte Farver i mit An
sigt. ̂ i

Den lyse Dag forhindreve Gcheherazade 
> denne gang at fortsatte sin Fortælling videre, 
' hvorfore hun maatte opsatte Set efterfølgende til 

naste Nat.

Den 628. Nat.
Isllernaadigste Herre! Aladdins Moder blev 

fremdeles ved at tale tilhendes Sonsaale- 
des: Der er endnu min Son! en anden Aar- 
sag tilbage, hvorfor jeg ei kan paatage mig 
denne Forretning , hviken J  ventelig endnu ikke 
har tankt paa. Aarsagen er denne at man aldrig 
tor komme frem for Sultanen for at udbede sig 
Nogen Naade af ham, med mindre man tillige 
har noget med sig at foråre ham.

Saadanne Foråringer har dog i der ringe
ste den Virkning, at vmendstionr den Naade man 
begierer, bliver os afstaaet, saa bliver dog vor 

 ̂ Andragende hort uden Fotrydelse og Kiedsom- 
Melighed. Og hvad Foraring har I  nu at 
stude ham? Men lad saa vare, at I  havde no- 
8et, som var vard at byde saa stor en Mo- 

l nark, hvor stor en Uliighed var der dog ikke 
imellem saadan Foråring og den Naade, som 

> I  begierer at nyde. Gaae derfor ind i eder felv 
vg betank vel, at I  begierer en Ting, som er 
nmnelig for eder at erlange.

Len N. III. B . M  Alad-
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Aladdm anhordte fin Moders Forestilling 
ger og Formaninger med storste Taalmodighed; 
Thi han saae, at hun af et kierlig Hjertelav gjor
te sig al Flid for ar faae ham til arafstaa srastt 
Forsat: Men da han ved sig selv nsie havde o- 
verlagt alle Ting, begyndte han omsider paa 
folgende Maade at tale; Hierte Moder! Jeg 
tilstaaer gierne, at det er en stor Forvovenhed af 
nlig, at jeg tragter efter saa hoie Ting, og hvor 
ubetanksom har jeg ikke varet, at jeg med saa 
stor Heftighed og Oveviilelse har forlanget af 
eder, at I  ffulle gaae til Sultanen for ar fore- 
flaae en Mariage for ham imellem hans Prim 
cesse og mig, uden i Forvejen at vare betankt 
paa saa beqvem et Middel, der kunde forskaffe 
eder en fri Tilgang; I  saadan Henseende beder 
jeg derfor om Forladelse. ^

Hffen forundrer eder dog ikke, at jeg strå
ledes i Hefrigheden af min Kierlighed ikke hak 
kundet forestille mig alt hvad der kunde time til 
ar forskaffe mig den Noe, som jeg saa hjertelig 
onsker mig; Thi jeg elsker Princesse Badroul- 
boudour over alle Ting; Ja langt hoiere end 
I  nogensinde kan indbilde eder, saa at jeg hel
lere kan siges at tilbede hende end at elske hende 
og derfor er og bliver der mit Forsat, at begie- 
re hende til agre. Det er en Sag, som er saa 
fast besluttet hos mig, at det ikke engang staaer i 
r min Magr, derudi at giore nogen Forandring.

3  saa-



W W W  r?9

I  saadan Henseende er jeg eder henlig for
bunden for der gode Raad, som I  har aaben- 
barer mig; Th> jeg anseer famme, som der for
ste Trin ril min Lysalighed, og som det beqvem-' 
meste Middel til at erlange hvad jeg onffer. I  
har sagt mig, hvorledes der ikke sommer sig, at 
man fremstiller sig for Sultanen, uden ar have 
samme Tid en Forcering ar byde ham, og I  be
brejder mig tillige at jeg ikke havde noget, som 
kunde stikke sig for saa stor en Forste.

Nu bifalder jeg ganste og aldeles eders 
Meening, for saavidr Forceringen angaaer, og 
jeg tilstaaer, ak jeg tilforn ikke gjorde mig nogen 
Tanker om denne Sag; Men, hvad det ovrige 
angaaer, da jeg ikke har noget, som er vcrrd at 
prcesentere Sultanen, da ere vi derudi ikke eni
ge; Thi I  maa rro, at det som jeg bragte 
hiem med mig, da jeg paa den Maade, som I  
selv veed, blev befrier fra den uomgiengelige 
Dod, er noget, som af Sultanen vil blive an- 
seer for en stor, angenem og anseelig Forcering. 
Jeg raler om det, som jeg havde i mine tvende 
Poser, og til deels indsvobt i mit Belre, hvilket 
vi begge to vel har hvlt for at vcrre malet Glas; 
Men jeg har siden den Tid faaet bedre Oplys
ning derom.

Scheherazade som fornam at det var Dag, 
Maatte her afbryde, og jgien den svigende Mor
gen giore saadan en Begyndelse:

M  '2 . Den
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Den 629. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Aladdin blev fremdeles'' 
^ v e d  saaledes at tale til sin Moder'/ sigende: j 
I  maa vide / at de ere lutter dEdelstene / og saa 
rare, at de snart ikke kan vurderes, ogalcsaa 
er der noget som ikke er for andre, end store Mo
narker allene.

Jeg har la rt, at kiende deres Verdie, i det 
jeg saa ofte har besogt Juvelererne i deres Bo
der , og I  kan i dem Fald ikkun tro mig paa 
mine Ord. Desuden kan jeg forsikkre eder, 
at alle de Mdelsteene, som jeg ved denne Lejlig
hed har seer at kiobes og salges, ikke kan ligneS 
imod de vi haver, hverken i Henseende til dereS § 
Storrelse eller Smukhed, og dog alligevel hak  ̂
jeg seer en utrolig Summa Penge derfor at vare 
bleven udbetalt. Imidlertid kan dog hverken 
jeg eller I  fuldkommen sige, hvad de er vcrrd, 
som vi have; Men de maa vare vard hvad de 
vare v il, saa kan jeg dog, efter den Kundskab 
jeg allerede har om deslige Ting, ganske ler be
gribe , at denne Foraring vilde blive behagelig l 
for Sultanen.

O g , som jeg veed, at I  har nogle store 
Porcellains Skaaler, som man her ril beqvem- 
melig kunde bekiene sig af, saa beder jeg a lJ  vil ! 
rage dem frem, paa det vi derudi kan indpakke 
DLdelstene, og da vil vi faae al see, hvad V irk 

ning



»mg de vil giore, naar vi efter deres adskillige 
Farve faaer lagr dem i Orden.

AlLddins Moder bragte ftrax sine PorceK 
lams Skaale for en D a g , da Alad din selv tog 
vg rystede Mdetstenene ud af sine tvende Poser, 
vg vmfter nedlagdedem ganffe ordentllg l Skaa-
lene.

Den Virkning , - som de giorde formedelst 
deres adskillige Farver, fom ved dm lyse Dag 
gav er overmande stort Skm fra sig, var saa 
stor, at de snart forblindede Omme, saavel paa 
Sonnen, som Moderen. De bleve begge her
udover ganffe bestyrrser; Thl de havde tilforn 
ikke seet'dem uden allene ved Lyser af en Lampe.

V ist er det, at Aladdin i Førstningen an- 
saae disse LLdelstene for Frugter, da han saae 
dem hmge paa Traerne, og der er ikke at tvste 
vaa at det jo har varer et behageligt Syn for 
dam - Men som han dm Tid var er B a rn , saa 
kar 6an ikke anseer Visse LEdelstene for ander end 
for malede Stene eller GlaS, dem han kunde 
bruge at leeqe med, og i denne Henseende havde 
ban plukker dem af og taget dem med sig, uven 
at vide det allerringefte af hvad de vare vcrrd.

Efter at han saaledes en Tid lang havde
fornoier sig selv med ar betragte og forundre sig
over Forceringen, begyndte han igicn saaledes ar

r tale
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hen til Sultanen for mig, efterdi I  
lkke kan forevende at I  jo har en anseelig For 
armg at byde ham; Thi I  kan vcrre vis vaa 
at ^  der med vil vcrre velkommen, oa imodtm 
gesmedNaade. V  "

. ^ L " ^ d M s n t  AladdLns Moder ikke troede, 
^  Edelfteene vare af saa stor Vcrrdie, som

r̂> ^evuven merreoe yun vel, at
det var forgieves mere at sige ham imod i denne 

'Vvortldover hun fremdeles spurgte ham, 
yvao huil flulle sige, naar hun overleverede S u l
tanen denne Forcering; Thi hun var endnu me- 
get bekymret - og vilde ikke gierne lade sia bruge 
t dette ZErende. Min Son! sagde hun kil ham: 
>̂eg kan let begribe, at denne Forcering i det 

rmgeste vrl have den Virkning, at Sultanen am 
seer "ug med naadige A jne, meir, naar jeg 
samme Tid stal til at g ivre det Forflag, som I  
forlanger af mig, saa finder jeg mine Krcefter 
?». svage til at udrette, hvad jeg gierne vilde, 
sor at tiene eder; Thl det vil ikke feile, at jeg jo 
bilver flum og ubeqvem til at tale for mig, oa 
altsaa er lkke allene min Gang forgieves qiorr, 
men endog min Forcering unyttig anvendt, der 
dog er crf saa ubeskrivelig en Vcerdie og Kostbar
hed. Slutningen paa det alrsammen blev da



>m.t and« «nd i-s Sk°mm° k « M -  
hkm igim, °S f°t«»"°- ^  °<"d°vr<>M'
i  eders Haab. /

^ete har jeg engang tilforn sagt eder, og -
I  k a lk u n  M e r  lide paa, at der vil saadan 

falde ud.
Men allernaadigste Herre! sagde Gchehe-

- ^ea seer at det allerede er D a g , maa 
r? r« °  afbryd-, og igi«, f°-ts»n« Hist°n°" ' 
Morgen.

DtN 6ZO. R^li.

A>r °°tt« uanft«, s a ^ ^  L -rk a -

ft« mlald-rs « - ,  udfald-t «» «lsr °m ,°ft

L L K g  ganfe 'vist, at S u l ^
»eer mia ud, og stikker mig tilbage, som er gal
vq forstyrret Menneske, eller og han Verve
bliv« L a k -  -i> '»r-d./s-m h°" h« alU K '

at vi begge to saavel zeg som I  vil blwe er r^s 
fer for hans Vrede.



Aladdins Moder foreholdt hendes Son 
endnu mange andre ufordragelige Svirer.foin 
der kunde flyde af, og giortt saaledes sin ydeche 
6 lld, ar hun kunde bringe ham paa andre Tan
kê  Men Prmcesie Badpoulbsudours Dett 
lrghed havde antandt faa stor en Kierlighed i hans 
)ierte, at han ikke vilde afstaae fra sit Forfat. 

Aladdrn blev attsaa bestandig ved at begiere af 
hans Moder , ar hun ikkun lige frem vilde gisre, 
hvcrd han hirnHe havde bed̂ t om. .

Omsider fik han hende overvunden, faa 
at hun deels afKierlighed og deels af Frygt' ac 
han ellers skulle staae Fare for, ak gribe ril et 
etter andet ulovlig Middel, villigede i hendes 
Sons Forlangende.

Som der nu denne Dag var altfor sildig, 
og over den A d , da der var tilladt ar'komme 
paa Sultanens Pallais, saa blev Sagen op- 
Hr t.l den ncrst paafolgende Dag. Soimcn oa 
Modereir talede den ganske Dag snart ikke om 
andet, end denne Materie, og Aladdrn Morte 
E  tid, at han kunde igiendrive althvad 
Hans Moder ku.rde falde paa fremdeles ab md- 
mnde, og samedes fik han hende bestyrket i det 
Forsat hun havde fatter om ar gaae til Stor- 
Sulranen paa hans Vegne.

^  D "  var ham dog ikke muelige fuldkom
men ar faae hende paa sin Side, hvor meget

. han
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han end vredikede for henve om denne Sags 
lykkelige Udfalv, og man maa i Sandhev til- 
staae /  at hun havde Aarsag nok til ar tvile Ver- 
Pga. G in Son ) sagve hun til Aladdin, om 
nu end Sultanen tager saa naadig imod mig, 
som jeg af Kierlighed nl eder vil onste, og des
uden har Tålmodighed til at hore mft Andra
gende, saa er det dog ikke dermed afgiorr; M  
hvad fffll jeg svare ham, naar han spsrger m,g 
vm eders Gods, Rigdom og timelige Fordele, 
hvilket han ventelig ssrst vil have Efterretning 
vm, forend han bekymrer sig om eders Person?

Hierte Moder! svarede Aladdin: - Lad os 
ikke forud bekymre os om de Ting, somere uvisse 
enten de skeer, eller ikke,.men lad vs forst og for
nemmelig erfare, hvorledes Sultanen vil tage 
imod mig , og hvorledes han vil svare eder. 
Skulde det imod Forhaabning stee, at han for- 
langede Efterretning om det, som Z  for ncrrvcr- 
rende Tid taler om, saa stal jeg sige eder det Svar, 
som I  j saa Fald kan give ham, og i det ovrige 
staaer jeg min Tillid til min Lampe, som alle
rede nogle gange har hjulpen mig, og jeg veed, 
at den lader mig ikke undertrykkes i min Nod.

Dagens komme forbod Scheherazad̂  at 
såre videre fort, og maam altsaa opstem det
ifterfolgende til neeste Morgen.



Den 6zi. Rat.
Allernaavigste Herre! Llladdins Moder didftt 
^ n u  ikke, hvad hun mere ffulde svare; Thi 
htln betcenkte, at den Lampe) som hair Mede 
vm ligesaa vel kunde hielpe ham i andre Til
falde, svin tiene ham ril sin ordentlige Under? 
holdning. Altsaa lod hun alle Ting derved be- 
roe, og satte paa engang alle de Vanskelighe
der til Side, der endnu kunde have holdet hende 
fra at opfylde det Lofte, som hun havde giort 
til sin Son.

Aladdin, som merkede strax hendes Tan
ker, sagde fremdeles til hende: Hierte Moder ! 
for alle Ting rag eder vel i Agt, at I  beholder 
denne Hemmelighed for eder selv, og ikke aaben« 
barer den for nogen, det maarre vare hvem det 
vare vil ; Thi dcrpaa beroer allene den lyksaligs 
Folge, som I  og jeg kan vente os af denne 
Sag. Herpaa ffildtrs de fra hinanden, og for- 
foiede sig til Sengs.  ̂ >

Men den sode Lue, som havde amandt 
og udbredt sig i AladdLns Hierte, og de fode 
Forestillinger om en tilkommende Lyksalighed, 
sonr stedse fvevede ham om Hiernen , forhindrede 
ham at tilbringe Natten saa rvelig som han gier
ne havde snffet. Han var altsaa om Morge
nen derefter oppe forend det blev D ag , og han 
forforms ikke i god betids at opvekke sin Moder,

ja
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ja han havde ikke Roe, forend han fik hende til 
at ifore sia sine Klaver, og forfole sig tsi Sul
tanens Pallais, at hun kunde gaae derind saa 
snart hun fornam at Porten.blev sukker op, og
Stor - Veziren tillige med de andre ho,e Offi
ciner oa S ta ts -Ministri var bleven indlagt » 
Randet, hvor Sultanen alle Tider selv Præsi
derede.

Aladdins Moder foiede nu hendes Son 
i alt hvad han forlangede. Hun tog de Por- 
rellains Skaale ni ed Diamanterne udi og md- 
svsbte dem i dobbelt Linklcede, hvoraf det ene 
var finere end det andet hvilke hun bandt sam
men i alle fire Hiorner, for desto mageligere at 
kunde bcere dem. Endelig gik hun til Aladdrns 
store Fornoielse, lige til Sultanens Pallais , og 
hun fornam ved sin Ankomst ar Stor-Vezrren, 
de andre Vezirer og hoie Herrer allerede vare 
indladte. Der var samme Tid en starr Til
lob af Folk, som i Divan C) havde at forrette, 
vg da Porten omsider blev aabner gik hun tilsi« 
lige med de andre Folk lige ind for Divan, der 
blev holdet i en overmande smuk og ftor S a l, 
hvis Indgang var meget bred og sårdeles
pragtig.

,

Her blev hun staaende stille, og magede 
det saaledes, at hun stedse kunde komme tik at 
ste Sultanen, Stor - Veziren og de andre Her
rer lige i Ansigtet. Den

(*) Divan rr et Raad, eller Raads-Forsamlmg.



Den fremftinnende Dag forhindrede Sch^ 
herazade denne gang at komme videre, men be- 
gyndte dog igien den nastfolgende Morgen saâ  
ledes:

Den 6z2. Rak. -
Z)sllemaadigste Herre! De stridende Partier 

blev en efter anden indkaldet for Raadet, 
vg deres Sager blev efter de Memorialer, som 
derom i Raadet var indgiven, nole efterfett og 
ved endelig Dom paakiendr, hvilker varede den 
ganske Tid igiennem, som kil de Stags Forret
ninger stedvanlig var destineret.

D a  denne Tid var til Ende, blev Raadet 
strax ophavet, og efter at Sultanen igien af 
S to r - Veziren var ledsaget ind i sit Gemak, for- 
forede de andre Vezirer og Herrer sig hver til 
sit Hiem. De andre, som for Raadet havde 
haft noget at forrette, gik ligeledes bort, nogle 
forlister over deres Sags lykkelige Udfald, an-- 
dre derimod misfornoiet over den Dom der blev 
falder over dem, og de ovrige fornoiede sig i 
Haaber, at deres Sag ved naste Rands-For
samling ffulle blive foretager.

D a  nu Aladdins Moder saae, ar Sulta
nen gik ud af Raadet, simrede hun ved sig selv, 
at han for denne gang ikke mere lod sig see, al
lerhelst da huir saae, at alle de andre Herrer lige-
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»>d«s B  h»-r sin W>>, hvorudo«! hun ns»>«- 
rede at gaae hiem igien.

Saa snart Aladdin saae, at hans Moder 
kom tilbage med den Foraring, som ni SMta- 
Uen var destineret, faldt han paaavMrge ^an
ker, va vidste i Begyndelsen ikke hvad han stulle 
domme om Sagens Udfald. Imidlertid var 
han doa overmande bange, ar hun stulle brmge 
ham en ulykkelig Tidende, og derfor ikke engang 
fvrmaatte at oplade sin Mund for atsporge hvor
ledes der var lsber af med hende.

Men den årlige Kone, som aldrig tilforn 
havde sal sin Fod paa Sultanens Palla,s, og 
altsaa ikke vidste det allerrmgeste hvad man der 
forrettede, lod ham ikke lange bl,ve i den Forme
ring han befandt sig udi, men ralede strop i - 
sin'Eenfoldighed saaledes nl ham ̂  Mm S o n . 
sagde hun: Jeg har i Dag seer Sultanen, S 
jeg troer visselig, at han ogsaahar seet nug. Tyr 
jeg stod lige for ham, og der var ingen, som 
var mig til Hinder, at jeg jo bestandig kunde 
have mine Sine fasted paa ham; M n  han hav
de saa meget ar bestille med de mangfoldige Men
nesker , som vare omkring ham, at ieg ikke nvk< 
som kan undre over, hvorledes han k E  ha
ve Taalmodighed til at anhvre saa mange Rla-
gemaal.

Dette varede faa lange, indtil han omsi
der efter mine Tanker blev kied af langer at hore



derpaa; Thi fsrend man vidste deraf stod hali 
op og gik hastig bort, endffiont der var endnu 
mange som vilde have takt »ned ham, naak 
Touren faldt dem til. Imidlertid havde jeg 
dog en liden Fornsielse af at see derpaa, end
ffiont jeg var overmande tret, og blev omsider 
temmelig kied af at staae tangere. Dog er der 
intet noget forsomt ved; Thi jeg ffal ufeilbar i 
Morgen indfinde mig der iglen, da Sultanen 
kan have mindre at forrette.

Men, alkernaadigste Herre! Jeg seer at 
det er D ag , maa derfor afbryde denne gang og 
spare det efterfolgende til i Nar.

Dm6zz.Rat.
Hsllernaadigste Herre! Omendffiont Aladdin 
^  var overmaade sterk forelsket, saa maarke 
han dog smore sig med Taalmodighed, og lade 
sig noie med den Undskyldning, som hans Mo
der gav ham. Dog havde han i det ringeste 
den Fornsielse, at see hvorledes hans Moder 
havde paataget sig saa vanskelig en Sag, og var 
ikke bange for at see paa Sulranen, hvilket gav 
ham Forhaabning om, at hun ikke skulde tabe 
Ordet, men udrette sin Sag paa det allerbeste, 
naar der engang gaves beqvem Lejlighed til al 
faae Sultanen i Tale, allerhelst da hun nu ban
de havde hort og seer, hvorledes andre bar sig 
ad, som i hendes Narvcrrelfe havde noger at ta
le med ham. D a-



saa Mg^som ftrrrge gang op til Sulanens 
P a lla i/ oa havde den forbersrre Forcering af 
juveler med sig; Men hendes Umage var endnu 
L  L  A e v e s  som for; Thi hun fandt D i 

L «  Dag «,-«.«'>« b>.» how« Raa°, 
hvorudover hun Dagen derefter gik der vplglen. 
Hun kom derfra tilbage, og bragre hendes Son 
inaen anden Tidende, end saadan, som nvdven- 
dig maatte fornye og forlange hans Tålm o
dighed.

Saaledes gik hun paa de scrdvanligeDage

Susiamn? M n dog med lige saa liden Nytte,  ̂
som den forste gang, ja , hun kunde ventelig

v"s7°chm L S,Mmn g'«« Ag.
h a M e r  der, hvilket man lerrelig kan simre 
der af at ingen maatte ncerme sig til Sulranen 
uden de, som havde Supliqver ar overlevere

indbefattet.

D a  nu Sultanen omsider saae hende hver 
gang sraaende lige for sig, hcendte vet sig, ak 
han faldt paa, at vilde vide, hvad hendes 2E- 
rinde var, og derfor, efter at R E  var op-
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hcevet, og han igien var gaaet ind i sit Gemak, 
sagde til S tor - Veziren: Jeg har merket
paa en Tid lang, at en vis Kone ordentlig har 
indfunden sig paa de Dage, som jeg holdte 
Raad, og hver gang har haft noget indsvobt i > 
et Linnet Kladeatbare. Hun er stedse fra Be
gyndelsen til Enden bleven staaende, og hun har 
immer giort sig Umage for at staae lige for mig, 
er det ikke mueligt, at I  kunde sige mig, hvad 
hun vil?

S tor - Veziren, som lige saa lidet vidste, 
hvo hun var, eller hvad hun vilde, som Sulta
nen selv , si-mes dog ikke at vilde lade Sulta
nens Sporsmaal blive uden S v a r, men sagde r 
Allernaadigste Herre! Eders Majestcrr veed 
nok, ak Fruentimmerne tidt og ofte besvcrrger sig 
over Ting af ingen Betydenhed; Mueligt, at 
denne Kone alrsaa vil beklage sig for Eders 
Majestert, at man har solgt hende forderved 
Meel, eller givrr hende nogen anden Urer, ,af 
lige saa liden Vigtighed.

Men Sultanen lod sig ikke nole med dette 
S var; Thi han befalede Stor-Veziren, at 
han ved forste Raads - Forsamling ffulle. lade 
denne Kone kalde ind, saasnart hun kom, si
gende derhos, at han vilde vide hendes LLren
de. Stor-Veziren svarede ham aldeles intet, 
mm benede allene sit Hoved, og lagde sine Hcen- 
der derpaa,for at vise, at han stod ftrrdig ril ar
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Miste det, saa fremt han fvrsommede at efterler 
ve han§ Befaling.

Men allernaadigste Herre! sagde Schehe- 
razade: Jeg seer ar det allerede er D ag, vil 
derfor afbryde og igien paa Eders Majestars 
Behag fortsatte der ovrige i Morgen.

Den 634. Rat.
! Aladdins Moder varHsllernaadigsie Herre - ^

^  nu saa got vandt t il,  ved Raads-Forsam- 
littgen ar fremsrille sig for Sultanen, at hun ikke 
Mere ansaae det for nogen Umage, naar hun 
ikkun dermed kunde overbevise sin Son, a.r hun 
Paa sin Side ikke forglemte noget af hvad der 
stod ril hende, i at udrette der TErende hun var
sendt udi.

Hun gik altsaa en D a g , da der blev hob 
det Raad igien op paa Sultanens Pallais, og 
stillede sig efter sin Sadvane lige over for S u l
tanen. Stor-Veziren havde endnu ikke begyndt 
ar kalde dem frem, som havde nogen Sagat an« 
drage, da Sultanen blev vaer, at Aladdins 
Dioder igien stod paa sit soedvanlige Sted. Han 
forundrede sig nok over hendes Taalmodighed 
til hvilken hgn selv havde varet et oiensynlig 
HZidne, og sagde derfor strax til S tor-Vezb 
ren-. A f Frygt for, at I  ellers ffutle glemme 
det, vil jeg erindre eder om, arden Kone, som 

2. en N. IH- B . N  jeg



jeg i Gaar ralede med eder om, staaer her ligs 
for os, lad hende alrsaa komme frem med hvad 
hun har at andrage, saa vil vi med hende giore 
en Begyndelse.

Herpaa gav S to r- Veziren den -versts 
Dorvogrer, som stod og oppebiede Ordre, at 
forstaae, at han skulde indkalde den Kone, der 
stov ved Dsrren. Han forfsiede sig altsaa til 
Aladdins Moder, og efter at han havde givet 
hende et Tegn, ar hun skulde rrcrde frem for 
Sultanen, fslgede hun med ham hen til Thro- 
nen, hvor han lod hende blive staaende, og der- 
ncest iglen indtog sin sædvanlige Plads hos Stor- 
Veziren.

Som nu Aladdins Moder af andres 
Exempler ofte havde seer, hvorledes man skulve 
opfore sig, naar man traadde frem for Sulta
nen , saa forsomre hun ikke, strax ved sin An
komst for Thronen, atboie sit Hovet need imod 
de Tapeter, som bedekkede Fvdyerne under Thro-! 
nen, og i denne Positur blev hun liggende ind-' 
til Sultanen igien befalede hende ar staae op. 
Saafnart hun havde reist sig, talede Sultanen 
saaledes til hende: Jeg har paa en remmelig 
Tid seet eder ordentlig hver gang ar komme i 
min D ivan, og jeg har lagr Merke til, ar Z 
er bleven staaende der, fra Begyndelsen til En
den ; I  vilde derfor sige, hvad der har bevceget 
eder ril ar komme her.

Suft



Sultanen havde neppe udtalt, forend A- 
laddins Moder iglen anden gang bukkede sig 
for hans Throne, og med ftorste Wrbodighed 
svarede saaledes: Stormægtigste Monark! Mo
nark over alle andre Monarker i Verden! Den 
S ag , som har nodt mig til at lade m,g see for 
Eders Majeftcets Throne, er visselig den aller- 
scelsommeste og forunderligste, som kan vcere tr l; 
Torend jeg derfor befatter mig med at aabenbare 
samme, beder jeg allerunderdanigst, at Eders 
Majestoet vil forlade mig min Dristighed, eller 
rettere min Forvovenhed med at komme frem i 
saadan Mrende; Thi Sagen i sig selv er M  
nscrdvanlig som den er vigtig, og det er nug ikke 
mueligt uden Beevelse og Skamfutdhed at an
drage samme for min allernaadigste Sultan.

Sultanen gav hende strax de,l Frihed hun 
forlangede og at hun desto bedre og friere kunde 
aabne sig, saa befalede Sultanen, ar alle Mand 
skulle forfsie sig ud af D ivan , og lade ham tillige 
med Stor-Veziren blive allene; Og da dette 
var ffeer, sagde Sultanen til hende, at hun ik
kun nu uden al Frygt og Undseelse skulle tale.

Men allernaadigste Herre! sagde Sche- 
herazade: Jeg seer at det allerede er D a g , 
maa derfor afbryde, vg spare det efterfølgende 
til nceste Nat.

N  s



dsllernaadigsce Herre! Aladdins Moder var 
^  dog ikke endnu fornoiet med den Godhed, 
som Sultanen saaledes lob see imod hende; End-  ̂
ffiom huil allerede var betaget de Bekymringer > 
hun hidindtil havde plaget sig med, og fremde
les havde magnet udstaae; Z  fald hun offentlig, 
og i alles Paahor ffulde have ralet; Dette , si
ger jeg, var endnu ikke nok fuldkommen at stille, 
hende til Freds; Men hun var endogsaa saa 
forsigtig, at hun i Forveien vilde see sig prce- 
'carerec for al ben Vrede og Unaade, som hun 
derved, efter fine Tanker, formodentlig kunde 
paadrage sig, efterdi det, hun havde at andra
ge , var en S a g , som Sultanen allermindst skulle 
have forestillet sig.

Allernaadigste Herre! sagde hun derfor 
fremdeles til Sultanen, jeg maa endnu i For
vejen allerunderdanigst udbrede mig Eders Ma- 
jestcers Naade og Pardon,'i, Fald noget ved > 
mit Andragende ffulle indlobe, som enten kun-  ̂
de fortorne Eders Majestcet, eller i det mindste 
vcere Eder ubehagelig at hore.

Sultanen svarede: D it  Andragende maa 
vcere hvad der vcrre v il, saa ffal det fra nu af 
vcere dig forladt og tilgivet, og altsaa har du 
ikke nobig at frygte at du derved ffulle drage der 
mindste Onde eller Ulykke over dig: Tal derfor 
ikkun frit ud, og stig mig hvad det er!

Efter



Efter at Alsddins Moder saaledes, som 
laat er havde brugt al dm Forsigtighed som 
Kun ansaae fornoden for den der vade understaae 
sig at komme frem for Sultanm med saa M - 
so n et Forflag, og var forvisset om , er at dra
ge SultMtMs Vrede over sig, fortalte hun ham 
rroelig ved hvad Lejlighed hendes Soli Uladdrn 
havde faaet Princessen Badroulboudour at 
see, og hvad for en brcendende Kierlighed dette 
Giesyn havde opvakt hos ham, ligelom hun og 
fortalte paa hvadMaade han havde a a b e n ^

havde sogt at forestille ham, for at faae ham til 
at afftaae fra saadanne Passioner, som an- 
saae ligesaa urimmelige i Henseende tiladers 
Majestcet selv, som ril Princessen Eders Datter.

Men i Steven for at min Son ffulde have 
fort sig mine gode Raad og Formaninger ril 
Nytte, og erkiendt sin Forvoveched for horst 
strafværdig, saa fremturede han bestandig i sine 
sode Indbildninger, og der med saadan Haards 
nakkrnhed, at hair end og truede at vilde gribe 
til en fortvilet Resolution, saafremtjeg vagrede 
Mia i at anholde hos Eders Majestcet om en 
^Egte-Forbindelse med Princessen Eders Datter. 
Doa kar jeg ikke vildet beqvemme mig dertil 
fvrend nu, da jeg med storste Besværlighed har 
nodt mig ril at svie ham i hans Forlangende.

Ica beder derfor Eders Majestcet endnu 
mgang, at H allernaadigst vil pardonnere mig^
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dog ikke mig allene, der er kims som et uskyldig 
Instrument i Sagen, men endog min Son 
Alad din, der har vceret saa forvoven at ville 
tragte efter saa hsit et Giftermaal.

Gcheherazade som fornam at det var 
D ag , maatle her afbryde, og igien den fol- 
gende Morgen giore saadan en Begyndelse:

Den 6z6. Nat.
sultanen anhsrte hendes ganffe Andragende

med storste Godhed og Sagtmodighed, 
uden at lade see det allerringeste Tegn til Vrede 
eller Fortrydelse, ligesom han ikke heller ansaae 
hendes Begisring for at vare st'iemr. Men forend 
han dog vilde meddele den gode Kone noget 
S var, spurgte han hende hvad det var, som hun 
havde saa vel indsvobt med sig? Hun tog der- 
paa strax de Porcellains Skaale frem (hvilke 
hun havde sat fra sig ved Fodderne afThronen, 
forend hun aflagde sin errbsdige Compliment) 
loste dem op og præsenterede dem for Sultanen.

Det er ikke at udsige, hvor storligen Sul
tanen forundrede sig, da han i disse Skaale 
fandt saa mangfoldige kostbare, fuldkomne og 
klarskinnende ZLdel-Stene, allerhelst da han 
endnu ikke havde seer nogen af lige Storrelse: 
Ja han faldt paa nogen Tid hen i saa dyb en For
undring , at han derover blev ganske ubevægelig.

Efter



W W W
' / I9S

E lm  at han nu lidet var kon,men til sig
selviqien, imodrog han Forceringen afAladdms
Moders Hcender, og raabte ured en ugemeen 
Glcrde- Ak hvor herligt og hvor kostbar er ,kke 
dem' Han fornsiede sig lcrnge n,ev at see der- 
vaa oa betragtede een ALdel-Sreen efter en an
den ^samt lignede den enesBvnite unod den an
dens 'o a  da han saaledes lcenge havde for,mvret 
stg derover, vente han sig omsider om nl Stor- 
Reftren, viste ham den, og sagde: See her! 
va tilftaae mig, ar man ikke stnder noget, den

s M « nm-kommen end som dette! Stor-<Vezn en kunde 
ikke ncegte at det jo besaldr ham overmaade vel. 
Nu hvad synes dig om denne Forcer,ng lagde 
Sultanen fremdeles, er den ,kke anst«,m,g nok 
sor 4)rincesse„ ,nin Datter og kan ftg ikke emr 
saadanne Omstændigheder bongive hende t,l 
den, som har anholde, om hende >

Diste Ord satte Stor-Veziren i rn stor Be» 
vcraelle' Thi Sultanen havde for nogen Tid 
siden aivet hannen, at forstaae at han havde r
Sinde at oprem ê grestâ nielle,nPrmcesse',
h«ns Datter og Vezirens Son. D a  udover 
bttrvatede han og det ikke uden Grund, at S u l
tanen formedelst denne kostbare og uscrdvanNge 
Forcering stnlde forblindes og falde M , andre 
Tanker. Han ncrrmede sig derefter M Sultanen 
vg hvidskede disse Ord til ham: Mernaad,gste 
Herre '. man kan ikke ncegte at ;o denne Prcrsenc

N  4
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er vcrrdr'g og anstcrndig nok for Princessen, mett 
jeg beder Eders Majestcet underdanigst at A  ̂
ville forunde mig tre Maaneders Tid fsrend I  
fuldkommen ^reftlverer; Thi imidlertid haaber 
jeg at lnin S o n , som Z  dog efter Eders egen > 
uaadige Forsikkring har tiltankt hende, stal vcrre j 
i Stand li! at tilvejebringe en langt kostbarere ! 
Fordring env Aladdins; Desuden er Aladdur ^
en Person, som Eders Maiestcet ikke engang 
kieuder noget tit. i

Olnendftistlt Sultanen var ganffe vis og 
> forsikkret paa ar det ikke var niueligt ar Stor- 
^Beziren paa jin Sons Vegne kunde give Prin- - 
cesten hans Darrer saa stor og betydelig For» 
crring, saa efterlod han dog ikke at anhore hans 
Fvrstag, og tilstaae ham denne Rande.

Den lyse Dag forhindrede Gcheherazadr 
denne gang ar sortstrtte sin Fortcelling videre, ! 
hvorfore hun maarre opsertr« der efterfolgende tik 
ncrste Nar.

Dm6Z7.Rat.
Asllernaadigsts Herre! Sultanen vendte sig 
^  derpaa om til Aladdins Moder og sagde c 
Gaae ikkun hiem igien, Moder! og stig ril e- 
ders S on, at jeg har antager det Forslag, som 
^  pna hans Vegne l-argiorr mig, men I  inaa 
derhos mcrlde, at jeg ikke kan bortgive Prin-

cessen
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tesien min Datter forenv jeg fsrst har staffet 
hende det fornodne Huusgeraad, og samme 
kan forst efter tre Maaneders Forlob blive fcer- 
dig; Ved denne Tid kan A komme og uwlde 
<deranigien.

Aladdins Moder gik derpaa ganffe glad 
vg fornsiet hiem, efterdi hun i Begyndelsen an- 
saae det for en bar ttmuelighed, at hun, som 
var af saae ringe en Stand, ffulle faae saadan 
Addresse til Sultanen, og havde endnu l̂angt 
mindre ventet, at erholde saa naadig el Svar, 
da hun derimod ikke forestille sig andet, end at 
faae sandan en Afviisning, der vilde drage den 
stvrste Bestiemmelse efter sig.

Saasnart Aladdin saae fin Moder komme.

hun denne gang ,  ̂ ^
pleiede, og for det andet, fordi hun var saa for- 
nviet, og kom ind med sit blotte Ansigt. Nu 
hvorledes staaer det Hierte Moder! sagde Alad
din: Skal jeg haabe eller doe af Fortvi le Ise?

Moderen tog derpaa sit Slser af, satte sig 
need paa en Sofa hos hendes Son og sagde: 
Min kiere S on ! Ar jeg ikke stal gisre eder Ti- 
den alt for lang, og ei lade eder tcxuge blive 
imellem Frngr og Haab, saa kan jeg strax i 
begyndelsen sige eder dette; At I  i Steden for

N  z ar
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ar tanke paa at dse, har ftorste Aarsag ril at ! 
leve. Hun blev fremdeles ved at fortalle ham, > i 
hvorledes hun allerforst og frem for alle andre ̂ i 
fik Audience, og fremforts dette som en Aarsag, ! 
at hun faa tillig kom tilbage. Hun fortalte og< l 
saa den Forsigtighed hun havde brugt, foreB 
hun giorde Sultanen Forflag om en Forbindelse 
imellemPrincesseBadroulboudsurogAladdin, 
for ar pracavere sig selv for alle onde Folgerj 
Ligesom hun og berettede ham, hvad for et naa? 
dig Svar hun havde faaet af Sulranens eger> 
Mund.

Hun lagde endnu dette dertil, at saa vidt 
hun kunde flurce sig til af Sultanens Opforsel,, 
saa havde den medbragte Foraring en kraftig 
Virkning hos ham, og saa got som overtales 
ham til at give hende er naadig S va r, hvilket 
hun dog saa meget mindre havde ventet, efterdi 
Stor-V<!;iren i Forveien hviskede noget til ham,, 
son: hun frygtede for at skulle forandre hans godt 
Tanker, og faae ham til ar afstaae sit gode Forsat.!

D a  Aladdin havde anhort denne Tidende, 
priste han sig selv for det allerlyksaligste Menneske 
under Soelen, og forglemte ikke at astagge si>' 
rilborlige Taksigelse til fin Moder for den Umagt 
vg uafladelige Flid, med hvilken hun havde fuld- 
bragt denne S a g , som var ham saa hoit ang^ 
legen. Og endskiont han var temmelig maal? 
modig over den lange T id , han Milte vente, im
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den han kunde komme til at nyde den han saa 
inderlig Mede, saa beqvemmede han sig dog til 
at oppebie disse tre Maaneder, allerhelst da der 
grundede sig paa Sultanens egne Ord, som han 
a nsa ae sor migienkaldelige.

Imidlertid han saaledes gik og ventede paa 
at faae Ende paa denne B d , og ikkeallene taller 
deTimer, Dage og Uger, men endog Drebnk, 
saa hendte det sig ohngefar efter tv Maaneders 
Forlob, at da hans Moder en Aften vilde an- 
tandt sin Lampe,, blev hun vaer, at de havde 
tngen Olie, i det hun nu gik ud for at krobe noget 
vg ved denne Lejlighed kom langt ind i Byen, 
saa fornam hun, at alleFolk vare »fuld Bevce- 
gelse , og fulde af Glade. Alle Boderne vare 
aabne i Steven for de burte have varet tillukke, 
vg man havde beprydet dem over alt med gronne 
Grene ligesom man og var i Begreeb med at 
anrette pragtige Illuminationer,ja den ene giorde 
sig Umage, at overgaae den anden i saadanne 
AEres Bevisninger,med et O rd: Der var ikke een 
som jo viste saadanne Glades og 2Lres-Tegn.

Dagens komme var her Aarsag udi, at 
Gcheherazade maatle afbryde, og spare Resten 
til naste Nat.

Den 6z8. Nat.
Hsllernaadigfte Herre! Aladdins Moder kunde 
^  vaa sine Steder neppe komme frem paa

Ga-



Gaden, formedelst de mange Herrer, som i 
deres fulde Pragt kom ridende paa kostbare og 
prcegtig udpudsede Horste, og havde en stok 
Mg'ngde Laqvaier omkring sig.

Dette gav hende Aarsag til at spsrge den 
Krcemmer, som hun kiobte Olien hos, hvad alt 
saadant ffulde betyde? Hvor fra kommer I  nu, 
min kiere Moder, sagde Krcemmeren, siden I  
ikke veed, at Stor-Vezirens Son skal i Aften 
have Brsllup med Sultanens Datter Princesst 
Badroulbondour? Nu kommer hun strax til- 
bage fra Bader, og de Herrer, som Is te r, for
samler sig her, for ar ledsage Princesten op paa 
Sultanens Palla is, hvor Brollupper og ve 
derved brugelige Ceremonier ffal gaae for sig.

Aladdms Moder fornam allerede hvad 
Klokken var slagen, og derfor ikke forlangedS 
videre Underretning, men lob saa hastig som hun 
allermest kunde, for at komme hiem og berette 
hendes Son en Tidende, som han allermindst 
havde ventet sig. Hun var saa kort aander, ar 
hun neppe kunde faae diste Ord udtalet: M in 
S o n ! Nu er alting forloren for eder! I  flaaer 
vel eders Liid ril Sultanens gode Lofte, men 
iro mig, der bliver intet as!

i
i

>

i
>
1

1

!

Zlladdin blev overmaade bestyrtstt, da han 
horte disse Ord, og derfor strax spurgte sin Mo
der,, af hvad Aarsag Sultccken eî  ffulde holde 
sir giorde Lofte, samx hvor hun havde faaet saa-
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dant at vide? Ak, min S o n ! svarede Moderen: 
S to r- Vezirens Son stal i denne Aften paci 
Sultanens Pallais have Brollup med Prmceste 
^Ldrsulbouvonu. Hun fortalte derhos, paa 
hvad Maade hun havde strander ar vide, og der 
Med saa mange Omstændigheder, ar han rkke
Mere kunde tvile paa Sagens Vished.

Denne Tidende var ligesom er Tordenflag 
i Aladdins Sre, og han blev en Tid lang sid
dende qanste stille og ubevægelig. Havde det 
varer en anden i Aladdins Sled , saa havde 
saadan en Tidende ventelig kundet blevet Aarsag 
ril hans ̂ svanen Aladdin recolligerede sig rgien, 
da han paa samme Tid erindrede sig sin Lampe 
der hidindtil havde giort ham saa stor Tieneste 
vg derfor uden mange Ornsvob strar sagde, ar 
baade Sultanen, Swr-Veziren og denne M i
nisters Son ikke stulle stude deres 3eegning ved 
saadan Foretagende! Hierte Moder! sagde han:

! Stor-Vezirens Son bliver muelig ikke ncer saa 
lystig i M ar, som han bilder sig ind. I  kunde 
nu vare bereenkt paa ar lave Aftens-Maden til 

 ̂ imedens jeg etOieblik gaaer ind i nrit Kammer.
Aladdins Moder merkede let heraf, at hen

des Son vilde betiene sig af Lampen, for, om
Mueligt ar forhindre, at det berammede B ro l
lup imellem Sror-Vezirens Son og Princeffes 
ikke ganste stulle blive fuldbyrdet, og hun dom- 
te ikke heller feil; Thi Aladdin tog den forunder- 
l.'ge Lampe meb sig, og vilde ikke at havs Moder
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samme Tid skulle vare narvarende, efterdi hun 
blev saa bange, da Geisten forste gang aaben- 
barede sig for hende.

Hermaane Scheherazade atter bryde a f , ! 
efterdi hun fornam, ar Solens Straaler begyn- 
te ar ffyde sig need i Sultanens Gemak, hvor- 
fore hun maarte spare det svrige af Historien til 
naste Nat. ,

Den 639. Rat.
Hsllernaadigste Herre! Saasnart Aladdin be- 
^  gyndre at gnie bemeldte Lampe paa samme 
Sted , som tilforn, indfandt Geisten sig strå? 
hos ham, og sagde: Hvad vil du? see! jeg 
staaer fardig, at adlyde dig, som din Slave og 
som alle deres Slave, der har denne Lampe i 
Haanden, ja ikke allene jeg men endog alle an
dre Slaver af Lampen.

Aladdin svarede: D u  har vel hidindtil 
bragt mig noget til min Underholdning, naat 
jeg samme har hast fornoden, men denne gang 
er der mig om en anden Sag at giore, der et 
af lang storre Vigtighed. Jeg har hos S u l
tanen lader anholde om hans Datter Princejft 
Badrsulboudour, som han og lovede mig, og 
derhos begierede tre Maaneders Opfattelse, men 
i Steven for at holde sit Lofte, vil han i denne 
Aften gifte hende med Sror-Vezirens S o n , end- 
stisnt der endnu er ikke mere end tvende Maane-
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der forloden, og da jeg strax har faaet Kundffab' 
derom, og Sagen er ganffe vis , saa begierer 
jeg af via, at vu i denne Aften, jaa snart Brud 
vg Brudgom er gaaen til Sengs med hinanden, 
bringer mig dem her hid tillige med Sengen, 
hvor i de ligger. Hoibydende Herre! svarede 
Mitten: ^eq stal strax vift den rilborlig Lydig
hed Har du ellers noget at befale mig? D a  
nu Aladdin svarede, ar han for denne gang 
ikke havde mere at erindre, saa forsvandt Gejsten 
i samme Oieblik.

Derefter gik Aladdin iglen ind til sin Mo
der . sarte stq til Bords med hende, ja han spiste 
sit Astens-Maalrid lige saa rvelig, som han ellers 
»leiede, og lalede med sin Moder efter Maalri- 
du om Prin--ffms Brollup, som om S-'g, 
der aldeles ikke gik ham an, eller, rmgeste Maa- 
du an ham/ Kor, dmfm B  han ind 
i sit Kammer, og bad sin Moder, ak hun vilde 
fvrfoie sig til Sengs. Hvad ham angik, saa 
lagde han sig ikke ned, men sad, ogvppebiede 
Gejstens Tilbagekomst, saa vel som den Befa
lings Efterlevelse, som han havde givet ham.

Imidlertid blev alle Ting paa Sultanens 
Pallais med storste Pragt forretter, som hen- 
horre til Princeffens Brollup, og Aftenen blev 
tilbragt med de ftrdvanlige Ceremonier og for
lystelser indril langt ud paa Natten. Ester at 
alle Ting vare til Ende, gav Obersten over
Gildinaerne Vezirens Son er Tegn, ar han

- skulle



Obersten over Gildingerne tilligemed andre l-oie 
Betientere ledsagede ham ind i dette Kammes', 
og bad ham ar han vilde begive sig til Roelighed. 
Kort derefter blev Bruden ligeledes ledsager ind 
i dette Kammer af de fornemste Hof- Darner. 
Sultaninden hendes Moder, som iligemaade 
fulgte hende ind i Kammeret, maatte med Magt 
tvinge hende til ar gaae i Seng, hvilket hos 
dennem er stedvanligt, naar er Fruentimmer 
bliver gift, at hun da ikke meden fri Villie maa 
legge sig hos sin Mand, men forst af sin Moder 
eller ncermeste Paarorende maa tvinges dertil 
med Magt.

Den frembrydendeDag forhindrede Sche  ̂
herazade at fortwlle mere, hvorfor hun afbrov, 
og igien den ncestfolgende Morgen begyndte 
saaledes:

Ende pan den Niende Deel.
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Den 640. Rat.
llernaadigste Herre! Saasnarr Sul- 
laninden saaledes, som sagt er, hav
ve faaet Princessen til Sengs, onsse« 

de hun hende en god Nat,-og derpaa tillige med 
Hof-Damerne forlod hende, og den af D a 
merne, som gik sidst ud, lukkede Kammer
herren til efter sig.

Neppe var Dsrren for Brude-Kammeret 
tillukt, fsrend Geisten, som en tro og lydig 
Slave af Lampen, der rigtig fuldbyrdede deres 
Befalinger, som har denne Lampe i Haanden,

! korend han, (siger jeg,) indfandt sig i Brnde- 
i Kammeret, og uden at give Brudgommen D d 

til at vise sin Brud de allerringeste Lavesser, tog 
dem begge to med Seng og alt ligesom de laae, 
og bar dem til deres stvrste Bestyrtelse lige ind i 
Aladdins Kammer, hvor han satte Sengen 
tNed dem.

Som nu Aladdin med stor Langsel vente
de paa dette Sieblik , og umuelig vilde lide, at

O 2 Stor-
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Stor-Vezirens Son leenger blev liggende ho  ̂
Princessen, saa sagde han fremdeles ril Geisten, 
ar han ffulle rage Brudgommen, og bcrre HaM  ̂
ind i der lonlige Kammer, og at han om M M  > 
genen tiilig for Dag ffulde indfinde sig igieM > 
Geisten tog strax Stor-Vesttens Son op as 
Sengen , og bragte ham i sin bare Skiorte hen i 
det Kammer, som Aladdin havde henviist HaM, 
og efter at han med sin Aande saaledes havde  ̂
overblcrst ham fra Top til Taae, at han ikke 
kunde rsre sig af Stedet, (han stod paa,) fM  
svandt han igien i samme Oieblik.

Om nu endffiondt Aladdms Kierlighev til 
Princesse Badroukbolldsnr var overmande heft 
tig, saa snakkede han dog ikke meget med hem > 
de i den Tid han havde hende allene hos sig, ! 
men de faa Ord , som han med ganffe forelffce  ̂
Geberder sagde til hende, vare disse: Elffv«rdft 
ge Princesse l^Frygrer eder ikke for nogen Ting,
I  er her i Sikkerhed, og kan veere vis paa, 
at eder ikke stal veder-fares der alleringesteOnve; 
Thi omenffisnc den Kierlighed, som eders Deu ' 
lighed og mangfoldige Yndigheder har opvakt > 
hos mig, kunde endnu vcere stsrre end den er,  ̂
jaa ffulle dog samme aldrig overtrerde ZErbM  ̂
heds Grendser, og forglemme den Respect og ! 
ZErbodighed, som jeg er pligtig at bevise eder- i

Ve l har jeg verret tvungen til, sagde han 
fremdeles, at stride ril denne Exmmilet, men

je.S
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jegkandogforsikkre, at det ikke er ffeet i den 
Hensigt, at jeg paa nogen Maade vUde fortor
ne eder. men derimod blot allene for at forhindre, 
at ikke en ubillig Medbeilere stulle besidde eder, 
tvert imod det Lofte, som Sultanen eders Fa- 
dev har giort mig.

Men da Princeffen ikke vidste det allerringe- 
ste af de Omstændigheder, som Aladdin fortal
te hende, saa gav hun ikkun liden Agt derpaa. 
Desuden var hun ikke heller i Stand trl at kun
de svare ham, efterdi hun formedelst faa for- 
fireekkelig og uforuwdmtlig en Handelsevar sal 
i saadan en forvirret M a n d ,  at hun ,kke kun
de tale et eneste Ord. Ikke destommdre lod dog 
Aladdin det ikke beroe derved, men klcedte s.g 
af, og lagde sig i Sengen hosPrmcesscn r Brud
gommens Sted, dog saaledes, ar han stedse 
vendte Ryggen til hende, desuden brugte den 
Forsigtighed, ar han imellem Prmceffen ogstg 
lagde en blot Sabel, for dermed at vise, at han 
fortjente haardelig ar straffes, i Fald han tog sig 
noget fore, som stribede imod LLrbarheds Love.

Gcheherazade maatte, som strdvanligt, 
iqien afbryde, da hun saae at Soelen kastede 
sine Stråler ind i Sultanens Gemak, og ester- 
at Sultanen Gchariar havde bedet hende vldere 
at fortsatte denne Historie naste N a t, stod han 
vp til sine savvanlige Forretninger.



?)sllernaadigste Herre! D a  nu Aladdm saa- 
^  ledes,var hoist fornsier over, at han hav
de berovet sin Rival den Lykke, som han havde 
giort sig saa sode et Haab om samme Rat at 
nyde, sov han ganffe rolig hen.

«

Men hvad Princeste Badroulboudour 
angaaer, saa havde hun ikke haft nogen Tid 
saa fortrydelig og ubehagelig en N a r, som 
denne. Og naar man vil betragte der Sted 
og den Tilstand, som Geisten havde sirt Stor- 
Vezirens Son i,  saa kan man deraf ler sintre, 
at denne Brudgom endnu havde'haft en langt 
Nkere bedrovet Nat. !* i

Morgenen derefter havde Aladdm ikke for
noden ar gnie Lampen for, at kalde Geisten til 
sig ; Thi han kom af sig selv rigrig til bestemte 
T id , just da Aladdin var i Begreb med ar vil
le kla-de sig paa, sigende til ham: Her er jeg,  '
hvad har du ar befale mig ? Gaae hen, svarede - 
A laddm , og heur Sror-Bezirens Son iglen 
fra det Sted, hvor du har far ham, og naar 
du derncrst har nedlagt ham i Sengen hos Prin- 
cessen /  saa tag deur begge med Seng og alt, og  ̂
bar denz op iglen paa Sultanens Pallais paa 
det Sted hvor du log dem. l



til sig/ hvorpaa Geisten lagde Brud^ 
§>nme»r neev hos Princessen, vg bar dem saa- 
»edes tillige med Brude-Sengen » et SrebUk 
Wen op vaa Sultanens Pallais, vg satte den 
paa der selv samme sted i Kammeret, som den
for stod.

Herhos maa man merke, at hverken Prin- 
cessen eller Stor-^Vezirens Son alt dette for
nem noget til Geistens N«rvarelse; Th» som 
hans Skikkelse var alt for hcrSllg og forstrekke- 
kelia, saa kunde det let have hendet stg, at de 
afForffrckkelse havde sat Livet til i Fald de hav- 
?! see! l am. 2a de kunde ikke engang hore, 
hvad Aladdin og Geisten talede med hmanden, 
oa altsaa ikke saae andet for deres Slne end 
Sengens Bevecgelse, hsori de laae, og at de 
blev baaren fra er Sted til et ander, lMlket alt 
var »rok til at indjage dem den Frygt og For-
Krekkelse som der paakom dem.

Nevve havde Geisten sat Brude-Sengen 
fra sig paa sit behorige Sted, fore,rd su lta 
nen . som var begierlig ester at vide, hvorledes 
Brinceisen hans Datter havde tilbragt fin fsr- 
«e B rvM ps 'N a r, kom ind i Kammeret, og 
onffede hende en god Morgen. ^  ^



HmendffiontStor-Vezirens Son afben
Kulde han om Narren havde udstaaet, var o- 
vermaade stiv og forfrossen, og ikke havde haft > 
Dd hos Princessen at opvarme sig igien, saa 
havde han dog ikke saa snart hort ak man aab- 
nede Dsren, forend han stod op, og gik ind i 
det Kammer, hvor han Aftenen tilforn havde > 
affort sine Kloeder.

Men allernaadigste Herre! sagde Scheheq 

derfor afbryde min Fortælling, ogssaredttch

gen, og efter sin Scrdvane kyste hende imel- . 
lem begge Ginens, samt med en mild Mine 
spurgte hende, hvorledes hun havde befundet > 
sig om Natten? Men da Princessen saae op til ' ! 
ham og gav saaledes Sultanen Lejlighed til at 
betragte sig, blev han til sin store Forundring 
vaer, at hun enten maatte vcrre bestcrd i en stor 
og hiercetrangenlx Bedrovelse, eller og overmaa- 
de misfornoiet med sin Mariaqe; D a  Sulta
nen derimod havde forrestilt sig, at hun enten 
ffulde bleven rod i Ansigtet, eller og ved er an
der Tegn ffulde have fornoier ham, da han 
spurgte hvorledes det befaldt hende at sove hos

Den 642. Nat.



sm Brudgom? Han blev vel fremdeles ved at 
tale til hende, for at faae hende opiummet igien,

^
M und. falt han paa de Tanker gt der reiste sig 
af en uscrdvanlig Skamsuldhed eller Undseelse, 
og derfor forlod hende til en anden gang.

Zmidlertidstod det ham dog stedse for Ho
vedet , at saadan hendes Tavshed maam have 
noget andet usædvanligt i sig, hvorudover 
han paa staaende Fod gik ind i Sulranindens. 
sinGemahls Kammer , og forralre hende hvad 
Tilstand han havde funden Princcffen udi, samt 
hvorledes hun havde taget imod ham.

Sulraninden svarede ham strax saaledes: 
S ire ! Eders Majestcet stal ikke lade saadan Op- 
fsrsel komme sig forunderlig for; Thi der findes 
aldrig nogen B rud , som jo Dagen efter hendes 
Brollup opforer sig med selv samme Jndgew- 
genhed, men om nogle Dage, naar hun bli
ver vant dertil, falder saadan Undseelse bort af 
sig selv og da stal hun vel vide at tage imod e- 
der, saa sommelig som hendes Pligt og Skyl
dighed udkrcever. Imidlertid stal jeg dog gaae 
ind til hende, endstiom jeg veed forud at hun 
tager ligesaa koldsindig imod mig.

Saa snart Sultaninden var bleven paa- 
klerdt, forsonede hun sig altsaa ind udi Brude- 
Kammeret og sornam, at Princesscn endnu ik
ke var vpstaaet, hvorudover hun rimmede sig

O 5 hen
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hen til Sengen, og efter at hun havde taget hen
de i Favn, emstede hun hende en god Morgen. ! 
Men hun blev overmande bestyrtset, da hun i 
fornam, ar hun hverken vilde svare hende, el- ! 
ler i andre Maader give hende er Tegn, hvad 
hende var vederfaret, allerhelst da hun tillige 

> befandt hende saa mistrostig og bekymret, at 
hun umuelig kunde stum andet, end at der jo I 
maatte vare noget under, som hun ei kunde be- ! 
gribe. M in D a tte r! sagde Sultaninden til > 
hende: Hvoraf kommer der, at i saa koldsindig ! 

' »modtager den Kierlighed, med hvilken jeg be-  ̂
gegner eder? Er del mueligt, ar I  kan have . 
saa stor Undseelse for eders egen Moder ? eller 
tviler I  paa, at jeg ikke skulle kunde give eder 
den fornodne Oplysning om de Ting, der ved 
saadanne Lejligheder kan mode eder! Dog troer 
jeg gierne, at I  just ikke har disse Tanker, og 
folgelig maa der vare, eder noget ander ve
derfaret, slig mig derfor'.oprigtig, hvad det 
er, og lad mig ikke langer blive i denne Urolig
hed , der tager saadan Overhaand, at ben vente
lig vil omsider ganske undertrykke mig.

Her maatte Sulraninden Scheherazade 
formedelst Dagens komme atter bryde af, og 
opsatte det svrige til naste Nar. !

Den 643. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Princesse Badroulbou- 
^  dour gav omsider et dyb Suk af sig, og

be-



Dronning og Hoita-rede Mama! Forlad mig, 
om jeg har begaaet noget mod den BLrdodlghed, 
som jeg er eder skyldig ; Thi mtt Smd og mme 
banker er saa opfyldt med deiycrdvanllge Lrng, 
der i Nat er hendet mig, at jeg ikke endnu er 
kommen til mig selv igien af min Bestyrtelse og 
Forssrekkelse; Ja  der farver mig sandelig be
sværligt i denne Forvirring endog at kiende, 
hvo jeg selv er.

Princessen beflrev hende derrmst med de 
allerlivagtigste Farver, paa hvad Maade deres 
Seng strax, efter hun og hendes Gemahl hav
de lagt ftg, saa pludselig blev bortfort og hen- 
braqr paa et Sieblik i et uryddelig og movk 
Kammer, hvor hun maam see paa, ar hendes 
Gemahl blev tager fra hende, uden nr vide, 
hvor han blev a f , og al der var et ungt Men
neske hos hende, som efterår han havde ralet 
nogle O rd, som hun dog for Forskrækkelse ikke 
kunde forstaae, krob i Seng til hende og lagde 
sig i hendes Gemahls Sted, ligesom hun og 
fortalte, hvorledes der forst blev lagt en draget 

> Sadel imellem dem, samt ar hendes Gemahl 
! Morgenen derefter igien blev lagt ved hendes 
! Side, og Sengen derefter i ligesaa kort T id , 

som tilforn, forflyttet paa sit Sted igien.

Og dette, sagde hun fremdeles, var ny
lig skeedt, da Sultanen min Fader kom ind i

Kam-



Kammeret til mig. I  saadau Henseende kart 
I  let begride, at mit Hierte var opfylt med saa 
stor Bedrsvelse, ar jeg ikke formanede, hvor 
gierne jeg end vilde, at svare ham noget, paa. 
hvad han talede til mig. Jeg tvivler ikke paa, 
at han jo er fortrydelig over min flette Opfor« 
sel just paa en T id , da han viste mig saa stor 
SEre, men jeg lever i det gode Haab, at han 
stal forlade mig altsaadam, naar hanerkyndiges 
vin mine bedrovede Omstændigheder, og den 
ynkvardige Tilstand, i hvilken jeg endnu ndei-' 
te Oieblik befinder mig.

Om urr endstiont Sultaninden hendes M o - ' 
der ganste agtsom anhsrte, hvad Princessen 
fortalte, fim ansaae hun det dog for en Sag 
som hun umuelig kunde tro; Hvorudover huir 
svarede hende saaledes: M in Datter! I  har 
giort vel deri, al I  ikke har fortalt Sultanen 
eders Fader noget heraf, og det stal vare mit 
Raad , ar I  ikke fortaller det for noget Menne
ske ; Thi man maatle ufeilbar holdender for et 
galt og afsindig Menneste, dersom man horte 
eder tale saadant.

Madame! svarede Princessen: Jeg kan 
forsikkre eder paa min ZEre, at jeg ikke er be- 
rovet min Forstands B rug, og alrsaa ikke Hel
ler kan siges at tale som en Daare. Desuden 
kan I  derom erkyndige eder hos min Gemahl i 
selv, og jeg er forsikkrer paa, at han stal sige e-



formedelst saadanne eders Phantasier vilde 
forstyrre de Forlystelser, som til eders Brollup 
er bestemmet, og saa vel her paa Palladftt, 
som i det ganffe Kongerige endnu mange -Da
ge stal holdes ved lige, I  kan jo allerede hore 
Paukernes og Trompeternes Skral, og dette 
Sal giore eder glad og fornoiet, og bevege eder 
til at forglemme de Drvmme og Indbildninger 
som I  nyligen har ralet om.

Dagens komme forhindrede Scheherazade 
denne gang at komme videre, men begyndte dog 
igien ben ncrstfolgende Nat saaledes:

! §»sllernaadigste HerreE fter at nu Sultanin- 
l ^  Ven paa samme Tid havde raabt paa Prim  

ceffens jomfruer, formaatte hun hende til at 
staae op, og satte sig need ved hendes Bord t 
Katnineret. Derefter gik hun ind i Sulranens 
Kammer, og fortalte ham, at Princessen deres 
Datter havde vel faaer en Grille uvi Hoveder, 
men ar samme dog var af ingen Betydenhed.



Derpaa lod hun Skor-Vezirms Son ind
kalde , og bad ham, at han omstamdelig vilde
fortcelle hende, hvorledes det hcrngre sammen mev
det, som Princeffen havde ladet sig merke med.

, Som nu Stor-Vezirens Son holdt det 
for en overmande stor 2Ere, at vcrre kommet i 
Slagtffab med Sultanen, og derudover fatte
de ven Resolution, at forestille sig i denne Sag, 
allerhelst da han haabede, at de efterfolgende 
Ncmer fuldkommen skulle raade Bod paa den 
Lyksalighed, som Skiebnen for det forste havde 
ncegret ham. Min Hr. Sviger S o n ! sagde 
Sultaninden til ham: S iig  mig dog, om I  
ogsaa har faaet den selvsamme Indbildning i 
Hoveder^ som eders Gemahlinde? Madame! 
svarede Stor-Vezirens Son: Maatte det til
lades mig ar sporge, i hvad Henseende dette 
Sporsmaal bliver giort til mig? Dec er alt 
nok, sagde Sultaninden, jeg forlanger ikke at 
vide mere; G i  jeg merker nok ar I  er langt 
klogere end hun.

De foranstaltede Forlystelser blev imidler
tid den ganske Dag holdt ved lige paaPalladset, 
men omendstiont Sultaninden aldrig forlov 
Princeffen, eller forglemte ar opmuntre hende, 
og at overtale hende til at tage Deel i de For- 
noielser som for hendes Skyld vw adskillige 
flags Skue-Spil var anrettet, saa var det dog 
«!tsammen uden Virkning; G i  der, som om

. Nat-
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^ror-'VGrens Son var vel indvortes
liaesaa nedsiaaer, som hun, naar han betragte-
d? ' hvorledes han i Steven for at sove hos 
Brincessen, maam staae Skildr -V agt paa et 
ildelug ende S ted , men hans Mrgierrlgheo 
vanq ham til at holde det forborgen, allerhelst 

da enhver, som saae ham, prijce ham for en 
lyksalig Brudgom.

Som nu Aladdin fuldkommen blev under
rettet om, hvad der passerede paa Slottet, saa 
M  de han ikke paa, at jo Brud og Brudgom 
endnu forestaaende Nat vilde sove simunen, u- 
aattt de Fortrædeligheder, de maatte mstaae 
dm forste Nar. Men Aladdm fandt stke sm 
tegning ved at lade dem nyde den fornsdne 
^roliahed, hvorudover han imod Natten rg'.en 
toa sin Tilflugt til sin Lampe, som havde den 
<Lirkning at Geiften i en Haft indfandt ssg, og 
giorve ham den selvsammeComplimen^som for
hen , i det han tilbod ham sin Tieneste; Saasnart

sleves til ham : Stor-Wezirens Son har MN-
i Sinde at sove hosPrincesseBadroulbsudour;
Gak derfor hen, og bring nug Sengen her hlv 
saasnart de have lagt hg, ligesom t iL a a r^ ^ ^



Gcheherazade vilde have taler mere, mert 
tom huil faae al det var D a g , maatte hun 
bryde a f, og iglen den ncrste Nat givre saadan 
en Begyndelse.

Den 645. Nat.
Nllernaadigste Herre! Geisten riente Aladditt
,  meo ligejaa stor Troffabhed og Oprigtighed,
som forrige D ag, og S tor - Vezirens S o n , 
maatte igien tage til Takke med ligesaa kold oa 
fortreedelig en Nat fom forhen, ligesom og Brin
tessen til sin store Bedrovelfe maatte have Alad-
din til sin Sove-Kammerat, efterår Sabelen 
var lagt imellem dem.

Morgenen derefter kom Geisten igen iFol- 
ge Aladdins Befalning, som ikke allene lag
de Brudgommen igien i Sengen til sin B rud , 
men end og med en utrolig Hastighed bragte dem 
med Seng og alt op igien paa Sultanens Pal- 
lais, hvor han satte dem i det selvsamme Kam
mer , som han havde rager dem.

Efterdi nu Sultanen den forrige Morgen 
saa forunderlig blev imodtagen afPrincesse Ba- 
droulboudsur, saa lamgres han overmande 
meget efter at vide, hvorledes hun havde befun
det sig den anden Nar og om hun endnu vilde' 
tage ligesaadan imod ham, som sidste gang t 
Han gik derfor ganske tiilig ind i hendes Kammer 
for at komme i Erfaring om denne Sag.

' Stor-



Stor - Vezirens Son havde neppe hort 
Sulranen rvre ved Doren, forend han stod op 

med mueligste Hastighed forforede sig ind i 
det Kammer, hvor han stulle cklcrdes, Thi han 
saae sig denne gang langt mere bestiemmet over 
den flette Skiebne, han igien i den forbigangne 
Nat havde haft, hvorudover han fandt langt 
storre Uroe i sit S ind end forrige gang.

Ikke destomindre gik dog Sultanen lige 
hen til Sengen, og efterår han med de selv-, 
samme Careffer, som forhen, havde onstec hen
de en god Morgen, talede han saaledes til hen
de : Nu ! Hvorledes staaer der sig, min D a t
ter? Er J / i  Dagligrsaaflet til Mode, som I  
var i Gaar? Er det mueligt, at I  i Dag kan 
sige mig, hvorledes I  har befunden eder i Nat? 
men da Princeffen var mere urolig i sit Sind, 
og alt saa mere forsagt end den fsrste gang, 
saa var det hende ikke mueligt at svare noget.

I  saadan Henseende tvilede Sultanen ikke 
leenger paa, at ver jo maane vcere hende noget 
usirdvanligt vederfaret, ja han blev meget for- 
bittert over at hun vilde holde det saa hemme
ligt for ham, og derfor trcekte han sin Sabel 
ud, samt i sin Vrede sagde til hende: Hor 
D atte r! enten stal I  sige mig, hvad der er, 
som I  soger at stiule for mig, eller og jeg i det
te Oieblik stal hugge eders Hoved af.



Som Mt Princesien blev mere forsirakket 
ved Sttltanens Rost og Truseler, end over den 
blotte Sabel, saa saae hun sig omsider nod til 
at bryde sin Taushed, og med taarefulde S i
ne saaledes at svare: Merkiereste Fader og 
Sultan! Jeg beder Eders Majestar underdairigst 
om Forladelse , i fald jeg har fortornet eder, ja 
jeg har den Forhaabning om eders Godhed og 
Naade, at eders Vrede sial omskiftes til Med
lidenhed , naar jeg faaer fortalt eder de elendi
ge og bedrovelige Omstændigheder hvilke jeg 
saa vel i N a t, som forrige Nar har befunden 
mig udi.

:: Den frembrydende Dag var igien Aarsag 
udi, ar Gcheherazade her maatte afbryde sin 
Fortcclling, og da Sultanen forlangede , at 
hun naste Nat videre skulle fortsatte Historien, 
saa gjorde hu« det ogsaa paa saadan Maade, 
svmfvlger:

Den 646. Nat.
Hsllernaadigste Herre! De faae O rd, som 
^  Princesien saaledes, som sagt er, talede til 
Sultanen havde den Virkning, at de strax stil
lede Sultanens Vrede, og bevagede ham til 
Medlidenhed. Hun fortalte ham derpaa gan
ske oprigtig alt hvad der var hrndet hende i visir 
tvende forrradelige Narrer, og det paa saa yn
kelig og bevggelig en Maade, at han i Berragr-

i ning
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mna asden Kierlighed han havde til hende, fandt 
en ubestrivelig Smerte deraf.

Endeliaen stuttede hun sin Fortcelling med 
disse Qrd : Dersom Eders Majestæt bcer den >
allerrinaesteTvivlom,at Sagen stulle ikke saale
des henge sammen, svm jeg har fortalt eder, jaa 
kunde.J ikkun derom erkyndige eder hos den Ge- 
mahl som i har givet mig, da jeg er ganste vis 
vq forsikkret paa, at han stal sande med img, 
og give eder den selv samme Efterretning svmieg 
selv har giver eder.

Saaledes tog da Sultanen virkelig Deel 
i  den Bedrovelse , som Princessen formedelst en 
saa forffrekkelig Hcrndelse var indmger af, og 
altkaa svarede hende saaledes: M in allerkicereste 
Datter A  har giort meget ilde, at I  ikke strap
i G a a r  har aabenbaret mig den selsomme Sag, 
som I  nn fortceller mig efterdi samme g aa er 
mig lige saa ncrr til Hierte, som eder selv ; ^Lhr 
jeg har ikke giftet eder til den Ende, at M  vil
le giore ulyksalig, men langt heller i den Hen
seende at jeg kunde tilvejebringe eder derved et 
lvkialiat og fornoiet L iv, og fvlgelig forskaffe e- 
der ven Velstand som I  er vcerd ar leve udi og 
som Z  bos saadan en Gemahl kan vente, der 
efter al Anseende er eder ligesaa anstcrndig som 
tjenlig.

Imidlertid ville I  renoncere paa de Fore
stillinger, som I  hidintil har giort eder, da jeg

D  2 strå?



strax stal giore Anstalt, at I  ikke oftere ffal 
have saa ubehagelige og fortrcedelige Ncmer 
som de forrige.

)
Saa snart Sultanen igien var kommen til

bage i sit Kammer, lod han S tor - Veziren 
kalde til sig, og sagde til ham: Vezir har I  
nylig seer eders Son og har han ikke fortalt e- 
der noget? Som nu Stor-Veziren derpaa sva
rede, ar han ikke havde seer ham, saa fortalte 
Sultanen ham alt det som Princessen Badroul- 
boudour havde givet Efterretning om. D a  
han havde fortalt saadant, lagde han dette 
fremdeles til: Jeg tviler aldeles ikke paa, ar 
min Datter jo deruvi har sagt mig Sandhed, 
men jeg sirae dog allerhelst, at jeg formedelst e- 
ders Solis Vidnesbyrd ncermere fik Sagen be- 
krceftet; Gaae derfore hen og sporg ham hvor
ledes det hamger sammen med deime Sag.

>

Stor-Veziren forsomte ikke strax at for- i 
foie sig tit sin S on, og fortalte ham alt hvad > 
Sultanen havde sagt i denne S ag, samt befa
lede. ham derhos at han ikke ffulle dolge Sand- , 
heden, men sige ham om det og saaledes hceng- 
le sammen. H  ierre allerkiereste Fader? svarede 
Vezirens S on, jeg ffal ikke dolge det allerrin- ' 
yeste, men jeg kan med Sandhed tilstaae, ar  ̂
alt hvad Princeffen i saa Maade haver fortalt 
Sultanen er saaledes i sig selv passeret , og jeg 
kan endnu legge dette t i l , ar jeg ved samme Lej

lighed >



«»«-<>» «aa -» M  Maad- b l-M  m-dhaudki, 
W ,  hun «  lM  km>°« - s « i  hun
ikke viste det.

<5>ette hanger saaledes'.sammen ̂ jeg har si
den mit Brollup haft tv fortredel,ge N«tter, og 
det saa forunderligt, at man snart ikke skulle 
indbilde sig det, saa at om jeg ret vmstamdelig 
skulle beskrive de Besværligheder som jeg har ud- 
staaet, ville-det feile mig paa Ord til at beffnve 
dem. Jeg vil ikke tale om den Forffrakkelse, 
som der paakom mig, da jeg fornam at mgn 
ftre gange forflyttede mig med Seng og alt fra 
et Sted til er andet, uden at see hvo der gtvrde 
det. eller begribe hvorledes saadam kunde stee. 
Imidlertid kan I  selv domme, om den fortre- 
detiae Tilstand jeg befandt mig ,, naar >eg for
taller at jeg to ganske Naner har i mm bare 
Skiorle staaet i et l'snlig Kammer, der var saa 
snever, at jeg ikke engang havde den Frihed at 
bsie mig eller bevcege mig det allerrmgeste u- 
agtet jeg ikke saae noget, som derud,! kunde 
pare mig til Hinder.

Den frembrydende Dag forhindrede Sche- 
herazade denne gang at komme videre, men be
gyndte dog igien nastfolgende Nat saaledes?

Den 647. Rat.
Htllernaadigste Herre! sagde Gcheherazade: 
A .  Deftrens Ssn blev fremdeles ved at tale

P r  t,l



til sin Fader.' I  saadan Henseende sagde han 
<r det fornoden, at jeg vidtlsftig fortaller eder 
Sagens Omstandighed; Dog maa jeg forst sige, 
at sainnle ikke har forhindret mig fra, at jeg jo 
har viistPrincessenminGemahlindealden Kier- 
lighed , ALrbodighed og Erkendtlighed, som hun 
fortiener, men jeg tilstaaer oprigtig, at jeg med 
al den ZEre og store Anseelse, som jeg formedelst 
mit Giftermaal med Sultanens Datter har og 
fan vente mig, heller vil doe end langer leve i  
fald jeg fremdeles skulle udftaae de forrige Fortra- 
deligheder og saa ilde medhandles, som allerede 
er ffeet.

Jeg tviler ikke heller paa, ar jo Princes- 
fen er af selvsamme Meening som jeg, og hun 
stal let tilstaae, ac en ZEgte-Skilsmisse ikke min
dre er fornoden til hendes Roelighed end min. 
Des Aarsag beder jeg eder min kiere Fader, at 
den selvsamme Kierlighed, som har bevaget e- 
der til at tilvejebringe mig saa stor 2Ere, igien ! 
maatte bevage eder at formaa Sultanen til at > 
erklare vores AL:'teskab for ugyldig og alksaa  ̂
ophave den' Forbindelfe som er steet imel-  ̂
tem os.

Som nu Stor-Veziren holdt det forben 
ftor Arre, at hans Son var bleven Sultanens . 
S v iger-S on , saa holdt han det ikke for raa- . 
ligt for Sultanen at lade sig merke med nogen 
Skilsmisse, men besluttede langt heller at han

i det



; vinaeste ville have Taalmodighed i nogle 
D a «  f°r at fm'seg- mi diss- F«tt--°-Ilgh-°«r
ikke ville forandre sig. -

 ̂ derudover forlod han ham ,' og gik igien 
lken til Sultanen, for at bringê  ham det for- 
lanatr S var, og gav ham saaledes oprigtig at 
sorstaae, at det, siom han havde hsrt om hans 
Son, var desverre alt for sandt, og som han 
f^-nam, at Sultan ligeledes havde rankt paa 
!n Skilsmisse imellem dem, saa ville han ckke 
bie indtil Sultanen begyndte at tale de om , 
men for ar forekomme ham l denne Matorn, 
bad om Tilladelse at Han maatte tage sin Son
vaa nogen Tid hiem til sig, undei den Fore, 
venvning , at Princessen for h a n s d̂ oaS Skyld 
ikke ssulde udstaae flere fortrcrdelige Nattor.

St°r-V«»n-n h°«d- M -
m naae hvad han fvrlangede, allerhelst da Sul, 
tanen desuden havde befluttet ved sig ieiv at la- 
^  Mmme hvorfore han og strax udstadte 
cn Befaling, at de foranstaltede Forlystelser ik
ke allene paa hans Pallais og i hans Residm ^  
S tad , men en og over det ganske Kongouge 
Kulle ovkore, og saaledes blev paa en kort 
alle offentlige Fryds- og Glades - Tegn igen op
havet.

Men Allernaadigste Herre! sagde Gche- 
herazade: Jeg fter ar Let er D a g , maa der-



for afbryde, og Lyren paa Eders Majestæts Be
hag fortalte det efterfølgende i Morgen.

Den 648. Nat.
5)sllernaadigste Herre ! denne hastige og ufor- 
^  modentlige Forandring gav imidlertid Leir 
lighed til mange og adskillige Discourfer. D m  
ene spurgte den anden om han ikke vidste, hvor 
af saadant kunde komme sig, dog blev der ikke 
ralt andet, end at man havde seer S tor - Vest- 
ren og hans Son at forfoie sig hiem fra det 
Kongelig Pallais, og at den ene saa vel som den 
anden saae ganske bedrovet ud.

Men der bar aldeles ingen, som vidste det ! 
som laae ffiulr i denne Sag uden Aladdin al- 
!ene, fom var ved sig selv sårdeles fornoiet 0- 
ver det lykkelige Udfald, som hans Lampe hav
de tilvejebragt ham. Saa snart derfor Alad
din havde faaet fuldkommen Efterretning om 
at hans Rival havde tager Afsked fra det Kon
gelige Pallais, og at 2Egteskabet imellem Prin, 
cesten og ham aldeles var ophavet, saa havde 
han ikke mere fornoden at gnie sin Lampe, for . 
ved Gejsten at forhindre dets Fuldbyrdelse.

Herved maa man, som noget besynderlig i 
agte, at hverken Sultanen eller S to r«Vestren 
rankte det allerringeste paa det Forslag, som 
Aladdin ved sin Moder havde lader giore, og

der-



derfor mindst forestille sig, at han skulde have 
nvam Deel i de Hcendelser, som havde foraar- 
saaet den Wgre Skilsmisse, som var skeer imel- 
lem Princeffen og Vezirens Son.

Imidlertid lod dog Aladdin de tre Maa- 
neder gaae forbi, som Sulpnen ftlv̂  havde for
langer , inden Brslluppet imellem Prmcesse Da- 
droulboudour og ham skulde fuldbyrdes. D a  
han nu i samme Tid havde tallet baade Dage 
og Timer, fik han omsider Ende paa dem, og han 
sorsomte sig ikke heller, at han jo Dagen deref
ter lod sin 'Moder fvrfsie sig op til Sultanens 
Pallais, for at erindre ham om det Lsste, som 
han engang havde giort ham.

Aladdins Moder gik altsaa op paa Slot
tet som hendes Son havde bedet hende om, og 
magede det saaledes, at hun ved Indgangen til 
Divan kom til at staae paa samme Sted, som
tilforn.

Sultanen havde neppe seer hende, forend 
han jo strax kiendte og paa samme Tid erindrede 
sig den Begiering, som hun for noget siden hav
de giort til ham. Omendskiont nu Stor - Ve- 
ziren, just paa samme Tid stod og foredrog ham 
en Sag der skulle paadsmmes, saa faldt han 
ham ind i Talen, og sagde til ham: Vesi r Jeg  

! bliver just vaer, at den gode årlige Kone nu 
jqien er her tilstade, som for nogle Maaneder, 
siven bragte os ven kostbare og deilige Forcering
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lad hende derfor komme frem,, og naar jeg har
takt med hende, kan I  siden igien fortfare med 
ncrrvarendr Sag.

saae han strax Aladdins Moder staaende ved 
Indgangen til D ivan, hvorudover han befalede 
den overfte Dsrvogtere, at han ffulde bede hen
de qt forfsie sig frem for Retten,

Lazade : Det Skin som meddeler mine Dine 
Lyv er just det, der ligesom legger mig Haanden 
paa Munden, saaat jeg ikke efter Snffe kan 
komme videre, men maa opsatte det efterfolgen-

ueed til Jorden. D a  hutl igien var opstaaet 
spurgte Sultanen, hvad hendes Begiering var ? 
Mernaadigste Herre! svarede hun: Jeg fremstil
ler mig igien for Eders Majestotts Throne, ar jeg 
i  min Sons Aladdins Navn underdanigst kan 
erindre, ar de tre Maaneder, som Eders Ma- 
jestcrt behagede at henstme Tiden > da jeg sidste 
gang var her, allerede er forleden, og altsaa 
beder jeg, at Eders Majestcet vilde nu behage

I  det nu Stor-Veziren vente sig omkring,

Men allernaadigste Herre! sagde Schehe?

Her



maa man merke, at da Sultanen sid«
ste aana samtykkede i Aladdins Moders Au so«LZWI-« ° " E ,  a- W -n  >.« W E -

fr?md es fluide tale mere om saadan Forbindelse 
d E m  han ansaae for en S a g , der >kke kunde 
anftaae Princessen hans Datter allerhelst naar 
l>an betragtede den Nedrighed og Armod , som 
Aladdins Mvd^r var udi, og de meget flette 
Mader, hun havde paa; Da.han altsaa nu saa 
4,formodentlig blev erindret om at holde sir gwr- 
r>e Lofte, blev han derved sat i en flags Forvirring, 
og vidste ikke hvorledes han ffulde redde sig der«
ud af.

Imidlertid holdt han det ikke raadelig, strax 
«t svare hende noget, men bespurgte sig med 
Stor«<Deziren, hvad han i dette Fald ffulde grr« 
Le til, efterdi han ikke kunde overtale s,g til , at 
aifte sin Princefle bortmed en ubekiendt Person, 
hvis Omstandigheder han efter al Anseende 
maatte slutte sig ril at vare med de allermiddel« 
mandigste.

 ̂ Stvr-Veziren tog nmikke i Betænkning at 
aabenbare sine Tanker for Sultanen i denne 
S a g ' S ire! svarede han: Mueligt man kunde 
opfinde et Middel, hvorved saadant et urime
ligt ALgteffab kunde forhindres, og det uden at 
Aladdin skulle kunde stode sig derover, omend« 
ffiont Eders Majestat end ogsaa kiendte lM u
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Sagen er denne: Man maa holde Princessen 
i saa hoi en P ris , ar al hans Formue, den mag 
vcere af hvad Beskaffenhed den vare v il, ei stal 
kunde forflaae noger; Thi paa denne Maadr 
seer han sig omsider nsd til at afstaae fra sin dri
stige, jeg vil ikke sige forvovne Ansogning, hvils
ken han ventelig ikke saavel har overvejet, som 
han burde, forend han begyndte derpaa. '

Som nu Sultanen fandt for got herudi at 
solge Swr-Vezirens Raad, saa vendte han sig 
igien om til Aladdms Moder, og efter at han 
lidet havde bercenkt sig, > sagde han omsider til . 
hende: Hor min Kiere! Sultanerne skulle vel 
frem for andre holde deres O rd , og jeg er paa 
min S ideM e uvillig, at holde hvad jeg har lo- ! 
vet, nemlig ved en Mgre-Forbindelse medPrim 
ceffen min Datter at gisre eders Son lyksalig. 
Men, som jeg ikke kan give hende bort til nogen, 
sorend jeg veed hvad Fordeel hun deraf kunde ! 
vente sig, saa stal I  sige til eders S o n , at jeg 
ganske oprigtig skal holde mit Lofte, saa snart ! 
han sender mig Fyrgetive store Bakkener af dre
ven Guld, som stal vare fyldte med lige saadan- 
ne kostbare Sager, som I  allerede engang paa 
hans <Vegne har bragt mig, hvilket han ved Fyr- ! 
getive sorre Slaver stal lade mig tilbringe, og 
visse stal igien ledsages af andre Fyrgetive hvide, 
imge og velstabte Slaver. Pag faadanne V il-  
kor stal jeg alrid vare villig til at give ham Prin
cessen min Datter til agte, hvilket I  kan gaae

bort
1



bort og sige ham; Jeg vil imidlertid oppebie det 
S v a r , som I  paa hans Vegne bringer mrg
vm denne Sag.

^aaens komme forhindrede Gcheheraza» 
de denne gang at komme videre, men begyndte 
dog igien nastfolgende Nat saaledes:

Dm6;o.Rat.
clsllernaadigste Herre! Aladdins Moder for- 

fsiede sig derpaa bort, esrer ar hun paa der 
mbodigste havde boiet sig for Ven Kongelig Thro- 
ne men hun kunde UnderveiS ikke holde sig for 
Latter, naar hun rankre paa hendes Sons daar« ' 
iiae Indbildninger, ja , ja, sagde hun ved sig
felv, det er got nok ril ham, hvor vil han nu 
faae de mange Guld - Bakkener fra , og hvor 
vil han faae saa sior en Mangde malet Glas m 
ar fylde dem med ? Mon han igien vilde gaae ned 
under Aorden, for ar plukke dem af Araerne. 
Oa om end saa var, ar han fik samme, hvor 
vilde han da faae de mange Slaver, som S u l
ranen forlanger? Nu staaer han midt i det , og 
kan ikke langer giore sig noget Haab om hanS 

> Begierings Fyldestgiorelse, alrsaa troer leg, at 
. han denne gang vil lkke vare tilfreds med mtt
i Budffab.

D a  hun nu saaledes gik og giorde sig adskil
lige Tanker, kom hun omsider hiem, og forkyn-



dede-Aladdin, ar han ikke mer?-skulle giore sig 
Haad om sin invbildte Lykke. M in S o n ! fag
ve hun: Jeg raader eder ganske oprigtig, at I  
ikke mere tanker paa nogen Forbindelse imellem 
Princesse Badroulboudouv og eder; Thi om- 
endskisnt Sultanen virkelig tog meget naadig 
imod mig, og jeg desuden troer, at han ikke vil 
eder ilde, saa har dog S tor-Ve;iren, om jeg 
ellers ikke tager Feil, bragt ham paa andre 
Tanker, hvilket I  kan slutte lige saa vel som jeg 
af det, som jeg fremdeles skal fortalle eder.

Thi efterår jeg havde forestillet Hans Ma- 
jestcrt, ar de rre Maaneoer allerede vare forloben, 
og derneest paa eders Vegne bedet ham at erin
dre sit Lofte, som han havde giort eder, saa for- 
nam jeg, at han ikke vilde svare mig, forend hair 
derom havde raadfsrt sig med Stor-Veziren, 
som lccnge stod og talede med hianden.

Derpaa fortalte Aladdins Moder sin Son 
alt hvad Sultanen havde svaret hende, og for
glemte ikke ar melde paa hvad V ilkor han vilde 
samtykke i PrincessenS Giftermaal, ligesom hun ! 
og, da hun havde fortalt alle Ting, sluttede med 
bisse O rd : Nu bier han efter eders Svar. Men 
imellem os at sige, sagde hun fremdel.es med en 
mild Mine, saa troer jeg nok at han fager lan
ge at bie.



N r i! dog ikke meget lange, svarede Alad- 
d in ; Thi jeg troer, at vet kan ffee snarere end I

Men nu er jeg vel tilfreds; Thi det han 
forlanger af mig, er ikke i ringeste Maade at 
ligne imod den Lyksalighed, som jeg ved hans 
Datter Princeffen kan erlange. Imidlertid 
jeg derfor gisr Anstalt at bringe saadant rilveie, 
kunde I  behagelig gaae ud og hente os noget ril 
vor Middags Maaltid, og lad Resten komme 
an paa min Omsorg.

Men allernaadigste Herre! sagde Sche- 
herazade: Jeg seer, at det allerede er Dag, maa 
derfore saa nodig, soin jeg vilde, afbryde Histo
rien, og oMtre det eftevfolgende til nersteNat.

llernaadigste Herre! Saasnart Aladdiirs

indbilder eder , ;vg Sultanen bedrager sig san
delig selv i sine Tanker, i fald han ved sine umaa- 

Neaieringer venter at kunde til intet gio-

Den 6;i. Rat.i.



til deres Middags Maaltid, tog Aladdin fat 
paa sin Lampe, og gniede den saaledes som han 
pleiede, hvor paa Geisten i samme Oieblik lod 
sig tilsyne, og spurgte ham med selvsamme Ord, 
som tilforn er anfort, hvad han havde at befar 
ie ham, med den Forsikkring at han stod fardig 
til at time ham.

Aladdin svarede: Nu har Sultanen vel 
besluttet at vilde give mig Princeffen hans D a t
ter til agte, men han forlanger dog derhos, 
at jeg forst stal give ham Fyrgetive store B ak
kener af dreven Guld, som baade stal vare vel ! 
vagtige og fyldte med de Frugter, svin findes i 
den Have hvor jeg har faaet denne Lampe, som 
du er en Slave af. Han forlanger desuden at ' 
jeg stal lade ham disse Fyrgetive Guld-Bakkener i 
tilbare ved lige saa mange sorte Slaver, og at der j 
foran ved disse stal gaae lige saa stort et Antal ! 
af unge, hvide, velvoxne, nette og meget kost- ! 
bar ikladte Slaver. Gaae derfor hen og staf  ̂
mig alr dette, og det saa hastig, at jeg endnu i j 
Dag kan lade der opbringe til Sultanen, for- ! 
end Sessionen er ril Ende. Gersten svarede, 
at hanS Befalnmg strax skulle vorde efterlevet, 
og derpaa forsvandt han.

Kort Tid herefter lod Geisten sig igien til
syns , og havde Fyrgetive sorte Slaver med sig, 
som hver bar er Guld - Bakken paa deres Ho
ved , der vare Tive Pund i V a g t, hvilke alle

sam-
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fammen vare fyldte med Perler, Diamanter, 
Rubiner og udvalvre Smaragder, som endnu 
vare langt storre og smuttere, end de han alle
rede havde presenteret Sultanen. Over hver 
af disse Bcekkener var desuden lagr et Stykke 
Solvmoer, hvori var virket adskillige Guld- 
Blomster.

D a  nu alle disse Slaver med deres Bcek
kener og de andre Fyrgetive hvide Slaver var 
kommen ind i Aladdins Huns, var der neppe 
noget mere Rum til overs, efterdi det ikkun ud 
ril Gaden var en liden Bygning med en liden 
Have bag til. Geisten spurgte verncest Aladdrn, 
vm han var tilfreds med hvad han allerede havde 
forretter, og om han endnu havde noget andet 
ar befale ham; Men da han svarede, ar han 
denne gang ikke forlangede mere Lf ham, saa 
forsvandt'Geisten i samme Aieblik.

Saa snart Aladdins Moder igien kom 
hiem af Byen, og vilde gaae ind i sit Huus, 
faldt hun i storste Forundring over de mangfol
dige Folk, som der var samlet, som og over 
den Rigdom hun saae dem boere paa. D a  hun 
derfor Havde sat denForaad fra sig, som hun 
havde indkisbt, vilde hun tillige strax have ta- 

! get sil Sloer af, for ret at betragte dem, men 
Aladdin raadte hende derfra og sagde : Hrerre 

! Moder! Her er aldeles jngen Tid. ar give bvrr; 
Thi der er mig meger ym ar gisre, ar Z  strax 

Ten N. m . B  Q. f»r-



forforer eder op paa Sultanens Pallais, fortid 
D ivan er til Ende, og uden Forhaling overle
vere den Forcering og Morgen-Gave, som S u l
tanen har forlanget af mig til Princesse Badroul- 
boudour, paa der han af min Omsorg og store 
Flid kan domme om den brcrndende og op
rigtige Iver, mev hvilken jeg tragter efter at til
vejebringe mig den 2Ere al komme i Familie 
med ham. !

Og som nu Dagen allerede begynte at skinne 
frem, nodtes Gcheherazade til at lade Histo
rien fare denne gang, -men begyndte dog allige
vel ncestfolgende Ral at fortcrlle det ovrige afH i- 
storien saaledes:

Dm 652. Rat. ^
^sllernaabigsie Herre! Aladdin gav sig ikke 
^  engang Tid ril at oppebie sin Moder, men 
lob lige ril og oplukkede Dorren, som var ud i 
til Gaden, og derncrst lod den ene Slave efter I 
den anden gaae, saaledes at en hvid Slave al- ! 
tid gik foran, og en son fulgte efter med Guld 
Bcrkkener paa sir Hoved; Omsider gik Alad- 
dino Moder bag efter, og Aladdin selv stritte
de Dorren ti! og satte sig need i sit Kammer i 
den Forhaabnig, at Sultanen nu ikke langer 
kunde undstaae sig fra ar erklcrre ham for sin 
Sviger-Son, allerhelst va han nu sik, hvad 
hann den Henseende havde forlanget.

Saa-



Saasnart den forste hvide Slave var kom
men uden for Aladdins D o r, blev alle forbi- 
gaaende staaenve Miste M e , for at betragte 
ham, vq fsrenv alle disse Frresindstrve sorte og 
hvide Slaver i berorte Orden vare komne uden 
for fantes Gaden ganste fuld af Folk, som 
kom lobendes fra alle Sider for at see vene tigefaa 
preegtig som usædvanlige Optog.

V ist er der, ar enhver Klcrdning, som disse 
Slaver havde paa, var af saa kostbar T o i, og 
strå rigelig beprydet med ZLdelstene, at de beste 
Kiendere deraf ikke syntes ar tage Feil naar de 
vurderede enhver Kladning for en Million.

I  saadan Henseende kunde den store Mceng- 
de Tilskuere ikke noksom forundre sig over disse 
Slavers Nerhed, deeis formedelst deres prægti
ge Klaver, og naturlige smukke Skabning, declS 
formedelst deres gravitetiste T rin , og den O r
den som de holdt i det de gik lige vidt fra hinan
den og var« allefammen lige store, ligesom de og 
forundrede sig over den store Glands, der frem-

stskinnede af ve store TLdelstene som var sat om-
> kring paa deres Liv - Belle, indfattet i massiv 

G ulv, saa vel som og over de LLdelstene, som
> deres Huer var besat med. A lt dette forundre

de de sig saa stcerk over, at de ikke nok kunde se« 
derpaa, men da Gaden var saa overmande fuld 
med Mennesker, at den ene ikke kunde komme 
frem for den anden, saa var det dem ikke mue-

 ̂ Q -  ligt



ligt al folge ester, og derfor blev stagende at be- 
tragte dem saa lernge de kunde see dem.

Som nu disse Slaver maatte igiennem 
mange Gader, forenv de kunde komme til S u l
tanens Pallais, saa er det let at flutte, ar den 
storsieDeelafJndvaanerne vare Vidne til den
ne umaadelige Pragt.

D a  nu den forfte af de Firesindstive S la 
ver var kommen frem til den forste Port for 
Slottet, havde alle Drabanterne, som der havde 
V agt, allerede stillet sig i Parade, hvilket de 
sirap giorde da de fornam, at de rurrmede sig til 
S lottet; I  det de ansaae denne Slave for en ! 
Konge formedelst de prægtige Klaver han var > 
ifort, ja de vilde kysse Sommene paa hans 
Kiorcel, men som Slaven i saa Fald var un- ! 
derrenet af Geisten, hvorledes han skulle opfs-  ̂
re sig, saa holdt han sig tilbage, og med ret gra
vitetiske O rd , sagde til dem: Holdt inde med ! 
saadanne LEres-Beviisninger; Thi vi ere ikkun 
S laver, men naar den Tid kommer, skal vores 
Herskab nok lade sig tilsyne.

Men allernaadigste Herre! sagde Schehe-- 
razade: Jeg seer ak det allerede er D a g , maa 
derfor afbryde ruin Fortcelling, og spare det ef- 
terfslgende til i Morgen.

Den
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Dm 6;z. Nat.
<>l««maadlgst- H«m ! D -n  S lo «  s°m st-vs° 
A -  aik foran for de andre, kom omsider ind i den 
inde?fte Slots-G aard, hvor SManens Liv- 
c^aat stod og paraderede imedens Dlvan hold- 
I  ^ Lm  nu endfliont Officiererne ved denne 
<Raat havde deres prcrgtigste Mondurpaa, saa 
var samme Dog ikke at ligne imod Slavernes 
Elceder, hvilke ffinnede som den klare Soel, 
ia der fandtes ikke noget paa Sultanens gan- 
ske S lo t , der kunde lignes med den Herlighed, 
som her kom dem for Sine.

Som nu Sultanen i Forvejen var under
rettet om deres Ankomst og altsaa havde befalet 
at man frit skulle lade dem passere, saa fandt de

vrcrsenterede sig for Sultanen. De ^  verfor 
lige ind i Divan, og stillede sig i en smuk Orden, 
nogle ved den ene og nogle ved den anden Side.

Efter at de alle vare kommen ind, satte de 
forke Slaver deres Guld-Bcekken need fra sig paa 
Fod-Tapetet, og derefter boiede ve deres Ho
veder need mod Gulvet, hvM t de hvide S la- 
ver ligeledes ogsaa giorde. D a  dette var skeet, 
reiste de sig igien allesammen op paa engang , og 
de sorte Slaver tog paa en ganske behoendlg 
Maade det Solv-Moer af, som var lagt over
Guld-Bakkenet, hvorefter enhver af dem lagde 
^  2 Vens



deres Hcender Krydsviis over Brostet, og blev 
saaledes staaende ganske arbodig enhver ved sit.

, Imidlertid havde Aladdins Moder ncermet 
sig hen til Sultanens Throne, og da hun der 
havde aflagt sit arbodige Fodefald, indrettede 
hun sin Tale til Sultanen saaledes: Allernaa- 
digste Herre! Min Son Aladdin er ikke uviden
de om, at den ncervcrrende Foråring, som han 
herved paa Eders Majestats Ordre allerunder- 
danigsi sender, er ikke saa pragrig som 4 r̂in- 
cessen Badroulboudvnr forkiener den > Men 
ikke desto mindre lever han i underdanige Haal> 
at Eders Majestcrr ikke allene selv i Naade anseer 
den, men end og seer derhen, at samme maatte 
behage Princrssen selv, hvilker han saa meget 
destomere forlader sig til, efterdi han i alle Styk
ker har strcrbt at rette sig efter Eders MajestatS 
egen Forskrift.

Scheherazade vilde have ralet mere, men 
som hun noget sildigere end sirdvanlig var af sm 
Soster denne gang bleven opvakt, saa maatte 
hun formedelst Soelens hastige Opgang bryde 

, og spare Resten til nastfolgende Nat.

Den 654. Nat.
Isllernaadigste Herre! Sultanen var ikke r 

Stand til at kunde give nogen ret Agt paa 
ven Compliltiem, som Aladdms Moder aflag

de '



til bam' Thi der allerforste han kastede sme 
^ in  vandet Mgtige Optog, faldr han i faa

N .E  v^Miaere sig. Han betragtede de Fyrge- ku'we recolllgetc, v . allerber-

Deraf kom det, at han i Steven for atsva- 
,-e Aladdins Moder, vendte stg om ul Stor- 
<Deuren, sorn ikke selv var god for at kunde be- 
aribe hvor saadan'.en stor Overfisdlghed og 
^riadvm kunde kontme fra : Nu Vezm ! sagde 
ban offentlig: Hvem mener J  den at vcrre, som 
Mker mig faa kostbar og extraordinan' Pre- 

iea troer ikke at nogen af os kiender noget 
»il bam' Imidlertid maarte jeg gierne vide, om 

^dnu holder ham uvcerdig til en ^gte-For- 
înveffe med milt Datter Princesse Badroul-

voudonr?

Om nu endstisnt Stor-Veziren var lige
så misundelig, som bedrovet, at en ubekiendt 
P«,"°n i ha»S , M -  f E  P»»-



-ttladdms forcering var mere end tilstrakkeliq 
nok til at giore ham vardig at antages i S u k  
tanens hoie Familie, saa svarede han ftrax strå
ledes : Allernaadigste Herre! det er saa langt 
fra, at jeg vil domme den ttvardig til den ZEre, 
fom Eders Majestat vil vise ham, der har kun
det tilvejebringe sag anstændig og m Kongelig 
Forarms, dette siger jeg er saa langt fra mine 
Tanker, at ieg 10 langt heller om det var mig 
tilladt, vilde fige, at han endnu fortjente langt 
mere, saafremt jeg var forsikkret paa, at der ikke 
fandtes nogen storre Skat i Verden, der bedre 
kunde somme Princessen Eders Majestats D a t- 

samtlig narvarende hoie Herrer som 
sad i Raadet, gav derpaa et Gladskabs-Tegn 
fra sig, hvorved de kunde give rilkiende at de hav
de selvsamme Mening som Stor-Vestre«.

Sultanen sarte nu ikke Tiden tangere op, 
men resolverede at besvare Aladdins Moder, 
og , der uden at erkyndige sig, om Aladdin oa 
besad de andre Egenffaber der udfordredes af 
en soin kunde tragte efter ar blive hans S v i- 
ger-Ssn; Men han saae allene hen til den uen
delige Rigdom, som blev ham tilbragt, saavek 
som den Flid og Hastighed, med hvilken Alad- 
dm strabt-. efter at naae sit Onffe, uden ar fin
de de allerringeste Vanskeligheder t de be- 
svarlige V ilko r, som blev Ham paalagt, da han

ikke



Me lod det mangle paa sin S id e /a t han ro 
giorde alt hvad der blev forlanget af ham.

H a n  vendte sig derfor om ril A laddin- 
Moder, og gav hende den Fornyelse, som hun 
Arme l avve onstet sig paa sin Sons Vegne,

i>ano ^hi 10
for han vil indfinde sig hos mig for at imodcage 
Brinceffen min Datter, som stal vare hannem 
hermed givet til sin E)emahl, )o storre stal min 
Fornsielse vare.

Men allernaadigste Herre! sagde Sche- 

hag fortsatte det ovrige af Historien l Morgem

Hsllernaadigste Herre! Aladdins Moder gik 
N  verpaa bort, og var saa glad og fornoiet, 
som nogen af hendes Stand kunde vare, i det 
hun mod Forhaabning saae sin Son ophoiet m 
saa stor en 2Lre, og da hun var gaaet sin V e r, 
befalede Sulranen, at man stulle ophave ->iaa-

Sultanen var derpaa neppe nedstiget af 
sin Throne, at han jo befalede, at Gildinger-^

5 ^



ue, som stod L Princessens Tienefte, ffulle bort
tage de Fyrgetive Bakkener, og bare dem ind 
i hans Gemahls Gemak, hvor han ligeledes 
forfsiede sig selv hen, paa det han med hende 
kunde overlegge Sagen paa det beste, og denne 
hans Befaling blev strax paa Stedet sat i Verk 
af Obersten over Gildingerne. Hvad nu de 
Firesindstive hvide og sorte Slaver angaaer, 
saa blev samme ikke heller forglemt, men man 
lod dem strax gaae ind paa det inderste Pallais, 
hvor de efter Sultanens Befaling nogen Tid 
skulle blive staaende, indtil han havde fortalt 
denne Sag for Princesse Badroulboudour, 
at han siden kunde lade hende gaae ind i et Ge
mak , hvor hun igiennem er Vindue selv kun-  ̂
de see dem , og altsaa overbevises om, at den ! 
Beskrivelse, han havde givet paa dem ikke gan
ske kunde tilkiendegive den Pragt og Kostbar
hed, som der virkelig forefandtes.

Imidlertid kom Aladdins Moder med saa 
glad et Ansigt ind af sin D s r , at hendes Son 
let kunde merke, hun denne gang bragte ham en 
god Tidende: M in S o n ! sagde hun til ham: Nn 
har I  fuldkommen Aarsag ril at vare vel for
umet; Thr I  har imod min Forhaabning faaet 
eders langselfulde Onsse opfyldt, og I  veed 
vel, hvad jeg allerede har sagt eder derom. 
Men ar jeg ikke alt for lange skal lade eder bli
ve imellem Frygt og Haab, saa kan jeg sige 
eder reenr ud, at Sulranen med sine fornemste

Her-



kan end ydermere sige eder, at han 
bar ventet paa eder selv, al I  iFvrveien er be- 
tankt paa en Samtale med ham: Paa^det 
sainme kan komme overens med de hoie ^an
ker han har fattet om eder. Dog efterdi zeg 
kar seet de underlige T ing , som I  har kundet 
udvirke, saa er jeg forsikkret paa, at.J nok ree- 
der eder derfra, men jeg maa l ovrrgt lkke sor- 
glemme at sige eder, at Sultanen med stor 
Lerngsel venter eders komme, hvorfor I  ikte maa 
forsomme Tiden, men strax forfoie eder tllham.

Her maatte Sultayinden Scheherazade 
formedelst Dagens Komme atter bryde af, og 
ops»m M  omig« li> Mst- Ral.

Den6;6.Nat.
e^fllernaadigste Herre! Som nu Aladdin af 
N  Glade over denne Tiden var saa got som 
uden for sig selv, og hans Hierte af Kierlighed 
til Brintessen stod lige som i lys Lue, saa svare
de han sin Moder ikkun ganske kort, men for- 
fsiede sig strax ind i str Kammer, hvor han tog 
sin Tilflugt til Lampen, som hidintit havde hml- 
vet ham saa vel i hanp Trang, som i andet 
hvad han havde onsket sig. Neppe havde han 
begyndt at gme paa den, ftrend ^ ^ e n r n -



fandt sig og tilbod ham sin Tieneste, j hvad 
han havde at befale: Geist! sagde Aladdin til 
ham, jeg har kaldet dig til mig af den Aarsaq, 
at du strax i dette Gieblik ssal bringe mig i ec 
B a d , og naar jeg der har badet mig, sag er 
fremdeles min Begiering at du staffér mig dm 

> allerkostbareste Kladning, som m Monark nogen
sinde har baaren.

,rr Eaasnart Aladdin havde udtalet, giorde 
Gelsten ham usynlig ligesom sig selv , og forte 
ham derpaa md l et Bad, som var forfardiqet 
af den allerfineste og mest bundtede Marmor 
som visselig var beprydet med de dejligste Farver 
man kunde see for Gine. Her blev han uden 
at see hvo der betieme ham i en stor og net S a l 
lEort sine Klaver , og derpaa bragt ind i et 
B ad, som var middelmaadig varm, hvor han 
blev aftoet med adskillige flags vellugtende Vand.

. Saasnart han saaledes havde betient sig 
as Badet, og igiennem gaaet de grader afHee*
de, hvorefter Badet var inddeelt, forfoiede han
sig deraf lgien, men dog ganste anderledes end 
han var kommet derind; Thi Farven i hans 
Ansigt var ganste levende, hvid og rod, og 
han befandt sig overmande let paa sin ganste 
Legeme.

T)a han saaledes var kommen ind iglen 
paa Salen, saa fandt han vel ikke mere de Klaver

' for



for sig, som han der havde affsrt, men Geiften 
havde beftrger at legge den Klcedmng deriSte- 
den, som han havde forlanger af ham. Alad- 
din forundrede sig overmande da han saae den 
V agt g Klædning, som man havde bragt ham 
i Sreden for den, han sidst havde, men som 
kan ikke havde lang Tid til at forundre sig/ saa 
beavnvte han ftrax ved Gejstens Hielp al klade 
fia i,  og saaledes efter Haanden forundre ftg 
over et hver Ttykke i fa r, fom han fik fat paa 
da hanfornam at det altsammen var langt prag- 
tigere, eyd han nogensinde kunde have indbu
det sig.

Saa snarr han var iklcrd bragte Geisten 
kam iaien hiem i det selvsamme Kammer , som 
han havde taget ham, W verpaa spurgte, om 
Kan endnu havde noget at befale hum. ^>a 
visselig, svarede Aladdin; Thi jeg formoder af 
dig at du endnu staffér mig en Hast, saa prceg- 
tia oa kostbar, ar den ikke saaledes kan sindes paa 
Sultanens S ta ld , og det Ride - T o i, som du 
derhos bringer rilveie, nemlig Deekken, Sad
del Bidsel, Sporer og andet, som dertil ho
re/, maa iligemaade vcrre saa preegtig , at der 
i  det mindste kan vurderes for en Million.

Dagens Komme forhindrede Schehera- 
rade denne gang ar komme videre, men begynd
te dog igien den na'stfvlgende Nar saaledes:

Dm



Dm 6;/. Rat.
Allernaadigste Herre! Aladdin blev fremde-
^  les ved saaledes at tale til Gejsten: Saa 
begierer jeg ogsaa af dig, sagde han: At du til 
samme Tid staffér mig Tive Slaver, der ere lige 
saa net og kostbar iklcedre, som de forrige, der 
overbragte Forceringen, paa det samme deels 
kan gaae ved Siden af mig, og deels folge bag

mig Tlve andre. Slaver, som i en lang Rekke 
Parvis kan gaae foran.

Herncrst saae jeg ogsaa gierne, at du til 
min Moders Ti,eneste staffede mig sex Slavinder, 
der i det ringeste maa vare lige saa prcegtig og 
kostbar iklcedte, som de Slavinder, der giore 
Opvartning hos Princesse Badroulbondour, 
og enhver af disse sex Slavinder maa desuden ha
ve en fuldkommen Klcrdning at boere, som er 
saa herlig og pragtig, at Sultanens Gcmahl 
kan finde Fornsielse i at bruge dem. Endelig 
maa jeg have T i Tusende Stykker Gnld-Mynt, 
som maa fordeles i T i Punge, og dette er alt 
hvad jeg for denne gang haver ar befale dig, 
gaae derfor bort, og.stynd vig at udrette alle 
Ting vel.

Saa snart Aladdin saaledes havde giver 
Geisten Ordre, hvad han stulle giore, saa for
svandt han paa scrdvanlige Maade og efter faae

Oie-



Dieblik infandt sig'gien med den forlangte Hast 
va de Fyraerive Slaver, af hvilke de T l hver 
havde en Pung med Tusinde Stykker Guld- 
L u  a? bare. Han forglemte og^kke de sip
Slavinder, men bragte dem samme Tw med sig 
til Aladdirrs Moders Tieneste, afhvilke enhver 
bavde en Klcedlting at bcrre, som var indsvobt 
i Sslv broderet S to f, hviket Geisten altsam
men overleverede til Aladdin.

A f de T i Punge med Penge tog Aladdin 
' ikkun Fire, som han overleverede til sin Moder 

vg sagde, at hun fkulle betiene sig as d^m til^lin 
Rodtorftighed. De ovrige sit' gav han S la 
verne at bcrre med Befalning, ar naar han gmrde 
sit Ovtoq til Sulranens PallaiS, skulle de un
der Veis, naar de gik igiennem Gaderne efter 
Haanden udkaste hver gang en Haandfuld lblanr 

! Folker. Han befalede iligemaade, at bemelte 
S laver, som havde Pengene at bare, ffulle 
gane foran ved hans Hcest tre ved hsire, og tre 
ved Venstre Side. Endelig prcesimerede han 
sin Moder de sip Slavinder , og sagde til hen
de, at diste vare bestemt til hendes Tieneste, og 

! ar hun fkulle betiene sig af dem som deres Frue, 
! ligesom hun og stulle betiene sig af de K laver, 
 ̂ som de havde bragt hende.

Efterår Aladdin stråledes havde foran
stalter alle T ilig , sagde han til Geisten, at han 
denne gang var sornsier med hans Tieneste, og 

. at



at han igen vilde kalde ham til sig, naar der ind
lob noget, hvor i han kunde have hans Timeste 
fornoden. Nu saae Aladdin glleneste derhen, 
at han uden videre Forhaling kunde fornoie S u l
tanen med sin Narvarelse, efterdi han vidste ar 
han langtes efter hans Ankomst. I  saadan Hen
seende sendte han een af sine Fyrgetive Slaver, 
(jeg vil ikke sige ven smukkeste; Thi de saae al
lesammen lige smukke ud) op paa Sultanens 
Pallais, og befalede ham , at anmelde sig hos 
den overste Divans Tiener, og foresporge sig, 
naar hans Herre kunde have denNaade, at 
nedkaste sig for Sultanens Fodder. Det stod 
ikke lange paa, forend Slaven fik udrettet dette 
LErende, og kom tilbage igien med det Svar , 
at Sultanen med en overmande heftig Langsel 
vppebiede hans Ankomst.

Soelen, som allerede kastede sine Straaler
ind i Sultaitens Gemak, forhindrede Schehe- 
razade denne gang at komme videre, men gjor
de dog igien den nastfolgende Nat saadan en 
Begyndelse:

Dm 658. Nat.
gsllernaadigste Herre! da Aladdin havde
^  faaet dette Budskab, biede han ikke lange, 
forend han satte sig til H ast, og begav sig paa 
Veien i en saadan en Arden, som tilforn er sagt. 
Am nu mdskiont Aladdin aldrig tilforn havde

rider



lidet paa nogen Hoest, saa sad han dog fsrste gang 
faa overmaade godr ril Hcest , ar den meest er- 
farne Rytrev ikke ffulle anses ham foren Lcerling, 
eller for en, der ikke havde.ridet tilforn.

De Gader, som han reed igiennem, blev 
i er Oieblik opfyldt med en Utallig Mcrngde 
Meirnesker, hvilke alle med deres Forundrings, 

! og Lykvnffnings Skrig rog imod ham, sonr dog 
j i Særdeleshed skeedte hver gang de'sex Slaver, 

som havde Pungene at bare , kastede -hele Han
der fulde af Guld-Mynt ud ibland dem, saa vel 
ril hoire, som til venstre Side.

i

Imidlertid, ffeedre det V iva t ingenlunde af 
dem, som kappedes med hinanden om ar opsan- 
ke de udkastede Stykker G uld-M ynt, men for
nemmelig af dem, som vare distingverede Per
soner;' Thi. disse kunde ikke efterlade, ar de jo 
skulle give-Aladdttio Gavmildhed den Berom- 
melse, som den fortienre.

Herhos maa man merke, ar de fom til-. 
, forn for nogle Aar havde seer ham leege paa Ga- 
! den med andre liderlige Drenge, .kunde urime

lig kiende, ar det var ham, ja de som for gan
ske korr Tid siden havde seet ham, fandt Van
skelighed nok i at erindre sig det, hvo han var, 
efterdi hans Skikkelse saaledes var forandrer, 
ac han ikke var sig felv liig.

T.m N. m . B .



Dette kom deraf, at den Lampe, som ha« 
havde faaer, havde saadanne Egenstaber hvS 
sig, at den meddeelte alle dem, som siede den, 
saadanne Fuldkommenheder, der kom vvereens 
med den Stand, som man formedelst dens go
de Vrug blev udi.

Saaledes gav man da mere Agt paa A - 
laddins Person, end paa den Pragt, som han 
var omgivet med, efterdi man allerede havde 
seet det meste deraf den forrige D a g , da de 
mangfoldige Slaver, som bar den berorte For
cering frem for Sultanen, giorte deres Optog 
igiennem Gaderne.

Ikke desto mindre kunde dog de, som vare 
Kiendere af Haste ikke noksom forundre sig o- 
ver den Hast, som Aladdin reed paa , hvilke 
meget vel kunde see dens Vardie, uden at for
hindres af den sterke Glands af Diamanrerne 
og andre ALdel-Sreene, som Ride-Toier over- 
stovig var besat med. Og uagtet Rygtet alle
rede var udbredt ar Sultanen vilde give ham 
sin Daner Princesse Badroulboudour ril M g- 
te, saa var der dog ingen, der misundre ham 
denne Lykke og Hoihed, men derimod ansaae 
ham vardig nok til ar nyde den.

Dagens Komme forhindrede Gchehera- 
zade denne gang ar komme videre, men begynd
te dog igen nastfolgende Nat saaledes:

Den
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Den 659. Nat.
§)sllernaadigste Herre! D a  Aladdin ankom til 
^  Sultanens P a lla is , fandt han alle Ting 
foranstaltet for sig til hans Jmodtagelse. Han 
vilde stige af sin Hcest, da han kom til den an
den S lo rs-P ort, for at rene sig efter de Re
gler , som af S to r - Veziren, Generalerne og 
de fornemste Statholdere i Provincerne blev i 
Agttaget, men den overste af Divans Tiener-' 
ne, som ester Sultanens Ordre stod og vente-' 

i de efter ham, forhindrede ham derfra, og der- 
! imod ledsagede ham ligeledes hen til Raads - eller 

Audiens - Salen, hvor han selv hialp ham need 
af Ha sten, uagtet Aladdin heftig satte sig der-

> imod, og absolute ikke ville have det, men han 
maatke herudi ikke gisre hvad han selv vilde. 
Dernast stillede alleDivans Tienerne sig i tven-' 
de Rader ved Indgangen til bemelte Sahl , og 
efteratObersten overDivans Tiennere havde stil
ler Aladdin vedsin hoire S ide, lod han ham gaae 
midt igiennem, og forte ham saaledes frem for 
Sultanens Throne.

Saa snart Sultanen fik Oie pa Aladdin,
 ̂ forundrede han sig ikke allene.derover, ar han
> saae ham langt kostbarere og preegtigere iklcrdt 

end han ltvgen Tid selv havde varer, urens end 
og derover , at han ,imvd Forhaabning fandt 
ham i langt storre Anseelse og dejligere Skikkel. 
fe end han kunde venter sig, naar han berrag«

R  2 teve
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rede den nedrige Stand i hvilken hans Moder 
havde lavet sig rilsyne for ham, ja han maattt 
tilstaae, at der var ligesom noget Kongeligt i 
hans Ansigt.

Imidlertid hindrede dog denne Forundring I 
ham ikke at nedstige fra sin Throne, men kom i 
enHast need af ve faae Trin for at forekomme 
A lavd in , at han ikke ffulle givre nogen Kna- 
fald for hans Throne; Dernast tog han ham i 
Fgvn, og gav ham tilstrækkelige Beviser paa sit 
Venskab. o >-

Efter at Sultanen saaledes paa hofligste 
Maade havde taget imod ham, vilde han igien 
have nedkastet sig for Sulranens Fsdder, men > 
denne Monark holdt ham ved Haanden, og 
nydte hanr til at sauce sig ned imellein sig og > 
S to r - Veriren.

: Derpaa begyndte Aladdin saaledes at ta
le : Allernaadigste Herre! Jeg kager imod den 
ALre, som Eders Majesteet beviser mig, allene 
fordi de er saa naadig , at de saa vil have det. 
Dog maakre det tillades mig at sige, ar jeg ikke 
har forglemr, hvorledes min Fodsel har domr 
mig til ar vcere deres Slave, ja jeg kiender ikke 
allene deres Magres Storhed, men jeg veed 
endogsaa meget vel hvor vidt jeg ved min Fod- 
sel er underkast der Herredomme, som Eders 
Majestcrr er ophsiet til.

Skulle
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Skulle der altsaa findes noget hos mig , 

formedelst hvilket jeg kunde siges at fvrriene saa 
naadiq at imodlages, saa nlstaaer jegreentud, 
at iecst maa tilstrive den blotte Lykke saadant, 
der har opvakt et Mod i mig til at vende mit 
S ind og mine Tanker til den Himmelffe Prin« 
cesse, og i saadan Henseende beder jeg Eders 
Majestcrt, at de allernaadigst vilde forlade mig 
saadan min Dristighed , uagtet jeg derhos ikke 
kan negte, at jeg jo havde maaner dse asSmer- 
re og Bedrsvelse, i Fald jeg havde blevet beta
get der Haab, jeg giorde mig om at naae mit 
Onffe.

Scheherazade maatte, som strdvanligt, 
iaien afvryde, da hun saae at Soelen kastede 
fine Straaler ind i Sulranens Gemak, og ef
terår Sultanen Gchariar havde beder hende vi
dere at fortsatte denne Historie nceste N at, stod 
han op til sine sædvanlige Forretninger.

Den 660. Nat.
! Asllernaadigfte Herre! D a  Aladdin saaledes,
I ^  som sagt er, havde giort sin Undffyldning 
! for Sultanen, tog denne Manark ham igien i 
> Favn, og derncest svarede ham saaledes: M in 

Son ! sagde han, I  gior ,nig sandelig Uret, 
vm I  nogen Tid ville rvile paa min Oprigtig
hed i Henseende til det Lofte jeg har giort eder.



Desuden er eders Liv mig alt for kiert, at 
jeg skulle foraarsage eders D s d , ved at riegte eder 
der, som stod i min Magt at give eder, aller
helst da den Fornoielse jeg finder i at see eder og 
have eder hos mig, er mig langt mere om at 
giore, end al min og eders Rigdom.

D a  Sultanen havde udtaler disse Ord , 
gav de ncrrvcrrende Betientere et Tegn, at man 
fkulde begynde Musiqven, og strax derefter her
re man Luften opfyldt med Poukers og Tronr- 
peters Lyd, ligesom der ogsaa samme Tid blev 
spillet paa Hautbois og andre, hoilydende I n 
strumenter.

Sultanen sone derpaa Aladdin ind paa 
en pragtig S a l, hvor er kostbar Maalttd var 
opbaaren. Som nr« alle Ting saaledes var rit
lavet, forfoiede de sig strax til Taffels, hvor de 
ganske allene spisede til Middag med hinanden. 
S tor - Veziren tillige med de andre Fornemme 
Herrer ved Hoffet, stod imidlertid efter deres 
Rang omkring Taffelet, for at giore dennem 
kompagnis.

Sultanen fandt faa stor en Fornoielse i A- 
laddins Ncervan else, ar han stedse saae paa ham, 
og under varende Maaltid discourerede med ham 
om adskillige flags Materier, men Sultanen 
kunde ikke noksom forundre sig over Aladdins 
Veltalenhed og Viisdom; Thi han maatte brin-
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«e hvad for Marerie paa Tale, som han vilde, 
laa vidste dog Aladdin saa overmaade godt at 
raismmere derom, at Sulranen knude ikke andet 

! end styrkes i de gode Tanker, som han i Be
gyndelsen strax havde fattet om ham.

Saasnart Taffelet var til Ende, lod S u l
tanen sin Justitiarius i Hoved - Staden kalde til 
sig, og befalede ham, at han usorwvet skulle 
opsatte en ALgtestabs - Contract imellem Prin« 
cesse Badroulboudour og Aladdin, og saa
snart samme var conciperet, at den da, saa
snart som mueligt, ffulle reenffrives.

Imidlertid dette blev forretter, talede S u l
tanen og Aladdin med hinanden i allehaanve 
vigtige Materier. Og da Sror-Ve;iren tilli
ge med de andre fornemme Herrer ved Hoffet 
stedse vare ncervcerende, saa gav denne Sam- 

i rate dem Anledning til at deromme Aladdms 
! store Forstand og Viisdom; Thi enhver af 

dem maarre forundre sig saavel over den Fær
dighed, med hvilken han talede, som over de 
Sindrige Talemaader, med hvilke han belagde 
sine Ord.

i

Men allernaadigste Herre l sagde Schehe- 
razade: Jeg seer at det er D ag , maa derfor 

> afbryde, og igien paa Eders Majesteets Behag 
fvrtcrlle det efterfolgende i Morgen.

R4 Den
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Dm 66t. Rat.
Mllernaadigste Herre! D a  nu Zustitrarius 
^  paa behorrg Maade havde forfardiget Eg- 
restabs Conrraccen, spurgte Sultanen Aladtzin, 
vin han vilde forblive ver paa Slottet, for end
nu samme Dag at fuldbyrde Brollups Cere
monierne ? Hvor paa Aladdm saalebes simre
de : Allernaadigste Herre! Saa stor en Lceng- 
sel som jeg finder hos mig hsrudi fuldkommen at 
at nyde Eders Majestcets Naade, saa ydmvg 
vg underdanig vil jeg dog bede , at Eders Ma- 
jestott vilde forunde mig, at Brollupet maatte 
saa lange blive vpsar, indtil jeg fik et Pallais 
bygger, hvor jeg kunde tage imod Princessen 
paa saadan en Maade, som er anstamdig for 
hendes Hoihed og Vcrrdighed. Dg i fald E- 
ders Majestat, som jeg haaber, er saa naa- 
dig al tillave mig dette. Saa vil jeg ligeledes 
underdanigst bede, at de til saadan Bygning 
vilde forunde mig en beqvem Plads lige for de
res S lo t, paa det jeg kunde vare desto ncerme-- 
re ved Haanden, og altsaa desto bedre kunde 
bevise dem mm underdanigste Opvartning og
Tieneste.

Jeg stal derimod paa min Side ikke for
glemme saaledes at foranstalte alle T ing , ar 
denne Bygning med mueligste Hastighed stal 
blive opsat. Sulranen fimrede: M in S on ! 
tag ak den Plads, som I  eragter fornoden ril

dette
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dtttr eders Forehavende; Thi der er alt for ode, 
liae for mit S lo t, og jeg har lange tankt paa, 

' hvorledes jeg ver kunde faae en Bygning opsat.

Men t alt dette maa I  dog erindre eder, at 
jeg ikke snart nok kan nyde den Fornsielse, 
fuldkommen al see eder forenet med min Datter. 
I  der han saaledes lalede, tog Sultanen iglen 
Aladdin i Favn, og derved gav ham en ny 
Forsikkring om den Kierlighed han havde ril ham. 
Hvorpaa Aladdin tog Afffeed med Sultanen, 
vg det med saa stor Artighed og Belevenhed , 
som han kunde have varet opdragen ril Hove, og 
stedse omgaaers med hoie Stands Personer.

Aladdin streg derefter igien til Hcest og 
reed i selvsamme Orden som tilforn igien hiem 
til sin Moders Huns. Gaderne fandt han un
dervejs igien lige saa fulde af Mennesker, som 
forrige gang, hvilke ham til LEre stedse udraab- 
te det frydefulve V iv a t, og onstebe alle flags 
Lyksaligheder og Velsignelser over hannem.

! Den frembrydende Dag forhindrede Sches
! herazade denne gang at komme videre, tuen 

begyndte dog igen den nastfolgende Nat saaledes:

Den 662. Nat.



)

til sin Moders Huns, steeg han need af Hceften - 
og forfsiede sig strax ind i sit Kammer, hvor 
han fik fat paa sin Lampe og igien citerede» 
Gejsten til sig, som ogsaa strax lod sig indfinde, 
og med Forsikkring om hans Beredvillighed 
i  ar tiene ham, spurgte hvad han havde ar be
fale?

Geist! svaredeAladdin: Hidindtil har jeg 
ikke haft Aarsag at klage paa d ig , at du jo 
ganffe rigtig og med sårdeles Flid og Omhygge
lighed har forretter alt hvad jeg i Kraft af min 
forunderlige Lampe, som du er en Slave a f , 
har befalet dig , saa jeg i saadan Henseende ik- > 
ke kan andet end deromme dig. Nu kommer, > 
det derpaa an, at du i Dag for Princessens 
Skyld, om det er mueligt, viser en langt stor- 
re Flid og Aarvaagenhed, end du endnu nogen 
D d  har viist. Jeg forlanger altsaa af dig /  at 
du paa saa korr en T id, som mueligt e r, 
opbygger mig et Pallais paa den ode Plads 
lige over for Sultanens, hvilket maa have sin 
behorige Hvide og Lcengde, og saaledes indret
tet, ar det i alle Henseende kan vcrre anstamdig 
for Princesse Badroulbondour, efterdi jeg be
hover samme til at imodrage hende udi. ^

I  det ovrige ffal det staae eder frit for, ! 
hvad for Materialier I  vil betiene eder a f, enten 
Porphyrs, Jaspis, Agat eller Lasur-Stene 
og det fineste bunkede Marmor, ligesom bu og

maa/
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maa raade selv fo r, paa hvad Facon du vil 
indrette Bygningen.

Dog er dette derhos min V illie , at du 
ganffe oven paa PaUadset indretter en stor V a l-  
ved S ah l, hvis Grund maa bestaae af lutter 
arbejder Guld og S e lv , denne Sahl maa va
re firekantet, og forsynet med Fire og Tive 
Vinduer, sex paa hver Side, som alle maa 
vare meget konstig giort, saa at det ene er Uni
form med der andet, og du maa see derhen, ar 
de rigelig bliver indlagt med Diamanter, Ru
biner og Smaragder, hvilke maa vare saa prag- 
rige at deres lige ikke karl sindes i den ganste 
Verden, saa vel i Henseende ril deres Stvrrel- 
se som Glands og Proportion.

Dernaft vil jeg ogsaa, at dette Pallais 
maa forsynes med en Fvrgaard, Gaard vg en 
pragtig Have; Og for alting maa der paa et 
vis Sted indrettes et S ka t«Kammer, som stal 
fyldes med Guld og S o lv -M yn t, hvilket du 
maa siden vise mig hvor det e r^ t finde.

Fremdeles er det min V illie , at du i be» 
melte Pallais lader irHrette et behsrig Kiokken, 
Spise- Kammer, Forraads-Kielder, ogmeu- 
blerede Gemakker, som er beqvemme for alle 
Aarets Tider; Og overalt forsyner Palladset 
med saadan Boestab, som kan komme overeenS 
med dets Herlighed. Ligesom der vg maa va

re
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re Stalde, fom alle stal staae fulde med de be- 
ste og kostbareste H  ceste, og der maa ikke for
sommes, at der jo anskaffes en Stald-Mester, 
vg de behorige Stald-Karle. Derhos maa 
,jeg og erindre at alt det, som behoves til Jag- 
ren rigtig forefindes.

I  ovrigt folger det af sig selv, at der ikke 
bor fattes paa Kiokken og Kielder - Betientere, 
og endnu mindre maa der vcrre Mangel paa de 
Slavinder, som til Princeffens Opvartning og 
-Deneste kan eragtes fornoden. Og da du nu 
saaledes veed min M ening, saa kan du begive 
dig dertil og naar alle Ting virkelig er sat i Verk, 
stal du igien indfinde dig hoS mig.

Scheherazade maatte atter formedelst 
Dagens komme bryde a f, men daa Sultanen 
Gchariar fandt storste Behag i denne Historie, 
maarte hun efter hans egen Befalning den 
ncrstfolgende Nar giore saadan Begyirdelfe der- 
paa igien.

Den 66z. Rat.
^)sllernaadigste H erre ! Soelen var allerede 
^  gaaer need, da Aladdin var fcrrdig med 
der meget han havde at erindre Geisten, an- 
gaaende der Palla is, som han vilde have op
bygget.

Dagen



Dagen derefter saasnart Morgen - Roden 
begyndte ar fordrive Rattens M orke, maat- 
re Aladdin staae op; Thr hans Kierkghed rrl 
Brinceste Badroulboudour var saa overmaa- 
de heftig ar han om Ratten ikke havde faaer 
Sovn i sine Gine; Men neppe var han kom
men ud af Sengen forend Geisten igien indfandt 
sig og sagde til A laddin: Naadige Herre! eders 
Pailais er feerdig, vil I  derfor behage at 
komme derhen for ar see det, om I  dermed er 
forrwiet.

> Aladdin havde neppe ladet sig forlyde
! med at han ville besee Palladset, forend Gei

sten i sinnme Gieblik forte ham derhen og han 
befanr det langt herligere og prcegrigere end han

> nogensinde kunde haft indbilt sig, saa at han 
ikke noksom kunde forundre sig derover. Gej
sten sone-ham strax allevegne omkring paa Pal- 
ladset, og hvor han vente sig , fant han intet 
andec end Rigdom, Nerhed og Pragt for sig. 
De Betienter, Slaver og Slavinder som efter 
hans Ordre vare anskaffede stod i en lang Rek- 
ke efter den Rang, som deres Forretninger for
tjente og vare allesammen net og prergtig ikl«d- 
te enhver efter sin Stand.

Han forsomte ikke derhos at besee Skat- 
Kammeret, som den fornemste Ting han havde 
beder om, saa snarr Dsrren til samme ved

! Skat - Mesteren var bleven aabnet, saae Alad
din



din det ganske opfyldt med Penge-Poser smak 
vg store ligesom Summen var stor t i l , som ! 
der var i dem, hvilke var sat ganske ordentlig > 
den ene oven paa den anden. D a  de nu igien 
var gaaet ud af Skat-Kammeret forsikkrede 
Geisten Aladdin om, at Skat - Mesteren var ! 
en rro og cerlig Mand. Dernaft forte han ham 
ud i Staldene og viste ham de dejligste og kost
bareste Haste, som der kunde faaes i den gan
ske Verden, ligesom han og viste ham hvorle
des Stald-Karlene var i Begreb med at varte, 
dennem op.

Endelig lod han ham gaae igiennem Ma- 
gazinerne, som rigeligen var forsynet med den 
fornodne Forraad saa vel af Haste - T s i, som ! 
af Foeder og Korn til deres Underholdning.

Efterat Aladdin saaledes havde beseet det 
ganske Pallais, og varer i alle Kammerne fra 
-verst til nederst og paa hver Sted betragtet 
Stykke fra Stykke hvad der forefandtes, og i 
Sardeleshed beseet Salen med de Fire og T i- 
ve Vinduer, og ved det alrfammen funden saa- 
dan en Pragt og Kostbarhed, som var langt 
storre end han havde ventet, sagde han omsider 
ril Geisten: Geist! Intet Menneske kan vare 
mere fornoiet i Verden end jeg nu er>, og jeg 
giorde dig stor Uret, om jeg i noget Stykke vilde 
besvare mig over dig. En Ting er dog endnu 
tilovers, hvilken jeg ikke sagde dig, fordi jeg
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just ikke dm gang erindre mig dm. Sagen 
er denne, der maa fra Sultanens S lo ts-P ort 
lige til Dorren, for der Gemak som er bestikket 
for Brincessen her paa Palladser, udbredes ee 
T a p p e  a f  det allerstisnneste S ilke -To i, hvil
ket hun kan gaae paa, naar hun forfsier sig af 
Sultanens Pallais paa mit. Geisten svarede 
ftrax: At han inden faae Gieblik vilde vcrre 
der igien og efter at han var forsvunden, falt 
Aladdin kort efter i storste Forundring, da han 
saae, at hans Gnste var opfyldt, endstiont 
han ikke selv vidste hvorledes det dermed vartil- 
gaaet.

Men Allernaadigste Herre! sagde Sche- 
heeazade: Det S k in , som meddeler mine G i
ne Lys er just der, der ligesom legger mig Haan
den paa Munden, saa at jeg ikke efter Gnste kan 
komme videre, men maa opscme del efterfslgen- 
de til ncrste Nat.

Den664.3?A§.
Allernaadigste Herre! Geisten indfandt sig 

igien og bragte Aladdin hiem just paa den 
Tid da Sultanens Slots-Porre blev oplukket. 
Imidlertid kunde Portnerne ikke noksom forun
dre sig, da de ved Portenes Aabning fik Gis 
paa det Floiels Teeppe, som var udbreder ved 
Sultanens Port; Alling var ligesom bagvent 
for deres Gine; Thi de havde tilforn haft el

fri



fri Udsigt til alle Sider, og nu fornam de, at 
der var ligesom sat Grandser for deres Syn. 
Ja  deres Forundring formerede sig ikke lider, 
da de omsider noie havde betragtet Aladdins 
Pallais; Hvorudover Rygtet om denne i saa 
forunderlig en Hast opsatte Bygning, blev paa en 
kortTid udbredel over Sulranens ganffePallais.

Stor-Veziren blev ved sin .Ankomst til 
Slorv - Porren, ikke mindre end de andre beva- 
ger til Forundring, da han fik Oie paa denne 
hastige og uformodemlige Forandring, ja han 
var selv den allerforste som fortalte der for S u l
tanen , endstiont han tillige sogte at udgive det 
for el flags Hexerie, hvilket dog. Sultanen ikke ! 
vilde tro , men spurgte ham sirax, af hvad Aar- 
fag han beffyldre det for Hexerie? I  veed jo, 
sagde han fremdeles, lige saa vel som jeg selv, al ! 
dette er det Pallais, som Aladdin i Folge af > 
den Tilladelse, som jeg i eders Neerverrelse gav 
ham, har lader bygge, for der at imodtage Prin- 
ressen min Datter ril sig. Desuden kan der jo 
ikke komme os meget forunderlig for, at han 
paa saa kort en Tid har faaer dette Pallais far-  ̂
dig, naar vi ikkun vil see tilbage til de Prover 
han allerede har givet os paa sin Magt og For
mue. Uven Tvivl har han dermed vilder ffaf- 
fe os een uformodentlig Glade, og lader os see, 
at man med bare Penge fra en Dag til anden 
kunde udrette saa stort og forunderligt et HZerk. 
Tilstaae mig derfore, at det Hexerie, som 2  har



vilder udgive der for, ikke reiser sig af andet, 
end et flags Had og Misundelse.

Men som det nu var paa Tiden, at man 
ffulde forfsie sig ind i D ivan , saa blev S u lta 
nen derved forhindret fra, videre at fortsatte 
sin Diftours. V i  vi! altsaa igien begive vs ril 
A laddin, for ar see hvad han tog sig fore ester 
han omsider var kommen hiem igien.

Geisten fik da ved hans Hiemkomft strax 
Forlov ril at begive sig hvor han vilde; Og A- 
laddin fandt sin Moder ei allene opstaaet, mm 

; end og i Begreb med ar ifore sig een af de Kloed- 
! ninger, som han ved Geisten havde ladet hende 

tilbringe.

I Han formaane derpaa sin Moder, ar hun 
paa den Tid, naar Sulranen ophavede D ivan, 
ffulde forfvie sig op paa Slottet, ledsaget af de 
Slavinder, som han ved Geistens Hielp havde 
ffaffet hende, og faa fremt hun fik Sultanen at 
see, ar hun da vilde sige ril ham, hvorledes hun 
nu indfandt sig for at have den 2Ere imod Aften 

! at ledsage Princessen over paa hans Pallais,
> naar hun derpaa havde beredt sig.

Aladdins Moder tovede altsaa ikke lcrnge, 
men begav sig med sine sex Slavinder strax paa 

' Veien. Underveis var de denne gang bestiet, for
> det sterke Tillob af Mennesker, som de forrige

T m N . l l l . B .  S  gange



gange havde haft omkring sig; Thi endffiont hust 
siravel som hendes Slavinder, vareikloedteprag- 
tigere end om de kunde have vcrret Slavinder, var 
der dog ingen som sik saadant al see, efterdi de ei 
allene samrlig havde deres Sloer over Ansigtet, - 
men havde end og en beqvem Over-Kiortel om ! 
sig, som ganffe ffiulede deres kostbare og prceg« 
Lige Klaver.

Den frembrydende Dag var igien Aarsag 
udi, at Scheherazade her maane afbryde sin 
Fortcelling, og da Sultanen forlangede, at hun 
naste Nat videre ffulle fortsatte Historien, saa 
giorde hun det ogsaa paa saadan Maade, sorft 
fslger:

DtN 665. Rat.
gsllernaadigste Herre! Hvad Aladdin angaaer, 
^  da giorde han sig imidlertid fardig til at 
drage hen paa sit ny Pallais, og efter ar han i 
Forvejen havde foranstaltet alle Ting i Henseen
de til sit Folgeffab, og dernast tager sin forun
derlige Lampe til sig, ved hvis Hielp han havde 
bragt sin Lykke til den hoieste Grad, som kunde 
onffes, satte han sig strax til H a ft, og begav ! 
sig derpaa offentlig hen til sit ny Pallais, med ! 
selvsamme Pragt og Folgeffab, som han forri
ge Dag havde prcesenceret sig for Sultanen, 
og havde ikke i Sinde oftere al komme udi sine 
Foraldres Huus.

Hvad



Hvad nu Aladdins Moder anbelanger, 
saa havde Sultanens Dorvogtere neppe seet 
hende med sin Svitte ankomme, forend saadant 
for Sultanen so var anmelt. Der blev altsaa 
givet Signal til Hof-Trompererne, Piberne, 
Tromme-Slagerne og andre, som allerede stod« 
sordeelre omkring paa Altanerne over det gan
ske S lo t, og man hvrte paa et Sieblik Luf
ten opfyldt med Trompeters og andre Instru
menters Lyd, der var ligesom er Budskab til at 
udraabe en almindelig Glade over den ganske 
Residents - Smd.

Saa snart Kisbmandene herte dette, be
gyndte de strax ar udpynre deres Boder med 
adskilligt Lvbe-Verk og rare Tapper, og for
somte ikke ar berede sig paa de allerpragrigste 
Illuminationer til den forestaaende Aften, end 
og Haandverks-Folkene forlod deres Arbeid, 
vg den store Plads som var imellem Sulta
nens og Aladdins Pallais blev udi en Hast 
opfyldt med Mennesker. Disse kunde ikke nok
som forundre sig ei over Sulanens Pallais, hvil- 

! ker de saa tit og ofte var vandr at see, men for
nemmelig derover at Aladdins Pallais ei alle- 
ne i saadan en Hast var bleven fardig, men 
end og ar det tillige var saa overmande prag
tig , ar de ikke kunde ligne Sultanens derimod.

>

! De kunde umuelig begribe hvor saadant 
et Pallais var kommen til ar staae der, hvor

S  2 de,
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de, Dagen tilforn, ikke havde seet det allerrin- 
geste Spor til nogen Bygning, ja ikke engang 
Grunden lagt, eller Materialisme der henbragt. !

Imidlertid blev Aladdins Moder med 
stor DLre paa Sultanens Pallais imodtagek, og 
af Obersten over Gildingerne ledsaget ind i Prins 
cesse Badroulboudours Gemak.

Saa snart Princessen saae hende komme I 
ind af Doren til sig, stod hun op imod hende, j 
og efterår den strdvanlige Compliment med Fav- I 
ne»Tag var forretter, lod hun hende sidde ned 
hos sig paa sin Sofa. Men da hun endnu ikke 
fuldkommen var paaklcrdt lod hun opbcere een 
prcegrig Collation til Aladdins Moder, som 
hun regalerede hende med, imidlertid hendes ! 
Kammer - Jomfruer kloedre hende paa og bepry- 
dede hende med de kostbare TEdebStene, som 
Aladdin havde forceret hende.

I
Sultanen giorde hende ogsaa stor 2Ere;  ̂

Thi som han havde foresat sig, at han saa me« 
get mueligt var, vilde blive hos Princesse Bas  ̂
droulboudour, indtil hun var fterdig ar begive 
sig over paa Aladdins Pallais, saa kom han 
strax ind i Gemakket ril hende. Om nu endffiont 
Aladdins Moder mange gange offentlig havde 
talt med Sultanen, saa havde han dog ingen 
Tider seet hende i Ansigtet uden denne gang, es- i 
terdi hun ellers altid havde Slorer paa; Og

det
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tzrt er at merke, at omendffiont Alderdommen 
havde giort mange Antegnelser i hendes Ansigt, 
Laa var der dog visse Lineamenter tilbage, hvor 

M N noksom kund-sixm sig lil, Nl hun udi 
sin Ungdom havde varet indskreven i de Deiliges
Tal.

Her maakte Sultaninven Gcheherazade 
formedelst Dagens Komme alter bryde af, og 
opsatte det ovrige til naste Nat.

Den 666. Nat.
Hfllernaadigfte Herre! Sultanen forundrede 

sig ikke lidet da han saae at Aladdins Mo«, 
der var lige saa kostbar og pragtig kladt som 
Brincessen, allerhelst da hun tilforn kom ham 
faa flet og ret, jeg vil ikke sige miserable for. 
Dette gav ham endogsaa Anledning til at flutte, 
ar Aladdin i alle Stykker, vidste at gaae klogt 
vg fornuftig til <Verk, ogat der var ingen Tmg 
som han jo vel forstod sig paa.

Saa snart Natten begyndte at narme sig, 
rog Princesse Badroulboudour Afffeed med 
Sultanen hendes Fader. Men her gik det 
remmelig blodhjertet til; Thi Taarene lob dem 
begge ned af Linene, og deres Hierter vare saa 
bespendte, at de i Skeden for at tale maane be- 
tiene sig af de sadvanlige Favnetag. Endelig 
begav Brintessen sig tillige med Aladdms 

. ^ S z  Moder,



Moder, og et Fslge af hundrede pragtig ikladti  ̂
Slavinder ud af Sultanens Pallais. ^

Musikanterne, som siden Aladdins Mo« 
ders Ankomst, stedse havde Musiceret, gik for
an for dette Optog. Efter bisse fslgede Hun
drede Chiauser, og et lige Antal af sorte Gil
dinger, som udgivne tvende Nådder, og hav
de deres Officerer foran ved sig. Dernest kont 
Fire Hundrede af Sultanens Pagicr, som forr 
deelte sig i tvende Rader, en ved hver sin S i
de , og enhver af dem bar en Fakkel i Haanden, 
hvilke tillige med de Illuminationer, som for 
Sultanens Pallais overalt var anstukken, gav ! 
saa stor et Skin fra sig, som snart var ligesaa  ̂
lyst, som Soelen kunde have ffinnet.

I  saadan Orden gik da Princessen paa det > 
Tcrppe, som var udbredt fra Sultanens Pal
lais af lige til hendes Gemahls Aladdins PalL 
lais. D a  de kom ncer hertil, begyndte Mu
sikanterne , som gik foran, ar lempe sig efter 
den Musiqve, som overalt paa Altanerne i A- 
laddins Pallais lod sig hore, hvilket gav en 
forssrcekkelig Lyd fra sig, og omendffiont den  ̂
kunde synes noget uscedvanlig og forvirret, saa 
formerede den dog alle Folkets Glade saa vet 
paa begge Pallad ferne, som i den gansse Stad.

Omsider ankom Princessen paa det ny 
Pallais, og i det hun vilde Haae ind i der Ge

mak,



liia k . fom var bestemt til hendes forste Imod- 
taaelst kom Aladdin med al optankelig Glade 
vq tog imod hende, Aladdins Moder bar inud- 
lertid Omsorg for at hun kunde vlse Prmcessen 
bendes S on , som stod midt iblant sine mang
foldige Hof-Betienter, og saasnart Prmcessen 
fik ham at see, fandt hun ham saa smuk og 
velstabt, at hun blev ganste indtaget af hans 
Person. Efterår nu Aladdin var gaaet hen 
til hende, og aflagt sin arbvdige Helsen , tilta- 
lede han hende saaledes : Elffvardige Prmces-
se! Om jeg havde varet saa ulykkelig, at ̂ fo r
medelst min Fvrvovenhed, i at tragte efter saa 
elstvardig en Princesse, ei stulle have funden 
Behag i min Person, saa maane der dog til
lades mig at sige, at eders deilige Sine og yn
dige Skabning er Aarsag til den KierNghed der 
blev opvakt hos mig, og den Langsel ,eg har 
varet indtaget af fuldkommen at nyde eder.

Og som nu Dagen alleride begyndte at 
skinne frem , nodtes Scheherazade til at lade 
Historien fare denne gang, men dog alligevel 
begyndte nastfolgende Nat at fortalte det ovri« 
ge af Historien saaledes:

Den 667. Nat.
Hsllernaadigste Herre! I  det Aladdin saale- 
^  des, som sagt er talede til Princeffen faldt 
hun ham ind i Talen og sagde: M in P rim s!

S  4



Thi saaledes kan jeg nu med rette kalde eder, og 
jeg forsikkrer, at jeg heller end gierne adlyder 
Sultanens min Faders V illie ; Thi nu da jeg i 
selv har seer eder, er det mig alt nok, og der er > 
intet, som skulle bevage mig til med Modvrllig- 
hed at antage eders Tilbud. 1

Aladdin fik saa stor en Fornoielse over der-- > 
te angenemme S v a r , at han deraf ligesom blev 
henrykt. Han lod Princessen ikke langer blive 
staaende, men efterår han havde kysser hendes 
Hcender, og givet hende adskillige Forsikkringer > 
vm sin Oprigtighed, forte han hende ind i en stor 
S a l, hvor en stor Mcengde Voxlys vare an- 
tandre, og hvor Taffelet formedelst Geistens 
Flid var forseet med et overmande pragrigt Maal- 
tid. Fadene vare af Guld, og fyldte med 
den nydeligste Spise, ligesom og de svrige Fa
de , Tallerkener og Bakkener vare af Guld 
og meget konstig udarbejdet, ja al den Prydel
se , som i bemelte S a l forefandtes var saale- , 
des beskaffen, at den fuldkommen kom overens 
med saadan Kostbarhed.

D a  nu Princessen saae saa megen Rigdom 
for sig, kunde hun ikke noksom forundre sig 
derover, og derfor sagde til Aladdin: M iir 
Prims. Jeg tankte ikke at der kunde vare no
get kisnnere i Verden end Sultanens min Fa
ders Pallais, men naar jeg nu allene vil be
tragte denne S a l, saa seer jeg strax at jeg ta
ger feil. Alad-



Aladdin lod henve derpaa satte sig til Taf
fels paa det S red, som var bestemt for hende, 
va dernast svarede saaledes: Jeg imodtager saa 
stor en Hoflighed paa den Maade som jeg bor, 
men imidlertid veed jeg meget vel, hvad jeg der
af stal tro.

Saasnart Princesse Badroulboudor til
lige med Aladdin og hans Moder saaledes hav
de sadt sig til Tastels, begyndte de tilstade varen
de Fruentimmer ar spille paa deres Instrumen
ter , og som adskillige iblant dem mangede den
ne Musiqve med deres Sang, saa var den over- 
maade behagelig, og det var dem ikke besvar- 
ligt ar holde det ud, saa lange Maaltidet vare
de. Denne Musiqve fandt Princessen saa stor 
Behag udi, at hun maatte rilstaae, hvorledes 
hun aldrig paa Sultanens hendes Faders Pal- 
lais havde hort noget, der kunde lignes deri
mod : Men hun viste ikke at bemelte Fruentim
mer , som opforte Musiqven var nogle visse Sand- 
sigerinder, hvilke Geisten, som en Slave af 
Lampen med Flid havde udsogt.

Gcheherazade vilde have talet mere', 
men som hun noget sildigere end sadvanligt var 
af sin Soster denne gang bleven opvakt, saa 
maatte hun formedelst Soelens hastige Opgang 
bryde af, og spare Resten til ncestfolgenve Nat.

S  r Den



Den 668. Nat.
<)fllernaadigste Herre! Efterat Maaltidet var ! 
^  til Ende, og man saa snart som mueligt, 
havde taget af Bordet, indfandt sig en stor i 
Mcrngde Dantsere og Dantserinder, som efter 
der Lands Skik bamsede adskillige flags Dantse, 
og lod derved see en overmale stor Fcerdighed ,  
ligesom de havde saa behagelige Manerer paa 
sig, at man ikke kunde andet end fornoie sig der 
over. !

D a  det nu var hen imod M idnat, stod 
Aladdtn op, og efter den Maade som var bru
gelig i China, raktes Princesse Badroulbsu- 
dour sin Haand for at dantse med hende, og 
dermed at beslutte Brollups Ceremonierne. D e  j 
dantsende derpaa med hinanden saa net, at  ̂
det ganske Compagnie maatte forundre sig der
over. D a  saadanr var til Ende, holt Aladdin 
endnu fast ved Princessens Haand, og forke  ̂
hende ind i vet Gemak, hvor Brude-Sengen 
var opsat.

«

Hvad Hrincessen angaaer, saa hialp hen
des egne Fruentimmer hende af sine Klcrder ,  > 
Hvor efter hun forfoiede sig strax til Sengs, og 
efter at Aladdins Betienter havde gaaet ham 
ligeledes til Haande, med at hielpe hannem af 
Kladerne, gik han i Seng til Pincessen, og 
derpaa befalede at enhver skulle gaae sin V e i,

hvor
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hvormed Aladdins og Princesse Badroulbou- 
dours Brsllups-Ceremonie var til Ende.

Man kan let slutte at Aladdin og Prin- 
cessen har denne gang haft en glad og fornoiet 
Nat. Dagen derefter, saa snart Aladdin var 
bleven opvakt, indfandt hans Kammer-Tiener 
sig for at klade ham paa, hvilke iforte ham en 
anden Kladning end den han paa sin Brvllups« 
Fast havde baaret, men var dog ligesaa prag- 
tig og kostbar. Efterat han saaledes var ifsrt 
sine Klaver, lod han een hente sig den Hast, som 
for hans egen Person var bestemmer, og begav 
sig derpaa lige til Sulranens Pallais, ledsaget 
afen stor Mangde Slaver, som gik omkring 
ham, nogle ved venstre og nogle ved hoire S i
de, andre derimod gik foran og andre fulgte efter.

Sultanen tog imod ham med lige saa man
ge! 2Lres - Bevisninger som fvrste gang, i det 
han tog ham i Favn og lod ham sidde need hos 
sig paa sin Throne, samt befalede, at nran skul
le bare Frokosten op; Men Aladdin svarede 
ham saaledes: Allernaadigste Herre! jeg beder 
underdanigst, at Eders Majestat i Dag vil 
fritage mig fra denne 2Ere; Thi jeg kommer ik
ke i anden Henseende, end fo r, at bede Eders 
Majestat i Dag vilde bevise mig den Naadv 
selv, tillige med Sror - Veziren og de andre Her
rer ved Hoffet at besoge mig paa Princessens Pal
lais , og der spise med os ril Middag.

Som



Som nu Sultanen med Forrwielfe villl- 
gede i Aladdins Begiering, saa stod han op i 
samme Gieblik og befluttede at gaae til Fods 
der hen, efterdi Veien der imellem ikkun var 
ganske kort. Saaledes tog han Aladdin paa 
sin hoire Side og Stor-Veziren paa sin ven
stre , og lod de andre Herrer fslge bag efter, 
samt begav fig under Ledsagelse af mangfoldige 
H of- Betienter paa Veien til det ny Pallais.

Den frembrydende Dag forhindrede Sche- 
herazade denne gang at komme videre, men be
gyndte dog igien den ncestfolgende Nat saa- 
ledes:

Den 669. Nat.
§)sllernaad!gste Herre! Jo ncrrmcre Sultanen ! 
^  kom hen til Aladdins Pallais, jo mere 
blev han indtager af dets Dejlighed, men dec  ̂
kom langt anderledes, da han omsider indven- ! 
dig besaae der; Thi han maatte hver gang raa- ! 
be af Forundring , da han efter Haanden fik 
Lejlighed at betragte det ene Stykke efter det an
det. Aladdin overtalede derncrst Sultanen til 
at besee den store S a l med de Fire og Tive V in 
duer, og da Sultanen der havde betragtet de 
overflodige Prydelser og i Særdeleshed de D ia 
manter, Rubiner og Smaragder, som V in 
duerne overalt var besat med, saa vel som deres 
proportionerede Stsrrelse, hvoraf han maatte

til-



tilftaae, at de indvortes Prydelser var langt 
ttorre end de udvortes og altsaa falt i saa stor 
forundring, at han paa nogen Tid blev staaen- 
de ganffe ubevcrgelig.

O'
D a  han saaledes efter nogen Tid recol- Zi 

ligerede sig igien, vente han sig vm igien til S to r
vesiren og sagde til ham: Er del ogsaa mue- 
lig t, at der i mit Kongerige, og saa noer ved 
mit Pallais kan findes saa prcegtig en Bygning 
som denne? Swr-Veziren svarede: Eders 
Majestoet kan vel erindre sig, at da de i For- 
gaars erklorrede Aladdin for deres Sviger- 
Son gav de ham derhos Tilladelse at bygge 
et Pallais lige over for eders; Thi samme Dag 
ved Soelens Undergang stod her endnu ingen 
Pallais paa dette Sted, og i Gaar Morges 
havde jeg den Naade allerforst ar anmelde for 
Eders Majestoet at bemelte Pallais allerede var 
dleven foerdig.

Nu erindrer jeg mig saadant, sagde S u l
tanen : Men jeg havde dog ikke kundet indbilde 
m ig, at samme Pallais ffulle vorrer et af Ver
dens Under; Thi hvor finder man lige tilder i 
den ganffe Verven ? Og naar man allene vil 
betragte Fundamenter saa seer man at der i Ste
ven for Marmor eller andre vrdinaire Stene 
er lagr af bar Guld og S slv  og seer vi til V in 
duerne , da befindes samme befar med Diaman
ter, Rubiner og Smaragder, aldrig er det

mue-
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mueligt, at der kan findes lige dertil i den gan» 
ste Verden.

Imidlertid Sultanen saaledes forundrede 
fig over disse V induer, fandt han etiblant dem, 
fom ikke var bleven fcrrdig, Men kunde ikke be
gribe , hvorfor samme mere end de andre var 
faa ufuldkommen. Som nu Veziren ansaae 
dec for sin Skyldighed stedse at forblive hos S u l
tanen , saa sagde han til ham: Vezir der er 
forunderligt, ar saa prcegtig en S a l stal have 
Mangel paa dette Sted.

>
i

Allernaadigftc Herre! svarede S to r-V e 
ziren: Mueligt Aladdin har vcrret alt for ha-, - 
stig og altsaa manglet den fornsdne Tid til at 
faae dette Vindue lige jan preegrig som de an
dre. Dog kan man snarere tro ar han ikke har 
haft de dertil fornvdne Stene i Beredskab og 
altsaa har foresat sig en anden gang at ladesam- ! 
me giore fcerdig.

Men allernaadigste Herre! sagde Gche- 
herazade: Jeg seer at det alt er D ag , maa der
for afbryde, og igien paa Eders Maiestotts Be
hag fortstme det ovrige af Historien i Morgen,

Den 6/o. Nat.
Allernaadigste Herre! sagde Scheherazade, 
^  til Sultanen S ch a ria r: Aladdin var



imidlertid gaaet bort for at foranstalte noget, 
som var forglemt og da han kom igien, tiltalede 
Sultanen ham saaledeS: M in Son denne 
S a l fortiener i Sandhed at man berommer 
den frem for alle dem der. findes i den ganff? 
Verven, men en Ting forundrer mig allermest, 
nemligen at dette Vindue er bleven uforfardiger. 
E r saadant, sagde han fremdeles, ffeet afFor- 
Llemsomhed, eller og Konstnerne ikke har haft 
Tid til at giore det ganffe fardig.

Allernaadigste Herre! svarede A laddin; 
Det er ikke ffeet formedelst nogen af disse Aar- 
fager, at dette Vindue er bleven i den Stand, 
fom Eders Majestat seer det, men der er ffeet ester 
min Befaling, at Konstnerne ikke har lagt 
Haand derpaa ; Thi jeg ville at Eders Maje
stæt ffulle have allene Bersmmelsen for at ha
ve ladet giore dette Pallais fuldkommen fardig.

I  saadan Henseende beder jeg underda- 
nigst, at de ville ansee saadan min Hensigt s 
Naade, paa det jeg derved desto bedre kunde 
erindre den mig af Eders Majestar beviste Naa
de. Naar i har giorr det i denne Mening sva
rede Sultanen: Saa rakker jeg derfor, og jeg 
ffal i dette Sieblik foranstalte dets Forfar- 
digelse; Ja  han befalede virkelig, al mar̂  
strax ffulde lade de fornemste Juvelerer, 
som best var forsynet med saadanne kostbare 
Stene, og de kvnsttge Guld-Arbeidere, som

fand-



fanvles i hans. Nesidence-Stad, indfinde sig 
paa hans Pallais. ^

2lladdin forte derpaa Sultanen need as 
den store S a l, og ledsagede ham ind i den 
S a l, hvor han paa sin Brollups Dag hav
de tracieret Princesse Budroulboudour. Lidet 
efter kom bemelte Princesse ligeledes herind;  
Og tog imod Sultanen hendes Fader med sag 
milde og venlige Geboerder, at han Deraf lette- 
lig kunde flutte, hvorvel hun var fornoiet med 
sir Giftermaal.

I  denne S a l var anrettet tvende Taste- 
ler med den allernydeligste Spise, og de Fade, 
som man dertil betieme sig af, vare af massiv 
Guld. Sultanen blev altsaa anviist sit See
de ved det fornemste Taffel, og Princessen til
lige med Aladdin og Stor-Veziren sadle sig 
need hos ham. De andre fornemme Herrer 
forfinede sig derimod til det andet Taffel, hvor 
de spisede for sig selv allene.

Den Mad, som til dette Maaltid var ble- 
ven tillaver, smagede Sulranen saa overmaade 
vel, at han over Taffelet maatte bekiende aldrig 
at have smagt saa nydelige Rener, ligesom han 
og lagde lige saa stor en Bersmmelse paa V i 
nen. Men det som han i Sardeleshed forun
drede sig over, var de fire store Parade-Borde 
som stod fulde af F laffer og Bakkener ; Thi disse

Bor-
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Borde vare giorde af massiv G uld, vg indlagt 
med de kostbareste ZEdel-Stene. Ikke mindre 
fandt han Behag i vet Musicalffe Chor, som 
paa selvsamme S a l var foranstaltet, og som 
der uden til hsrres Paukers og Trompeters Lyd, 
faa fattedes der aldeles intet, som kunde fornoie 
bgade Siene vg Grene.

Men Allernaadigste Herre! sagde Gchehe- 
razade: Jeg seer, at det allerede er Dag, maa 
derfore saa nodig, som jeg vilde afbryde Histo
rien , og opsatte der efrerfolgende til nceste Nar.

Den 671. Rat.
Allernaadigste Herre! Ved denne Tid Sulta- 
^  nen iglen var staaet op fra Taffelet, kom 
man, og bragre ham Efterretning om, ar J u 
velererne og Guld-Arbejderne efter hans Befa
ling allerede var hentede, vg altsaa forfoiede 
han sig igien op paa den store S a l, hvor de Fire 
vgTive Vinduer var, hvor han viste Juvelerer
ne og Guldsmedene der Vindue, som endnu 
ikke var giort fcerdig , og sagde til dem: Jeg 
har ladet eder kalde herhid, at I  skulle for
færdige mig dette V in d ue , og bringe det 
til den selvsamme Fuldkommenhed, som de an
dre I  kan see for eder; I  maa derfor noie be
tragte .dem, og ikke forsomme Tiden, men, saa 
snart som mueligt, skaffe mig det fcerdig.

Juvelererne og Guldsmedene besaae der« 
»crst de andre Tre og Tive Vinduer, og da de

T .e n N .m .B  T  mev* »



med mueligste Flid havde observeret, hvorledes ! 
de var giorr, gik de i Raad med hinanden , hvad , 
enhver af den; kunde comribuere dertil, og vente , 
sig igien om til Sultanen, og som den ordent* 
lige Hof-Juvelerer altid forte Ordet, saa sva- 
rede han paa alle deres Vegne saaledes : Mer- . 
naadigste Herre! V i  ere ganffe villige til ak  ̂
anvende al vor Flid og Umage paa at adlyde  ̂
Eders Majestats Befaling , men dette er ikke , 
mueligt hos nogen af vores Profession at faae 
saa stor en Mangde kostbare Stene, som er for
noden til saa stor et Verk.

Jeg har selv nogle, svarede Sultanen, og 
ventelig flere end I  dertil bruger, kom altfaa ikkun , 
til mig paa mit Pallais, faa stal der vare eder z 
tilladt selv at udvalgs dem som I  har fornoden.

Saa snart Sulranen var kommen hiem 
paa sit eger Pallais, lod han indbare alle-sine 
Mdelstene, af hvilke Juvelererne udsogre sig en 
stor Mangde, hvilke dog alle vare af dem, som 
Aladdin havde forårer ham. Disse Stene bc- 
tienre de sig af u-en at merke, hvor lider de > 
dertil vare beqvemme; Og omendssiom de tit og 
ofte ko:« igien, og afhentede andre, saa havde 
de dog en heel Maaned ikkun faaer det halve af i 
Vinduet giorr fardig, i hvor vel de allerede 
havde forbrugt alle de, som Sultanen havde, 
og desuden laanr nogle af Stor-Veziren; Thi 
alt hvad de dermed kmwe udrette, var, at Ve i det 
allev hoieste kunde faae det halve Arbeid fardig.

Som
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Sotli nNAladdinvel vidste, at Sulta

nen forgieves giorde sig Unrage for at faae be- 
Melte Viirdue i lige saa fuldkommen en Stand 
som de aitvre, vg at hair alt faa ikke kunde 
lndlcegge sig nogen 2Ere dermed, faa lod han 
kalde Guldsmedene til sig og befalede dem , at 
de ikke allene stalle ophore med deres Arbeide- 
men endog brakke det af jgien, som de allerede 
havde giorr fcerdig, og derefter levere Sulta
nen sine Mdel-Stcne igien, tillige med dem, 
som han af Stor-Veziren havde bekommer.

MeN allernaadigste Herre! sagde Achehe- 
razade: Jeg seer ar der allerede er Dag, maa der
for afbryde min Forrcrlling, og spare der ester- 
folgende til i Morgeir.

Den 672. Rat.
Hsllernaadigsie Herre! Saaledes bles det 
^  V e rk , sonl Juvelererne og Guldsmedene 
havde arbeivet paa over i sex Uger, paa engang 
giort til intet. Og da de derfor med uforretter 
Sag Maatte igien gaae bort, befandt Aladdin 
sig allene der paa Salem Som han nu havde 
Lampen hos sig, saa kaldte han Gejsten til sig 
paa stevvanlige Maade > og han var Neppe 
ankommen, foreNd han med folgende Ord gav 
ham tilkiende hvad han vilde; Geist! sagde 
han: Jeg erindrer Mig, at jeg forhen befalede 
dig at lade et af de Fire og Tive Vinduer hep 
paa Salen blive uforfcrrdiget, hvilken Befa-

T s  ling
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ting du vgsaa upaaklagelig har efterlevet. Men 
nu har jeg just for sancmes Skyld ladec dig konune 
ril mig for ac vift Vig den Lamgftl jeg har ester 
ar faae bemelre Vindue lige faa fuldkoinmen i
Stand, som alle de andre.

Diste Ord vare ikke faasnart udtalt at js 
Geisten forsvandt, og A lad din derpaa forfoiede 
sig ned af Salen. Lider derefter gik han igien 
Der op, og fandt Vinduet i den Stand som han 
forlangede, faa at der var ingen Forskiel paa 
det og paa de andre. .

>

«

Imidlertid var Juvelererne og Guldsme
dene gaaer over paa Sultanens Pallais , og efter > 
ar de vare anmelte, blev de strar indladt i j 
Sultanens Gemak, i der nu den fornemmeste ! 
Juvelerer overleverede Sultanen sine 2Ldelstene 
igien, som de havde faaer til der bestilte Arbeid, 
faa force ban Order for de andre og sagde: 
Mcrnaadigste Herre! Eders Majestcrt veed selv,  ̂
hvor lang en Tid vi nu har arbeider paa det 
V erk, ftm de har anbefalet os ar gisre; V i  va
re ogsaa kommen tentinelig vidt dermed, men 
Aladdirr har novt os ril, ar vi ikke allene fful-  ̂
le opheevr vores Arbeid, nren endog rage det 
igien i Stykker, som var ferrdig, og derhos 
befalede os, ar overlevere de bekomne LLdel-Sre- 
ne til EderS Majestcrt igien.

Sultanen spurgte om ikke Aladdin tilli
ge havde sagt dem Aarsagen, hvorfor saadant 
ffeedte, og da de svarede, at han ikke derom

havde !
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havde meldet der allerringesie, befalede han 
strax, at nian ffullr opsadle ham sin Hast. 
Saa snarr samme val- stccvr, farce han sig op 
vaa Hceften, og reed sin Ver, uden ae have 
nogen anden Folgeskab nred sig, en de ^agveier, 
som til Fods gik bag efter ham.

D a  Sultanen saaledes ankom til Alads 
dms Pallais, steeg han afved denne Trappe, som 
gik op til den store S a l med de Fire og Tive 
Vinduer, og uden ar give Aladdm nogen Eft ^ 
rerretning derom , begav sig lige der op. Men 
Aladdm var der allerede, endskionr han neppe 
havde saa meget R uin, at han i Dorren kun
de tage imod Sulranen.

Men Sultanen gav ham rkke Tid til at 
undskylde sig for det, han allerede havde giorr, 
Sultanen uafvidende, men sagde strax iil ham: 
M in S on , jeg kommer selv herhid for at spvrge 
eder,afhvad Slarsag I  vil lade saa prcrgtig en S a l 
paa eders Pallais blive staaende ufuldkommen.

s>m nu endskiont Aladdin fortiede den 
rem Aarsag dertil, og ikke vilde sige, at S u l
tanen manglede paa 2Edel-Stene ril saa storr 
er Verk, saa vilde han dog ikke desto mindre 
vise, hvor meget hans Pallais overgik ikke allene 
Sultanens, men endog alle andre Palladserl 
den ganske M rd en , efterdi Sulranen ikre en
gang formaadte at skaffe den mindste D ^ l  der
af fardig: Allernaadigste Herre! svarede bak,,

T z  . der



det er vel sandt, ar Eders Majestar har seer den
ne S a l i en ufuldkommen S tand , men jeg be
der underdanigst, ar de nu vil efterser, om 
der er noget, som fremdeles feiler.

Gchehevazade maatte, som ftvdvanligt,  ̂
iglen afbryde, da hun saae ar Soelen kaster ! 
de sine Straaser ind i Sultanens Gemak , og  ̂
ester Sultanen Schariars BeqimnH
hun na-stforgende Nar saaledes:

Den 673. Rat.
Allernaadigste Herre! Sultanen gik strax hen 
^  ril Vinduer, og da han saae, 'ar der ikke 
farcedes noget, bildte han sig ind, ar han hav-, 
de seer Feil, da han tilforn ansaae der for ufuld
kommen , i saadan Henseende betragtede han 
de tvende Vinduer, ganske noie, som vare paa 
begge S ider, og lignede dem imod de andre 
hvorved han omsider blev overbeviist om, arder 
Vindue, som han havde anvenr saa lang Tis 
paa var bleven fardig, hvorudover han tog A- 
laddin i Favn, kyste hanr imellem begge Sine- 
ne, og sagde af Forandring til ham: M in 
S o n ! Hvad er I  dog for en Mand , efterdi 
I  i er Sieblik kan udrette saa forstrekkelige sto« 
re Ting? Jeg maa visselig rilstaae, ar Z  ikke 
har eders lige i den ganske Verden; Thi jo me
re jeg l«rer at tiende eder, ja uforligneligere 
sinder jeg eder.

Den



l
Den Berommelse, som Sultanen saale- 

des lagde paa A laddin, tog han med storste 
Belevenhed imod, og besvarede den omsider strå
ledes - Allernaadigfte Herre! det er en stor ZE- 
re for mig , at jeg skulle fortiene Eders Maje- 
stcets Naave og Berommelse, imidlertid forsik- 
krer jeg, at jeg ikke stal forglemme mere og me
re at giore mig vcrrdig saavel til det ene, som 
til det andet.

Sultanen dente derpaa om igien til sit 
Pallais paa selvsamme Maade, som han tog 
derfra, og vilde ikke have, at Aladdin skulle 
»edsage ham dertil. Ved hans Ankomst fandt 
h a n  Stor-Veziren staae at bie efter sig, og 
da Snltanen endnu var fuld af Forundring 
over de forunderlige T ing, som han selv havde 
varet Vidne t i l , saa fortalte han denne M in i
ster strax saadanr og det saa alvorlig , at han 
aldeles ikke havde nodig at tvile paa, at der jo 
var stråledes i sig selv , som Sultanen fortal
te ham.

Dog bestyrkede dette Veziren tillige i si
ne forrige Tanker, at AladdinsPallaiS var en 
Wrkning af Historie, hvilke Tanker han vgsaa 
strar havde aabenbaret for Sultanen, da be
nytte Pallais kom frem for Lyset. Men da 
han nu igien vilde lave sig forlyde meddel sam
me, faldt Sultanen ham ind i Talen, og sagde: 
Vezir, Z  har allerede sagt mig vene engang ,
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og deraf kan jeg see, at I  endnu ikke har for- 
glemt det Brollup, som eders Son engang har 
holt med Princesse Badroulboudouv.

> Men Allernaadigste Herresagde Gche- 
herazade: Jeg seer ar det er D ag , maa der- 
for afbryde, og iglen paa Eders Majestcrts Be- 
hag forleelle det efrerfslgende i Morgen.

Dm 674. Nat.
Allernaadigste Herre! Aladdin fandt nu ikke 
^  heller Fornoielse udi at sidde indfluttet i sit 
Pallais, hvorudover han bar Omsorg for en
gang om Ugen at lade sig see i Staden, naar 
han gik snart i en og snart i en anden Mosqvee 
for at forratle sin Bon, og ved denne Lejlig
hed nu og da gav Stor - Veziren en Visne, li
gesom denne Minister og paa visse Dage rvang 
sig til at giore sin Opvartning hos Aladdin.

Man kan desuden ogsaa sige, at han ikke 
forglemte de andre fornemme Herrer ved Sulta
nens o)of, men bod dem ofte til Taffels hos sig, 
og giorde dem undertiden den ALre at besoge 
deu« i deres egne Huse; Saa ofte han reed ud, lod 
han ved to af sine Slaver hver gang udkafto 
hele Hamder fulde af Guld-Mynt paa Gader
ne , og Torvene, hvor han reed igiennem; Thi 
der samlede sig. altid en stor Mwngde Menne- ° 
ffer omkring ham. Over alt dette kom der al- ^

drig j



2 9 ?

drig noget fattig Menneske for hans Slots- 
B o rt. som jo efter hans Befalmg blev aflagt 
saa naadig, at han ikke kunde ander end gaae
fvrnoiet bort.

Ligesom han nu saaledes havde inddeelt T i
den , at der ingen Uge gik fvrbie, han jo i det 
Mindste engang enten tog uden for Sraden i de 
omliggende Egne, eller og divertere sig med 
Jagten, saa lod han stedse baade paa Vejene 
og i Landsbyerne ligeledes sin store Gavmild
hed see, og denne hoimodige Tilbvielighed til
vejebragte ham Tusinde Velsignelsers Onsser 
hos alle Folk, som det og hos dennem var no
get almindeligt , at man ikke soer ved noger an
det end hans Hoved.

Ja  man kan med et Ord sige, at Aladdm 
uden ar give Sultanen den allerringeste Aarsag 
til Mistanke, fvrffaffede sig det ganffe Folkes
Kierlighed, formedelst sin venlige Opforsel og sto
re Gavmildhed, saa at man visselig kunde si
ge, at han var mere afholden og elsket end S u l
tanen selv; Imidlertid forforme han dog ikke 
ganske ordentlig at giore sin Opvartning hos 
Sulranen, og ved sin fornuftige Opforsil at 
konservere den Naade, som han hidindtil havde 
staaet udi.

Det kan ogsaa siges til hans Deromme!« 
se, al han i Henseende ril Rigers ogUndersaar-

T ; rernes



rernes Velfterd viste ligesaa stor Tapperhed, som 
Nidkierhed. Dette lod han tydelig see, da der 
engang reiste sig en Rebellion der omkring i 
Gmnbserne; Thi han havde ikke saasnart for« 
mnnmen, at Sultanen samlede sin Armer til
sammen for at nedtrykke saadan Rebellion, ar 
han jo strax indstcrndig bad, at Sultanen over 
samme vilde give ham Commando, hvilket han 
vgsaa lettelig erholte.

Saa snart han derfor indfandt sig ved Ar
meen, lod han dem strax rykke hen imod Rebel
lerne, og var saa overmaade hurtig udi dette 
.Feldtog, ac Sultanen lcenge for fik Efterretning 
vm, at Rebellerne totalirer var flaget, afstraffet 
og adspredt, forend han nogensinde fik Kund« , 
stab om hans Ankomst til Armeen. Denne ' 
Expedition forandre ham dog ikke det allerringe- 
fte, endstiont han derved havde indlagt sig en . 
stor Berommeise over det ganffe Kongerige; Thi 
ihvorvel han kom en Seiervindere tilbage, saa 
var han dog det uagtet ligesaa mild, naadig og 
venlig, som tilforn.

Dagens Komme forhindrede Gchehera- 
zade denne gang at komme videre, men begyndte 
dog igicn den nerstfolgende Nat s a a l e d e s -

Den 675. Nat.
^sllernaadigste Herre! Saaledes vpfor'te Alad- 
^  din sig i mange Aar, og han maatte rilstaae,

ar
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at han i bemelte Tid ikke havde manglet noget 
i  sin Lyksalighed her i Livet, siden Troldmanden 
imod sin Villie gav ham et Middel til sin store 
Lykke. Men da Troldmanden igien var kom
men tilbage til Africa, overvejede han alle 
Ting hvad der i China imellem ham og > 
Aladdin var passeret; Thi omendstiont han 
virkelig hidindtil havde troet for ganste vist, at 
Aladdin ynkelig maatte vcere omkommet i den 
Hule under Jorden, hvor han sidst forlod ham, 
saa faldt han dog nu paa de Tanker, at han 
egentlig gierne vilde vide hvad Ende det omsider 
havde taget med ham.

Som han nu var meget forfaren i Punc, 
teer - Kunsten, tog han et lidet firekamet Skriin 
ned af Hylden, for at bruge samme til sine Geo
metriste Betragtninger. Derpaq satte han sig 
need paa en S o fa , stillede bemelte firekame- 
de Skriin for sig, og efter at han havde aabnet 
samme, og tilbered det Sand, som han i den 
Henseende havde jevnet, at han kunde vide om 
Aladdin var dsd i den Underjords-Hule, 
tegnede han omsider Puncrerne, uddrog Figu
rerne , og saaledes stillede Nativimen.

Ved det han saaledes eftergrandstede for 
ar udfinde noget, merkede han, ar Aladdin in
genlunde var dod i den Underjords-Hule, men 
lykkelig var udkommen derfra og levede i stor 
Herlighed paa Jorden, saasom han var bleven

over
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overnraade riig , giftet med en Princesse, og el
lers meget agtet og arer. '

Neppe havde den Africanffe Troldmand

Iltcu ^mpenv^rasr;
Thi endffiom jeg fuldkommen meente, at han 
var dsd, saa nyder han dog nu ikke desmindre 
Frugten af min megen Umage og mange vaagne 
Ncrtter; Men enten stal jeg mage det saa, at han 
rkke lange stal nyde der, eller og jeg selv vil lade 
mit Liv.

sig selv, hvad Resolution han ffulde fatte, men 
strax den anden Morgen satte sig paa en Hast 
af Barbariet, som han just havde paa sin 
S ta ld , og saaledes begav sig paa Reisen. I  
det han nu saaledes reiste fra en Stad til en an
den og fra en Provints til en anden, men dog 
ingen Sreds opholdt sig langer, end det var 
fornoden for ar lade Hasten hvile, at den ikke 
alt for meget ffulle udtrettes, kom han hastig til 
China, og ikke lange derefter til den Sultans 
Residence, hvis Daner Aladdm havde faaet 
ril Gemal.

! - *
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§>er toa han ind i en Khan eller offentligVerts- 
Huus og leiede sig der et Kammer , hvor han 
fm-blev den ovrige Tid af Dagen og paafolgende 
Nat,for at hvile sig noget ester den besvcerligReise.

Og som nu Dagen allerede begyndte at skin
ne frem, nodtes Gcheherazade til ar lade H i
storien fare denne gang , men dog alligevel be
gyndte ncestfolgende Nat at forbeelle det svnge 
af Historien saaledes:

Dm 676, Nat.
(Mernaadigste Herre! Dagen derefter var den 

Afrieanffe Trold-Mand occuperet med at 
udforste hvad man sagde om Aladdin.. Der- 
fore spadserede han omkring i, Staven, og kom 
omsider hen til det Sted , hvor de fornemste 
Folk pleie ar samles med hinanden; Hvor man 
kunde faae en vis varm D rik , som endnu var 
ham bekiendr fra hans forrige Reise.

Nrppe havde han der sat sig ned, forend 
man sticnkede en Skaal fuld af samme D rik  og 
præsenterede ham. Men som, han gav i S « r- 
deleshed Agt paa, hvad der blev taler ved hans 
venstre S id e , saa fornam han, i det han tog 
sat paa Skaalen, at der taiedes vm Aladdms 
Pallais. Efterår han derfor havde uddrukket 
qik han hen ril en as dem som taleve derom, og 
ved Lejlighed hemmelig udspurgte ham hvad 
det var for et Pallais, som der gik saa meget 
Rygte af.



Den som han havve ralet ril, svarede ham ! 
saaledes: Hvor kommer I  fra, min Ven, I  
maa visselig ikke lange have varer her, efter
di I  endnu ikke haver seek Prims Aladdins 
Pallais, eller hsrt noget tale om ham? (Her
hos er at merke ar man ikke havde kalder Alad- ^
din andet end Prims siden den Tid han havde ^
faaet Princesse Badroulboudour til 2Egte.) 
Dernast maa jeg sige eder, sagde samme Mand 
fremdeles til Trolden, ar samme Pallais ei al- ! 
lene er er af Verdens Mirakler, men endog det 
eneste, som findes i Verden. i

Aldrig haver noget varet seer saa stor, 
kostbar eller Pragtig; I  maa derfor visselig va
re kommen langt fra, siden I  intet haver hort 
tale derom; Thi siden der, Tid, da Let blev 
bygget, er det bleven bekiendt snart over den 
gansse Verden. Gaae kuns hen og besee der 
og Dom saa, om jeg ikke haver sagt Sandhed.
I  maa forlade mig min Uvidenhed, svarede den 
Africanffe Trolmand; Thi jeg kom forst i Gaae 
her til Byen, og det saa lang Veis fra, at 
dette Rygte ikke kunde vare kommen derhen z 
Thi jeg kommer fra den yderste Kant af Africa.
Og ligesom jeg i Henseende til den hoivigtige 
Sag, som har drevet mig herhid, paa min 
Neise ikke haver bekymrer mig om ander, eller 
givet mig Tid paa Reisen at gisre mig bekiendt 
med nogen, paa det jeg desto snarere maarrs 
komme herhid, er denne Ting bleven mig ube-

kiendt,



kiendt, somJ nu fortæller mig. Derfore vil 
jeg nu skynde mig ar gaae hen og beser samme; 
^a den Lcengsel jeg dertil haver, er saa stor , 
at ieg ftrax er fcrrdig til at mcetre saadan min 
Nysgierighed, dersom I  vil have den Godhed 
for mig, at vise mig Veien derhen.

s Scheherazade vilde have talet mere, men 
som hun noget sildigere end strdvanligt var af 
sin Ssfter denne gang bleven opvakt, saa 
maatte hun formedelst Soelens hastige Op
gang bryde a f , og spare Resten til ncestfolgen- 
de Nat.

Dm 677. Nat.
Afllernaadigste Herre! Den Person, som hav« 

de ralet med den Africanffe Troldmand, 
sandt selv er stags Fornsielse i ar vise ham den 
<Dei han skulle gaae, naar han vilde beser A- 
laddins Pallats, hvorfor Troldmanden ftrax
stod op og gik derhen.»

Efter at han saaledes var ankommen til 
Palladset, og noie overalt betragtet der, tvile- 
de han ikke lamger paa, at Aladdin jo havde 
betjent sig af Lampen ril ar faae samme opbygt. 
Men han giorre sig ingen Tanker om Aladdms 
Person; Thi han vidste meget vel, ar Aladdiir 
ikkun var en fattig Skraders S sn , og at han 
alrsaa ikke formaadte ar. opfors saadan Byg

ning



ning, allerhelst da deslige Mirakler ikke kan gis, 
res afandre, end af de Geister, der ere S la 
ver af den forunderlige Lampe, hvis Besidde!- ,, 
se saa ulykkelig var gaaet ham af Hcenderne.

I  det nu den Africanste Troldmand for, ? 
nam ar Aladdins Lykke og Hsihed var saa stor, 
at man ikke kunde see nogen Forjkiel paa ham 
og sultanen, saa stod saadant ham stedse for 
Hovedet, og onffede intet hellere, end at kun, 
de styrre ham need igieu i vec Srov, som hay 
engang var opreist af, hvorudover han forfsie, 
de sig hiem igien i den Khan eller Vertshuus- 
hvor han havde indlogerer sig.

Nu var det ham fornemmelig derom ar 
giore, at han kunde faae ar vide, hvor Lampen 
var, enten Aladdin altid bar den hos sig, el
ler og om han havde forvaret samme paa er eller 
andet Sted, og dette maatte Troldmanden ves 
sine Gevmamiffe Operationer sorst udforste 
Saasnart han derfor var kommen ind paa sit 
Kammer, tog han sin Firekant tillige med San
der for en D a g , hvilket han altid forte med sig, 
hvor han reiste. Efterår disse Operationer var 
ril Ende, kom han i Erfaring vm, ar den for
underlige Lampe befandtes paa Aladdins Pab- 
la is , hvilken Efterretning han fvrnoiede sig o- 
vermaadr meget over. Denne Lampe maa jeg 
have, sagde han, og trods at Aladdin stal 
forhindre mig fra at faae den, eller forekomme,



jeg jo skal satte ham i lige saa nedrige Om
stændigheder, som hans Fodsel har fordomt 
ham ril.

Imidlertid varder en Ulykke for Aladdin^ 
ar han just samme gang paa en Tid af otte Dage 
var uve ar divertere sig med Jagten , og al Sor
ten , siden hans Udreise crende gange havde fuld
endt sit scedvanlige Lob paa Himmelen, hvilket 
den Africansse Troldmand paa folgende Maa- 
de var kommen i Erfaring om; Thi da han hav
de giorr de bemelte Operationer, som han saa 
meget fornoiede sig over, gik han hen at bess- 
ge Kielder-Svenden i Venshuser, og foregav, 
ar han vilde tale med ham, og da denne af 
Naturen var tilboielig til at snakke meget, saa 
var det let ar faae ham i Tale.

Troldmanden sagde til ham, at han nu 
havde beseet Aladdins Pallais, og efterår han 
hoiligen havde berammet al det Forunderlige, 
som derved fandtes, og i Sardeleshey det der
af, som faldt enhver i Oinene, sagde han frem
deles: Alt dette er overmande herlrg, men min 
Curiositet gaaer endnu langt videre, og jeg la
der mig ikke noie forend jeg faaer seer den Her
re , som er. Eiere af denne forunderlige Bygning. 
Dette er eder ikke vanskeligt, svarede Kielder- 
Svenden, efterdi der snart ikke gaaer en Dag 
sorbie, man jo har Lejlighed til at see ham, saa 
tange han opholder sig her i Staden, men HM 
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<r for ruerverrende Tid paa Jagt, hvor han ha« 
forsat sig at blives otte Dage og det er i Dag

Men allernaadigste Herre! sagde Gche- 
herazade: Det Skin, som meddeler mine S i
ne Lys, er just det, der ligesom legger mig 
Haanden paa Munden, saa ac jeg ikke efter Sn- 
ste kan konnne videre, men maa opstette det es- 
rerfolgende til nwste Nar. >

Den 678. Nat.
Allernaadigste Herre! Nu forlauqede den A- 
^  frrcanfte Troldmand ikke ac faae mere Ef
terretning, end han allerede havde faaet, hvor
for han strar tog Afffeed med Kielder - Sven
den , og i der han gik bort, sagde han ved s,g 
selv: Nu er der Tid, ar jeg scrtter mine Ting 
i Verk, og ikke lader denne Lejlighed gaae for
bie. Han gik derpaa hen i en Lampenragers 
Bod, og sagde til ham: Mester! jeg behover 
et Dosil, Kobber Lamper, kan I  forsyne mig 
dermed? Lampe,nageren svarede, ar han ikke 
havde fuldt saa mange, som han begierede, men 
lovede derhos, ar saa fremt han vilde have Taal- 
modighed til om anden Dagen, saa vilde han ! 
beflitte sig paa ar levere ham der forlang- ! 
te Antal. ' ^

Som nu Troldmanden dermed var tilfreds, 
saa havde han urter ander at erindre end at Lam- !
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Perm maatte blive smuk polerer, og efterår han 
havde lover ham en resonable Betaling for hanS 
Umag, forfoiede han sig igien hiem i sir Loge
rn enre.

Morgenen derefter blev de beflitte Lamper 
ham tilsendt, og han udbetalte alt hvad Lampe
mageren for samme forlangede, uden at rrcekke 
ham der atlerringeste af. Efterår han nu havde 
nedlagt bemclre Lamper i en Kurv som han ril 
dm Ende med Flid havde forssaffet sig, tog han 
Kurven paa sin Arm, og da han med samme 
var kommen hen til Al ad di ns Pallais, begynd
te han uden for at raabe saalcdes: Hvo vil til
bytte sig en nye Lampe for en gammel? Han 
fik ved denne Lejlighed en heel Deel smaa Dren
ge omkring sig, som kom lobende fra alle S i 
der , saa vidt de kunde hore ham, hvilke loe ham 
ud, vg ansaae ham for et Menneske der ikke var 
rigtig i Hoveder, hvorudover de og forfulgte 
ham, hvor han gik; Ja der var ikke en, som gik 
forbie ham , ar han jo maatte lee af den Daar
tighed , som han efter deres Tanker begik. Han 
maa visselig, sagde de, have mist Forstanden, 
eller i det mindste have en Skrue los i Hoveder, 
-efterdi han tilbyder sig, ar vil bytte sine nye Lam
per bort for Gamle.

M m  den Africanske Troldmand kierte sig 
hverken om, hvad smaa Drengene raabte efter 
ham, eller hvad andre i saa Fald kunde domme

U 2 om



om han,; Thi son: det allene var ham der om at 
gisre , ar faae sine Vahre afsat, faa blev han 
fremdeles ved at raabe: Hvo vil tilbytte sig em 
nye Klampe for en gammel? Dette repeterede 
han saarirogoftebaabe i Gaderne og ved Alad- 
drsis Pallais, saa ar Princesse Badvoulbsu- 
dour, som de»l gang befandt sig paa den store 
S a l med de Fire og Tive Vinduer, omsider 
hone, at der var en, som raabte paa Gaben. 
Men som huil ikke ret kunde hore, hvad der 
blev sagt formedelst den fvrflra'kkelige Allarm, 
som s«,aae Drengene giorde, der alle Gieblik 
formerede sig mere og niere, saa flikkede hun 
en af hendes Slavinder ud for at see, hvad denne 
Tummel flulle betyde.

Her maatke Sultaninden Gcheherazade : 
formedelst Dagens Komme aner bryde af, og f 
opsatte det ovrige til liaste Nat. -

Den 679. Nat.
H'llernaadigste Here! Slavinden, som Prin- 
^  celse Vadrorilboudour havde udsendt, kom !
strar rmeti .ilbage, vg kunde ikke holde sig fra 
ar lee, da ynnr.aadde ind iden store S a l, hvor i 
Prineessen var. Ja ! Hun loe saa hjertelig, at ; 
Prineessen felv ikke kunde bare sig for at lee af 
hende; Gg soili Slavinden immer blev ved at 
lee, sagde Prineessen til hende: Nu du Nar! 
V i l  du sige mig hvoraf du leer ? Naadige Prin

cesse! !
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ceffe ! svarede hun, i det hun fremdeles holt sin 
ralter ved Lige; Hvo kan andet end lee, naar man 
seer en Nar med en heel Kurv fuld af nye Lam
per paa Armen , som han ikke vil salge, men 
byttebort og have gamle i Skeden for dem? Og 
af saadan Aarsag glor de smaa Drenge, som 
staaer saa lykke omkring ham, at han neppekan 
konnne frem, saa stor Altarm, i v e r  ve  leer ham uv, 
og gier Nar af ham.

Saa snart man havde faaet denne Efter
retning , tog en anden Slavinde Ordet og sag
de: Naadige Princeste! Efterdi der tales om 
gamle Lamper, saa veed jeg ikke, om de har 
fornummet, at der staar en gammel Lampe her 
oven paa Airaren afen Stokte, og det er vente
ligt, ar den som horer samme til, ikke bliver 
vred, i Fald han faaer en nye Lampe for den 
gamle. Maatte det altsaa behage Princefsen, 
saa kunde man dog have den Fvrnoielse at for
sage , om denne Nar ogsaa er saa gal, ar gi
ve en nye Lampe for en gammel, uden ar for
lange noget til Bytte.

Denne Lampe, som Slavinden raledc oni, 
var just den forunderlige Lampe, som Aladdin 
havde betient sig af ril at ophoie sig ril den store 
?Ere og Hoihed, han var kommen udi; Thi 
forend han tog paa Jagren, havde han selv, 
med sine egne Hcrnder stu den op paa Stvtren, 
af Frygt for, ar han under (Leis stulle forlise

U g ' den,
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den , i Fald han tog den med sig, og denne For
sigtighed havde han hver gang brugt, naar han 
tog nogen Stceder ud.

Som nu hverken Princesse Dadroulbou- 
donr eller hendes Slavinder, eller nogen af 
Gildingerne var nogen Tider i hans Fraværel
se bleven denne Lampe vaer, saa' vidste de 
ikke, hvo der horte samme til, desuden bar 
han altid Lampen hos sig, uden naar han 
log paa Jagt.

Ru maa man vel tilstaae at Aladdins 
For-sigtighed var god nok, men han burte dog i 
der ringeste have sat Lampen paa saadant et 
Sted, hvor der ingen kunde komme til den. 
Der udi har han vel forseet sig , men han er 
dog for saa vidt at undskylde; Thi man kan er
indre sig, at saabanne Feil til alle Tider er be- 
gaaet, og at ingen kan sige sig fri for endnu 
fremdeles at tage Feil enten i et eller andet.

D a  nu Princesie Badroulboudour ikke 
vidste, ar bemelte forunderlige Lampe var saa 
kostbar, so'm den virkelig i sig selv var efterdi 
Aladdin havde dulgt det for hende, paa det hun 
ikke skulle rore ved den , i hvilken Henseende 
han og med Flid havde forvaret den for hende, 
saa vilde hun derved tilvejebringe sig er flags 
Fornoielse, i det hun befalede en af Gildinger-



M, at han ffulde tage Lampen, ogs«kteenPro-
ve paa, om han kunde faae den bytter.

Gildingen efterlevede strax hendes Befa
ling og han var neppe kommen uden for Por
ten af Palladset, forend han saae den African- 
ffe Troldmand med sin' Kurv paa Armen. Han 
raabte derncrst paa ham, og i der han viste 
ham den gamle Lampe, sagde han: Kom og 
giv mig en nye Lampe for denne gamle.

Gcheherazade matte atter formedelst D a 
gens komme bryde af, men da Sultanen Gcha- 
riar fandt storste Behag i denne Historie, maat- 
re hun efter hans egen Befaling den ncestfol- 
gende Nat giore saadan Begyndelse derpaa igien.

Den 68o.Nat.
^)sllernaadigste Herre! Som nu den African- 
^  ffe Troldmand ikke tvilede paa, at det jo 
var den rette Lampe, som han sogre efter, al
lerhelst da han betragtede, at man i Aladdins 
Pallais ikke brugte andet end Solv og Guld , 
faa var han ikke feen, inden han tog Lampen af 
Gildingens Haand, og forvarede samme hos 
sig, hvorefter han præsenterede ham sin K urv , 
og bad ham, at han selv vilde uvvcelge sig den 
Lampe, som stod ham best an.



a ^ ^ ^ ^ a r t  ^Lyttet var giordt , begyndte 
smaae Drengene endnu mere end tilforn at les 
og spotte den Afrieansse Troldmand saa meget, 
soin de kunde. Men han lod dem lee og raabe! 
saa lcenge de lystede, og forfoiede sig i rumlig
ste Hastighed bort fra Aladdins Pallais, uden 
gt opholde sig det allerringefte. Alrsaa havde 
han ikke mere fornoden ar raabe, at han vilde 
bytte sme nye âmper bort for gamle; Efterdi 
han ikke forlangede andre, end den han allerede
havde faaer. Og som han siden tav stille, saa 
blev smaa Drengene omsider kied af ar lobe ef
ter ham, hvorfor han derefter fortsatte sin Vei 
desto mere rorlig.

cn, Efterat var kommen ud af den
Plads, som var imellem begge Palladserne, 
saa cog han sin Vei igienncm de Gader, hvor 
der var mindst Folk, og da han ikke havde de 
andre Lamper meer fornoden, saa fik han Lej
lighed nl ar sirtte Kurven tillige med Lamperne 
ftasiglmdrpaa Gaden, uden ar nogen skulle 
rmrke der. Derpaa gik han igiennem en anden 
Gade, og blev ved at gaae indtil han endelig 
kom til en af Portene, hvor han gik ud, og 
fortsatte immer sin HZei igiennem Forstaden, 
som var meger lang, hy -̂ han indkiobte sig 
nogle Levnes Midler, som han paa Reisen kun
de benene sig af.

D a



SZ W  W  Z!Z

D a  han nu omsider befandt sig paa Mar
ken, gik han afsides fra den alfare Vet og ud- 
sogre sig et beqvem Sted, hvor han satte sig need, 
for at oppebie den belejligste Tid til at fuldfore 
sit Forehavende, uden at blive feer af noget 
Menneffe, og derved naae det, som havde be
væger ham til at foretage sig saa lang og besvar- 
lig en Reise.

l

I  ovrigt fortrod han ingenlunde paa, at 
han saae sig ssild ved sin barbarisse Hast, fvm 
han maatte lade ftaae i den Khan, hvor han lo
gerede, efterdi han fuldkommen havde oprettet , 
saadan Forliis, ved det, han var blevcn Eiere 
af den forunderlige Lampe.

»
Saaledes blev da den Afticansse Trold

mand siddende paa Marken indtil Klokken et 
om Natten, og som det paa den Tid var aller- 
morkest, saa tog han Lampen frem, og gniede 
den med Haanden, hvilket foraarsagede at Gei- 
sten i samme Gieblik indfandt sig hos ham og 
sagde: Hvadforlanger du? See jegstaaer far- 
dig som din Slave at adlyde dig, og alle dem, , 
som har denne Lampe i deres Haand, ia ikke 
allene jeg, men endog alle andre Gejster som 
ere Slaver af Lampen.

Men allernaadigste Herre! sagde Sche<- 
herezade: Zeg seer at der er D a g , maa der-

U z for



for afbryde. og igien paa Eders MajestatS 
Behag fortalte det efterfslgende i Morgen.

Den 68i. Rat./
t̂'llernaadigste Herre! Geisten havde, paa den 

^  Maade, som sagt er, neppe rilbuden ham 
fin Tieneste, forend han jo strax gav ham svi
gende Svar: Jeg befaler dig hermed, at du 
strax i dette Sieblik bortforer det Pallais, som 
du eller de andre Slaver af Lampen har opbyg
get i denne Stad, og bringer det tillige med alle 
le de sig dcrpaa befindende Siele, og min Per
son , hen paa det og det Sced.

D a  Geisten stråledes forstod den Afrikan
ske Troldmands' Mening, forsvandt han i sam
me Aieblik, uden ar svare noget, og efterår 
han havde samlet sig med de ovrige Lampens 
Slaver, bar de bemelte Pallais tillige med 
Princcsse Badreulboudsur og alle dem som 
fandtes paa Palladset, samt Troldmanden hen 
paa det Sted i Africa, som tilforn var betegnet 
Gristen.

Nu vil v i, allernaadigste Herre! sagde 
Gchcherazade: Lade den Africanske Troldmand 
samt Palladsec tillige med Princesse Badroul- 
bcmdour saa lange forblive i Africa, indtil vi 
forst har horr noget om den Fo'rskrekkelse, der 
paakom Sultanen, da han saae ac Aladdins /

prag-
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prcrgtige Pallais lige saa hastig var forsvunden, 
som opbygt. -

Som nu Sultanen ikke forssmte nogen 
D aa , ar han jo efter sin Scrdvane saasnare 
han var opstaaet, gik ind i sit Kabiner; Thi 
det var ham en stor Fornvielse, naar han der 
kunde betragte, og forundre sig over Aladdins 
PallaiS, men da han nu kastede sine'Dine der« 
hen, hvor Aladdins Pallais pleiede at staae, 
saae han ikke andet, end en ode Plads, stråle
des som tilforn, fsrend Palladset blev opbygt. 
I  Fsrstningen kunde han ikke ret tro sine egne 
Sine, hvorudover han gniede dem, og meente 
derved, at faae et klarere S yn , men han saae 
dog alt dette uagtet lige saa lidet som for, end- 
sk i ont det var klar Luft, og den frembrydende 
Morgenrode giorde alle Ting synlige. D a  han 
saaledes havde seet s,g om baade til hoire og ven
stre S ide, uden at faae Aladdins Pallais al 
see, blev han saa overmaade bestyrtset, al han 
i lang Tid blev staaende paa er Sted, og im
mer havde sine Sine henvendt til den Plads hvor 
Palladset havde staaet. Han kunde ikke begri
be , hvorledes det kunde gaae t i l , at et saa stort 
P a lla is , som Aladdins i saadan en Hast, 
kunde saa reent forsvinde, at man ikke kunde see 
det allerringeste Spor deraf, da han dog hver 
D a g , siden det blev bygget, havde seer det for 
sine Sine. Jeg bedrager mig ikke, sagde han 
ved sig selv; Thi jeg kan ikke see ver allerringe-



ste deraf; Imidlertid er del endnu mere forun
derlig, ar man ikke finder der mindste Tegn 
dertil; Thi var der faldet om, saa maatte man 
kog see Bygnings Materialerne at ligge der i 
hobevis, og dersom det var siunket ned i Jor
den, saa maatre der dog vcerer noget Tegn til 
saadant. Men hvor meget han end saae sig o- 
verbeviist om, ar Palladset var der ikke me'ere, 
saa blev han dog staaende nogen Tid, for end yder
mere at forvisses om, ar han ei saae Feil. Omsider- 
gik han bort, og kom derefter iglen tilbage i Cabi- 
netcet og befaledê , at man i rumligste Hastig
hed, ffulle lade Sror-sLeziren komme til ham. 
Imidlertid satte han sig need, og havde saa 
mange Uroligheder i S indet, ar han ikke vid
ste hvad han ffulle gribe r il, eller hvad han fful
le domme om denne Forandring.

Men allernaadigste Herre! sagde Schehe- 
herazade: Jeg seer at det allerede er D ag, 
maa derfor afbryde min Fortælling, og svare 
der efterfolgende til i Morgen.

Den 682. Nat.
dsllernaadigste Herre! som nu Stor-Veziren 
^  ikke vilde lade Sultanen lange vente efter 
sig, saa lob hair i saa stor en Hast derhen , at 
hverken han eller hans Folk paa Hen-Veieu 
blev vaer, ar Aladdiiw Pallais ikke mere var 
ar see paa sit sadvanlige Sted. Ja  ikke en

gang
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gang Dorvogterne havde fornummet noget til 
denne Forandring, da de lukkede Slots - Por-

j tene op.

D a  S tor - Veziren kom ind til Sultanen, 
sagde han til ham: Allernaadigste Herre! Den 

!> Hastighed, med hvilken Eders Majeftat har 
layet mig opkalde, giver mig Anledning til ar 
flutte, at der noget scelsomr maa vare tildrager 
sig, efterdi de ikke er uvidende om, at der i '

 ̂ Dag er Isaads-Dag, og at jeg folgelig ikke hav- 
? de blever mange Sieblik, forend jeg efter min
! P lig t af mig selv havde indfunden mig. S u l

tanen svarede: Hvad der er skeedt er visselig sccl- 
l somt og ufeedvanligt nok, som du siger; Thi stig 
' mig engang, hvor er Aladdins Pallais bleven 

af ? Aladdins Pallais, Allernaadigste Herre! 
svarede Stor-Veziren med Forundring, jeg 
gik nu nylig der forbi, og jeg fornam ikke an
det end at det jo endnu stod paa sit sædvanlige 
S ted; Thi saa stor en Bygning som den, skul
le vel ikke vare saa let at flytte bort. Gaae da 
hen i Kabinettet, sagde Sultanen, og see ud 
efter der, siden kan du sige mig, om du har 
seer det.

, Stor-Veziren gik derpaa hen i Kabinettet
og han kunde lige saa lider see Pallaier, som 
Sultanen, og da han nu var vis og fvrsikkret 
paa, at Aladdins Pallais ikke mere stod paa 
der Sted, hvor der havde staaet, og at der ik-



ZI8 ZZ ^  ZL

ke engang var noget Tegn til at der havde staaet 
nogen Bygning, saa gik han igien hen til , 
Sultanen. N u , har du seet Aladdins Pallais ? 
spurgte Sultanen, Allernaadigste Herre! svare
de Stor-Veziren: Eders Majestcet kan vel erin
dre sig, at jeg engang har haft den Naade, at 
sige dem, at bemelte Palais tillige med Alad- 
dins overflodige Rigdom, som Eders. Ma- 
jestcet har forundret sig saa meget over, ikke 
var andet end en Virkning af Hexerie, end- 
ffionc Eders Majestott vog jkke saa har vildet 
have det.

Som nu Sultanen ikke kunde ncrgte, at 
.Stor-Vezirens Forestillinger jo havde Grund, i 
saa blev han saa meget desto vredere, efterdi saa- 
danr var ham forud sagt. ^

j

Hvor er han? sagde Sultanen, den Be
drager , den Skielm, lad mig faae ham fat, at 
jeg kan legge hans Hoved for hans Foder. Al
lernaadigste Herre! svarede Stor-Veziren, han 
har for nogle Dage siden verret her, og udbedet 
sig Eders Majestars Tilladelse, at rage ud paa 
Jagten, derfor er der best man stikker nogle ud 
til ham, og lade ham sporge, hvor hans Pal- 
lais er bleven af, efterdi, han selv derom ikke kan 
vare uvidende. Ha Ha! svarede Sultanen 
paa den Maade handlede man alt for lemfteldig 
.med ham; Nei! Gaae heller hen, og befal tre
dive Mand af min Guarde at de uden Forha-
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ling stal ride ud, og bringe mig ham hjem i B o lt 
og Jern.

i
Stor-Vezieren gik derpaa bort, og gav 

Guarverne denne Sultanens Ordre, samt der
hos underviste deres Qfficier, hvorledes dessus- 
le gribe Sagen air, at han ikke ssulle flippe dem 
af Hcrnverne. De reed altsaa bort, og traf 
Aladdin paa Jagren , ongefcer;. ellers. Mile 
fra Staden. Ved deres Ankomst narmede Of- 
sicieren sig til hqm, og lod ham forstaae, hvor
ledes Sultanen saa inderlig lcengtes efter 
igien ar see ham, og derfor havde givet den- 
nem Ordre at tage ud til ham, og bede ham 
at han, under deres Ledsagelse vilde komme 
hiem til ham.

Som nu Aladdin ikke vidste den rette Aar- 
sag, hvorfor Sultanens Guarde var udconr- 
manderel, saa resolverede hanstrap til at folge 
med dem; Men da de var kommen Staden paa 
en halv M iil ncrr, begyndte Officeren saaledes 
ar rale til ham: Prims A laddin! V i  maa til 
vores storste Bedroveise lade eder vide, hvor
ledes Sultanen har befalet os, at tage eder i 
Arrest, og at fore eder til ham, som en Lands 
Forrader, i saadan Henseende beder vi under
danig , at I  ikke regner os saadant til Onde, 
menersaanaadig ar ansee det, som en Virkning 
af vor P ligt og Skyldighed.

Dette
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Dette Budffab satte Aladdin i den yder
ste Forundring, efterdi han holt sig ganffe u- 
skyldig, og derfor spurgte Officieren, om han ikke 
vidste, hvadstags Forseelse man beskyldte ham 
for ? Men denne svarede: At hverken han eller 
hans medhavende Folk derom kunde give ham 
den mindste Efterretning.

Som nu Aladdin saae, at de Folk han 
havde med sig, var langt svagere end det be
rette Detachement, saa steeg han af sin Hceft 
og sagde: See! Her er jeg, gior hvad eder er 
befalet. Dog maa jeg derhos sige, at jeg vis
selig ikke veed hvori jeg har forseet mig, enten 
imod Sultanens Person eller Stat. Derefter 
lagde man ham en meget tyk Kiede omkring Hal
sen , som var saa lang at man bandt ham om
kring Livet med den samme, og det paa saadan 
en Maade, at han ikke havde sine Arme frie. 
D a  dette var skeed, tog en af Guarderne fat 
paa Enden af Kieden, forte Aladdin saaledeS 
til Fods lige nid i Staden.

Men Allernaadigste Herre! sagde Gches 
herazade: Jeg seer, ar der allerede er D ag, ma<t 
derfore >aa nodig, som jeg vilde afbryde Histo
rien, og opstem det efterfolgende til ncrste Nat.

Den 683. Rat.
Allernaadigste Herre! Saa snarkdenne Com- 
^  mando var rider ind i Forstaden, saa tvilede

der
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der ingen pag, ar jo Aladdin ffulle medhand
les , som en Fange, og miste Livet. Men da
han var meget afholder og elsset afalle Folk, saa 
greb Folkene i Forstaden strax til Vaaben for ar 
frelse Aladdin af deres Hcenver, nogle forsyne
de sig med Sabler, andre med store Staver, og 
de som ikke kunde faae andet, betiente sig af 
Stene til ar kaste paa dem. Guarderne vente 
sig vel vm for at vilde satte sig til Mod - Varge, 
men som de merkcoe, al der samledes jo flere 
vg flere Folk kil, saa lsd de sig ikke merke med 
nogen Ting, men holtsig meer end lykkelig nok, 
naar de kunde komme ind paa Sulranens Pal- 
la ls, uden under Veis at forlise Aladdin. At 
nu delte kunde gaae dem an, saa bar de Om
sorg for at trange sig igiennem Folket, og snart 
reed vidt fra hinanden og snarr nar sammen, li
gesom der var Rum til paa Gaderne, som de 
kom igiennem. Og paa denne Maade kom de 
omsider til Sultanens Paflais, hvor Grunder
ne stillede sig i en lige Linie forPvrten, imedens 
Officieren og den, der forte Aladdin gik ind paa 
Palladser, og blev saa staaende, indtil D or- 
vogterne igien havde lukket Porten til for at for
hindre , at Folket ikke ssulle trange sig derind.

Saa snart Aladdin var kommen inden for, 
tog Bodelen fat paa ham, og efterår han hav
de taget Kieden af ham, som han var bundet 
vinkring Halsen og Livet mev, bredte han en 
Hud paa Jorden, som var farver med en utal- 
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lig Mangde Misdæderes B lod , som han hav
de henrmer! Her lod han ham sidde need paa 
sine Kna og bandt for hans V ine, hvvrpaa 
han log sit Svard af Skeden , svingede det , 
tvende gange igiennem Luften, ventede paa S u l
tanens Ordre, at han skulle hugge Hovedet af 
Maddin.

Ved denne Tid merkede S tor - Veziren, 
at den gemene Mand havde tranget sig igiennem 
Guarder-Vagten, og paa mangfoldige Staver 
begyndte al bestige Slots - Murene, og rive dem 
need paa sine Stader for at komme ind i Slors- 
Gaarden, og redde Aladdins Liv; Hvorudover 
han sogte at foreholde Sulranen saadant, for
end.han gav Ordre til Boddelen at flaae Hove
det fra ham, sigende: Allernaadigste Herre! 
jeg beder underdanigst, ar Eders Majestat 
forsi noie overveier alle Ting, forend de giver 
den Ordre Ve har i Sinde; Thi de kunde derved 
ventelig staae i Fare for a t , blive overrumplet 
af Almuen, som med Magt tranger sig ind paa 
Eders Majestars Pallais. Hvad? svarede 
Sultanen , vil de trange sig ind paa mit Pal- 
lais? Hvo skulde giore sig saa forvoven? Aller
naadigste Herre! svarede Stor-Veziren, E- 
Vers Majestat vilde ikkun behage at see hen til 
S lots Murene, saa skal de snart faae Sandhe
den at vide.

Gcheherazade maatte, som sadvanligr, 
igien afbryde, da hun saae at Soslen kastede si

ne



Z2Z

ne StLaaler ind i Sultanens Gemak- dg efter 
Sultanen Gchar-isrs Begæring begMdte hun 
neestfslgende Nar saaleves: ,

^Mnaadigste Herre! D a  Sultanen M e der 
^  store O pror, Ver var foraarsager id lånt 
Folket, blev han f«a forffrekket, at han strax i  
samme Oieblik befalede Bovdelen- at -han skulle i- 
gieil stikke sit Sverrd i Balgen , loft op for L8- 
laddins Sine og stille ham paa fri Fod. Des
uden befalede Sultanen at Chiauftrne , skulde, 
udraabe for Folker - ar han havde givet Alad- 
d in Naade, og at Ve altsaa ikke skulle bekymre 
sig om noget- men fvrfoie sig en hver til sir'

Saasnart der saaledes blev raabt Pav- 
don for ham, stod Ve allesammen af fra deres 
Forfar, endskiont de steste allerede var kom
men op paa Muren, og folgelig vare Vidne, 
til hvad ver var passeret, men der stod ikke lam-- 
ge paa, inden de igien korn need, og bragte dem 
den glædelige Tidende, som stod neden for, ar 
Ven Mand, som de faa hoit elskede, havde be- 
holt Livet. Denne Tidende kom altsaa ud 
iblant alr Folket, allerhelst da Udraaberne li
geledes raabte det ud iblant dem, saa at der 
var ingen, som jo fik ver ar vide.̂  Id e l  nu 
Sultanen lod Aladdin vederfares Naade, faa 
lagde Folket deres Vaaben need, og ophcrvede

E s den
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den Tumult de havde sat sig for at giore, samt 
forfoiede sig i en Hast bort enhver til sir.

D a  nu Aladdin igien saae sig stillet paa 
fri Fod, lofteve han Hoveder i Veiret, og saae ' 
hen til Ver S tev, hvor Sultanen stod, og ret 
med ynkelige Ord taleve saaledes til ham : Al- 
lernaavigste Herre! Jeg beder underdanigst, > 
al Eders Majestcet til den Naade Ve allerede har 
beviist mig endnu vilde svie denne, at de vilde 
sige mig, hvad for en Misgierning jeg har be- 
gaaer. Hvad for en Misgierning du har" be- 
gaaer, duMeen-Eedere, svarede Sultanen, hvov 
«r det mueligt, bu ikke stulle vide det ? Kom ik
kun herop, sagde han fremdeles, saa stal jeg 
vise dig det. Aladdin gik derpaa op med ham, 
og i det Sultanen gik foran, befalede han ham 
ar svige efter sig. D a  de kom op til Dorren, 
sagde Sultanen fremdeles til ham : D u  maa 
jo frem for alle andre vide, hvor det Pallais 
har staaet, see derfor allevegne omkring og siig 
mig, hvor der er bleven af.

Aladdin saae sig dernoest om, men saae 
ikke det allerringeste for sig uden den ode Plads, 
hvor hans Pallais havde staaer. Men som 
han umuelig kunde vide, paa hvad Maade sam
me saa aldeles kunde forsvinde, saa blev han 
ved saadan forunderlig Hcmdelse sar i saa stor 
Forvirring og Bestyrtelse, at det ikke var ham 
mueligr ar svare Sultanen et eneste Ord. Jmid-
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lertid igienrog den maalmodige Sulkan sit forri
ge Sporsmaal, og sagde ril Aladdin S iig  
mig nu , hvor dit Pallais er? Og hvor min 
b a tte r  Princesse Badroulboudour opholder 
sig? Nu kunde Aladdin ikke langer holde sig, 
men svarede saaledes: Jeg seer vel og maa be- 
kiende, at det Pallais, som jeg havde ladet op-, 
bygge, ikke mere staaer paa det Sted, hvor 
det stod; Men endstiont jeg seer at det er for
svunden, saa kan jeg dog ikke sige Eders Ma- 
jestat, hvor det er bleven af; Thi jeg forsikkrer 
paa det allerdyreste, at jeg ikke er vidende det 
allerringeste af denne forunderlige Handelse.

Men allernaadigste Herre! sagde Sche- 
herazade: Jeg seer at det alt er D a g , maa 
derfor afbryde, og igien paa Eders Majestars 
Behag fortsatte det ovrige af Historien i Morgen.

Den 68;. Rat.
Hfllernaadigste Herre! Sultanen svarede A- 

laddin saaledes: Det er min mindste Be
kymring, hvorditPallais er bleven af; Thi der 
er mig T i Hundrede Tusende gange mereargiore 
om Princessen min Datter, hvorudover det er 
min M llie  og Befaling, at du staffér mig hen« 
de igien tilstede, eller og jeg stal legge dit Ho
ved for dine Fodder, og ingen stags Conside- 
rarion stal kunde holde mig derfra.



Mernaadigste Herre! svarede AladdLn 
Jeg beder underdamgst, at Eders Majestcet al- 
lernaadigst vilde forunde mig Fyrgetive Bages 
frist, at jeg i den Tid kunde anvende min Flis 
derpaa,, ffutte det imidlertid ikke lykkes for mig 
at bringe hende igien tilveie, faa lover og for
binder jeg mig til selv godvillig ar overlevere min 
Person i Eders Majestæts Hcender, og ffal la
de det staae r. deres egen fri Disposition, ar 
handle med mig saadan, som de selv lyster, 
sultanen svarede ham saaledes: De Fyrgeti- 
ve Dage , som du forlanger, kan dig vel for
undes, men jeg troer ikke at den Vande, som 
jeg herudi vi,er dig, ffulle foranledige dig ril at 
undfiye min retfardige Vrede; Thi paa hvad 
for et. Sled du endog opholder dig i Verden, 
stal jeg nok vide ar faae far paa dig.

Derefter forfoiede AladLLn sig bort fta 
Sultanens Ansigt, faa nedflageri sit Sind , at 
alle de fom faae ham ikke kunde ander end be
gges til Medlidenhed, efterdi han stedse, gik 
og hangte med Hoveder, og havde ikke derHieree

llt yan r sin NErvcrrende Forvirring kordê  
oplade sine Dine. T il med vente de fornenune- 
b^ ^vsiBerienter ham stedse Ryggen, deels for
dr de rkke ffulle fee ham, og deels for ei ar blive 
feer, da de dog, som hans gode Venner , dem 
han aldrig havde fortorner, burde have ncermet 
sig til ham for at troste ham i sin Bedrovetfe, 
eller tilbyde ham ar manne tage sin Tilflugt til

dem

0 ̂
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dem i deres Huse; M m  omendfflsnt de havde 
kommet hen til ham, enten for at troste ham, 
e l^  anbyde veres Tieneste, saa havde han dog 
ikke kunvet benene sig deraf, efterdi hans For
stand og Sandser var saa forvirret, at han rk- 
ke kiendte sig selv; Denne hans Forvirring gav 
dan tydelig nok tilkiende, da han kom uden for 
Sultanens Pallais; Thi han gik D or fra D o r , 
oq uden at vide, hvad han selvgrorde, spurgte 
alle dem han modte, om de ikke havde seet hans 
Pallais, eller om de ikke kunde give ham nogen 
Efterretning derom.

Saadanne Sporsmaal gav da enhver Aar- 
saa til at slutte at han maatte have mist Forstan
den , hvorudover der var vel nogen , som loe 
kam ud, men alle fornuftige derimod, og i S a r- 
deleshed de, som var bleven bekiendt med ham, 
blev derved bevcrget til en stor Medlidenheds 
denne Tilstand forblev han tvende Dage i Dyen, 
og gik snarr til en anden, uden at vide ̂ hvas 
han ffulde gribe til. Han spiste i samme T'd ik
ke heller noget, uden hvad en eller anden af et got 
Hierte undertiden kunde byde ham.

Gcheherazade vilde have takt mere, men 
som hun noget sildigere end stedvanlig var af sin 
Soster denne gang bleven opvakt, saa maaneSs^er Denne gang Uleven opvarl,
bun formedelst Soelens hastige Opgang bryde
af, og spare Resten ril ncestfslgende Nat.

X 4 Den s



Dm 686. Rat.
Allernaadigste H e rre S o m  nu Aladdin i den 

elendige tilstand, han. befandt sig udi, ikke
lWger kunde opholde sig paa er S lev , '  hvor han

saa store Figurer, sag bestut- 
r̂ de han omguer ar forlade Byen, og at begi-

E^Eest. Altfaa gik han af de
°S efterår han i sm u-

roeligheb havde gaaet over mange Marker kon,
hgn tllsidst imod Natten yed Bredden af en^lod
Her faldt ham nogle fortvjlede Tanker bid 
Hvor ffal ieg nu gaae hen? sagde han ved sig 
selv, at opsogemicPallais? I  hvad for en Pro- 
vrnts ? hvad for en Deel af Verden ffal jeg 
ftnoe famme? Og hvor ffal jeg faae min elffvar^

Sultanen har forlanget af 
mig? Ak ieg seer aldeles ingen Udveie til ar naae 
per ieg soger efter, derfor er det vel best, at jea 
paa engang befrier mig selv fra saa mange unyr-

°?^Ilge glor mig los frade 
^ ^ ^ ^ ^ v v e ls e r ,  som ere fcrrdige at qvcrlle
E  nt ^  vilde han strax have
nedstyrtet sig r V a n d tt, saafremt han ikke som
en god Muselmand, der trolig i agttagersin Re-
ftglon iust paa samme Tid havde erindret sig,
hvorledes yan ikke maatre giore decre, forend
han forst havde forrettet sin Bon.

n- ^  vilde giore sig fag-dig til den-,
ne Forretning gik han hen til Vandet, hvor

han
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han efter Landets Skik vilde roe sit Ansigt og 
sine Hander, forend han begyndteac bede. Som 
der nu var ganske steilt need til Floden, og der 
desuden var temmelig glat at staae, efterdi Van
det stedse slog derop imod og givrde det vaavt, 
saa handle det sig, ar den ene Fod gled fra ham, 
og han altsaa virkelig havde falder ud i Floden , 
om han ei havde faaet fat om en liden Steen« 
Klippe, som kunde ohngefehr vare to Foder hsi 
oven for Vander. Men til hans store Lykke 
havde han endnu den Ring paa sin Finger, som 
den Africanske Troldmand havde giver ham, da 
han skulle gaae need for ham i den Underjords- 
Hule , for der ar hente den forunderlige Lampe, 
som ham nylig var bleven frataget; I  der han 
nu som sagr er, faldt need og famme Tid vilde 
holde sig paa bemeldte Sreen-Klippe, Hendre det 
sig, at han uafvidende gniede Ringen noget sterk 
paa Klippen, og i samme Sieblik lod den selv
samme Geist sig igien til syne, som engang havde 
varet hos ham iden Underjords-Hule, hvor 
Troldmanden havde indslumr ham, sigende til 
ham: Hvad vil du? See jeg staaer fardig som 
din Slave at adlyde dig, og alle dem som har 
denne Ring paa deres Finger, ja ikke allene jeg 
men endog alle andre, som ere Slaver af sam
me Ring.

Men Allernaadigste Herre! sagde Gchehe- 
rszade: D et S k in , som meddeler urins Aino 
Lys, er just vet, der ligesom legger mig Haanden

T  5 paa



paa Munden, saa at jeg ikke efter Anffe kan 
komme videre, men maa opscrtte der efterfolqende 
ril ligste Nat.

stand fkulle faae nogen Geistat see, hvorudover 
Ver kom ham en angenem Bestyrkelse paa, «aa 
ar han ftrax svarede: Geist! Frels mig endnu 
engang fra Doven, og sug mig dernwst, hvor det 
Pallais er bleven af, som jeg haver ladet opbyg
ge, dog saae jeg langt heller, ar det i en Hast 
igien blev bragt hen paa det Sted, som jeg har 
sat det. Gejsten svarede: D e t, som du forlan
ger af mig, staaer ikke til mig, efterdi jeg alle- 
ne er en Slave af Ringen, og altsaa faacr du 
i dette Fald anmelde dig hos de Geister, somere  ̂
Slaver af Lampen. Er det saaledes beskaffen, 
sagde Alavdiu fremdeles: Saa befaler jeg dig 
i Kraft afRingen, at du strax bringer mig heu 
paa det Sted, hvor mit Pallais for ncervceren- 
de D d staaer, og scrtte mig under Prineesse 
Badroulboudsuro Vinduer; Thi det er mig 
lige meget, paa hvad Sted der er i Verden. 
Neppe vare disse Ord udtalte forend Gejsten tog 
fat paa ham, og bragte ham i et Lffcblik ind i 
A frim , hvor han satte ham lige under de V in 
duer, som var paa Princessens Gemak. Det 
Sted, som Slottet var bleven henfiyt paa, var
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en stor ode Plads som laae uden for en vis stor 
og anseelig Stad i Africa.

Endffisnt det nu var temmelig mork, saa 
kunde dog Aladdin ved sin Ankomst til dette 
Sted let kiende baade sit Pallais og Princesse 
Badroulboudours Gemak, men som alting 
var stille paa Palladset, saa begav han sig af 
til Siden, og satte sig under et Trcr, hvor han 
sad, og betragtede sin Lykke, som han ingen 
anden havde at takke for, end en blot Hcendel- 
se; Thi han kunde nu igien giore sig Haab om 
at forglemme sin Modgang, og folgelig blive 
sar i en langt roligere og lyksaligere Tilstand, 
end den, han havde varet udi, siden han blev 
fangen, fort frem for Sultanen, og stod i Fa
re for at miste Livet. Saaledes laae han tan
ge, og fornoiede sig udi Haabet, indtil han om
sider faldt i S o v n , hvilken han vgsaa hav
de nodig, efterdi han paa siette Dag ikke hav
de faaer Sovn i sine Gine.

Morgenen derefter, saasnart Morgenroden 
begyndte at bryde frem, blev Aladdin paa en 
sod og behagelig Maade opvakt, ikke allene 
formedelst den deilige Sang, han horte af de 
Fugle, som om Natten havde siddet i det T ra , 
hvor under han laae, men endog af de andre 
mangfoldige Fugle, som sad omkring i Treer
ne i Slots - Haven. Saasnart han fik sine G i
ne op, saae han allerforst hen til den forunderli

ge
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ge Bygning, og fandt en ubestridelig Glcrde 
hos sig selv, i dLt han haabede snart igien ar 
blive Gere deraf, og pag samme Tid endnu en
gang komme ril at nyde den, Elstvcerdige Prins 
cesse Badroulbondsur. g)an stod derfor ftrax 
op, og narnrede sig hen imod Princessens Ge
mak, hvor han gik, og spadserede saa lcenge 
langsmed vinduerne, indril han omsider kun
de faae hende ar see, naar hun stod op. Im id
lertid underssgte han ved sig selv, hvad der 
kunde vcere Aarsag til alt der Onde, som 
var ham vederfaret, og efterår han nole havde 
overvejet alle Ting, tvilede han ikke paa, at 
jo hans flette Skiebne reiste sig deraf, at han 
ikke vel nok havde forvarer sin forunderlige Lam
pe ; Alrsaa lagde han al Skylden paa sin egen 
Uagtsomhed og den flette Omsorg , han havde 
baaren for Lampen, da han dog ikke noget Sie- 
blik burde have fat den fra sig. "

tt

i

Dagens Komme forhindrede Schehera- 
zade denne gang at komme videre, men begynd
te dog igien den ncestfolgende Nar saaledes:

Ullernaadigste Herre! Der meste, som Alad- 
^  din var bekymret for at vide, var ar faae 
Efterretning om, hvo der var hans Lykkes Mis- 
undere, hvilker han ler kunde have begriber, i 
Fald han havde vist, al han tillige med Pat«

ladset
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kadsetstod i Aftica og selv havde han ikke erin
drer sig ar sporge derom, og rilined havde der 
blotte Navn Aftica, strax erindrer ham den A- 
fricanffe Troldmand, som var hans afsagde Fjen
de hvilket ventelig havde kunder jkrekke barn 
fra ar komme der.

Samme Morgen som Aladdm var an
kommen, traf der just ar Princesse Badroul- 
boudour stod lioger riligere op end hun ellers 
plejede ar giore, siden hun ved Troldmandens 
List var bteven forflyttet ril Aftica; Og end- 
stionr hun engang om Dagen imod sin V illie  
maarre raale hans Ncervcerelse, efterdi han saa 
godt som havde hele Pallad fer i sin Magr,saa hav- > 
de dog Princeffen stedse begegner ham saa haardt, 
ar han hidindtil havde haft dm Dristighed ar lo- ' 
gere paa Palladser. Saasnarr Princeffen var 
paaklcrdt, hendre der sig, ar en afhendes Kam
mer-Jomfruer gik hen ar see ud af V induet, 
og i der samme blev vaer, ar Aladdin stod ri
den for, hvorudover hun i storste Hast lob ud 
og gav Princeffen Efterretning derom; Men 
som Princeffen ikke vel kunde tro denne Tiden
de, gik hun strax selv hen til Vinduerne, og 
der er ikke at udsige hvor glad hun blev, da hun 
ligeledes fik Ore paa Aladdm.

Hun lukkede derfor strax Vinduer op, og 
fom Aladdin horre samme, saae han op i 
Veiret, og han havde neppe sert Princeffen,

forend



fsrerid han jo ftrax kiendte hende samt gav heiv 
desaamilden Hilsen- at hun let deraf kunde 
see, hvor stor eu Glade han havde ovy- igien 
at trceffe hende. Princessen raabte derpaa udaf 
Vinduet og sagde til ham: At vi ikke ftal lave 
Tiden gaae unyttig vore, saa har jeg giorr An
stalt , at Lsn - Porten allerede er bleven oplukt. 
Gaae derfor scrap ind, og kom herop til mig. 
hvorpaa hun igien lukte sit Gemaks Vindue til.

Denne lsnligs Port var lige under Prim   ̂
cessenS Gemak, og som Aladdin fandt den aa
ben, gik han herind og forfoiede sig skrap op til 
Princessen. Det er ikke mueligt nogensinde at 
beskrive den Glade og Fornsielse som disse 2Eg- 
te-Personer havde, da de igien saae sig samler 
med hinanden; Thi de havde hver paa sin Side 
stedse bilvet sig ind, at de aldrig mere havde 
faaet hinanden at see. De kog hinanden over 
rusende gange i Favn, og enhver af dem ssgte 
at give de allertydeligste Kiende - Tegn paa en  ̂
bramdende Kierlighed og Hjertens Oprigtig- '  ̂
hed, hvilke man i Betragtning af deres bedro- 
velige og uformodentlige Skilsmisse ler kan in- 
bilde sig.

Esterat de saaledes havde carcsseret hin
anden vggradt af Glcede over deres Samling, 
satte de sig need hos hinanden paa en S o fa , 
hvor Aladdin saaledes begyndte ar tale: Elsk
værdige Princesse sagde, han, forenv jeg begynder

at



at tale om noget anver, sga beder êa allerkier- 
tigst, ar I  ikke allene for GUds ^Lkyld, men 
endoa for eders egen Nyttes og eders holtareve 
H r Faders Sultanens Skyld , ja i Sarde- 
lesbed for min egen Interesses, Skyld vil sige 
mig hvor en vis Lampe er kommen hen , hvil
ken jeg, forend jeg tog ud paa Jagten havde - 
sat fra mig paa Zirgten af en Swrte i den S a l 
med ve Fire og Tive Vinduer.

Og som nu Dagen allerede begyndte ar 
skinne frem , nsdtes Gcheherazade ril at lade 
Hissoriem'fare denne gang, men dog alligevel 
begyndte nastfhlgende Nar ar fortalte der ovri- 
gr af Historien saaledes:

^sllernaadigfte Herre! PrincesseBadrsulbou* 
^  dour svarede Aladdm saaledesi: Ak ruin 
allerkiereste Gemahl I Jeg rcenkre nok, ar begge 
vores Ulykke reiste sig fra denne Lampe, men 
det smercer mig allermest, at jeg uafvidende selv 
har varet Aarsag dertil. A k , Princesse! sva
rede Aladdm: Giv eder ikke selv skylden; 
Thi jeg er selv Aarsag derudi, efterdi jeg med 
storre Omhyggelighed burde have forvaret den. 
Men lad os ikkun see derhen, hvorledes vi igiett 
kan oprette denne Skade, og hav i saadan 
Henseende ven Godhed og Naade for mig, at



I  forkaller, hvorledes, alting dermed er gaaet 
til, og hvem den er falden udi Handerne.

Derpaa fortalte Princesse Badroulboir- 
dour, hvorledes der var en, som uden for 
Palladfet raabte, at vilde tilbytte sig gamle 
Lamper for nye, samr hvorledes en af Slavim 
Verne fik fat paa denne gamle Lampe, og byttede 
den bort for en nye, som hun strax lod hente frem- 
at han kunde see den. Derefter fortalte hun 
fremdeles, hvorledes-,Palladfet nafte Narten 
blev borcforr, saa at hun om Morgenen befandt 
sig i der ubeklendte Land, hvor de nu for nar
varende Tid v a r , nemlig i Africa; Hvilke 
Omstandigheder Forladeren selv havde fortalt 
hende med fin egen Mund.

Aladdin falt hende her ind i Talen, og 
sagde : Elskvardigc Princesse! i det I  fortaller 
snig , at jeg tillige med eder for narvarende Tid 
befinder os i Africa, saa har I  derved allerede 
givrt mig Forraderen bekiendt. Dette Menne
ske er ven storste Meen-Eedere, som der kan vare 
under Soelen, men hverken Tiden eller Ste
der tillader mig at give eder en vitloftigere 
Beskrivelse paa hans Ondskab. Jeg vil derfor 
allene bede, at I  ville sige mig, hvad han har 
giort nied Lampen, og hvor han forvarer samme.

Princessen svarede: Han bar Lampen 
stedse hos sig, og har meger forsynlig indsvobt



den i et fim Klcrde, hvilket jeg selv er Vidne 
r i l , efterdi han i min Ncervcrrelse har taget den 
frem, viklet den op , og viift mig den som et 
Selers - Tegn. M in deilige Princeffe, svarede 
derpaa A laddin: Tag det ikke fortrydelig op,'
at jeg besvarer eder med saa mange Sporsmaal; 
Thi der er en S a g , som er eder lige saa hoit 
magrpaaliggende som mig selv. Men for igim at 
komme til det, som i Særdeleshed gaaermig an, 
saa beder jeg for alt del jeg bede kan, at I  
fremdeles ville berette mig, hvorledes dette ugu
delige Menneffe har opfort sig imod eder? Prin- 
cessen svarede: Siden jeg kom paa dette Sted, 
har han ikkun engang om Dagen varet hoS 
mig, og jeg troer stadig, at den flette Fornviel- 
se, som han ved sin Visire hoster sig, er Aar- 
sag udi, ar han ikke oftere lober mig over, i 
det svrige kan jeg med Sandhed sige, at alle 
de Discomser, som han forer med mig, gaaer 
hver gang allene derud paa, al han vil overta
le mig til at bryde den Troskab og Kierlighed, 
som jeg engang har tilsagt eder, og derimod 
tage ham til min Gemahl, hvor hos han tilli« 
ge har ssgt at bilde mig ind, at jeg ikke ffulle 
haabe nogen Tid at see eder, efterdi I  ikke me
re var i Live, men at Sultanenmin Fader hav
de lader hugge eders Hoved af. At han nu de- 
stobedce kunde rerfcerdiggisre sig, saa lagde han 
fremdeles r il, ar I  var et utaknemmelig Men
neske, endskiont I  havde ham allene ar lakke 
for al eders Lykke. Ja  han har saa mange an- 

L e n N . l l l .B .  V  dre



ZZ8 W W W  1

dre Ting at erindre, der ere lige saa urimelige, 
som disse.

Gcheherazade maatte atter formedelst Das 
gens komme bryde af, men da Sulranen Scha- 
r ia r fandt storste Behag i denne Historie, maat- 
ke hun efter hans egen Befaling den ncrstfolgende
Nat giore saadan Begyndelse derpaa igieu.-

Den 690. Rat.
^sllernaadigste Herre! Princeffe Badroulbou- 
^  dour blev fremdeles ved saaledes at tale til 
Aladdrn: Som nu dette Menneske, sagde hun, 
ikke faaer andet Svar af mig end mine bittre Taa- 
rer, saa seer han sig immer tvungen til at gaae 
lige saa misfornviet bort, som han kommer; Dog 
tviler jeg ingenlunde paa, at jo denne Taalmo- 
dighed ikke sseer i anden Hensigt, end at han for 
del forste ville give mig Tid til at lade Heftigheden  ̂
af min Smerce stette sig, i det Haab, at jeg ! 
siden skulle falde paa andre Tanker; Thi det er let 
at simre sig t i l , ar naar han i Fremtiden saae, 
hvorledes jeg fremdeles blev ved, at stette mig 
imod hans M llie , ar han da ville tvinge mig der 
til med Magt. Men min allersodeste Gemahl! 
Eders Nerrveerelse har nu betaget mig al Frygt 
for saadanne ulyksalige Svirrer.

Aladdin faldt hende her ind i Talen, og 
sagde: Elst'vcrrdige Princeffe! Jeg lever i dec gode

Haab,



Haab, at jeg igien skal faae opretter vor Skade, 
efterdi jeg allerede har opfundet et Middel, der 
uden al Tvivl stal befrie baade eder og mig fta 
vores felles Fiende, men hertil udfordres, at 
jeg maa begive mig ind i Staden, dog ffal jeg i- 
mod Middag vcrre her igien, og da vil jeg ikke 
allene fortcelle eder, hvori samme bestaaer, mens 
endog,tilstrækkelig oplyfe eder om, hvad I  paa 
eders Side har at giore, paa det alting kan 
faae er lykkelig Udfald. Dette maa jeg dog forst 
sige eder til Efterretning, ak I  ikke skal lade der 
komme eder forunderligt for, naar I  seer mig 
komme tilbage i en anden D rag t, og at I  for- 

, anstalter detsaaledes, atLon-Porten betids kan 
blive oplukr, paa det jeg skrap kan komme ind, 
naar jeg banker paa, hvilket Princessen lovede, 
ham, og forfikkrede, at der skulle blive oplukr, saa 
snart han ankom.

Efterår nu Aladdin var gaaet need af Prim  
cestens Gemak, og igien kommen ud afLon-Por- 
ten, saae han sig allevegne omkring, og i det 
samme blev en Bonde vaer, som gik paa M ar
ken. Som nu denne Bonde var temmelig langt 
borte paa hin Side af Pallaiet, saa lob Alad
din ril, og da han hentede ham ind, bad han 
ham, at han ville bytte Klceyer med ham, og 
han fik omsider Bonden overtalet til at giore der, 
hvorpaa de gik med hinanden bag en Busk, og 
forrettede dette Bytte. Derncrst skildres de igien 
ad, og Aladdin tog sin Vet lige ind, ad Byen



til. Her gik han straxop af en Gade, som varlige 
for Porren, yg kom omsider paa der Sted, hvor 
alle siags Kiobmcend og Hanverks Folk havde  ̂
deres Boelig, alisaa begav han sig ind t il 
en Materialist, og efterat han lidet havde seet 
sig om, spurgte han Kiobmanden, om han ik- ! 
ke havde et vist Pulver ar sirlge ham, som han  ̂
nervnede ved Navn.

Som nu Kiobmanden bildte sig ind, at 
Aladdin ikke havde Raad ril ar betale samme, 
efterdi han gik saa siet klavr, saa svarede han 
strax, at han vel havde noget, men at samme var 
temmelig dyrt. Aladdin kunde heraf let flutts 
ar Kiobmanden ikke saae ham an for at kunde 
betale det, tog derfor en Pung frem, og lod 
ham see, at han havde Guld-Mynr hos sig, hvor 
ncrst han begierede, at man ffulle lade ham faae 
er halo Qvinrin afbemelte Pulver. Kiobman- 
den veiede det strax af, svobte det ind, og over- ! 
leverede der til Aladdin, samt begierede et Styk
ke Guld-Mynr for der. Aladdin betalte ham 
strax, og efterår han siden havde rilkiobt sig de 
fornsdne Levnets Midler, holdt han sig ikke lien- 
gere op i Byen, men forfoiede sig igien til sit 
Pallais.

Scheherazade maatte, som siedvanligt, ! 
igien afbryde, da hun saae ar Soelen kastede 
sine Srraaler ind i Sultanens Gemak, og efter

Sul-
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Sultanen Schariars Begiering begyndte hun 
ncrstfolgende Nat saaledes:

Den 691. Nat.
Asllernaadigste Herre ! Aladdiu var neppe 

igien ankommen til Lem-Porten, at han jo 
strax blev vplukt, hvorudover han begav sig li- 
ge op paa Princesse Badroulboudours Gemak, ' 
,vg sagde til hende: M in Princesse ! D m  Afstye 
som I  efter eders egne Ord har haft for eders 
Fiende vil ganske vist ventelig nu vcere Aar- 
s^g udi, at vet vil falde eder noget vanskelig ' 
vg besvcrrlig at folge det Raad, som jeg vil give 
eder. Men tillad mig dog at sige, arder uom
gængelig er fornoden, at I  forstiller eder og no
der eder selv til at opfore eder anderledes, end 
I  mener det, paa det I  derved kan befrie baa- 
de mig og eder fra vores fcrlles Fiende, og 
fslgelig skaffe Sultanen eders Fader. og min 
riaadigeHerre den Fornoielse igien at see eder.

Dersom I  derfor, sagde Aladdin fremde
les, vil folge mine Raad, som jeg dog ikke tvi- 
ler paa, saa maa I  i dette Oieblik ifore eder 
eders beste Klcrder. Skulle nu den Africanske 
Troldmand efter sin Scrdvane igien indfinde sig, 
saa lad 'det ikke falde eder besvcrrligt, paa den 
allerhofiigste Maade at tage imod ham, og uden 
noget tvunget Vcrsen at omgaaes ham, saa at 
omendskiont der maatte blive en liden bedrover 
Skyr tilovers i eders Ansigt, han dog i det ringe-



ste ikke stal kunde kiende andet end at jo samme - 
med Tiden stal forsvinde. Jligemaade vil det 
vare fornoden, at I  iblant andet lader ham ! 
forstaae, hvorledes I  gior eder umage at for
glemme mig, og paa det han desto bedre kan forsik- 
kres om eders Oprigtighed, saa beed ham, at han 
vil blive hos eder til Aftens-Maaltih, paa hvil
ken Tid I  stal lade eder forlyde med, at I  hav
de Lyst til at drikke et Glas <Viin med ham, og 
at han hertll maatte tage den beste han havde.

Som det nu ikke vil mangle, ar han jy 
ftrax gaaer bon for ak hente V inen, saa kunde 
I  imidlertid lave Parade Bordet t il,  og der- 
nerst stal I  tage dette Pulver, som jeg her leve
rer eder, og komme der i det Bager, som J  
pleier ar drikke af, hvilket I  derefter stal satte 
hen til en Side og forud aftale det med den D a 
me som stal stienke for eder, at hun giver ham 
dem Bager ar drikke af, naar J  ved et vis Tegn 
advarer hende derom, dog saa at I  formaner 
hende vel ar tage sig i agt, at hun ei stal tage 
Feil og give eder der urette.

Naar nu Troldmanden kommer tilbage og 
sidder til Taftels med eder, saa fornoi ham med de 
Discourser, fom er ham mest behagelig, og naar 
Maaltidet er til Ende, saa opmuntre ham til at 
drikke nogle Glas V iin  med eder. Naar I  
saaledes har drukken saa tlt som I  selv befinder 
for got, saa tilbyd ham at dnkke af eders Bcr»

gel, !
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aev som Vulveret er kommen i , hvilket han vil 
anke for saa stor en 2Ere, at det ikke er vente
list kan sku»e afstaa eders Begiering; Ja  han 
d r ik K r d E ^  at der ikke bli-

m k "« " -  «°dn'kk«, fsmw han M im  h-n , 
?n A  S«»n, Skull« I  °«rf°r «n° find« °t 
Slags Afstye hos eder selv til at dukke af hans 
Vceger, saa kan I  dog uden Frygt tage det m 
eder; Thi Pulveret skal saa hastig virke hos ham, 
at han ikke faaer Tid til at see, enten I  dukker
eller ikke.

- Men Allernaadigfte Herre! sagde Gche- 
herazade: Jeg seer, arvet allerede er Dag, maa 
derfore saa nodig, som jeg vilde afbryde Histo
rien / og vpstette det estersolgende ul nceste aiar.

Den 692. Nat.
ttsllernaadigste Herre! saa snart 2lladdLn saa-

ledes havde udtaler, gav Princesten hgm fol-
gende S v a r : Jeg tilstaaer sandelig, at jeg med 
Magt maa tvinge mig dertil, ifald jeg stal op
fors mig saa venlig imod Troldmanden som ^  
forlanger af mig, endskiont jeg dog seer, hvor 
hpit fornoden det er at beqvemme sig dertil. Men 

- hvad er der, som man ikke skulle giore, naar 
man derved kan befrie sig fra saa grum en Ilen
de? J e g  vil derfor i dette Fald giore alt hv<w 
I  harraadet mig, efterdi min Lyksalighed ikke

- I  4  mindre
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slubre deraf depenverer end som eders. D a  nu 
Aladdrn saaledes havde aftalet alle Tina med 
Pnncessen, tog han Afffeed med hende, va tik- 
bragte det svrige afDagen omkring i Egnen ved 
Mlladset, rndtil han omsider imod Natten iaim
rndfant sig ved Lon-Porren. ^

Nu havde vel Princesse Badroulboudour 
^  af, da hun saae sig ffilt

^  B-gynd-lsn, afbar saa stor 
Krerlighed for, dog niere af en opvakt Tilboie-
^ghed end P llg t, mens endog i Henseende til 
Sultanen hendes Fader, som hun ligeledes in
derlig elffede; ^a  hendes Bedrovelse var saao- 
vermaade stor, at hun endog ikke ffytlede om at ved 
lige holde den Nethed og Reenlighed, som anstod 
hendes hore Stand, og det lige fra den Tid a f. 
Da den Africanffe Troldmand fsrste gang kom 
trl hende, efterdi hun af hendes Slavinder er-

var den ftlvsamme, fom havde tik- 
^ p e ,  og dem hans grum

^or en Afffye for hans Person, men 
i^'f. ̂ stommdre ville hun dog betiene sig af denne 
Lerlighed, trl at hevne sig paa ham saaledes, som

haaL N U L
mer-



nier-Jomftuer scene sig det beste og prcrgtigste 
Hoved-Smykke paa, og issne sig derncrst den 
allerbeste Klcrdning hun havde, ligesom hun 
vg betjente sig afdet Siv-Baand, som med Gulv 
vg rare Diamanter allermest var beprydet. For
uden dette tog hun og et Hals - Baand om hen
des Hals som bestod af tretten Perler, hvoraf 
de sex var snoret paa den ene Side, vg de andre sex 
paa den anden, men den ene som fadt midt imel
lem dem, var den storfte vg kostbareste af dem 
alle, dog havde de andre saa net en Proportion, 
at den storste Sultaninde eller Dronning maat- 
te prise sig lykkelig, i Fald hun havde eier et 
P ar af den Storrelse, som de mindste havde. 
I  det svrige var hendes Arm«Baand saa rige
lig besat med Diamanter vg Rubiner, at de i 
alle Ting kom overeens med den svrige Pragt.

Men avernaadigste Herre! sagde Schehe- 
razade: Jeg seer at det alt er D a g , maa der
for afbryde, og igien paa Eders MajestcetS 
Behag fortscrtte det svrige af Historien i Morgen.

Den 693. Nat.
Asllernaadigste Herre! D a  nu Princesse Bas 
^  droulboudour omsider var bleven paaklcrdt, 
gik hun hen for Speilet for at besee sig, og der
efter spurgte hun sine Kammer-Jomfruer, 
hvorledes hendes Dragt befalt dem, og efter
år de alle forsikkrede, at der inter. manglede af

P  5 alle
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alle ve yndigheder, som den Afticansse TrolK- 
Mands Narrisse Kierlighed kunde finde Smag 
udi, saa sarre hun sig need paa en S o fa , oq 
vppebiede hans Ankomst.

Det manglede og ikke, at jo Trold-Man- 
den igien indfant sig paa sin scrdvanlige Tid / 
og Princessen havde neppe seet ham komme ind 
paa ven S a l med de Fire og Tive V induer, 
hvor hlm befandt sig, forend hun i sin fulde 
Pragt stod op imod ham, og efter aflagde Hel
sen med en mild Mine pceqede hen til der Sted, 
hvor huil ville han ssulte satte sig, hvorpaa de 
begge satte sig need tillige, hvilket visselig var
en Hoflighed, som hun hidindtil endnu ikke hav
de viist ham.

Den Afticansse Trold - Mand , som mere 
blev forblindet ved hendes dejlige Oines Glams, 
end det klare Skin, som de mangfoldige 2Edel» 
Stene gav fra sig, blev strax ved hans Ankomss 
sat r en overmande stor Forundring; Thi hendes 
Majestcrtisse Ansigt tillige med den yndige Maa- 
de, paa hvilken hun tog imod ham , kom ikke 
overeens med de forrige Afviisninger, som hun 
hidindtil havde berient sig a f, hvorudover han 
blev saa forvirret, at han ligesom var uden for 
sig selv. Han ville i Begyndelsen ikkun have 
sar sig paa Kanten af hendes S o fa , men da 
han saae at Princessen ikke ville scrtte sig need, 
forend han havde sat sig, saa begvemmede han 
sig trl, ac betiene sig af den anvistePlads.

Saa-

I



347W Z8

Saafriart Troldmanden havde sal sig need, 
var Princessen betankt paa, hvorledes hun i« 
gien kunde faae ham ud af den Forvirring, som 
hun saae ham udi. Derudover saae hun saa 
venlig lil ham, al han lel kunde siulle, al 
han ikke mere stod saa flet opffreven hos hende, 
som han tilforn havde erfaret, og altsaa begynd
te hun omsider saaledes at tale til ham: Det 
kommer eder ventelig noget forunderlig for, at 
I  i Dag seer mig ved en langt anderledes Ho- 
meur, end I  hidindtil har seet mig, men saa- 
dan eders Forundring stal snart stene sig, naar 
jeg siger eder , at mit Temperament er af den 
Beffaffenhed, at jeg ikke lange holder min Be- 
drovelse ved Lige, naar jeg feer, at det, som 
er Aarsag lil den, er forbie. Desuden har jeg 
overvejet med mig selv det, som I  engang ha
ver fortalt mig om min Gemahls Aladdins 
Skiebne, og jeg er af samme Mening med eder, 
at han ikke har kunder undgaae Virkningen af 
min Faders Vrede, naar jeg ikkun betragter 
hans sadvanlige Opfvrstl i deslige Tilfalde.

Her maane Sulraninden Scheherazade 
formedelst Dagens Komme atter bryde af, og 
opsatte det svrige kil naste Nat.

Den 684. Nat.
gsllernaadigste Herre! Princesse Badroul- 
^  boudour blev fremdeles ved saaledes at ta

le



le til den Africanste Troldmand, som folger 
Om jeg nu, sagde hun, vilde fremdeles blive 
ved at begrave ham, saa lange jeg levede, saa 
seer jeg dog forud, at mine gradende Taare ik
ke formaaer igien at staffe ham Livet, derudover 
har jeg nu ladet det vare nok med det, jeg al
lerede har sorger for ham; Thi jeg mener der
med ar have giort a lt , hvad min P ligt fordre
de af lmg, og altsaa er det fornoden, at jeg fra 
denne Lid af seer mig om Middeler til at troste 
mig igien, og at jeg nu i Dag kunde gisre en 
Begyndelse til den Resolution, jeg allerede har 
fatter, saa vil jeg paa engang stye alle Lejlighe
der ril Bedrsvelfe, og jeg gior mig i saadan 
Henseende der Haab, at Jved mit Aftens- 
Maaltid gior mig Compagnie. Men da jeg 
i min egen Kalder ikke har andet end bare Chi- 
nestste V ine, saa er der kommen mig en Lyst 
paa, ar, siden jeg befinder mig i Africa, jeg da 
vgsaa gierne vilde have noget af den V iin ,  som 
her voxer, og jeg har den Fortrolighed til eder, 
at J  derfor staffer mig noget af det beste Slags.

Den Africanste Troldmand havde visselig 
anseet det for en umulig Sag, saa let og hastig at 
komme r Prmcesse Badroulboudours Naade, 
hvorfor han ftrax gav hende at forstaae, at han 
ikke kunde finde paa de Talemaader, hvorved 
han saa eftertrykkelig, som han gierne ville, kunde 
vise, hvor overflodig hans Glade og Fornoielse 
var, ja han giorte sig virkelig Umage nok, og

be-
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beriente sig af saa stor Veltalenhed, som var 
ham muetigt, mm som ver dog ikke rer. vilde 
flyde for ham, saa tik der ogsaa suarrEnde; Thr 
kan  frvarede for, at han ikkun stulle have Skam 
d M  i Fald han spendte fin Veltalenhed for 
hoir/og siden stulle farres paa Ord til ar fuld
fors den. > '

Han begyndte derncest at tale om denAfri- 
canste M in ,  som Princeffen havde forlanger af 
ham, sagde derhos, ar Asi'ica iblanr ander kun
de rose sig af den Fordeel, ar den frembragte 
fomeffelige V ine , og om endstionr, sagde han, 
arden paa sine Stader kunde vare bedre end paa 
andre, saa befandt han sig dog nu paa saadan 
et Sted hvor de beste Vine voxede, og forsikkrede, 
at han havde et Fad, som var syv Aar gammel, 
og endnu ikke var anstukken, hvilke^V iin var 
uden at deromme den, der allerbeste S lags, der 
kunde bekommes i den ganste Verden. Dersom 
nu min Princesse ville tillade der, sagde han 
fremdeles , saa vil jeg gaae hiem, og hente to 
Flaster deraf med Lofte, at jeg strax stal vare 
her igien. Det stulle giore mig ont, svarede 
Princessen, ifald jeg derved stulle paabyrde eder 
nogen Uleilighed, jeg saae derfor heller, ar I  
stikkede en anden efter det. N e i'. det vil vare 
fornoden, at jeg selv gaaer , sagde Troldman
den ; Thi der er ingen, uden jeg selv allme, 
som veed, hvor Noglen til mit Magazin er, og 
desforuden er ingen anden end jeg selv, som veev, 
hvorledes det stal lukkes op. Eft
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Efterdi det hanger saadan sammen, svare- 
ve Prineessen, saa maa jeg finde mig deri, 
men jeg har dog der Haab, at I  ikke bliver 
lange borte; Thi jo langer I  glor mig Tiden, 
jo heftigere vil min Langsel blive efter igien at 
see eder. Det maa desuden vare eder sagt 
som en Erindring, at vi strax vil satte 06 til l 
Taffels, saasnarr I  kommer tilbage. , !

Men allernaadigste Herre! sagde Gche- 
herazade: Jeg seer at det er D a g , maa der
for afbryde, og igien paa Eders Majestars Be
hag fortalle der efterfolgende i Morgen

Dm 69;. Rat.
gsllernaadigste Herre! Som nu den Afrjcan- 
^  ste Trold-Mand giorre sig Haab om , ac 
hans Lykke allerede var vaaanec for ham, sag 
kan man snart ikke sige ar han lob, men langt hel- 
ler flsi afsted for at hente sin syv Aars gammel 
V iin ,  efterdi han kom saa overmande snart til
bage. Men da Princeffm i Forveien forestille
de fig , at han ikke vilde vare lange under 
V r is ,  saa havde han neppe forladt hende, for
end hun jo strax gik hen, og med sin egen Haand 
kom det Pulver i Bageret, som Aladdm hav
de givet hende; Derefter satte hun det hen ril 
Siden, og giorte Anstalt, at Madden blev vp- 
baaren. Saasnarr Troldmanden var kommen 
tilbage, satte de sig til Taffels lige over for hin
anden , dog saaleves, at Trold-Manden stedse

vend-
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vendte Ryggen til Skienke - Bordet. Imidler
tid svare Princessen stedse, ar legge de beste og 
nydeligste Stykker for ham, og som hun idelig 
holt ved at rale med ham, saa spurgte hu« 
ham iblant andet, om han fandr Behag i at 
man over Taffelet fvrnoiede sig med en smuk 
Musique, men sagde derhos, at fom de ikke var 
flere end de to allene, saa kunde de efter hendes 
Tanker ikke anvende Tiden med stsrre For- 
noielse, end om de imidlertid discourerede med hin
anden. Og dette Prinsessens Forsiag ansaae 
Troldmanden ftgirn, som et nye Beviis paa 
hendes Kierlighed.

Efterår de stråledes havde stiller den stor- 
ste Appetit , forlangede Princesscn noget ar drik
ke, og da man efter hendes Ordre havde stien- 
ket hende en Portion i , drak hun det ud paa 
Trold-Mandens Sundhed. D a  dette var 
ffeedt, sagde hun til TrswManden; I  har ik
ke Urer deruvi, at I  har bersmmer eders V iin ; 
Thi jeg har min Livs Tid ikke smagt den bedre. 
Dejligste Princeffe! svarede Troldmanden, i 
der han tog Bageret i Haanden: M in V iin  
bliver bedre, end den i sig selv er, formedelst 
den Berommelse, som I  legger paa den. E i ! 
saa drik da min Sundhed, svarede Princessen; 
Thi I  stal snart befinde, at jeg forstaaer ar le
ve. Saasnarr han derpaa havde drukket Prins 
resiens Sundhed, og iglen sat Bccgeret fra sig,
sagde han til hende: Dydige Princeffe! Jeg

priser



priser mig lyksalig, at jeg har forvaret vette 
^Fad HZiin til saa god en Lejlighed; Thi jeg 
maa selv tilstaae, at jeg min Livs Tid ikke har 
faaet nogen M in ,  der har smaget mig saa got, 
som denne.

Efterår de saaledes havde spiist saa meget, 
som Appetitten den gang vilde tillade, og endnu 
havde drukken hver tvende Bagere M in ,  saa 
gHv Princeffen den Dame, som opvartede ved 
Skienkede-Bordet, det Tegn, som hun havde 
aftalt med hende, og befalede tillige) ar hun skulle 
fylde begge deres Bagere. D a  de nu hver havde 
sit Bagere i Haanden, sagde hun til den Afri- 
canske Troldmand: Jeg veed ikke hvorledes man 
her til Lands barer sig ad, naar man retskaffen 
har hinanden kier , om man da drikker med hin
anden , som v i; Thi hos os i China er det bru
geligt, ar en Elskere bytter Bager med sin Kiere- 
ste, og paa denne Maade drikker den ene, deni 
andens Sundhed.

Og som nu Dagen allerede begyndte at skin
ne frem, nodtes Scheherazade til at lade H i
storien fare denne gang, men dog alligevel be
gyndte nastfolgende Nat at fonalle der ovrige 
af Historien saaledes:

Den 696. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Princeffen rakte ham 

derpaa sil Blegere over med den ene Haans
o-
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vg med dm anden tog hans tilbage, og som Trold- 
Manden ansaae denne Gunst for det sikkerste 
Kiende-Tegn paa en fuldkommen Erobring af 
Princessens Hierte, faa hastede han med saa me
gen desto storre Fornoielse at giore dette Bytte, 
allerhelst da han derved kunde bringe sin Lykke 
til den hoieste Spidse. Men forend han drak, 
talede han til Princessen, imedens han endnu 
holt Bergem udi Haanden, og sagde: Elskvær
dige Princessen der feiler meget i, ar Africanerne 
stulle fore sig saa yndig og behagelig op i Elske- 
Kunsten eller de Ting, som angaaer Kierligheds 
Sager, som Chineserne, og i det jeg nu lcrrer 
en Lection, som jeg ikke vidste, saa fornemmer 
jeg tillige, hvor host jeg har Aarsag m at gloe
de mig over den Naade, som mig i dette Halv 
vederfares, og jeg ffal aldrig forglemme, ar I  
ved denne Lejlighed giver mig mit Liv M n ;  Thi 
jeg kan frit sige, at jeg havde vceret Doden 
vis, saafremc I  lamger havde opfort eder saa 
haard og koldsindig imod mig.

Som nu den Africanske Troldmands. D i-  
scours faldt Princessen kiedsommeligathsrepaa, 
allerhelst da han talede ud alt, hvad der kom 
ham for Munden, saa faldt hun ham ind udi 
Talen og sagde: Kiere! Lad os nu drikke, og 
derefter kunde I  igien begynde paa det, som I  
har at sige mig. Dernerst sarte hun sit Bager 
til Munden, endskiont hun dog neppe rsrte det 
med sine Laber, da Troldmanden derimod drak 
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saa sterk kil for al blive forst klar, at han i en 
Hast tomte vet ud li! ven sivste Draabe. D a  

-samme var steedt, bsieve han sit Hoved livet 
tilbage for dermed at vise hvor hastig han var 
bleven klar, men som han ikke formaadte at ret
te Hovevet igien, saa blev han paa nogen Tis 
sivvenve i denne Tilstand, indtil Princeffen, 
som endnu stedse holdt sit Bceger for Munden, 
omsider blev vaer, at han vendte sine Sine om 
i Hovedet, og uden Folelse faldt om paa 
Ryggen. i

Imidlertid havde Princeffen ikke nodig, 
at befale, at man stulle aabne Lon - Porten for 
Aladdin, efterdi hendes Fruentimmer derom vid
ste bestred, og altsaa strax forfsiede sig der need, 
saasnart den Africanste Troldmand havde sat 
Boegerer til Munden, saa at Lon - Porren snart 
i samme Sieblik blev aabnet. Aladdin gikder- 
paa ind, og forfoiede sig op paa den store Sahl, 
hvor han fandt Troldmanden ligge udstrakt paa 
en Sofa, han var neppe kommen inden fo r , 
forend Princesse Badroulboudonr stod op, og 
veo et kierlig Favne - Tag vilde vise den Glade 
hun havde over deres Seiervinding, men Alad- ! 
din holdt hende derfra og sagde: Sode Prjn- 
cesse! V i  har Tids nok at glade os en anden 
gang, men gior mig for narvarende Tid den 
Tieneste at gaae need i eders eget Kammer, og 
gior dernast saadan Anstalt, ar jeg paa en kort 
Tiv^kan blive her a»lene; Thi jeg stal strax vcr-



re bekankt paa, at I  lige saasnart ssal blive for
flyttet til China, som i blev forflyttet derfra og 
her til Africa,

Gcheherazade vilde have raler, mere, men 
som hun noget sildigere end sædvanligt var af 
sin Soster denne gang bleven opvakt, saa maar- 
re hun formedelst Soelens hastige Opgang bry
de af, og spare Resten til ncrstfolgende Nat.

Den 697. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Princesse  ̂ Badrsul- 
^  boudour tillige med hendes Fruentimmer 
vg Gildinger var ikke saasnart gaaet ud af den 
store S ah l, fsreno Aladdin lukte Dorreu r i l , 
vg begav sig hen til den Africanffe Troldmands, 
afsielede Legeme; Thi det Pulver, som han 
havde faaet ind, var saa sterk, at det kunde 
giore samme Virkning, som Forgift. Deref
ter aabnede han hans Vest, vg tog Lampen fra 
ham, hvilken han fandt indsvobt paa selvsamme 
Maade, som Princessen havde betegnet ham. 
Saasnart han nu havde lost samme op, begynd
te han at gnie den saaledes, som han pleiede, 
hvorpaa Geisten i samme Aieblik indfandt 
sig, og tilbod ham sin Tieneste. Hor Geist ! 
sagde Aladdin, jeg har kaldt dig, paa der jeg 
i Kraft af denne Lampe, som du seer for dig , 
kunde befale, at du ufortovet bringer mig det
te Pallais tilbage til China, og fatter der igien
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paa selvsamme Sted, hvor du for kort Tid si
den har taget det, og bragt det herhid.

Esterat nu Geisten ved at boie Hovedet 
havde givet Aladdin tilkiende, at han strax skulle 
efterleve hans Befaling, saa forsvandt han i sam
me Gieblik, og det stod ikkun ganske kort paa, 
forend denne Bortflyttelse gik for sig, det skeedte 
saa behcrndig, at man derved ikke fornam andet 
end tvende smaa Bevagelser; Den ene, da Pal- 
laiet blev ophavet fra det Sted, hvor det stod i 
Africa, og den anden, da det igien blev sat lige o- 
ver for Sultanens Pallais i China.

Derpaa gik Aladdinneed i Princessens Ge
mak , og efterat han paa det allerkierligste havde 
omarmet hende, sagde han med en mild Mine: 
SodestePrinceffe! Nutvilerjegikkepaa, at jo 
eders og min Glade skal i Morgen blive ganske 
fuldkommen. Som nu Princessen ikke havde 
stor Lhst til at spise, saa lange den Africanske 
Troldmand sad ved Taffelet hos hende og Aladr 
din desuden havde Mad fornoden, saa lod hun 
Retter nedhente, som stod oven paa i den storeSak, 
allerhelst da der var mange Retter, som endnu 
ikke vare bleven rorte. De satte sig derpaa til 
Taffels, og betienre sig derhos af Troldmandens 
gode gamle V iin . I  ovrigt er det ufornoden, 
at fortcelle den Samtale, de siden havde med 
hinanden, dog kan man let stutte at de ikke kun
de vcrre andet end hoist fornoiet over deres Lyk

ke,



ke mm som Aladdin var temmelig udmattet 
af sine Fortrcedeligheder, saa var han den som 
brod forst Discoursen a f, og begav sig derpaa 
tillige med Princeffen ind i deres stedvanlige So-
ve-Gemak.

. Imidlertid alt dette passerede, var Sultanen, 
Princesse Badroulboudours Fader, saa over- 
maadr bedrovet, at han ikke var at trosse; Thi 
Palladsets Forflyttelse og fornemmelig Princes- 
sen, hans Datters Forliis stod ham saa be
standig for Hovedet, at han hverken Dag eller 
Nat kunde faae Sovn i sine Gine, og det var 
forunderligt, at han ligesom selv giorde sig U- 
mage for, at vedligeholde sin Bevrovelse, da 
han' derimod skulle have seet derhen, ar han kun
de trosset sig i ssn Modgang. Thi i Steven for 
at han tilforn ikkun engang om Dagen gik 
ind i det for omtalte Kabinet for at betragte A- 
laddi,is P a lla is , hvilket han ikke syntes at 
kunde blive tret af at see paa, og fornoie sig 
over, saa gik han nu mange ganges derind om 
Dagen for at lade sine satte Taare have Vesto 
friere Lob, hvorved han dog ikkun mere og me
re fordybeve sig i sine bittre Smerter, i det han 
forestillede sig, at vet, som han havde funden 
saa stor Behag i ,  nu ikke mere var til, og at 
han over alt dette havde forliist det, som var 
ham det allerkiereste i Verden.

Men allernaadigste Herre! sagde Gche-
herazade: Jeg seer at vet allerede er Dag, maa

Z z der-



35« W  W  ZL

derfor afbryde min Fortælling, og spare det ef
terfølgende til L Morgen.

Den 698. Nat.
Isllernaadigste Herre! Saasnart det var ble- 

^ ven D a g , kom Sultanen efter sin Sad- 
vane igien ind i bemelte Kabinet , som just var 
Amme Morgen, som Aladdins Pallais om 
Narren var bleven bragt paa sir Sted iaien ^  
d-t han nu -rans- ind i K a b iE V  b-h-ndt 
han sig saa vvexmaade dybsindig og saa sterk 
indtager af Bedrovelse, at han ganske sorrig- 
fuld vendte sine Sine til den Plads, hvorA- 
laddins Pallais stod igien; Han syntes endnu 
Me -at kunde see andet, end den ode Plads. 
D a  han derfor omyder syntes, at der var noget 
paa Pladsen; Bildte han sig i Begyndelsen ind. 
ar saadant maatte reise sig af en tyk Taage 
Men da han omsider med storre Agtsomhed be- 
tragtede det , kienvte han, at det ganske vist v.ar 
^iladdms Pallais, og saaledes blev hans S or-
ng og Bedrovelse i en Hast forandret til Glade 
vg Fornoiche, hvorudover han strax vendte sia 
tilbage til sit Gemak , og befalede at man stal
le opsadle ham en Hast. D a  dette var steet, 
satte han sig til Hast, og han syntes ikke, at han 
snart nok kunde komme hen til Aladdins Pal- 
lars.

Som nu Aladdrn forud havde seer, hvad 
oer kunde tildrage sig, saa var han allerede ved

an-



anl>vndende Dag opstaaet, og efter at han hav- 
be io tt si^ m af sine allerpragrigste Klcednm- 
aer ai? ban op paa den store Sahl med de Fi- 
re og Tim  Vinduer, hvor han stod, og saae

^  med, og kom saa betids, at han neden ved 
den store Trappe, kunde hielpe sultanen at 
stige af sin Hcest. Men Sultanen sagde strap 
til ham , jeg kan ikke endnu tale med eder, fsr- 
end jeg harvet min Datter, vg taget hende r 
Favn. Alad din ledsagede derfor Sultanen 
strar ind i Princesse Badroulbsudours Ge
mak og som Aladdin forend han stod op, havde 
formaner hende at erindre sig, at hun nu stte 
mere var i Africa, men i Sultanen hendes Fa
ders Hoved-Stad i China, saa havm hun og-
saa allerede iklcrdt sig efter hendes Mand og

hendes Fader kom ind ril hende med et Ansigt, 
som var oversvommer med lutter Glades - L.aa, 
're. oa omfavnede hende mange gange, da 
Mimessen derimod lod ham see alle Kiende- 
Tegn paa en hjertelig Fornsielse over deres
Samling.

Sultanen var imidlertid saa Blodhjertet, 
at han en Tid lang ikke kunde tale noget, da 
ban saae sin Datter igien for sine Ome, som 
han allerede havde begrcedt af sir Hlerce og u- 
muelig forestillet sig ar see hende mere; Men Prm- 
" s s - ! L  »aa sin S id- ganst« fomnm, da hun 
jgjm sa« sin Fad«. D a -



Dagens Komme forhindrede Scheherar 
zaoe denne gang at komme videre, men begynd, 
te dog igien den nerstfolgende Nat saaledes:

Den 699. Nat.
ĵsllernaadigste Herre! Sultanen recolliqerede 

^  sig om,wer lidet igien og sagde: Hierte 
Datter, ^eg kan vel inbilde mig, at den Glcr,

hos eder, er Aarsag udi, at 
jeg ikke kan see nogen Forandring hos eder, li, 
gesom der mtet Fortmdeligr var eder vederfaret, 
/k e  destommdre er zeg dog forsikkret paa, ar 
^  har udstaaet meget Om; Thi der er ikke mue-

k ?  ^udstlig, lom A , med samt er

indrages af en stor ForssrEelse. 
D  rudover er mm alvorlige V illie , at I  for, 
taller mig hvorledes alle Ting er tilgaaet, og 
at l tkke dolger det allerrmgeste for mig. ^

.forandring hos mig, saa be
der -eg umerdamgst, ar de behagelig vilde over, 
vere, hvorledes ieg siden i Gaar Morges tilig 
yar ocgynvl al recolligere mig igien, efterdi jeg 
da oavde den Fornvielse ar blive samlet med 
mm Eljkelrge Gemahl Aladdin, som jeg tillige

man



Maa anser for min Forlosere, endffiont jeg alle, 
rede havde begmdt ham og ikke mere t«nkt paa 
ar see Kam oftere for mine Gine, og at Lykken 
altsaa>rsat mig i min forrige Tilstand, da 
den ffienkede mig ham i mine Arme.

Thi egentlig at sige, saa har min ganske 
Bedrovelse bestaqet derudi, at jeg saae mig ffilt 
ved Eders Majestott og min elskelige Gemahl, dog 
hvad min Gemahl angaaer, saa reiste saadant 
sig af en hlot Tilboielighed og var en Virkning 
afden Kierlighed jeg som hans Gemahlinde var 
ham ffyldig/ allerhelst da, jeg frygtede for, al 
han skulle faaet en bedrovelig Virkning af Er 
ders Majestcets Vrede, og altfaa uagtet hans 
Uskyldighed betale det med sit Liv. Her imod 
har jeg ikke lidt meget af min Fiendes uforskam
mede Dristighed; Thi omendskiom han stedse 
forte saavanne Discourser for mig, som jeg fandt 
aldeles ingen Smag udi, saa har jeg dog stedse 
vidst at forekomme ham, at han ikke skulle gisre 
mig noget Ont. Desuden var jeg lige faa lidet 
Mdffrcenket som jeg er her, og hvad min tillige 
med Palladiets Bortflyttelse angaaer, saa har 
min elskelige Gemahl Aladdin ikke den allerrin- 
geste Skyld derudi, men jeg maa selv tilstaae, at 
jeg og ingen anden er Aarsag dertil, i hvorvel 
det er skeet mig uafvidende og imod min Villie.

For nu at overbevise Sultanen, at hvad 
hun sagde var den rene Sandhed, saa berettede

Zr hun



Lampe-Krannner, og gik omkring ar tilbytte sig 
gamle Lamper for nye, saint hvorledes det var 
hende en Fornsielfe, ar scetts et Forsog paa om 
hun kunde bortbytte Aladdms Lampe, hvis
hemmelige Kraft og Virkning , hun ikke vidste 
noget af.

Scheherazade maatte atter formedelst Da« 
gens komme bryde af, men da Sultanen Scha- 
rrar fandt stsrste Behag i denne Historie, maat
te hun efter hans egen Befaling den ncestfolgende 
Nat giore saadan Begyndelse berpaa igien.

Den 700. Rat.
Hsllernaadigste Herre! Princesse Badroubou- 
^  dour blev fremdeles vedat fortcrlle Sulta
nen hendes Fader, hvorledes dette Lampe-Bytte 
var Aarfag i Palladsets Bortfiyttelse, saaal hun 
vg alle de, som da vare derpaa blev tillige med
troldmanden i nogle faa Sieblik bortfort til
Africa, og ac tvende af hendes Slavinder saa 
vel som den Gilding, hun betjente sig af til at byt
te Lampen, krendte Troldmanden, da han for
ste gang tog sig den Dristighed, at prarfentere 
stg for hende, og foreflaae et ZEgteffab imel
lem dem, esterat han saa lykkelig havde fuld
fort sit dumdristige Forehavende. Endelig for
talte hun ogsaa alr hvgv hun havde udstaaet li

ge
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Kierlighed til ham, og derfor indbod ham til et 
Mens-Maaltid, og her forglemte hun ikke at 
berette hvorledes hun i et Bcrger V iin /  som 
hun præsenterede ham, havde mcenget et vis 
flags Pulver, der ikke kunde fordrage, at hans 
S iel lamger flulle boe i hans Legeme. Hvad 
det ovrige angaaer, sagde hun fremdeles, saa 
overlader jeg saadant til min elskelige Gernahl 
ar fortcrlle, som best veed at give eder derom den 
fornodne Oplysning.

»i!

Dog havde Aladdin ikke meget tilovers 
at fortcelle Sultanen, men sagde allene, at da 
Lon-Porten var bleven vplukt, og da han var 
kommen op paa den store Sahl med de Fire og 
Tive V ilw uer, saae han Forrcrderen saaledes 
allerede at vcere overvunden af Pulverets 
K ra ft, at halt laae dod paa den S o fa , som 
han havde siddet paa. Og som det nu ikke vel 
kunde lade sig giore, at Princesten lcrnger kun
de blive der, saa bad han hende, at hun tillige 
med hendes Slavinder og Gildinger vilde for- 
foie sig need paa de andre Gemaker. D a  han 
nu befandt sig allene, tog han igien Lampen 
fra ham, og belieme sig af selvsamme Kunst
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eil at flytte Palladset ind i China, fom Trold
manden havde betient sig af, til at flytte det 
derfra. Saaledes har jeg, sagde han fremde
les, dragt det derhen, at ikke ailene Palladset 
igien er kommet til at staae paa sit forrige Sted, 
men at jeg endog tillige kan have den Lykke igien 
at levere Princeffen i Eders Majestæts Hamder, 
som de har befalet mig. I -  ovrigt kan jeg for- 
stkkre, at alt^hvav jeg har fortalt  ̂ kommer 
overens med Sandhed, og dersom Eders Maje
stæt vU giore jig den llmage at gaae op paa den 
store Sahl, saa ffal de besinde, ar berorre Trold- 
Mand saaledes er afstraffet, som han fortjen
te der.

/

At nu Sultanen fuldkommen kunde verre 
forftkkret om Sagens Sandhed, saa forlod 
han sit Sade, og gik op paa bemclte Sahl, oq 
som han der faae den Africanjke Trold - Mand 
ligge Steen - dod, og ganske sort og opsvvllen i 
Anjlgret, saa tog han Aladdin i Favn og paa 
det allerkiereste sagde til ham: Min S on! Vcrr 
ikke fortrydelig paa mig, at jeg saaledes har 
opfort mig-mob eder, som skeer er; Thi min 
Faderlige Kierlighed har tvungen mig dertil, 
vg altsaa er det billigt, at I  forlader mig den 
Forseelse, jeg i saa Maade er forledt til. Aller- 
naadigste Herre! Svarede Aladdin: Jeg 
har jo ikke den allerringeste Aarsag til at be
svare mig over Eders Majestats Opfsrsel, ef-
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Mdi de ikke har giort andet, end hvad de bur« 
de at qiore, men denne ugudelige Troldmand, 
svin var den ryggesloseste og uvcrrdigste iblant 
alle Menneffer, har allene verret Aarsag i al 
min Ulykke. Naar Eders Majestcet ellers en
gang har Tid til at hore paa mig, saa stal jeg 
forreelle dem en anden Ondskab, som han tilforn 
har udover imod mig, hvilken visselig var lige- 
saa flem, som den sidste, men jeg blev dog ved 
Guds besynderlige Naade frelst derfra. Hertil 
stal jeg nok faae Tid, svarede Sultanen, men 
lad vs ikkun fsrst vcrre betcenkt paa, at vi for- 
rwier os med hinanden, i hvilken Henseende I  
da og vilde mage det saaledes, at dette afsielede 
Legeme i en Hast bliver skaffet bort.

Scheherazade vilde have taler mere, men 
som hun noget sildigere end stcdvanlig var af sin 
Soster denne gang bleven opvakt, saa matte 
hun formedelst Soelens hastige Opgang bryde 
af, og spare Resten til nerstfolgende Nat.

Den /or. Rat.
Hsllernaadigste Herre! Aladvin lod dcrpaa 
^  den Africanste Troldmands Legeme bort- 
boere , og befalede, ar man skulle kaste ham i 
Rakker-Kulen, paa der han der maarre tiene 
vilde D yr og Fugle ril deres Fode. Imidler
tid havde Sultanen foranstaltet, at man ved 
Paukers og Trompeters, samt andre h-ilyden-



de Instrumenters Lyd ffulde forkynde den alimn- > 
delige Glcrde, og lov desuden udraabe, at man  ̂  ̂
i ti Dage ffulde holde en Fryds-Fcrst tilErin- !  ̂
dring, at Princesse Baduoulboudour og A- ' l 
laddin tillige med Palladset igien var kommet ' 
tilbage.  ̂ !

Heraf seer man , hvorledes Aladdin igien 
anden gang undgik den Fare han var udi for at 
miste Liver; Dog var denne ikke endnu den sid- ! 
ste; Thi nogen Tid derefter geraadede han atter ! 
i den tredie Fare, hvis Omstændigheder jeg 
strax vil begive mig til at forterlle.

Den Africanffe Trold-Mand havde en 
Broder, som ikke »lindre var erfaren i Trold
doms Kunster end han selv, ja man kan med 
Sandhed sige, ar den samme langt overgik ham, 
saa vel i Ondffab, som i ffadelige Kunster. 
Som nu disse Brovre ikke stedse var hos hinan
den, eller boede sammen i en Bye, saa efterlod 
de ikke paa begge Sider ved deres Puncteer- 
Kunster ar efterforske, i hvilken Deel af Ver
den de vare, og i hvilke Omstændigheder de be
fandt sig, hvilket ffedte af den Aarsag, ar de 
kunde vare hinanden til Tieneste, naar de be- 
hovede det.

Nogen Tld herefter da den Africanffe Trold
mand ved sit Foretagende imod Aladdin var 
bleven til Skamme, saa vilde den yngre B ro 

der,
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der, som nu paa er Aar ikke havde saaet nogen 
Efterretning am ham, efterdi denne ikke opholdt 
siq i Aft'ica, men i et langt fraliggende Land, 
gierne vide paa hvad Sted i Verden han vphvlr 
sia, oq i hvilke Omstændigheder han befandt sig. 
<^om nu denne Broder lige saa vel som den am 
den stedse bar sin Geomamiske Firkant hos sig, 
saa faldt han nu paa at vilde betiene sig deraf, 
lagde derfor sil Sand i Orden, giorde derncest 
sinePuncm, hvoraf han endelig uddrog de for- 
nodne Figurer, og saaledes formerede Nativi- 
teten. I  det han nu sogte efter ham paa alle 
S tader, saa befandt han omsider, at hans B ro
der ikke var mere ril i Verden. Dernast erfarede 
han, at han af Forgift pludselige« var borrdod, 
og ved en anden Geomanlisk Observation, at̂ sam- 
me var skeet i China, og det i en Hoved-Stad, 
som laae paa del og del Skad, ligesom han og 
omsider erfarede, ar den, som havde givet ham 
Forgiften ind, var et Menneske af en ganske flet 
Herkomst, uanseet han havde agtet en Princesse 
eller Sulrans Datter.

Men allernaadigsteHerre! SagdeSchehe- 
razade: Jeg seer at det alt er Dag, maa derfor 
afbryde, og igien paa Eders Majestcrrs Behag 
fortsatte der ovrige af Historien i Morgen.

DM702. Nat.
Asllernaadigste Herre! Efterår nu Troldman- 
^  den saaledes, som sagt er, havde fornum-

men,
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men, at hans Brover saa elendig var kommen 
af dage, spildte han ikke Tiden paa unyttigt 
Klagemaal, efterdi han betragtede, ar samme 
ikke sormaavte at staffe ham sit Liv iglen, men 
fattede strax det Forsat, ar vilde havne hans 
God. J  saadan Henseende satte han sig til Hast, 
og begav sig paa Reisen ril China. Hans Lang- 
set efter at komme der, var saa stor, at hanik
ke opholdt sig nogen Stader underveis, men 
fortsatte sin Rejse til Lands og Vands igiennem 
Skove > og Uvorkener, indtil han omsider mev ' 
stor Besvarlighev kom til China, og korr derpaa 
til den Hoved-Stad, som Puncteer-Kunsten 
havde betegnet ham. Som han nu var vis og 
sorsikkrer paa, at han ikke havde gjort sig nogen 
Misregning, eller tagetFeil i at ansee et Kongerige 
for et andet, saa forblev han i denne Nesidence« 
S tav , og lerede sig et Hnus ar logere udi.

Dagen efter hans Ankomst gik han ud 
og spadserede omkring i Staden ikke saa »reger 
forat beser ve Herligheder, ftm der forefand
tes , hvilket ikke var ham meget angelegen, men 
langt heller i den Henseende, al han betids kun
de gisre Anstalt til at faae sit onde og stadelige 
Forsat sat i Verk. Altsaa sogte ham mest paa > 
saadanne Steder, hvor der kom mange Folk 
tilsammen, og gav nsie Agt paa alt hvad der 
blev taler. Saaledes hendte det sig, at han 
kom paa et Sted, hvor man fordrev Tiden 
med adskillige stags S p il,  og i varende Tiv

di-



discourerede med hinanden om nye Tidender, 
sg snart om de ncrrvcerende Affairer, og snart 
igien om deres egne Håndteringer. Her horte 
han, siger jeg, at der blev talt om en vis Kone 
ved Navn Farime, som gansse havde siaaet 
sig fra Verden. Denne Kone blev ikke allene 
berommet for hendes store Dyd og Gudsfrygt, 
men end og formedelst de mange Mirakler, 
hun havde giort der i Byen. I  det han nu holdte 
for, at denne Kone mueligt kunde vare ham til 
Tieneste i den S ag , han havde for ar gisre, 
saa kaldte han en af Selskabet afsides hen , og 
bad ham at han vilde vare saa artig, og give 
ham nogen noiere Efterretning om, hvorledes 
det var beskaffen med denne hellige Kone, og 
hvad det var for Mirakler, som hun gjorde.

Hvad? sagde dette Menneske til ham, har 
I  endnu ikke seer denne Kone, eller i del mind« 
ste hort tale om hende, da hun dog har giort 
sig bekiendt over den ganske S tad , og ved Bon 
og Faste, et strcengt Levner og gode Exempler 
har sar alle Folk i Forundring? Vel er det sandt, 
at hun ikke kommer ud af sin liden Boelig, uden 
vm Mandagen og Fredagen allene , men paa 
disse Dage lader hun sig see omkring i Byen, 
og er mangfoldige til Tieneste; Thi alle de, 
som finder sig plaget af Hoved-Pine, bliver 
strax hjulpen ved hendes Haands Paalaggelse.

Scheherazade maatte, som sirdvanligt 
igien afbryde, da hun saae at Soelen kastede sî  
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ne Straaler ind i Sultanens Gemak, vg efter 
Sultan Gchariars Begiering begyndte hun 
nastfolgende Nat saaledes:

Den 703. Nat.
L)sllernaadigste Herre! sagde Scheherazade:
^  Trold -> Manden forlangte ikke mere Esters 
retning om denne hellige Kones Person , men 
spurgte allene, paa hvad for et Sted i Byen !, 
hun var at finde. Som nu bemelte Menneske 
betegnede ham saadant, tog han strax det for
bandede og fordommelige Forsier, soM vi nu vil 
tale om. At han nu desto vistere kunde vide, 
hvor hun opholt sig, gik han den nceste Dag 
igienud, og da han efter nsie Udforskning fik > 
hendes Person at see, gav han flittig Agt paa, ! 
hvor hun gik, og forlod hende ikke, forend imod 
Aften, da hun igien gik hiem. Efterår han nu 
saaledes vel havde lagt merke til Steven, hvor 
hun var, gik han hen til et af berorte Huse, 
hvor man pleiede at faae en vis varm D r ik , og 
hvor man kunde forblive Narren over, om man 
lystede, i Scerdeleshed paa den Tid, da den sterke 
Hede havde taget sin Begyndelse, efterdi man da i ! 
samme Land langt heller sover paa et Tceppe,
som er sammenflettet afRor, end i en blod Seng. >

!

Men Troldmanden forblev der ikke Natten j 
over, men efterår han havde betalt Verten sin

For-
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Fortaring, gik han bort, og forfsiede sig lige 
hen ril ven hellige Kone, som unver det Navn 
Farime var bekienvt over den ganste Stad. 
Her havde han nu aldeles ingen Umage med ar 
lukke Dorren op; Thi samme var allene tillukt 
med en Klinke, faa at han kunde lukke den ban
de op og i ,  uden ar giore nogen Allarm. D a  , 
han var kommen inden for, saae han ved det 
klare Maane-Skin, hvorledes Facime havde 
lagt sig til ar sove paa en S o fa , som allene vad 
forsynet med et flet Ror-Tappe, og efterår han , 
var gaaet hen til hende, drog han sin Dolk ud, 
fom han bar ved sin Side, og derpaa vakkede 
hende op af sin Sovn.

I  det nu den arme Farrnie aabnede sine 
Oine, blev hun overmaade forffrakket, da hun 
saae en Mands - Person staaende hos sig, som 
var fardig med sin Dolk ar stille hende ved 
Livet. Men der blev ikke derved allene; Thi 
han fane hende Dolken for Brostet, og var lige
som fardig ar stodetil, da han sagde: Dersom 
du striger, eller gier den allerringeste Allarm, 
saa stal jeg strop rage Livet af dig, staae der
for og, op gior hvad jeg befaler dig.

Fatime, som laae og sov i sine Klaver, 
stod derpaa op, og der var ikke er Lem paa 
hendes Legeme, som jo havede af Forstrakkelse. 
"iorfardes ikke, sagde Troldmanden til hende 

Hi jeg forlanger inter ander af dig, end at da
A a r  le-



leverer nug dine Klaver, og tager mine i Ste
ven. Efterår de saaledes havde byttet Klaver 
med hinanden, og Troldmanden havde ifort sig 
Facimes D ra g t, sagde han fremdeles til hende:

- Mahl mig mit Ansigt over, at jeg kan see ud 
ligesom du, og see derhen at det bliver bestan
dig, og ikke gaaer strax af igien. Men som 
han blev vacr, at hun endnu rystede af For- 
ssrekkelse, saa sogte han at vilde satte Mod i 
hende, paa det hun med desto sto-rre Fortrolig
hed ssulle fyldestgiore hans Begiering. Jeg 
siger dig endnu engang, sagde han fremdeles, ! 
at du ikke stal frygte for noget O nt; Thi jeg svar- j 
ger dig til ved den Hellige Guds Navn, at jeg j 
ssienker dig Livet.

Men allernaadigste Herre! sagde Sche,. I 
herazade: Jeg seer, at det allerede er Dag , 
maa derfore saa nodig, som jeg vilde, afbry
de Historien, og opsatte der efterfslgendo til 
naste Nar.

Den 704. Nat.
Allernaadigste Herre! Den arme Farime lod 
^  ham derpaa trade ind i hendes Kammer, 
og efterat hun havde randt sin Lampe, -rog hun 
en Pensel, og med er vis flags S a ft besmurd- 
te ham i Ansigter, hvornast hun forsikkrede 
ham, at samme Farve ikke ssulle vare nogen ! 
Forandring underkast, samt ar hans Ansigt

nu



NU havde selvsamme Coleur, som hendes, saa 
ar ingen ssulde kunde kiendedenallerringesteFor- 
ikiel Derefter qav hum ham sit eger Hoved- 
Toi'vaa, og fastede ham sit S tor ned over 
Ansiaret, samt viste ham, hvorledes han der
med ffulle ffiule sig,. naar han gik omkring i 
Bnen. D a  hrrn nu endelig havde givet ham 
en stor Rosen - Krams om Halsen, som hangte 
ham med midt paa Livet, saa gav hun ham 
dernast den selvsamme Stav i Haanden, som 
hun pleiede at bare , og i det hun holdt et Speil 
for ham, som han ffulle betragte sig udi^ sag
de hun til ham: See eder nu selv i dette Spelt, 
vg da ffal I  befinde, at ingen kan vare mig li
gere end I  er.

Troldmanden fandt vel alle Ting i den 
Stand, som han havde onffct, men den dyre 
Eed, som han soer den stakkels Hatime, holt 
han ikkun meget siet; Thi han ftak hende derpaa 
Dolken i Droster, og at man ikke ffulle see 
Blodet, som Strommeviis stod af hendes Le
geme, saa kastede han hende i en Afkrog eller 
saadan et Lon-Kammer, som hun betiente sig 
af til sine Bonner.

D a  nu Trold - Manden saaledes , som 
sagt er, havde iforr sig den hellige Kones 
D rag t, og besmittet sig med saa afskyelig et 
M ord, tilbragte han det ovriqe af Natten paa 
bemelte Sted. Morgenen derefter da Soelen,

Aa z m
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en eller tv Timer havde varet oppe, gikhan udi ! 
Byen, uanseer, at det var paa saadan en Dag, 
som den hellige Kone ikke pleiede at kvnrme  ̂
udenfor sin D o r , efterdi han var forsikkret paa,  ̂
at ingen i betce Fald stulle have noget ar satte 
ud paa ham, og sm end nogen ssulde spe-rge, ! 
hvorfor han giorde der, saa haabede han dog  ̂
ikke, ae han ssulie facres paa Svar at give dem. ! 
Som der nu var ham mest Magt paaliggende i 
denne sin forkiadte D ragt, at recognoscerr 2l- 
laddms Pallais, og der fornemmelig at forstille 
fin Per fon for  ar faae sit onde Forsat sar i ! 
Verk, faa forfsiede han sig lige hen ril bemel- 
te Pallais.

Saasnart man nu efter alle Folkes Indbild
ning blev den hellige Kone vaec, blev Troldman
den jirar omringet afen stor mangde Menneffer, 
af hvilke nogle bad ham , at indsturre dem i sine 
Bonner, andre kysre ham paa Haanden, ja an
dre, som endnu vare mere undseelige, kyste ikkun
Gommen paa hans Kjortel, og atter andre, som ! 
enten var plaget afHoved-Pine, eller i det mindste ! 
lcrnkre ak pracavere sig derfor, boiede sig need i 
for ham, og bad ham, at han vilde legge sin 
-paand paa deres Hoveder, hvilket han og ved 
at mumle nogle O rd, ligesom det kunde varet 
en Bon, forrettede, saa at hav i alle Ting ef
terabede den hellige Kone saa kvnstig, at ingen 
ffulle sige andet, end det jo var hende selv.

Eft
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1 ^ 2 ! hverken havde Om eller Got,saal7 '^ ! ^ 2 e  hverken havde Om eller Got,saa 
?°m N  °msi°«r paa dm Plans, h«°- Alavdms

D k  saa trettedes, den ene med den anden, om 
at komme forst til ham, ja de tmngce sig saa
sterk ind paa ham, at der ved san^e-eMghed
btevenstvrMarm, hvilken Prmceffe Badroul- 
boudourlettelig kunde hore, efterø hun samme 
Tid just befandt sig paa ben store Sahl med de 
Fire og Tive Vinduer.

§>a som nu Dagen allerede begyndte at stim. 
frem, nodtes Gcheherazade til at lade Hl- 

k^.^»n,,s aana. men dog alligevel begynd-

rien saaledes:

Dm 705. Nat.
Hfllernaadigste Herre! D a  Princesse Badroul- 
^  boudour horte denne Tummel, spurgte hun
sine Kammer-Jomfruer, om de ikke vidste, hvad 
dm stulle betyde; Men som ingen af dem kunde 
qive hende nogen Efterretning derom, saa befa. 
lede hun, at ma,i stulle gaae ud, og see man 
stk det at vide, og siden iglen fortoelle hende der. 
Efterår en af hendes Fruentimmer derpaa gik 
hen, ogsaaeudafVinduer, komhun iglen tilba
ge, v/sagde, alder E  ufvrnodenvidere m er-

> !>

l



kyndige sig derom; Thi denne Allarm, fom hun
havde hort, foraarfagedes allene asen stor Mana-
de Mennesker, sonr havde forsamler sig om den
saa kaldede hellige Kone for at hielpes af med
deres Hoved - Pine ved hendes Haands Paaiaq- 
gelse. ^

Som nu Princessen for lange siden havde 
hort tale nreger got om denne hellige Kone, men 
dog al, rrg havde seer hende, faa blev hun nys- 
NM-g efter nu m vilde see og tale med hende. 
Og l det hlin lob sig merke med saadanlsva
rede Obersten over Gildingerne, som samme Tid 
var narvarende, ar der var en Sag, som let 
kunde lade sig giore, i fald hun vilde have hende 

^6, og altsaa havde hun ikkun at befale. 
Eftersom nu Princessen dermed var fornoiet, saa 
skikkede han strax fire Gildinger ud med Befa-
n'^ind dcilne formeente hellige Ko-

»Appe varê disse Gildinger kommen uden
°^ -P o rr , forend Folket gik 

ti S ide, da de fornam, at de vare udskikkede 
til den forkladte Troldmand. Denne blev me
get glad, da han saae, at bemeldte Gildinger 
havde i Sinde at rale med ham; Thi han anfaae 
det, som en god Begyndelse til sit foresatte Be
dragene og ffielmske Anflag. En af Gildinger-

Ordet, sagde dernast til ham. 
Hellige Kone l Prmcessen langes efter at vilde

see
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see og tale med eder, kom derfor og folg med vs. 
Brintessen viser mig i dettte Fald en stor 2Lre, 
svarede den forkladte Farime, og jeg er fcrrdig 
at adlyd- l-md-. D-Y'aa fulMs hM st-ak m°° 
Gilding-rn-, °g f-lfm-d« sig h«n »l Aladdms 
Pallais.

Esteral nu Troldmanden, som under sine 
hellige Klaver havde et Dievelff Hierte, var led
saget op paa den store Sahl med de Fire og T i- 
ve Vinduer, begyndte han at bede en B on , som 
indeholdt er vidtloftigt Snste, at Princessen 

l stedse maattte velsignes med al onffelig og optan- 
' kelig Velstand. Hernast berienede han sig af st- 
 ̂ ne bedragerffe og hykkelffe Talemaader, og sogte 
- under en tvungen Fromhed at recommendere sig 

hos Prmcessen, hvilket vgsaa saa meget desto 
! lettere gik ham an, efterdi Princessen var af en 
! god og from Narur, og bildte sig stadig ind, at 
! enhver var lige saa from og arlig , som hun selv, 

vg allermindst ventede nogen Ondskab eller Falsk
hed hos dem, som beflittede sig paa i eenrom at 

! dyrke Gud.

Men allernaadigste Herre! sagde Schehe- 
razsde: Jeg seer at det er D a g , maa derfor 

! afbryde, og igien paa Eders Majestats Behag
smalle det eftersøgende i Morgen.

Aa 5
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Den 706. Rat.
§jsllernaadigste Herre! D a  nu d.en forkludre 
^  Fatime saaledes, som sagt er, havde endt 
sin vidtloftige Tale, begyndte Princessen stråle
des at tale til hende, som solger: Kiere Moder! 
sagde hun, jeg rakker eder for eders gode B on , 
og jeg har den Fortrolighed til ben store GUd, j 
ar han ikke lader samme blive ubonhort; Men > 
forend vi taler videre med hinanden, saa kom og 
sirt eder need hos mig. Den fvrklcrdte Fatime 
satte sig derpaa need, og Princessen begyndte 
igien stråledes at tale til hende: Kiere Moder! 
Der er en Ting, som jeg forlanger af eder, og 
jeg beder, at I  ikke ncrgter mig samme; Jeg 
har besluttet, at bede eder I  vil forblive hos mig 
her paa mit Pallais, paa der I  kan fortcelle mig 
noget af eders Liv og Levnet, og paa det jeg til
lige kan lcere af eders gode Exempler, hvorledes jeg 
rettelig skal time og dyrke GUd.

Derpaa gav den forstilte Facime hende 
folgende S v a r: Naadige Princesse, sagde hun, 
jeg beder underdanigst, at de ikke ville forlange 
en Ting af mig, som er mig umuelig at time j 
dem udi, med mindre jeg med Flid vilde for- 
styrre min Bon og Andagt, og renoncere paa . 
mine gudeuge Svelser. Ei lad saadant ikke be
kymre eder svarede Princessen; Thi jeg haver 
mange Gemakker som staaer ledige og det skal 
staae eder frit for selv, at udvcelge eder hvilket

I  selv
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^  selv lyster og paa saadan Maade kan I  have 
Dm selvsamme Frihed til at forc-ette eders gudelige 
øvelser som I  hidindtil har haft t eders egen 
B 7 ^  Africanfle Troldmand
ikke havde noget andet Siemerke, end for det fvr- 
ste at giore sig bekiendt med Aladdin, saa fandt 
han ikke sin Regning ved, lcenger at undskylde 
sig fra at imodtage Princessens gode Tilbud; 
Thi han betragtede at han i faa Fald kunde langt 
lettere faae sar sit Onde Forscet i V erk , naar 
han under Princessens Beffiermelse kunde boe 
paa Aladdins Pallais, til med var han da be
friet for saa rit og oste ar gaae frem og tilbage, 
til og fra Pallaiet, som han ellers maane. Alt- 
saa sagde han derncrst: I  hvor vel jeg er meget 
irsel og elendig, og ganffe fast har beflutter ved 
mig selv at forsage Verden med al sin Pragt og 
Herlighed, saa ror jeg dog ikke vcere saa A vo 
ven , at imodstaae saa from og naadig en Prm« 
cessens Befaling.

Saasnarr Trold-Manden havde givet 
dette S v a r , stod Princessen op og sagde til ham: 
Staae op min kiere Moder og solg med mig , 
saa sk'al jeg vise eder de Gemakker, som staaer 
ledig) paa det I  selv kan udvcrlge eder et as 
dem. Han folgede altsaa efter Princesse B a-
droulboudour, dog syntes ham stedse, at alle 
de Gemakker, som hun anviste ham, vare alt 
for prcegtige, hvorfor han udvalre sig det fletteste 
af dem alle og sagde derncrst af bare. Hykleris,



at samme var mere end got nok for ham; Thl 1 
han sogte endog herudi atbehage Princessen for i 
at staae desto hoire opffreven i hendes Tanker, i

Her maam Sultaninben Gcheherazade 
formedelst Dagens Komme atter bryde af, og ' 
opstem der ovrige ril nwste Nat.

Dm 707. Nat.
Allernaadigste Herre! D a  nu Princessen hav- 
^  de tager denne Bedragere med sig tilbage 
paa den store S a l, saa bad hun ham, at han 
ville spise med hende til Middag, men som Trold- 
Manden betragtede, ar han over Maaltidet var 
nod til ar blom sit Ansigt, som han hidindtil 
havde ssiult med sit S loer, saa frygtede han 
for, ar Princessen ffulle merke noget, der kun
de hindre hende fra fremdeles at ansee ham for 
den hellige Farime, hvorudover han bad hen
de meget indstcrndig, ar hun vilde forjkaane 
ham for denne 2Lre, og betienede sig derhos af 
dem Paaffud, at han ikke aad andet end Brod 
og rorre Frugter, og derfor tillige tog Anled
ning til at bede, at det allernaadigst maam til
lades ham paa sit eget Gemak ar nyde saadant 
sit stem Maaltid, hvilket da ogsaa Princessen 
omsider tillod. M in kiere Moder, sagde hun, 
jeg har engang fagleder, og siger det endnu, 
at I  her paa Palladset maa have dm selvsamme 
Frihed.som i eders egen Boelig, og jeg stal alr-

saa,
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saa lade eder bringe noget Mad ind, men J  
maa erindre eder, al jeg langes iglen, ester at 
tale med eder, naar I  faaer a,,pist.

Princeffen gik derfor selv til Taffels, og 
den forkladte Fatime for,omte sig 'kko igien ar 
indfinde sig hos hende, saasnarr han af Gildrn- 
gerne var underrettet om, at Princeffen var 
staaet op fra Taffelet. Neppe var han kom
men inden for, at jo Princeffen iglen ralede ril 
ham og sagde: M in kiere Moder! jeg er inder
lig fornoiet, at jeg har saa hellig en Kone hos 
mig, som I ; Thi uden Tvivl vil eders Ncervcr- 
relse bringe megen Velsignelse med stg her paa 
Palladser. Men som det just faldt mig ind ar 
navne Palladser, saa siig mig, hvorledes der 
staaer eder an? Og forend jeg viser eder om
kring at besee Stykke for Stykke, saa maane 
jeg gierne vide, hvad eders Mening er om den
ne Sal.

Hidindtil havde den forstilte Facime, for 
desto bedre at spille sin Rulle, stedse giort sig 
Umage for ar gaae med nedboiet Hoved, og det 
saa bestandig, ar han ikke engang havde vendt 
sig om for ar see efter noget, men paa dette 
Spsrsmaal begyndte han nu at oplofts Ho
vedet , og gik frem og tilbage paa Gulvet for 
at betragte Salen stadet overste til der nederste, 
da han saaledes noie havde seer sig om, vendte 
han sig igien til Princeffen, og sagde: Denne

Sahl
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S a l er virkelig vcerv at forundre sig over; Thi ' 
den er overinaade herlig, ikke deftomindre saa !  ̂
.maa jeg dog saa vidt min Forstand ftrcrkker sig ! 1 
paa det, mani Verden kalder deiligt, erindre ' 
dette, at der efter mine Tanker endnu fattes no
get, som endnu gior den ufuldkommen. Hvad 
er det? M in kiere Moder! Svarede Princesse 
Badroulboudonr, jeg saae gierne, at I  vil
de sige mig, hvori denne Feil bestaaer. Thi 
hvad mig angaaer, saa har jeg stedse troet, og > 
har desuden hsrt andre sige der, at her aldeles 
ikke feiler noget, dog i Fald man skulle kom
me efter nogen Mangel, saa skal steg strcebe al 
raade Bod derpaa.

Gcheherazade vilde have talet mere, men , 
som hun noget sildigere end sædvanligt var af 
sin Ssfter denne gang bleven opvakt, saa maat- 
te hun formedelst Soelens hastige Opgang bry
de af, og spare Resten til ncrstfolgende Nat.

Den 708. Nat.
Hsllernaadigste Herre! Den Africanske Trold- 
^  mand opforre sig stedse ganske skinhellig, 
vg sogte dermed at styrke Princesse« i de Tanker 
hun havde fattet om ham, Naadige Princesse! 
svarede han, forlad mig, at jeg er saa dristig; 
Men saa fremt mine Tanker synes at maat- 
te vare af nogen Vigtighed, saa bestaaer de ! 
derudi, at denne S a l ikke har sin Lige i de si- !
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re Dele af Verden , og at altsaa, eders gan- > 
ffe Ballais var et af Verdens M irakler, saa 
ftemt her ikkun i denne runde Hvelvning var 
vpherngt et N or-2Eg>

M in gode Moder! sagde herpaa Princessen, 
hvad er det for en Fugl, som I  giver det Navn 
Ror? Naadige Princesse! svarede den forstilte 
Facime, det er en Fugl as en forskrækkelig S w r- 
relse, som opholder sig allersverst paa der Bierg
Caucaso, og den Bygmester, som har opbygt 
eders Pallais, veed nok at skaffe eder et af denne
Fugls ALg.

Efterår nu Princesse Badroulbondour 
havde aflagr sin Taksigelse til den forstilte Fan
nie i Henseende til det gode Raad, som hun meente 
sig at have faaet, saa blev hun fremdeles ved at 
tale med bemelre Farime om mange andre T ing, 
men hun forglemte dog ikke del Roc-2Eg, som 
de engang havde talt om; Thi saa snart hendes 
Gemahl Aladdin var kommen hiem af Jagten, 
besluttede hun ved sig selv, ar ville fortalle ham 
saadant.

Dette maa man derhos merke, at Trold
manden ikke var uafvidende om Aladdins Fra
værelse , men havde just bragt sig denne Tid ril 
Nytre, imedens han var borte. Nu hcendte det sig 
just, at han vaa selv samme Dag kom hiem og 

! del vaa den T id, da den forstilte Fatime nylig
havde
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havde rager Afffeed fra Princessen, og begivet ! 
sig ind i sit anviste Gemak. Saasnarr Aladdm  ̂
var ankommen, gik han strar ind i Princessens 
Gemak, og forsomte ikke ved sin Ankomst at 
helse og omfavne hende, dog kom det ham for, 
ligesom hun kunde have taget noget koldsindig 
imod ham, hvorudover han sagde til hende: Elff- 
vardiar Princesse! Jeg finder eder ikke ncer ved 
faa god Humeur, som jeg ellers pleier at finde 
eder, maatre derfor gierne vide, om der i min 
Fraværelse har tildraget sig noget, som har 
foraarsagerederBedrovelse? Dolg ikke saavant ! 
for mig, men for Guds Skyld sug mig, hvori 
saadant kan bcstaae, efterdi der er intet, som 
jeg jo for eders Skyld flulle giore, naar det staaer 
i min Formue, ar raade Bod der paa. Ak! det , 
er ikkun en ganst'e ringe Ting, svarede Princessen, 
og den Uro jeg deraf befinder er alt forlisen ril, 
ac jeg flulle have rankt ar samme kunde låses i 
mit Ansigt; Men som I  uformodentlig finder 
er flags Forandring hos mig, saa vil jeg ikke for
tie, hvad dertil har varer Aarsag, allerhelst da 
Tingene i sig selv er af ingen eller ringe Vigtighed.

Men allernaadigste Herre! sagde Schehe- 
razade:Jeg seer at der allerede erDag,maa derfor 
afbryde min Fortalling, og spare det efterfolgen* 
de til i Morgen.

Dm
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Ullernaadigste Herte! Princesse Badeoulbou- 
^  dour blev fremdeles ved saaledes ai tale 
til sin Gemahl Aladdin, som fslger: Jeg hav
de vel, sagde hun, tillige med eder bildt mig 
ind, ar vores Pallais var det atlerprcrgtigste 
vg fuldkomneste i den ganske Verden, ikke desto- 
mindre kan jeg dog sige eder, hvad der salt 
mig ind, da jeg i Dag har betragtet den store 
Sahl med de Fire vg Tive Vinduer. I  finder 
da ligesaa vel som jeg, at der ikke manglede no
get, saa sremt der i Midten paa den runde 
Hvelvning var ophcengr erRoc-Abg. Elskvær
dige Princeffe! Svarede Aladdin: Det er mig 

i alt nok ar I  er kommen efter denne Mangel, og 
som jeg nu selv ved denne Leilighed er kommen 
derefter, saa kan Jafden F lid , jeg alt har an- 

! vendt paa dets Fuldkommenhed, ganske let slut
te , at jeg raader Bod paa denne Mangel. .

1

Aladdin gik alt saa skrap bort fra P rin
sessen , vg forfoiede sig op paa den Sahl med 
de Fire og Tive Vinduer. Neppe var han her. 
kommen inden fo r , forend han tog sin Lampe 
frem, som han stedse havde baaren hos sig, si
den han sidste gang var i Fare, efterdi han 
samme Gang dyrt maane berale, ar han ikke 
brugte denne Forsigtighed. Drrncrst gniede 

! han Lampen efter sin Scedvane, og Geisten 
indfandt sig hos ham i samme Lieblik. Hor 

L .m N .I l l.B . B b  Geist!
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Geist! Sagde Aladdin til ham, her oven i ven- ! 
ne runde Hvelvniug fattes et Roc-ALg,   ̂
som der maa ophcrnges, derudover begierer jeg i 
Kraft af Lampen, som jeg holder i min Haand /  
at du er betcenkc paa, at raade Bod paa den
ne Mangel.

Men Aladdin havde neppe udtalt disse  ̂
O rd, forend Geisten begyndte saa forstrekkelig 
at brole, ar den hele Sahl derved rostede, hvor«? > 
udover ?tladdin vaklede frem og tilbage, og > 
havde ncrr faldet over Eirde. Hvad? D u  Lum
penhund ! Sagde Geisten, og det med saadan 
en Stemme, der var god for ar faae den mest 
behierrede Mand til at roste og beve, er det dig 
ikke nok, ar mine Kammerater og jeg har for 
din Skyld giorr, alt hvad vi kunde, at du nu 
af en Utaknemmeliqhed , der ei er lige t i l , vil 
forlange af nnq, at jeg stal bringe dig min Her
re , ja end mere, at jeg skulle ophamge ham i  
Midlen af Hvervningen ? Sandelig denne dm 
Dumdristighed fortjente, at J  alle med hinan
den , baade du, din Kone og dit Pallais i ed 
Oieblik burde forvandles til en Aste »Hob. 
Men det er din Lykke, at du ikke selv er Opfin
dere deraf, og at denne din Begiering altsaa ik
ke kommer fra dig selv; Thi du maa vide, hvo 
der er den rem Autor dertil, nemlig det er den 
Africanste Troldmands din FiendeS Broder , 
hvilken du saaledes afstraffede, som han var 
v«rd. Denne Person har ombragt den hellige '

Kone
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Kone Farime, og har klcrdt sig i hendes Klceder, 
samt befinder sig for ncrrvcrrende Tid paadik 
Ballais hvor han har segl at indbilde din Ko
ne denne Mangel, som du af mig begierer op
rettet. I  vvrigr gaaer alle hans Practiqver 
derpaa ud, at han vil dråbe dig, hvorfor du 
har Aarsag ril at tage Dig i Agt for ham. Ef
terår Geiften havde givet Aladdin dette Svar, 
forsvandt han igien for hans Sine.

Den frembrydende D a g , forhindrede 
Gcheherazade denne gang ar komme videre, 
men begyndte d»g igien den noestfolgmde Nar 
saaledes:

Den 710. Nat.
Mernaadigste Herre! Aladdin erindrede fig 
^  i Særdeleshed de sidste O rd, som Geisten 
havde taler til ham, og som han tilforn havde 
hort om den hellige Kone Farime, saa kunde 
han nu ler vide, paa hvad Maade hun fordrev Ho
ved »Pine, ar det ikke var saa, som man i Al
mindelighed bildte sig ind. Han gik derfor strax 
ned i Princessens Gemak, og beklagede sig, at 
han i dette Sieblik havde faaet sterk Hoved-Pi
ne , og altsaa ble-v ved at holde sin Haand for 
Panden. D a  Princessen herre dette, befalede 
hun strax at man skulde lade den hellige Kone 
kalde stiv, og imidlertid man gik ud at hente 
hende, fortalte Princessen Aladdin, ved hvad

B b r  Lei-
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Lejlighed hun befandt sig paa Palladset, 0K 
hvorledes, hun havde forunder hende et Gemak 
at logere paa.

Saasnart den forstilte Facinie efter Be- > 
giering indfandt sig, sagde Aladdin til hende: - 
Kom herhid Moder , der er mig kiert, at jeg ! 
seer eder, og at I  til min Lykke befinder eder 
paa mil Pallais; Thi jeg har for kort Tid siden 
faaet en fvrffrekkelig Hoved-Pine, og jeg har 
den Fortrolighed til eder, ar I  ved eders kraf
tige Bonner stal vise mig den selvsamme God
hed , som I  har beviist imod saa mange andre, 
der har varet plaget af denne Sygdom.

I  det nu Aladdin endte disse O rd , stov 
han op og nedboiede sit Hoved, hvornast den 
forstilte Facime gik narmere hen til ham, men 
magede det dog saaledes, at han paa samme 
Tid fik Haanden paa en D o lk , som han havde 
ffiult under Skiortet. Men da Aladdin gav 
noie Agt paa hvad han tog sig for, saa greeb 
han ham i en Hast om Haanden, forend han 
kunde faae Tid til at drage Dolken uv, og ' 
dcrpaa ftak Aladdin ham med sin Dolk ind saa 
dybt i Hiertet, at han i samme Sieblik falt dod 
om paa Jorden.

D a  Princessen saae dette, blev hun gan
ske forffrekket og raabte: Ak min allerkierrste l 
Gemahl ! Hvad har I  gjort, I  har jo.ombragt 
den hellige Kone Facime. N r i,  s-de Prin-

cesse,



cesse, svarede Aladdin ganske ubevagelig: Jeg 
kar,kke ombragt Facime, men jeg har hevnet 
Mia vaa den forbandede Sk,elm- der ville have 
myrder mig i fald jeg ikke havde kommen ham 
tilforn Thi dette ugudelige Menneske som I  
her feer liggende for mine Fodder, sagde han 
fremdeles, i det han tog Slseret op for Ansigtet, 
er just den, der har myrdet den rette Farime, 
som I  for narvsrende Tid mener at beklage og 
beskylde mig for, og han har ikke til nogen an
den Ende ift>rt sig hendes Habit, end allene for 
at faae desto bedre Leilighed til at dråbe mig.

A t I  nu kan faae en bedre Oplysning om 
Sagen, saa kan jeg berette eder at denne 
Person er Broder til den Africanske Trold
mand, som forflyttede eder med samt Pallad
iet til Africa, og som det viser sig at han er et 
Mand-Folk og ingen Fruentimmer, saa er der 
deraf aabenbare, at han ikke er Farune. 
Dernoest fortalte Aladdin fremdeles, ved hvad
Middel han havde faaet disse Omstændigheder at
Dide, og foiede derpaa den fornodne Anstalt ar 
bortskaffe hans afsielede Legeme.

Scheherszade maatte atter formedelst D a 
gens komme bryde af, men da Sultanen Gcha- 
r ia r  fandt stsrste Behag i denne Historie, maat
te hun efter hans egen Befaling den ncrstfol-
gende Nat gisre saadan Begyndelse derpaa igien.

B b Z  D t t l>>
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Dm 711. Rat.
Allemaadigste Hcrre! Sagve Gcheherazade 
^  til Sultanen Gchariar: Paa saadan Maa- 
Ve som jeg alkerede har fortalt Eders Majestcet, 
blev Aladdur lykkelig befriet fra disse tvende 
Troldmcends Forfølgelser og han levede siden sin 
Tid i en fo rem sket Rolighed. Og da Sultanen 
nu allerede havde opnaaet en hor Alder, saa hendte  ̂
det sig, at han nogle faa Aar derefter ved D o - 
den afgik. Ligesom han nu paa Svgrd-Siden 
ikke efterlod sig nogen Arving, faa var Princes^ 
Badroulbondonr den retmesige Arving til ak 
succedere hamiRcgiennqen, hvilken hunda ogsaa 
gjorde sin Grmahl Aladdindeelagtigudi. De 
regierende r mange Aar med hinanden, og i i 
Henseende ril deres gode Regiering efterlod sig 
en stor Berommelse hos Efterkommerne. >

Id e t nu Sultaninden Gchehevazade her
med endte sin Historie om den forunderlige Lam
pe, saa sagde hun til SultanemAllernaadigsteHek'- 
re! Eders Majestac stal uden Tvivl i den Afri- 
canske Troldmands Person, have funden saa- 
dan et Menneske der var indtaget af en umaadelig 
Begierlighed efter Rigdom, og derfor betjente sig 
af fordommelige Veie til at naae sit Oiemcerke; 
Dog hialp det ham ikke at han ved sine Geomanti- 
sse Operationer kom ubi Kundskab om, hvor en 
stor Skat laae forborgen; Thi han giorde sig ved 
stil store Ondstab selv uvcerdig til at nyde den. >

Der-
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^erimod finder Eders Majestort i Aladdins 
Person saadanret Menneste, der fraen rmge, 
Stand vpsvinger sig paa en Kongl.g Throne, 
^  ven Skat maatte ttene ham, som af en 
hvorttl den Historien viser, at den
uformodentlig salt ham i Handerne, uden selv

talen et Beviis paa, hvor stor Fare en god, 
from og retscerdig Monark er underkast, na 
han af en Overiilelse understaaer sig at soroom«
me den Ustyldige, uden at anhore l-vad heu 
har ar fremfore til sin Rerf^dlggMelse, Thr 
derved toder han an »mod. Billighedv Regler. 
oa beaaaer en Himmel-raabende Uretfwrdtghed. 
Endelig tviler jeg og ikke paa, at Dens ̂ uiestoet 
^ a r  kaft enAfffye for disse tvende Troldmands 
arumm^G ercknger , eftirdi den ene vilde opof
re ttEyw iq Barns Liv for at komme ttl ar be
sidde stor Rigdom, og den anden forglemme m

ugudeligeBroders Dod, ikkeundsaae sig for , 
at myrde den hellige Farime , for verved at faae 
Lejlighed til, at stille Aladdm ved Livet, u.en 
Udfaldet viser at en stiult Haand har lakket de
res Mnger, og ladet dem begge faaeven S traf, 
som deres Ondstab fortjente. ,

Sultanen Schariar gav Sultaninden 
Scheherazade at fvrstaae, at det som ĥ u h 
sortalt ham om den forunderligeLampe, havdevcê  
ret ham meget fvrno ielig at hore paa og han maâ -



re tils ta r, qr om de ovrige Historier i Almrndelkq-
hed vare sornorelige nok, saa maatte voq denne 
og dekr forrige Historie havde Fortrinet for de 
andre. Han fandt saadan en Beqvemhed hos 
Sultamnden, til at fornore ham, at han ikke 
kunde ander end opfatte den dyre Eed, han hav
de giordt, at han ikke vilde beholde nogen 
ftu mere end en Nat hos sig , men strax om 
Morgenen lade hende omkomme. Imidlertid 
begyndte dog nu hans Wrede mere og mere at 
satte s,g ham, og han var vel tilfreds med
at han l Aloens Langde kunde komme til aldeles 

forglemme den. Efrer ar Aladdins og Prin- 
cesse Badroulhoudours Historie saaledes var 
nl Ende, spurgte Sultanen Gcheheeazade, 
om hun nu ikke vidste at fortalle mere. Jeg!

vide ar forralle mere, svarede Gchehevaza- 
de Sultanen: O.' det ffulle vare langt fra , at 
M  nu ffulle standse; Thi jeg har saa stor en, 
Avraad paa Historier, at de snart ikke ffulle 
bluse mig mueligt, egentlig at sige Eders Maje- 
stat , hvor mange de er; Men jeg er bange for, 
W  ae Eders Majeftat for

zeg ffullekomme ril ar mangle Historier ar for
elle. Sultanen svarede: O ! hav ikke denne
Frygt,  men blw ikkun ved at fortalle de Histo
rier , som I  endnu har tilbage. Dog saae iea 
grerne, at 2  forst repeterede den Historie for 
Mg om den forunderlige Lampe; Thi dens In d 
hold er saa overmaade artig > at jeg ikke nok

som
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som kan forundre mig der over. Imidlertid 

i Maa jeg dog erindre eder, at I  allem der- 
! af fortæller de mcerkvcerdlgste Handelser, for 

at vinde Tiden til at faae en nye, og altsaa vil* 
de I  ikke forglemme, den, I  nu havde i Sinde
at fortoBe, ^

>

 ̂ Denne Repetition varede i Halvfierde- 
sindstive Ncetcer og bliver altsaa den paafolgem 

! de N al i Tallet-

'!

!i..

ij

/Lu ltanen Schariar vaagnede denne gang, 
forend de andre, og altsaa ta lede til Gche« 

herazade, og spurgte hende, hvad det var for 
en Historie, som hun for nogen Tid siden lover 
de, at fortalle ham, Wernaadigste Herre! 
Svarede hun: Jeg har vel lit og ofte tilforn for
talt Eders Majestoet adskilligt, as de Tm g, 
fom har tildrager sig under den berommelige Ca- 
lift -Haroun Alraschids Regiering, men der 

s er endnu mange andre Ting tilbage, af hvilke 
! jeg for n«rv«rende Tid stal fvrtalle Eders Ma- 

jestcrt noget, som ikke er mindre artig end de 
forrige. D a  nu Sultanen bad hende at gisre 
en Begyndelse derpaa, saa fyldestgiorte hnn 

i hans Begiering paa solgende Maade.

B b r



I 5 4  W  W  /

En liden

Historie,
af

Calife H a r - u n  A lra s c h id s .

AMllernaadigste Herre! Eders Majestwt veed 
STV og har selv erfaret, at der undertiden 
bliver opvakt saa uftrdvanlig en Glcede hos os, 
at denne Bevcegelse letteligen kan overtale en 
anden ti! at tage Deel derudi, som kommer til 
os. Derimod kan vi undertiden vare saa tung- 
sindede, at vi ikke er os selv kil Maade , og om 
nogen vilde sporge os om Aarsagen dertil,' saa 
var det os ofte ikke selv mueligt at kunde sige det,
om man endfliont vilde. j!

Bemelte Calife var nu engang indtaget af > 
denne Tungsindighed, da Glaser hans tro og 
elskelige S tor - Vezir paa en vis Tid indfandt > 
sig'hos ham. D a  nu denne Minister ved sin 
Ankomst fandt ham siddende allene, hvilket kom 
ham ganske usædvanligt for, og som han tillige 
fandt ham i saa heftig en Melancholie, at han ik
ke engang vilde oplukke sine Dine, saa blev han 
staaende stille for at oppebie den T id , da Cali
fe fik ham at see.

Omsider lukte vel denne Fsrste sine Dine 
op, men vendte sig dog strax bort igien, og

. blev



blev fremdeles sivvende i selvsamme svrrigfulde 
vg ubevægelige Positur, som tilforn.

nu S to rves iren  ikke kunde see vet 
allerMgeste i Califes Sine, hvoraf han kunde

e^rWteve til ham, saa begyndte han paa fslgen- 
deMaade at tale til ham, og sagde: Herster 
over de Troende! Evers Majestat vilde ku
lave mig at sporge, hvorfra den MelMchoNe

. oa irre tubHl^° f ^  W ig  , »g ikk-
lig til Melancholie.

Det er vg sandt, Wesir! svarede Calife;

som du fanvuMu^ vil jeg ikke langer
bolde den ved lige. Er Der altsaa ikke noget 
N y t, Ver har foranlediget dig til ar komme her, 
saa gisr du mig en Tieneste, om du kan opfinde 
noget, der kan opmuntre mit Sind.

Herskere over de Troende! Svarede S to r
vesiren G ia far: Mm Pligt vg Skyldighed 
bar allene bevceget mig ril at komme, derfor ta
ger jeg mig den Frihed, at erindre Eders Ma- 
jeftcet, hvorledes de selv har foreskrevet sig en 
Lov/hvorledes de Legen Hme Person vilde

i!l
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erkynhrge sig omkring i Hoved - Staden, oa ef« 
terjorffe, om det ogsaa gaaer saa ordentlig t i l , 
som de med deres gode Love og Forordninqer 
har foranstalter. Og som det just i Dag er den 
D d , som de har udvaldr til denne'Umage, saa 
kan samme vare Eders Majestar den bejle Leir 
lighed til ar Fordrive de tykke Skyer, som for« 
dunkler Eders Majestacs sadvqnlige Lystighed.

Calise, og altsaa kunde du ikke erindre mig^er 
om paa beqvemmere Tid end nu, gaae der
for hen, og tag andre Klcrder paa dig/saa 
vil jeg imidlertid ligeledes forklade mig. Ef
terår de faaledes begge havde kladt sig i , som 
fremmede Kiobmand, saa gik de under denne 
Masqve igiennem en Lsn-Porr afS lots - Haven 
vd paa Marken. Herpaa spadserede de med 
hinanden forbie endeel af Byen uden at fornem
me nogen Uordentlighev. De kom siden til den 
Flod Euphrat, hvor de med det forst forekom
mende Fartoi lod sig sarre over Floden, vader- 
nast tog de deres V« ' over Broen, som forene
de dlsse tvende Dele af Byen med hinanden.

.. .  ^  6>k over denne Bros, fandt de en
vltnd Mand, som var meget til Alders, sidden
de ved Enden deraf, og begierre Almisse.

Som nu Catife derpaa gav bemelte blinde 
Mand et stykke Guld - Mynt i Haanden, tog

han



Kan sn, vaa Lalifts Arm , og sagde : I  godgio-
. kvo I  e r, som GUd har bevee.

set ftl^ t r«kke mig en Almisse, jeg beder eder 
tzansse ydmygelig, at I  villeckke nceM Migden 
Naade, som ,eg ml bede eder om, at I  
vil aive mig en god Oredaff; Thi ftg har sor, 
rient langt storre S rra f end denne. D a  den 
blinde havde udtalt disse O rd, siap hatt CalsseS 
Arm los. paa det han kunde desto bedre siau 
ril , naar han gav ham den forlangte Oredass. 
Men paa det Calift ikke ssulte siippe fta ham, 
uden at ssaa ham under O re t, saa holdt han 
imidlertid fast i hans Klaver.

Som nu Calift blev ganske bestyrtset, da 
ven blinde Mand forlanged« saadant, saa sva
rede han ham saaledes: M in årlige Mand, jeg 
kan ikke liene dig i det som du beglerer; Thiver- 
svm jeg vilde handle saa siet med dig, saa kunde 
leg dog ikke sige, at have udrettet noget got 
med den Almisse som jeg haver giver dig; O g » 
det samme sogte Calift ar gisre et hastigt L.rm 
tilbage, i den Tanke at han derved skulle see sig 
nsdt til at flippe hans Klaver los.

Gcheherazade maatte, som stedvanligt, 
igien afbryde, da hun saae at Svelen kastede si
ne Straaler ind i Sultanens Gemak, og efter 
Sultanen Gchariars Begiering begyndte hun 
nastfolgende Nat stråledes:

Den

/



Dm 783. Rat.
dsllernaadigste Herre! Den blinde Mand fo- 
^  restilte sig vel forud, ar hans Velgiorer 
ikke saa let vilde beqvemme sig til det han for- j 
langede af ham, eftersom han havde bedet saa 
mange andre derom, uden at faae dem til ae 
giore det, hvorudover han grorte sig desto mere 
Umage, og i det han stedse sogle at holde fast 
ved Lalifes Klcrder, sagde hun endnu engang 
til ham: Naadige Herre! Forlad mig mil* 
Dristighed, at jeg fremdeles bliver ved at -bede 
eder; Thi enten maa I  give mig en god Ore- ' 
daff; Eller og I  maa tage eders Almisse tilba
ge, efterdi jeg ikke paa andre Vilkor, end paa 
delte, tor tage derimod, i Fald jeg ellers ikke 
grevelige stal forsynde mig imod den store Gud 
ved at bryde den corporlige Eed, som jeg en
gang derpaa har aflagt. Og dersom I  vidste 
den rette Aarsag dertil, saa ffulde I  strax til- 
staae mig, at denne Straf er ikkun ganffe liden 
at regne imod min Forseelse.

Som nu Calife ikke langer vilde lade sig 
opholde, saa villigede han omsider den blinde 
Mands Begiering, og gav ham et Slag paa 
Oret, men dog ikkun ganffe lrmfaldig. Der
paa flap den Blinde ham los, takkede ham sor 
sin Velgierning, og onffede ham mange rusende , 
Velsignelser paa sin Reise. D a  nu Calife til
lige med Stvr-Viziren var kommen noger fra

ham,



kam aiarde Calift sig adffillige Tanker, vg
faad/d? for il StorHeziren: Det som har be-
2  dmm blinde Mand til saaledes ar vpfore 
sig imod alle dem, der giver ham A nusse ,m a a . 
E aM ed vcere noget vigtigt; Thl,eg bl dermig 
ind . athanikkeffullegisre det uden tllstrcekkel.g
Aarsag. Det skulle altsaa vcere mig km t, om 
jeg kunde faae saadanr ar vide, gaae derfor hen 
til ham, og sug, hvo jeg er, ftmt hvorledes 
jeg har befalet, at han i Morgen Eftermiddag 
imod Senge-Tid skal indfinde figpaa mltPallais, 
at jeg kan tale med ham. '

Stor-Veziren gik derfor tilbage, og gav 
den Blinde en Almisse, og efterår han paa for
langende havde fiaaet ham under Srer, berettede 
han ham Califes Befaling, hvorpan han forlod 
ham, og forfoiede sig igien hen til Cal.fe.

D a  disse igien var samlet, gik de ind i 
Byen. og i det de spadserede over et af Torve
ne, fandt veder en stor mcrngde Mennesser sam
let som stod, og saae paa, hvorledes en ung 
vg velskabt Person reed paa en Hoppe, som stedse 
maam gaae i fuld Gallop med ham, og de kunde 
ikke noksom forundre sig, da de saae hvorledes 
han med sin Pidss og fine Sporer fim bestan
dig fimrede hende at man neppe kunde see Huden 
for Skum og Blod.

Calift blev her staaende stille og spurgte nogle 
af de ncrrvcerende, af hvad A ar sag denne unge



Person handlede faa ubarmhierrig med sinHoppe, 
men der var ingen, som heto»n kunde give ham 
nogen Oplysnings endskiom samme Person dog 
paa en Tid lang havde doet det selvsamme hver 
Dag paa en vis Tid. Derpaa gik de igien bort, 
og Calife befalede Stsr-Veziren, at han skulle 
erindre sig denne Plads, paa det han om anden 
Dagen kunde lade ven Unge Person paa selvsam
me Tid komme til sig som den Blinde.

Og som nu Dagen allerede begyndte at skin
ne stem, nodtes Gcheherazade til ar lade Histop 
rien fare denne gang, men dog alligevel begynd
te nastfolgende Nat ar fortalle der svrige af Hi
storien saaledes:

Den 784. Rat.
Hsllernaadigste Herre! D a  Calife omsider vit- 
^  de gaae hiem igien tit sit Pallais, gik han 
igiennem en Gade, som han lange ikke havde 
varer udi, hvor han fandt et nyt opbygt Huus, 
og det syntes ham lige som det horte en fornemme 
Herre ril ved hans Hof. Ikke desto mindre spurgte 
han dog Stvr-Veziren, om han ikke vidste, hvem 
der horte samme Huus til. Stor-Veziren sva
rede, at han vel ikke vidste det, men skulle dog 
erkyndige sig derom.

Han spurgte ogsaa virkelig enafNaboerne 
derom, som svarede hamat bemelte Huus tilhorre

Logia
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Lsttra Hassan med Tilnavn Albabbar, som 
var as Profession on Nebstager , 09 han havde 
selv feer kam i stvrste Armov at Vrive denne hans 
Professwn. 'Imidlertid vidste han dog ikke, 
hvorledes Lykken var bleven ham saa overman
de aunstig, at han har faaet Formue ei allene 
til ar bestyre de anseelige Omkostninger, som 
udforvredes til saa stor en Bygning, men endog 
at opfsre sig saa overmaade prcrgtig. Denne 
Efterretning meddeelte Stor-Veziren strax Ea- 
life, og denne Forste befalede ham derpaa, at 
han stulle gaae hen, og formelde denne Mand, 
at han den anden Dagen paa selvsamme Trd 
som de andre stulle indfinde sig kos Calife, 
hvilken Befaling Stor-Veziren ikke forsomre 
ar efterleve.

Efterår Calife havde om anden Dagen 
forretter sin Eftermiddags B o n , gik han ind i 
sit Gemak, hvor Stvr-Veziren efter Ordre 
sorte de tre foromtalte Personer ind til ham. 
Disse Personer faldt strax need for den Konge
lige Throne, og da denne Complimrnt paa be- 
horiq Maave var forretter, spurgte Calife den 
Blinde om sit Navn, og fik til S v a r, at han 
hedde Baba-Abdalla.

Hor Baba-Abdalla, sagde Calife , den 
Dlaade du i Gaar brugte, da du bad mig om 
Almisse, kom mig noget forunderlig fo r, og 
jeg tilstaaer, at dersom det ei havde v«rer for 
. T.en N . l l l - B .  C c visse
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visse Aarsagers Skyld, havde jeg umuelig fsiet 
dig i din Begiering, men langr heller forhindret 
dig fra langer at fortfare med at opfylde saa u« 
rimmelig et Lofte. Des Aarsag har jeg og i 
Dag ladet dig kalde til mig, for ar hore af din ' 
egen Mund, hvad der har bevaget dig til ac 
giore denne ubetænksomme Eed. Naar du saa- 
ledes har vmsterndelig fortalt mig Sagens rette 
Sammenheeng, stal jeg deraf lettelig kunde 
domme, om du har handlet rettelig, og om jeg 
kan tillade dig langer at fortfare med en S a g ,  
Ler synes ikke at fode andet end Om af sig. Sug 
mig derfor ved hvad Lejlighed du er faldet hen 
til saadan Daarlighed, og dolg ikke Det aller- 
ringeste for mig; Thi jeg vil vide alle Ting fra 
der fsrste til det sidste.

Dabs-Abdalla blev ved saadan CalifeA 
Jrettesattelse noget heed om Arene, og derfor 
srrap anden gang knalede for den Kongelige 
Throne, hvornast han med TErbodighed talede , 
ril Calife og sagde: Herffer over de Troende! 
Jeg beder Edersz Majestat allerunderdanigst 
om Forladelse, ar jeg har varet saa forvoven, ' 
ar forlange en Sag af dem, der ved forste Die- 
blik synes gr stride imod en sund Fornuft, ja 
ikke allene forlange den, men endog saa got som 
nodet Eders Majestat til at accordere mig sam- . 
me. Jeg tilstaaer min Forseelse herudi, 
men sonr jeg den gang ikke vidste, at det var 
Eders Majestats egen hoie Person, saa beder

j e -



Tren allernaadigste Herre! sagde Gche,
berL-Lve' Jeg seer at Ver er D a g , maa derfor 
afbrvde, og igen paa Eders Majcftcets.Behag 
fvrtcrUe der efterfølgende i Morgen.

Dm 78;. Nat.
'Zsllernaadigste Herre! Den blinde Baba-Ab- 
^  dalla blev frerndeles ved fa a lede S ar rale ru 
Calife, som folger: Hvad nu Gierningen i og? 
for sig selv anqaaer, sagde han, saa behager det 
Eders Majestccr al anser samme for en stor 
Daarlighed, og jeg tilftaaer, ar den i alle vo
veliges Orne ikke kanansees forandr, men der
imod haaber jeg, at Den i Guds Orne ffal bli
ve anseet som en Poenirmtse for en afstyelig 
Synd, som jeg har begaaet, og for samme kan 
jeg ikke giore Poenirenrse nok, om alle Menne
sker i den ganske Verden en efter en anden gav 
mig saa sterk en Hredaff, ar jeg ved et hvert 
S iag maatte falde om paa Jorden. Id e t  ovn- 
ge vil jeg lade del komme an paa Eders Majestoers 
Dom /  naar jeg efter deres hoie Ordre har for
talt dem min Historie, og deraf giver dem er ty
delig Begreb om min Forseelses Beskaffenhed.



Historie.
Om

Den blinde Baba -Abdaya. ^
hersker over de Troende! Sagde Baba-Abdal- 

la fremdeles: Jeg er fod og baaren til 
Bagdad, og mine Foreeldre, som dsde faae 
Dage efter hinanden, efterlod mig, som eneste 
Arving, den liden Formue, som de havde. Om 
jeg nu endstiont samme Tid ikkun var et ungt ! 
Menneffe, saa kan jeg dog uden at derom-- 
me mig sige, at jeg ikke unyttig satte mine Mid
ler overstyr, eller forodke dem ved et odsel og 
vellystig Levnet, som andre unge Mennefler ler- 
telig forledes til, men jeg anvendte derimod 
al muelig Flid , at jeg paa en lovlig Maade > 
kunde fvroge Capitalen. Dette var jeg ogsaa 
saa lykkelig udi, at jeg omsider saae mig Eiere ' 
af Firesindstive Cameler, hvilke jeg leiede bort 
til de Kiobma'Nd, som flog sig sammen i Com- 
pagnie, naar de reiste omkring i Deres Maje- ! 
stans eget Rige, og derved samlede jeg mig ef
ter Haanden en stor Summa Penge tilsammen.

Midt i denne min Lyksalighed havde jeg 
dog stedse en Begierlighed efter endnu at blive ri
gere , og som denne Begierlighed gik for vidt 
hos mig, saa hendre det sig, at da jeg engang 
kom tilbage fra Balsora, hvorhen alle mine 
Cameler var beladt med Vahre, som derfra

over



vver Vandet skulde bvrtfores t.l Jndlen, og 
vttdVovholve mig undervels paa Marken for at
b ede med mine C a m ^  saa kom, sMv zeg,

v ^ i n  Side for at hvile sig. Jeg spurgte 
ham hvor han vilde hen, hvilket han U geled es

udi havde fornoiet hinanden, tog vt vores Mund* 
Provision frem og spisede sammen.

Efterår vi nu imidlertid havde distoureret 
°m Ting, I>g°° °«nm D«mS
Ordens*Broder omsider tst nug, at han, trre 
Mnat fra det Sted vi sad, vidste hvor der laae 
een Skar forvaret, som var saa kostbar og v* 
verfisdig, at om han end beladede alle mrm F * 
resindstive Cameler med der Guld vg ALdel* 
Stene, som der fandtes, saa skulde det do< 
ikke engang v«re kiendt, at der var taget
tztt deraf.

Gcheherazade vilde have taler mere, men 
som hun noget sildigere end stedvanligt var assm 
Soster denne gang bleven opvakt, saa maarre 
hun formedelst Svelens hastige Opgang bryde 
af, og spare Resten til ncrstfolgende Nat.

Den 786. Nat.

dog
NV«



4-6 Sk n  sk
sin Historie saaledes som folger: Denne gode 
Tidende, sagde han, som bemelte Dervis gav 
mig, satte mig i en ugcmen Forundring, ja 
den befalc mig faa overmaade vel, at jeg af 
Girde ligesom var uden for mig selv, allerhelst 
da jeg stadig bildte mig ind, at samme Dervis 
ikke kunde tilfsie mig nogen stags Ulejlighed. 
Jeg faldt ham altsaa om Halsen og sagde til 
ham: M in elskelige Dervis, jeg seer vel) at I  
ikke bekymrer eder meget om denne Verdens 
Herlighed, og hvad kan det alrsira nytte eder, 
at I  veed hvor saa stor en Skat er at finde ? 
Desuden er I  kuns allene, og fslgelig vil det 
rkkuns vcrre ganffe lidet, som I  deraf kunde 
tage med eder. Men der som det derimod maatte 
behage eder, at vise mig hvor Stedet er, saa 
kunde jeg belade mine Fkresmdsrive Cameler 
dermed, og til et Vederlag for eders Godhed 
imod mig i dem Fald, stal det ene af Cameler- 
ne vare eder ffienket.

Omendskiom dette Tilbud virkelig i sig selv 
var ringe, saa var det dog i mine egne Dino 
anftet for et stor Vederlag; Thi som jeg stedse 
var indtaget af en umaadelig Begierlighed efter 
Rigdom, saa anfaae jeg de N i og Halvfierde- 
sindstive Ladninger ligesom for intet imod den 
ene jeg bersvede mig selv fra , naar jeg. ffulle 
afstaae samme til ham.

Ikke destommdve lod dog venne D?tvis sia 
ikke anfcrgte af mit obillige Tilbud, og da han

' meget
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»„vkede, at ver boeve en Gierrigheds meget ler mer , ^ ^  svarede han Mg

seer vel selv, at det Vederlag som 
A ^ e r 'n u a ,  ikke har den ringeste Lnghed med

miâ b Imidlertid synes mig, at det som zeg af 
^Villiehar aabenbarer eder , kan vare nok 
ril at vise eder hvad jeg tragterefm,Wnkgar 
jeg veed ar gisre eder en anseelig ênestekundr
Hwre eder mig forbunden, og at 3 ^  fi 
Lmdê have Anlednings at tcnste paa Miĝ ,

^ bar tilforn berettet mig, ^ E  bemelre 
Dervis fremdeles: At I  har et Amal

ril Steven, hvor Skatten findes, og v» ver har 
beladet alle eders Cameler med Guld og Md - 
Stene, saa overflodig, somdeformaaerat »

im « «  s-a at I  M aa M - «  C°-
meler med deres fulde Ladning trl mrg, og stlv
holde de ovrige til eders egen Nytte.

Naar denne Deling "fiee t, staaerdet^
h««r ->f °s sti- l ° r w g °  h-°°

!!



J  svWt seer jeg ikke, at der er noget ubilligt udi 
dette Forflag; Thi omendssiont I  derved flienkee 
mig de 40. af eders Cameler, saa bekommer 
derimod saa vverflodig Riigdom, ar I  derfor 
kan krobe eder mere end Tu sende Cameler igien. 
Paa saadanne Vilkor staaerjeg fcrrdig til ar tiene 
eder> og det er en Sag som staaer til eder selv , 
om paa den Fod vil antage min Tieneste.

, Nu kunde jeg, sagde BabasAbdalla umue
lig faae, mit Hoved, at det Forflag som bemels 
teDervls grorde mrg, kom overens med Billia- 
hed. Vel betragtede jeg, at det var en ansees 
Ug Skat, som jeg i Folge af hans Forflag kun- 
de erlange, men det syntes mig derimod en stor 
Fvrllls, naar jeg skulle asstaae de halve asmine 
Kameler til ham, allerhelst da jeg stige ham an 
for r det Mindste at vcere ligesaa rug og formuende
som ieg. Men som her ikke var lang Hd rilovers
ar bctcrnke sig i, saa maatte jeg enten indgaae 
de sorlangende Conditroner, eller og min Livs 
L-d begrcrde, at jeg selv frivillig havde forsomt 
den allerbegvemmefte Leilighev til ar blive Eiere af 
en vverflodig Rigdom. '

Men allernaadigste Herre! sagde Gchehe- 
razade: Jeg seer, al det allerede er Dag, maa der- 
fore saa nodig, som jeg vil, afbryde Historien, oa 
opstem der cfterfslgende til nceste Nat.
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e Herre! sagve ven blinde Badar

men vg vi begav os med hinanden paa Reisen.
Efterår vi saaledes paa en korr Tid havve fortt' 
sar vores Reisekom vi omsider ind i en D a l , ,
hvortil Indgangen var saa sircever, ar der ikke . 

l kunde gaae mere end en af mine Cameler der ind  ̂
af gangen, men som der siden blev mere vg 1
mere bredt, saa kom de siven iglen til at i

! gaae i deres forrige Orden. I  det svrige var >
her i denne D a l er Bierg ved hver S ide, som l

i neden var i Form med ro halve Eirculer, og s
desuden saa hyie at man ikke havde nyvig at

Saasnart vi saaledes, som sagt e r , var 
- kommen ind imellem disse tvende Bierge, sagde 

bemelte Dervis til mig, at vi nu ikke havde' 
fornoden at gaae langer; Tag nu fat sagde han, 
paa eders Cameler, og lad dem nedlegge sig 

> paa Buggen her paa denne Plads, som I  seer 
! for eders Oine, paa der, at det ikke stal falde 

vs alr for besvcrrligt at lasse paa dem; Og naar 
I  dermed er fcerdig, stal jeg strax lukke op for 
den omtalte store Skat.

Jeg gik derpaa hen og givrde alr hvad ber 
melte Dervis havde sagt, og saasnart samme
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var forretter, forfoiede jeg mig igien hen til 
ham. Jeg fandt da ved min Ankomst, ar han 
stod med ec Staal i Haanden, og var i Be
greb med ar sanke nogle torre Stikker sammen for 
at giore I ld .  D a  han omsider fik det til at brom-! 
de, kastede han noget Rogelse paa Ilden og ta- 
lede tillige nogle faae Ord derover, som jeg ikke 
kunde forsraae, hvilket altsammen foraarsagede, 
al der stod en forskrekkelig sterk Damp op i Luf
ten, som igien skildre sig fra hinanden, og i  
sammeOieblik saae man en Aabning i Klippen,der 
s<rae:id ligesom en Port med tvende Floie, hvilken 
af samme Materie som Klippen, med saa for
underlig en Kunst var forfcerdiget, at man til
forn umuelig kunde ktende den.

Saa snart denne Aabning var giort, kun
de man inden i Klippen see er overmande præg
tig P a lla is , som snarere maa vare bygt 
af Gejster end af Mennesker; Thi man har ikke 
hort, at noget Menneske engang har giort sig 
Tanker om at ville foretage saadant et forvove« 
vg forskrekkelig Forehavende.

Hersker over de Troende ! sagde han frem« i 
deles: Jeg vilde ikke opholde mig med at giore  ̂
nogen Anmerkninger herover forend Sagen var  ̂
skeet; Thi for den Tid tankte jeg kuns lidet der- 
paa. Jeg havde ikke engang Tid ar forundre 
mig over den overfisdige Rigdom, som der fo- '



store, og jeg havde heller end gierne seer, ar ieg 
kunde have fyldet dem allesammen ganske fulde, 
men der var fornoden ar jeg i dette Hald maarte 
lempe mig efter mine Camelers Krcester.

Scheherazade maatte, som stedvanligt, 
jgien afbryde, da hun saae ar Soelen kastede 
fine Srraaler ind i Sultanens Gemak, vg es
ter Sultanen Gchariaro Begiering begyndte 
hun ncrstfolgende Nat saaledeS:

Hfllernaadigste Herre! sagde den Blinde frem- S 
^  deles til Calif«: I  det nu bemelte Dervis «
pakkede ligesaa fork som jeg , saa merkede jeg Z
ham a f, eu han mere holdt stg tlt Mvel-Stenene, 
end til Guld - Mynten, og da han efter min 
Forlangende havde sagt mig Aarsagen hertil, 
folgede jeg derudi hans Exempel, saa vi sik en 
storre O.vantiret af DLdel-Stene med os tilbage, 
end af Guld. Omsider fik vi saa mange Sakke 
fulde, som vi kunde fore, og altsaa bar vi der«

Den 788. Nat.

nast
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ncest Omsorg for at faae det oplagt paa Came- 
lerne, og da dette var steet, var der imet am 
det tilbage for os at forrette, end igien qe lukke 
til for Skatten, og derefter at begive vs paa 
Hiem-Reisen. . . .

Men forend vi forlod Steven, maa jeg 
endnu erindre, at Dervis gik ind i Hulen, og 
som derpaa et vis . Sted derinde fandtes mang
foldige store Guld-og Solv-'Fadde af adstillig 
flags Form , saq merkede jeg , at han iblam 
disse Fade tog en liden Bosse, som var gjort af 
et mig ubekiendt stags Trrr, hvilken han forvar 
rede i sin Lomme, efterår han forst havde viist 
mig, at der ikke var andel endet vis stags Por 

-made derudi.

Derncrst var bemelte Dervis becankc paa 
at lukke til, hvilket og ffcedte paa selvsamme 
Maade svnr Aabnillgen; Thi da han havde re
ger og talt nogle uforftaaclige Ord derover, blev 
Klippen igien ligefaa heel, som den var tilforn. 
Herpaa delede vi Eamelerne imellem os, vgen- 
hver af os log Fyrgetive ril sig, med hvilke vi 
begav os igien ud fra Biergerne og folgede saa- 
ledes med hinanden indtil vi kom hen til den sto
re V e i, hvor vi stuve stilles fra hinanden. Der- 
vis tog sin Vei lige til Balsora, og jeg deri
mod til Bagdad. At jeg nu kunde opfore mig 
taknemmelig imod ham for hans beviste Vel- 
gierning, betienede jeg mig af de allerefterrryk-

keligr



Erkientliahed tilkiende , at han vilde just giore 
Mia d aatig i saa stor m Rigdom frem for alle 
M vre Menneffer. Derpaa tog v, hverandre r , 
Favn, og efrerat vi til sidste Afffeed havde onr 
sket hverandre en lykkelig Reise^stlidtes vt ad, 
vg enhver af os begav sig til sinhvide.

Men jeg havde neppe opnaaet mine Cams- 
ler, hvilke -jeg havde ladet gaae frem ad paa 
<Leien, som de var paa, fvrend der kom en U- 
taknemlighedS og en GiervighedS Aand, som 
saa fterk bemcegtigede sig mit ganffe Hierre, at 
jeg inderlig begreed ikke allene de Fyrgetive Ca- 
meler, som jeg havde fvrliist, men endog den 
Rigdom de var belastet med. Ak! denne Der- 
vis, sagde jeg ved mig selv, tr«nger lkkenl 
denne overstvdige Rigdom - ^.hl han er jo selv 
Herre over den ganffe Skat, og allsaa kan 
han jo siden rage sig saa meget deraf, som han 
forlanger. Saaledes gav ieg den allerffamme- 
ligste Uraknemmelighed Plads hos mig, i det 
jeg pludselig besluttede igien ar tage hans Came- 
ler tillige med deres Ladning fra ham.

Men allernaadigste Herre! sagde Gche- 
herazade: Jeg seer at det allerede er D a g , 
maa derfor afbryde min Fortælling, og spare 
det eftersøgende til i Morgen.

Dm
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ernaadigste Herre! Den blinde Baba-Ab» 
dalla, blev fremdeles ved at fortalte Cali-

Den 789. Rat.
fe sin Historie saaledes: For nu sagde han, at 
faae mit Forehavende fuldfort, lod jeg mine 
Cameler strax staae stille, og dernast lob efter 
bemrlte Dervis, samt raabte paa ham af alle 
Krafter, for derved at lade ham forstaae, ar 
jeg endnu havde noget ar tale med ham, og til 
den Ende vinkede jeg desuden af ham med min 
Haand, at han ligeledes ffulle lade sine Camr- 
ler staae stille, og bie efter mig, hvilket han og 
altsammen giorde, da han hsrte mig raabe.

Neppe var jeg samlet med ham, forend jeg 
jo sagde elskelige Broder! Jeg havde ikke saa« 
snart forladt eder, at jeg jo ved mig selv over« 
veiede alle Ting, som hverken I  eller jeg til
forn har erindret os; Sagen, er denne, jeg 
veed, at I er en redelig og retskaffen Der
vis , som er vandt til ar leve rolig, og som 
dernast har reven sig los fra alle Bekymringer 
for det Verdslige, og derimod ikke beflitter sig 
paa andet end at frygte G U D . Nu betanker 
I  maaskee ikke, hvad Fortrædeligheder I  
paaforer eder selv, i det I  seer eder besvaret 
med saa stort et Antal afCameler. V i l  I  derfor 
tro mig paa mine Ord, saa tager ikke flere end 
Tredive med eder, og I  skal endda have ont 
nok at giore med at regiere dennem. I  kan over
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alt dette ikkun gansse sikker lade der komme an ' 
paa mine O rd, efterdi jeg af Erfaring vred, 
Hvorledes det dermed tilgaaer.

Som nu bemelte Dervis ikke saae sig r 
Stand til at sige mig imod i dette Fald, saa gav 
han mig saadant S v a r: Jeg lroer visselig, at I  
haver ret, og jeg tilstaaer, sagde han derhos, !
at jeg ikke rettelig har overvejet stmdant, ligesom 
jeg og allerede begynder at blive urolig i mil S inv i 
over det, som I  foreholder mig; Sog eder den ! 
for de ti ud , hvilke I  selv lyster, og jeg vil 
vernast onsse at Gud vil bessierme eder paa
Reisen. ^

Efterår jeg saaledes havde udvalt mig T i af ?> 
hans Cameler, bragte jeg dem hen paa Veien ar 
de kunde fslges med mine, men som jeg ikke havde  ̂
ventet, ar Dervis saa let ssulle have ladet sig '? 
overtale, som dog sseedte, saa blev min umaadelige ^
Begierlighed saa meget desto storre, og jeg bild-  ̂
te mig ind, at det ikke ssulle kofte mig megen U- 
mage endnu at faae T i andre fra ham.

I  Steven for at jeg tilborlig burde rakke 
ham for hans godvillige Afstaaelse, saa sagde jeg 
derimod fremdeles til ham: M in kiere Dervis 
der er ingen, som kan tage storre Deel i eders 
Rolighed end jeg, og folgelig kan jeg umuelig 
ander, end at jeg jo endnu, forend vi ssilles ad,
maa hede eder vel, ar beranke, hvor vanssrligt

og



dg besvarligt det er at bestyre Tredive belastede 
Cameler, allerhelst for saadan en Mand, som 
Z  der ei er vant til fligt Arbeive. I  Betragtning 
deraf giorde J  langt bedre, om I  endnu viste 
samnre Bevaagenhev imod mig, fom I  nylig 
viste. Dog maa jeg derhos erindre, ar jeg ikke 
saa meget forlanger det for min egen Nyttes og 
Fordeels Skyld, som for derved at giore eder 
desto stsrreTieneste hvilket A selv lemlig kan be- 
gribe. Holdt det derfor raadelig ar formindske 
eders egen Byrde, i der I  endnu leverer T i af 
eders Cameler i saadan en Mands Hander, der 
forstaaer at omgaaes med dent;Thi mig er det eens 
Umage enten jeg har Een eller Hundrede ak 
besorge.

Saadanne mine Forestillinger havde ogsaa 
den ^Virkning, som jeg onstede; Thi den gode ! 
Dervis afstod mig strax de forlangte T i Cameler 
og der uden at have det alleringeste at indvende 
derimod, ffionr han ikkun havde Tive tilbage,
Da jeg derimod saae mig Eiere af Tresindstive, 
hvis Ladninger var saa kostbare, ar mange Po- 
tentaters Rigdom ikke kunde o-veie derimod, 
og altsaa havde jeg Aarsag til dermed ar lade 
mig noie. !

Scheherazade maatte atter formedelst 
Dagens komme bryde af, men da Sultanen 
Gchariar fandt storste Behag i denne Historie, 
maatte hun efter hans Befaling den nastfolgen- 
d« Nat giore saadan Begyndelse derpaa igicst.

Den
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Lyrikere over de Troende! sagde dm Blinde 
^  fremdeles til Calife: Nu havde jeg bragt det 
temmelig vidt, og jeg burde med al rette lader 
Mig noie dermed; Men jeg var ligesom den V a t- 
rersottige, der jv mere han drikker jv mere tor- 
ster han; Saaledes vg jeg; Jv  mere jeg fiesta 
ham jo stsrre blev min Begierlighed efter at faae 
mere, og altsaa faldt jeg paa, endnu at ville har 
ve de svrige Tive Cameler fra ham med.

T il den Ende fordobblede jeg mine Bom  
ner,og ssgte ved eftertrykkelige og stinhelligeFore- 
stillinger at overtale ham. Dette lykkedes og- 
saa for mig; Thi han overleverede mig endnu T i 
af hans Kameler, og for at faae de ovrige T i 
tog jeg ham i Favn, kyste ham, og giorde ham 
saa mange Caresser, at han omsider lod sig 
overtale dertil, da jeg foreholt ham, hvorledes 
han ved saadan sin Godhed giorde mig destomere 
sig forbunden, og at jeg havde Anledning til at 
erindre ham, saa lange jeg levede.

D a  han saaledes overleverede mig dem alle 
sammen, sagde han derhos: Hierte Broder! 
Jeg giver det med en god V illie , men jeg han
ker, at I  bruger det vel, og stedse erindrer 
eder, at den store Gud lige saa vel kan tage, 
som give, naar vi ikke bruger det rettelig og ei 
hielper de Fattige, hvilke han med Flid behager 

T .im N .m .B . D d  at
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ar lade leve i Nod og Trang, paa det han kum 
de give de Rige Lejlighed til ved deres Almisser al 
bane sig Veien til en storre Rigdom i den anden 
Verden.
* , - ;

Ikke destomindre var dog min Blindhev 
saa stor, ar jeg ikke fandt mig i Stand til ac 
fslge saadan hans fornuftige Raad; Thi jeg 
var endnu ikke tilfreds med, at jeg havde faaet 
alle mine Cameler tilbage, endstisnt samme 
var delesset med en ustatteerlig Niigdom, hvor
ved jeg kunde nyde den allerstorste Lyksalighed, 
som noget voveligt Menneste kunde onste sig. 
Jeg erindrede mig den liden Trce-Bosse med Po
made, som bemelte Dervis havde taget til sig, 
og den Omhyggelighed, med hvilken han forva
rede den, gav mig Aarsag til ac tro, at der var 
nogen hemmelig Kraft og Virkning derunder. 
I  saadan Henseende besluttede jeg at see derhen, 
hvorledes jeg kunde faae ham til at overlade 
mig samme, og endjkisnt jeg allerede havde ta
ger Afsteed med ham, vendte jeg dog om igien 
og sagde : Forend vi endnu stilles fra hinanden, 
maatte jeg gierne vide, hvor til I  vil bruge 
den liden Trer - Bosse med Pomade? Thi dec 
kommer mig for, som en ringe Ting, der ikke 
er Umage vcrrd ar tage med sig, hvorudover 
jeg beder, at I  og vil forcere mig samme, efter
di en Dervis, der har afsagt alle Verdens 
Forftrngeligheder, ikke har nogen Pomade 
fornoden.

Mm
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M m  Guv give, ar han aldrig havde fsiet 
Mia i min Begiering ! Dog hvad vil jeg sige, 
havde han end nagtet samme, saa var jeg mig 
Loa ikke selv magtig, og alrsaa havde jeg strax 
bellutter ar rage den med Magt, efterdi jeg fam 
mia tterkere end han, paa det jeg fuldkommen 
kunde stille mm Begierlighed tilfreds, hviket 
ikke kunde stee, med mindre jeg fik der altsarm 
men allene, og kunde sige ar han ikke bragte 
der allerringeste af Skatten med sig tilbage.

Den frembrydende Dag forhindrede Sche, 
herazade Denne gang ar komme videre, men 
begyndte dog igien den nastfolgendeNat saaled^s:

Den 791. Rat.
hersker over de Troende! sagde den Blinde ril 

Calife: I  Steven for, at den gode Der- 
vis ffulle have sagt mig nei til denne min Be
giering, saa var han langt heller bereedvillig 
ril ar foie mig, og i vet han overleverede mig 
bemelte Tra-Bosse, sagde han med storste Sagt- 
mvdighed til m ig : Her er den, min Hierrr 
Broder! Thi jeg vil ikke, at der skal mangle 
noget, at I  jo fulkommen maa sornoies, m 
dersom jeg endnu kan gisre eder noget til Time- 
ste, saa vilde Z  ikkun forlange det afm ig, da jeg 
strax stal vare fardig ril al vise det i Giernmgen.
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D a jeg saaledes havde faaet Tr« - Bsssett 
i min Haand, sg lidet betragtet den Pomade, 
som fandtes verudi, sagde jeg til ham: Efter-i 
di I  er saa villig i alle Stykker, og ikke tret-  ̂
tes ved at forbinde mig med en Velgierning 
efter en anden, saa beder jeg, at I  fremdeles 
ville vare saa artig at sige mig, hvortil matt 
egentlig kan bruge denne Pomade.

Denne K ra ft, som denne Slave har, sva
rede Dervis er ligesaa forunderlig, som forssrcek- 
kelig; Thi naar man smor lidet deraf paa det 
venstre Aielaag, ' saa faaer man saa klart et Syn, 
ac man kan see al den Skar og Riigdom, som 
ligger ffiult i Jordens Skiod, men saafremr I  
smor det paa det hoire S ie , saa betager den 
Syner saa aldeles, at I  ikke mere kan see D a 
gens Lys.

Som jeg nu ved egen Erfaring vilde for
visses om denne forunderlige Virkning, saa le
verede jeg Bossen ril bemelte Dervis, og bad 
ham, at han vilde smsre mig noger paa mit 
venstre Aie, efterdi han forstod sig bedre derpaa 
end jeg, og jeg foreholdte ham derhos, hvor in
derlig jeg lcrngtes efter selv ar erfare en Sag - 
der kom mig faa utrolig for.

Dervis var altsaa strax villig ril at time 
mig, og efterår han havde bedet mig, at lukke 
mir venstre L)ie t i l , smurte han mig med be

melte
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mrlte §^alve. D a  detre var skeet, lukkede jeg 
Oiet vv og befandt Sandheden af hans O rd, 
efterdi ftg virkelig saae en ubeskrivelig Mcengde 
asallekaande Rigdom, hvilke vare saa fvr- 
underliae og saa kostbare, at det vilde falde mig 
urimelig, at beskrive denne med alle sine Om
stændigheder. Men da jeg imidlertid stedse 
maam holde det hsire Gie tillukt, og samme 
faldt mig temmelig besvcerlig, saa bad zeg Der- 
v is , at han ligeledes vilde smsre Mig noget af 
Salven derpaa.

!

. t

Dervis svarede, jeg vil gierne foie eder j 
derudi, men I  maa derhos erindre eder , hvad 
ftg engang allerede har sagt, nemlig, at 
strar bliver blind, dersom I  bliver smurt paa  ̂
Det hsire D ie; Thi denne er Pomadens egentli
ge Virkning, hvilket I  endnu vil lade eder vcere !
fagt til Efterretning.

Schehevazademaatte,somscedvanlig,igien j
afbryde, da hun saae, at Solen kastede sine .
Straaler ind Sultanens Gemak, og efter Su l- <
tanen Schariars Begiering begyndte hun ncest- 
fslgende Nat saaledes: ?!

Den 792. Nat. !
ŝllernaadigste Herre'. den blinde Baba - Ab- 

dalla blev fremdeles ved saaledes at fortcel
le sin Historie for Calife, sigende: Jeg havde !

D d z  S'vrt



giort vel imod mig selv, i fald jeg havde troet 
den gode D rrv is  xaa sine Ord, men jeg bildte 
mig ver imod stadig ind, at der laae en anden 
Hemmelighed derunder, som han ssgte at Mule 
for mig, hvorudover jeg ikkun toe ved mig selv 
vg med en mild Mins sagde til ham: Hierte 
Broder! Jeg merker nok, at I  ikkun dermed 
soger at bilde mig noget ind ; Thi det er jo en 
Sag som er ganske stridig imod en Sund For
nuft, ar denne Pomade, ffulde have tvende faa 
stridige Virkninger, at den baade kan giore 
blind og seende.

Sagen maa komme eder saa urimelig 
fo r, som den v il, svarede Dervis, faa er den  ̂
Dog ikke anderledes end jeg haver sagt. Og i 
det han bekræftede samme med en Eed, bad han 
mig, ak jeg ikkun i dette Fald vilde tro ham 
paa hans Ord. Men omendffiont denne fan- > 
drue og årlige Mand talede ganske oprigtig med 
mig, saa kunde jeg dog ikke 'troe, at han talede 
Sandhed; Thi den umaadelige Begierlighed jeg 
havde efter Rigdom, lagde ligesom er Skiul paa 
Fornuften, saa ar alle hans gode Forestillinger 
ikke formaaede at afholde mig derfra, men da 
jeg siden fik Troen i Handerne, maatte jeg til 
min egen desto storre Ulykkke erfare Sandheden 
af hans Ord.

Imidlertid havde denne Indbildning 
faster saa dybe Redder hos mig, arder var in

tet
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kunv-anv-, -n° b«i«c n»« d-m °«r v»°- bu°- 
mk>>n°, s«>vs"mm- Slav« kunv- M « m »  
blinv, naar ven blev smurt paa ver hvlre Gie, 
Nei jeg troede langt heller, at Mit Syn blev 
desto mere fuldkommen naar jeg blev smurt r 
begge Vinene. I  saadanHenseendelvdzeg ikke 
af stedse at bede ham derom, envfflvnt han be
standig vwgrede sig derudi, og sagde: Mm hle > 
te BroderJeg kan umuelig ovmale ttug nl at 
aiore dette Onde, efterår ieg forst har vust edrr 
saa stor en Godhed. Betank ikkun, hvor stor 
en Ulyksalighed det er at miste ftt S yn , og lad 
saadan Betragtning afholde eder fta o ft^  ^

lig - Thi I  maa vare forsikkret paa, at kom« 
mer til at fortryde det saa lange I  lever.

Men i hvad han end pradikede for mig, 
saa kialp det dog aldeles intet; Thi jeg blev me
re og mere halstarrig, og begyndte omsider at 
oive ham haarde Ord, sigende: Jeg beder eder 
endnu engang for alle, at I  vilde satte aste de 
Vanskeligheder til Side, som I  har at indven
de her imod.

Hidindtil har I  jo ganffe adelmvdig fsiet 
mig i alt hvad jeg har forlanget af eder , vil I

^  1 O ^
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da nu have, at ieg for saa ringe en Sags Skyld 
stalgaae m'.sfornoier fra eder? Beqvemmeeder 
derfor nl at fyldestgiore denne min sidste Ber 
girring, det maa for Resten lobe af hvordan 
det vil, saa er Skylden min egen, og ikke eders.

Hg som nu Dagen allerede begyndte at 
fflnne frem, nsdceS Scheherazade kil at lade 
historien fare denne gang, men dog alligevel

N u " ;  f t L E " "

Dm 79Z. Mt.
Herssere over de Troende! sagde den Blinde,

' det han fremdeles blevyed at fortcrlle Ca-
! 5 Sode årlige Dervis vildeendnu rkke lade sig overtale, men giorde ql den
Modstand, som han kunde, indtil han omsider 
^ae, ^  blev ophidset, og vilde tvingeham 
ertil med Magr. Her lnaatte han saa nodig, 

som han vilde give sig tabt, og derfor omsider
saaledes: Efterdi I  ikke anderledes

vil have det, saa fqaer jeg stille eder tilfreds* 
Hvorpaa han tog den fatale Salve, og smurte

dsire Aielaag. Men ak! hvad steedke? Da ieg.gren vilde lukke Sier op, 
saae jeg ckkêandet end et fast Morke, og jeg 
blev fra den Tldafsaa blind, som Eders Maje- Mt nu befinder mig..
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- O ' fortvklede Dervis! flreeg jeg i samme 
Vieblik, kvad I  har sagt mig forud, er alt 
for sandt, o ulyksalige Spaadom! sagde;egftem» 
deles O umættelige Begmilghed efter Rug« 
dom ' i hvad for en Ulyksaligheds Afgrund har 
du ikke styrter mig, Jeg tog altfaa strax iglen 
min Tilflugt til bemelte Dervis og sagde: ^eg 
befinder vel, at jeg har selv fort mig denne Ulykke 
paa Halsen, men min allerkiereste Broder'. V a r  
Dog god og barmhiertig imod mig; Thi jeg ev 
fvrstkkret paa, at som Z  ved saa mange forum- 
derlige Hemmeligheder, at I  da og veed et tu- 
strakkelig Middel, hvorved I  kunde forskaffe mig 
Mit Syn igien.

. D u  flemme Fuglsvarede D erv is , det har - 
jo ikke varet min Skyld, at du er kommen i denne 
Ulykke, dog er her udi ikke ffeet dig andet, end 
hvad du vel forriener; Thi den Blindhed, der ? 
har indtaget dit Hierte, har foraarsagel dlg den i 
legemlige Blindhed. Vel er det fandt, at jeg i 
veed mangfoldige Kunst-Stykker, hvilke du selv  ̂
har haft Prove paa i den korte T id , jeg har -
varer hos jdig, men jeg veed dog aldeles ingen j
Raad til at ffaffe dig dit Syn igien, det er dlg l 
derfor best tienlig, at du i dette fald tager dm 
Tilflugt til Gud i Himmelen; Thi han allene og > 
ingen anden kan hielpe dig. Der var ester hans 
<Dillie du blev velsignet med saa stor en Rngdom, 
men du var den ikke vcerd, og altsaa har han 
igien taget ven fra dig, og v il, at den igiennem
^  D d  5 mme



mine Hcrnder stal uddeles til saadanne Menne< 
sker, der ere mere taknemmelige og stisnsomme« 
end som du.

I  der ovrige talede bemelte Dervis ikke I 
mere med mig, men lod mig sidde paa Veien

vel , at han ikke vilde forlade mig i denne ulyk
salig? Tilstand, men derimod hielpe mig hen til den - 
ncrrmeste Caravans, men han havde ingen Aren 
til at hore mit Skrig og Raab. Som jeg nu 
saae mig still ved mine Siens Lys, og alt det som 
jeg eiede i denne Verden, saa havde jeg uden 
Tvivl maattet doe af Hunger og Bedrsvelse, saa- 
fremt en anden Caravans, som Dagen derefter ' 
kom tilbage fra Balsora, ikke havde varer saa ! 
barmhjertig imod mig, at tage mig med sig her > 
rrl Bagdad.

. maatte Scheherazade atter bryde af, 
efterdi hun saae ar det var D ag , men begyndte 
dog rglen den nastfolgende N at, saaledes:

Ende paa den Tiende Part.

ren yderlig og ubestridelig Bedrsvelse, og derncest 
samlede han de Firesindstive Cameler tilsammen, 
og forde dem med sig til Balsora. Ru bad jeg
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Den 794.Nat.
, 'W ' r .
A  4-llernaadigste Herre! Den blinde Da- 

-H- ba-Abdalla fortalte det ovrlge af sin 
Historie for Calife saaledes: End- 

stj E  altsaa nyelig faar nug sat i saa lyksa
lig en Tilstand , at jeg om lkke i henseende t,l 
Magt og Herredomme, M  dog e Henseende nl 
Rigdom og Midler kunde stettte mig i Parallel 
med Konger og Forster, saa har stg dog, paa 
den Maade, som fortalt er, selv givet m>g Bet- 
tel-Staven i Haanden, og mager det saaledes, 
at jeg paa engang saae mig tvungen nl at de- 
giere Almisse, hvilker jeg fra den Tid af stedse 
har maattet giore. Paa det jeg nu kunde for
sone min Forseelse hos GUd, saa haver zeg selv 
paalagt mig den S tra f, som jeg forlangeve af 
Eders Majestcrt, og af et hvert medlidende 
Menneste, som vilde forbarme sig over nug r 
min Elendighed.

Dette er da Aarsagen til der, som i Gaar 
kom Eders Majestm saa forunderlig for, vg

I

jI



fom jeg merkede, at de var fortrydelig over saa- 
dan mm Opforsel, saa vil jeg endnu allerum > 
derbanigst bede om Forladelse, og gierne under- > 
kaste mig den S tra f , jeg i saa Fald har fo r-! 
tient. Vilde nu Eders Majestcer allernaadigst 
meddele mig sine Tanker om disse mig selv paa
lagde Tugtelser, saa haaber jeg, at de stal be
finde Straffen at vcere langt ringere end For
seelsen.

Efterår den Blinde saaledes havde fulden
der sin Historie, gav Calife ham folgende S v a r: 
Baba-Abdalla! dine Synder er vel store, men 
GUd vare lovet, at du er kommet i Kundskab 
derom, og hidindtil giorren offentlig Poenitenr- 
se for dem. Men bu stal lade det beroe herved; 
Thi i Fremtiden kan du forrette denne Tugtelse > 
for dig selv allene, i det du i de Bsnner, som ! 
du efter din Religion hver Dag er pligtig til at 
gisre, indstcendig beder Gud' om Forladelse. 
Og paa det du ikke derfra stal blive forhindrer i 
formedelst Omsorg for dit Livs Ophold, saa vil ! 
jeg hver Dag give dig en Almisse paa 400 . 
O,vintin Solv af min egen M ynt, saalernge du 
lever, hvilken Almisse af min Stor-Vezier ssal 
blive dig udbetalt; Gaae derfor ikke bort, forend 
min Befaling er fuldbyrder. Derpaa faldt 
Baba-Abdalla need for Ealifes Throne, og 
efterår han igien var opstaaer, rakkede han saa 
veltalende, som han kunde, og vrissede derhos 
Tusende Velsignelser over Calife. D a  nu Calife

var



45»

var fornoier med det, han havde hort om hvad 
der havde tildraget sig imellem Baba-2lbdall<r 
va bemelte Dervis, venre han sig ttl foromtalte 
unae Rerson, der saa ilde handlede med sin Hop- 
V?? W W « h°m, hvad han« M h n  «ar > 
hvortil han svarede, at han hedde Srdr Nou-
man.

Hor S id i Nouman! sagde dsi'paa Ca- 
life: Jeg har i min Tid seel hvorledes Horste stal 
tracleres, og jeg har selv mange gange exerce- 
ret dem, men jeg har endnu ikke seer nogen paa 
saa Barbarisk en Maade at handle med dem , 
som du i Gaar har handlet med din Hoppe, 
vg det paa en offentlig Plads, hvor saa mange 
Tilssuere lastede din Opforset. Jeg kan ogsaa 
sor min Person sige, at jeg ikke fandt Be
hag derudi, og der stilede ikke meget, ar 
jeg jo imod mit Forsat havde givet ung limende, 
hvo jeg var, for at raade Bod paa saadantU- 
orden. Ikke desto mindre seer du dog ikke ild 
t il,  at du skulle vare et Barbarisk Menneske, 
og jeg troer altsaa ikke at du har giort det uden 
vigtig Aarsag, allerhelst da jeg veed, at det ikke 
var den forste gang, men at du i lang Tid har 
ovet samme. I  saadnn Henseende vil jeg vide, 
hvad der er Aarsag hertil, og det er til den Ende 
jeg har lader dig opkalde, stig mig derfor, hvor
ledes Sagen hamger sammen, vg dolg ikke det al- 
lerringeste for mig.

l
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G id i Nouman forstod lettelig Califes 
Mening, men som saadan Forkalling ikke kun
de ffee uden smertelige Folelser, saa stiftede han 
vfte Farver i sil Ansigt, og gav dermed imod 
sin V illie  tilkiende, hvor stor den Forvirring 
var, som han befandt sig udi: Ikke destomim 
dre maatte han dog derril,men forend han begynd
te, kastede han signeedfor Califes Throne, og 
dernast forsogte ar gisre en Begyndelse derpaa, 
hvilket dog faldt ham temmelig befvarlig, ikke saa 
meget i Henseende ril Califes Majeftat, i hvis 
Nakvarelse han var, som deTings Bestaffenhed, 
han havde at sorteelle.

Schehevazade maatte her bryde af, og spa
re Resten til neeste.Nat.

^ -

Den 79;. Rat.
K^ndstisnt nu Calife af Naturen var meget 
^  hastig, vg ikke vel kunde fordrage, at man 
ei strap efterlevede hans Befaling, saa lod has 
dog ikke see den ringeste Fortrydelse derover, ar 
S id i Nouman ikke kunde strax faae Ordet ud , 
da han efter Ordre skulle fortcelle Calife sin Histo
rie; Thi denne Forste kunde ler merke, ar han 
emen maatte mangle Dristighed til at tale udi 
hans Ncrrvcerelse, eller vare bleven forbluffet, 
ved det han talede saa haardt til ham, eller vg 
at den S a g , som han var befaler ar fortalle, 
var noget som han ikke gierne vilde have aaben-
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baret. Paa der nu Calife kunde opmuntre ham 
Uoger, begyndte han at rate ril ham , sigende: 
Vcrr ikke'bange , G id i NoumaU mm stil dig 
for, ligesom der ikke var mig, men een af dine 
gode Venner du forralre din Historie. Skulde 
der lobe noget ind derunder, som bekymrer dig, 
eller maaffee giver dog Aarsag ril a ttro , at jeg 
derover kunde fortornes eller vredes paa dig, 
faa skal samme vare dig forladt fra dette Aieblik 
af; Slaae derfor alle dine urolige Tanker bort, 
vg ral dernast saa aabenhiertig med mig, ar du ikke 
dolger noget, og bild dig ikkun stedse ind ar du 
taler med en af dine allerbeste Venner.

D a  nuGLdi Nouman af disse CalifesOrd 
havdefaaet noget Modigien, begyndte han saalê  
des at tale: Herffere over ve Troende! Det er vel 
naturligt hos et hvert Menneske, at der kommer 
ham en Frygt paa, naar han stal tale med et 
kroned Hoved, men jeg maa tilstaae, at jeg 
endnu har saa mange Krasster tilovers, ar mm 

! Tunge ei formedelst saadan Frygt fkulde aldeles 
blive bunden; Nei jeg ffulde med al Fyrighed 
adlyde i alle andre Stykker, som Eders Maje- 
siet kunde forlange af mig.

Vel giver jeg mig ikke uv for den allerfuld- 
kvmneste iblant Menneskene, men jeg er dog hel
ler ikke saa fuld af Ondskab, at jeg skulle ha
ve gjort noget imod Lovene, eller haft i Sinde 
at givve noget, der kunde give mig Aarsag til 

T .enN .H l.B . Ee at
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at' frygte for Deres Majestcrts Strenghed. I k 
ke desto mindre maa jeg v«re saa gvt sindet font 
jeg v il, saa maa jeg dog bekiende, at ieg alde-! 
les ikke er uden Feil, som jeg af Uvidenhed l«t-> 
telig kan begaae, og dette er virkelig vederfaret > 
mig, saa at jeg i saa Fald ikke aldeles kan flaae 
min Tillid til den Naade, som Eders Majestcer 
Allernaadigst har behaget at love mig, forendde 
har hort, hvor i minForseelse bestaaer, men jeg un-' 
derkaster mig langt heller deres retfærdige Dom, 
og vil gierne udstaay min S tra f, om jeg hav! 
fortient nogen.

i
I  det ovrige tilstaaer jeg, at den Maade, 

paa hvilken jeg nu paa nogen Tid har handlet 
med min Hoppe, er lige saa forunderlig , soni 
grum, hvilket Eders Majestott selv er Vidne til; i 
Men jeg haaber dog', at den Aarsag jeg hav! 
haft dertil stal findes vel grundet , og ar Eders  ̂
Majesteet heller stal have Medlidenhed med mig,' 
end ansee mig strafværdig. Jeg vil dog ikke op- - 
holde Eders Majestcrt med vidtloftigere Fortale, 
men vil strax begynde kortelig at fortalle hvad 
mig er vederfarer.

' i
Dagens Komme forhindrede Gchehera- 

zade denne gang ar komme videre, men begynd
te dog igien den nastfolgende Nat saaledes:

Dm
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DM796. Nat.
over ve Troende! sagde S id i Nou- 

^  man: Feg vil ikke fortcrlle Eders Majestcet 
noaet, som angaaer min Fodsel, efterdi der 
lanat fra ikke er saa stor en Glands ved den, at 
den fortiener at legges noget Merke t i l , men 
hvad min ovrige Tilstand angaaer, saa har nu- 
ne Fvrcrldre ved deres gode Huusholdnmg es- 
rer ladt mig saa mange Midler, at jeg kunde op- 
fore mig som et honet og retskaffen Menneske, 
uden at vcrre nogen til Besvoering. Ved saa- 
danne Fordele stilede der altsaa intet mere l mm 
fuldkomne Lyksalighed, end ar jeg kunde blive 
vel gift, og faae et lige saa dydigt, som smukt 
Fruentimmer til min Kone, men det har ikke 
behaget GUd at lade saadan een falde r mm 
Lod: Thi jeg blev derimod beladt med saadan 
en Kone, som Dagen efter vores Brollup strax 
begyndte at stene Prsve paa min Taalmodighed, 
vg det saa forunderlig, at ingen stal kunde be
gribe der, uden de der selv har seer det.

Som nu Scrdvanen vilde have, at Gif- 
lermaal stal surres, uden at vi faaer Lov til, for
ud at see og kiende hvad det er for et Fruentim
mer , vi bliver gift med, saa kan det let stee, 
at en Mand kan tage stil i sin Regning, i det 
han ofte finder, at den Kone, som han har 
faaet, er saa hestig, at hun endog kan opvcrkke 
et stags Afstye hos ham, naar han seer paa hen-



4Z6 W W'ZL
de. Imidlertid kan jeg dog ikke sige, at jeg i 
dem? Fald er bleven bedragen; Thi da jeg for
ste gang fik min Brud at fee i sit bare Ansigt , '  
efter de firdvanlige Ceremonier var til Ende/1 
og hun altsaa var bragt hiem til mig i mit Huus/ 
blev jeg overmaade glad og fornoiet, da jeg for- 
nam, ar man ikke havde givet mig en falff Be
skrivelse paa hendes Dejlighed; Thi hun var saa 
smuk, at hun udi alle Stykker, hvad hendes 
Skabning angik, stod mig vel an.

Men da man Dagen efter Brslluppet igicn 
ffulle samles til Middags Maaltid, forfoirde 
jeg mig hen til der Sled, hvor Bordet stod 
deekker, og befandt, at min Kone ikke var an- ! 
kommen, saa at jeg i lang Tid maatte bie efter 
hende, endstiom jeg tit og ofte lod raabe paa 
hende. Dog alligevel sogte jeg denne gang at 
stiule min Uraalmodighed, og efterår vi havde 
sar os med hinanden need ved Border, tog jeg 
noget N iis til mig, og dertil betienede mig af 
de stags Skeer, som man ordinair bruger. Men 
i Steden for, at min Kone ligeledes ffulle ha
ve brugt jaadan en Skee, saa tog hun en Art 
af Dreffeer op af Lommen, og dermed tog et 
Korn ad gangen og spiste, efterdi der ikke kun
de gaae mere i den. !

Den 797. Rat.
det jeg nu hoilig forundrede mig over saa- 

^  dan en Maade ar faae Mad paa, sag sag
de
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de jeg t!l hende: Amine, saaledes var hendes 
Navn, har I  i eders Familie saaledes lam at 
spise Riis ? Eller gior I  der as den Aarsag- at 
I  ikkun kar; eede lidet? Eller skeer det forvi I  
kan tcelle Kornene, at I  ei stal crde mere den 
ene gang end den anden? D og , dersom det 
skeer af Sparsomhed, for dermed at erindre 
mig, at jeg ei bor vcere odsel, saa har I  sande« 
lig i dette Stykke ikke nsdig at frygte; Thi jeg 
kan forsikkre, at min Odselhed ikke stal kunde 
ruinere os; Imidlertid har v i , Gud vcere lo« 
vet, saa mange Midler, at vi ikke har nodig 
selv at ncrgte os det behovende Livs Ophold, 
vg altsaa vilde I ,  min sode Amme, scene den« 
ne Sparsomhed til S ide, og spise, ligesom I  
seer mig spise. Nu skulle man vel forestille sig, 
at saadanne venlige Erindringer skulle have til« 
veiebragt mig et hoflig vg kierlig S va r, men 
hun blev dog ved at spise paa samme Maade, 
som f - r , og det uden at tale et eneste Ord med 
mig, og ar hun kunde fordobble min Fortryde!« 
se, spiste hun mere langsom, og i Steven for 
at hun tillige med mig skulle have taget for sig 
afve andre Rener, saa lod hun det vcere nok, at 
hun undertiden tog en smule Brod i Munden, 
saa stor som en Spurre kunde holde i sit Ncrb.

Endskiont jeg nu strax ergrede mig over saa« 
dan hendes Halstarrighed, saa bildte jeg mig 
dog ikke destemindre ind, at hun i visse Maa« 
der kunde vcere at undskylde, og at det altsaa

Eez kun«
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kunde reise sig deraf, at hun ikke var vandt til 
at spise med Mands - Personer, langt mindre 
med en Brudgom, eller og hendes Venner kunde 
have formaner hende, at hun i sin Mands Narven 
relft ffulle beflitte sig paa Jngetogenhed, hvilkes 
hun af Enfoldighed gik alt for vidt med. Over 
alt dette troede jeg, at hun kunde have fpiist 
Fro-Koft, og derfor ingen Appetit havde, eller 
og i Fald et saa var, at hun da vilde fparr 
Maden indtil hun var allene, og kunde spist 
med destostsrre Frihed. Saadanne og andre 
Betragtninger holdt mig fra, at jeg ikke ralede 
det allerringeste, som kunde vare Tegn kil M is -> 
fornoielse paa min Side, og efterår Maalridet 
var til Ende, gik jeg saa mild fra hende, font 
jeg med hendes underlige Opforsel kunde vare 
vel sommer. Dog gjorde hun der ikke bedreø 
ved Aftens Maalridet, ja hun blev fremdeles 
ved saaledes ar opfore sig hver gang vi spiste! 
sammen.

Som jeg nu saae, hvorledes det ikke var 
mucligt, ar en Kone kunde opholde Livet ved 
saa liden Spise, som hun fortande, saa fore
stille jeg mig strax, at der maatte vcrre noget 
hemmeligt derunder, som var mig ubekiendt, 
og altsaa stillede jeg mig paa nogen Tid an, li
gesom jeg ikke gav agt paa hende i det Haab, 
at hun i Fremtiden ffulle forandre sig, og da 
leve med mig, paa saadan Maade, som jegon- 
ffede, men det varede ikke lange, inden jeg

fuld-
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fuldkommen blev vverbeviist om, at mit Haab 
var fvrgieves.

DM798.Rat.
nu Amine en vis Nat forestille sig, ar 

L )  jeg laae i en dyb Ssvn, stod hun ganske 
fagre op af Sengen, og jeg merkede, at hun ̂  
med stor Forsigtighed klcedte sig paa og tog sig 
i agt, at hun ikke ffuile giore nogen Tumult, 
hvoraf jeg kunde vaagne; Som iegnu lkkekum 
ve begribe, af hvad Aarsag hun mile forhindre 
sig selv fra sin egen Rolighed, saa holdt iegdet for raadeligt, at Me mig an , som ieg sov 
tvvutfvv ut hvad hun vlld<r taĝslA til. 
Lertid klcedte hun sig fuldkommen paa , og 
gik, uden at giore ringeste Allarm, udaf Dor,ren Men saasnart hun var udgaaet, stod ieg
op^ kast?^ min Sloprok omkring mrg, og 
vanr derved saa megen Tid , at ieg MNnem e 
Vindue fik Sie paa, at hun aabnede n O sr 
ud til Gaden, og skyndede sig ud af Hujer.

Jeg lob derfor strax til Dorren, som hun 
havde ladet staae halv aaben, og ved Maanejkm 
fulgte efter hende, saa lcrnge indtil hun gik no 
paa en Kirke »eller Mte»Gaard , Km var ^

n, som var ncest v 
re»Wam v, efter ar jeg havdesigtighed for ikke at blive seer af hende, saae jeg mm
elskelige Amme hos en Vielftafi.

Ee4



Imidlertid kan det ikke vare Eders Maje? 
stcrtubekiem, at disse D y r af begge Klon, er et 
flags Dievie, som lsbe hist og her paa Marken; 
De pleie gemeenligen at opholde sig i gamle ruir 
nerte Bygninger, hvorfra de undertiden udbry
de og angribe, ja myrde de Forbigaaende: 
Men iraar dennem ingen saadanne forekom
mer, gaaer de om Natten til Kirke-Gaardene og 
fortåre de Dode, sdm de der opgrave.

Jeg varderfore i stor Forskrækkelse og For
undring, da jeg saae min Kone hos saadan et 
Best; Men det blev ikke derved; Thi de tog 
derna'st en Dod op af Graven, som samme 
Dag var jordet, og disse Vielfrasser ffare der
af adffillige stykker K iod, hvilke de omkring 
Graven, hvor de sadde, forrarede med hinanden. > 
Imidlertid holre de ved dette gruelige og umenne
skelige Maalrid en ganske rolig og stille Samta
le , endskiom jeg var faa langt fra dem, at det  ̂
ikke var mig timeligt at mcrke noget af deres , 
Discours, hvilken dog uden Tvivl kom overeenS i 
med deres Rener, saa jeg endnu gyser, naar jeg 
ikkun tanker derpaq.

Efter dette vederstyggelige Maaltid var til 
Ende, kastede de der ovrige af den dode Krop 
rgien i Graven, og fyldte den til med Jorden, 
som de tilforn havde udtaget deraf. Jeg for 
min Part lod dem foretage sig, hvad de vilde, 
og ha stede hiem, saasnart rimeligt var, men lod, 
i Ver jeg gik ind, Gade-Dorren halv aaben efter

mig.
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Mig, ligesom jeg havve funden ven; Derpaa gik 
jeg igien ind i mit Kammer, lagde mig i Sengen, 
vg lod fom jeg var falden iSovn,

D M 7 9 9 . Rat.
b o r t  Tid derefter kom Zlmine, uden at giore 

ringeste Alarm, vgsaa hiem, og efter at 
hun havde affort sig sine Klaver, gik hun ligele
des i Seng, og som mig syntes, ganffe forumet, 
fordi dem, som hun meeme, var skeer, uden at 
jeg havde merket noget deraf; Men efterdi jeg 
endnu havde Hovedet fuld af forvildede Tanker 

! over denne gruelige og barbariske Forretning, 
i som jeg nylig selv havde varer Vidne til, og 
' desforuden fandt saa stor en Vemmelse for at 

gaae i Seng til den, som samme havde forret
ter, varede det lange forend jeg kunde falde i Sovn; 
Dog steedre der endelig, men saaledes, at jeg op- 
vaagnede ved den allerforste Lyd, jeg horre om 
Morgenen , som erindrede os om ar holde Bon, 
hvorfor jeg ftrax kladre mig paa, og forfoiede mig 
til Mosqveen.

Esterat jeg nu der havde forretter min An
dagt, gik jeg omkring i Byen og spadserede no
get i Haverne, men var tillige betankt paa, 
hvad Resolution jeg skulle fatte, for at fore min 
Kone paa bedre Tanker og faae hende overtalt 
til en anden Levemaade. Jeg forkastede imid
lertid a t gribe denne Sag an med Magt, og

E e 5 be-
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befluttede hellere med al Lemfceldighrdat vinde 
hende, i den Henseende forfoiede jeg mig ufor-  ̂
merkt hiem ved Middags Tider; Saasnarr Ami
ne saae mig, lod hun anrette, og vi satte os  ̂
til Bords, men da jeg merkede, at hun ikkun 
tog er Riis-Korn ester hinanden, sagde jeg paa 
dethofiigste til hende: M in kiere Amme! I  
erindrer eder vel selv, hvor ftorAarsag jeg hav
de Dagen efter vores Brsllup at forundre mig 
over, at I  spiste saa lidet R iis , med hvilken 
Opfsrfel I  ganske vidst havde fortornet, hvem 
I  end og havde faaer til Mand. Ikke desto- ; 
mindre, saa ved I ,  at jeg den gang lod det ! 
blive derved, i hvor folelig dec end var mig, 
at forestille eder den Fortrydelse, jeg bar over, 
at I  ikke ville nyde noger af de andre Retter, , 
som kom paa Bordet, endskiom jeg havde la- ! 
det dem anrette paa adskillige Maader for en
delig engang at krasse noget, som I  kunde fin
de Behag udi: Omendskiont I  nu siden den 
Tid vel muelig haver merket, at ikke alle Tider 
et stags Netter er bleven frembaaren, undtagen 
nogle faae gange for at betage eder Kiedsommelig- 
hed, saa haver dog alke mine Formaninger hid
indtil varet forgieves, og alt hvad jeg har giort 
har ikke kundet bringe mig nogen Forandring 
tilveie. Men kiere Amme! Jeg beder eder, stig 
mig, om ikke disse Retter, som I  hidindtil 
haver seer, er bedre end Kiod af dsde Kropper?

Neppe
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Nevve havde jeg udtalt disse O rd, forrud ,
Amme strax , « i-S °« r  ha«S° 
« i« t av  P»a hm°<, °g °-w « r saldi hun n> 
saadau Raftrie og Galenstab, som man ikte 
kW i!!dbilde s i gTh i  hendes Ansigt blev gan
ske forandret, Omene stirrede i Hovedet, og hun
skummede af bare Arrighed.

Den 8oo.Nat.
<7>a ses nu saae hende i denne bedrovelige Til- 
^  stand, blev jeg neeften Sandselos, og 
folaelia ikke var i Stand til at vcerge mig imod 
den Ondskab og Grumhed, som hun begyndte 
at ove paa mig, hvilken var saa ftor, at endog 
Eders Majestat selv stal forstrækkes ved ar hore 
dervaa. Nemlig: Hun tog i sin Jvr.ghed er̂  
Vand-Fad, som var »armest ved Haanden, 
vg efterår hun havde dyppet Fmgrene derudl, 
og imellem Tanderne udbrumblet nogle O rd , 
som jeg ikke ret forstod, sprudede mig noget af 
samme Vand i Ansigtet, vg sagde med en gresi 
selia Stemme: D u  Skarn, tag denne S tra f 
for din Forvovenhed, og bliv strax til en Hund.

Neppe havde Amme, som mig uafviden
de var en Hex, udtalt disse Ord , forend ieg 
saae mig paa engang forandret ril en Hund , 
oa den Forundring ogForstrekkelse, som saaran 
uforvenret Forandring satte mig udi, hmdrede 
mig i at lsbe borr, hvorved hun sik Tid ar gn»
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be til en S tok, og handlede ilde med mig; Og 
visselig, jeg fik saa mange uforfalskede Hug gik , 
saa jeg ikke veed, hvorledes det gik ril, al jeg  ̂
ikke blev da paa Stedet. Ve l meente jeg 
at undflyr hendes Raferie ved at soge ind i 
Gaarden, men hun forfuldte mig derind med 
samme Arrighed , og i hvor gesvint jeg end lob 
frem og tilbage, kunde jeg dog ikke undflyr, at 
hun jo gav mig en Deel Hug. Efterat hun nu " 
var bleven kted af ar flaae og forfolge mig lan- ! 
gere, og dog tillige fortrod, ar hun ikke'kunde 
faae Livet af mig, fandt hun paa er nyt Middel 
at satte samme i Verk, nemlig hun lukte D or- 
ren ud til Gaden noger lidet op, i Tanke der at > 
klemme mig ihiel, naar jeg ville lobe ud; Men 
endssisnt jeg var bleven ril en Hund, merkede  ̂
jeg dog hendes onde Forsal, og siden en over-  ̂
hangende Fare tit giver Ven beste Eftertanke til 
at spare sit Liv, gav jeg noie agt paa hendes j 
Lader, Gebarder og Bevagelser, saa jeg, alt > 
henves Agtsomhed uagtet, flap bort og redde 
var Liv, at mig ikke skeede nogen Fortred og 
Skade, uden ar min Hale blev noget trykket; 
Dog fandr jeg derved saa umaadelig en Smerte, 
at jeg ved at, lobe den ganske Gade igiennem 
maatte skrige og tude, men derved blev en Deel 
andreHunde ophidser ril ar angribe mig, og efter
lads mig nogle KiendeMerker af deres Tander.
For nu at undgaae deres Forfolgning , lob jeg 
ind i en Mands Boed, hvor kokte Lamme- 
Hoveder, Tunger og Fodder var tilkiobs, og 
ffiulre mig'der, saa lange jeg kunde. Den



Den 8oi. Rat.
ek>in Vert havde stor Medlidenhed med mig, 

sjg mil Partie an,og forjagedeHundene, 
som ville trange ind iBoriqven for at fvrfslge mig, 
ikke desmindre var jeg for alting bekymret, hvor 
jeg best kunde simle mig og derfore ssgte hen l et af 
de indersteHiorner,dog fandt jeg ikke der detSkml 
eller Sikkerhed, som jeg havde ventet; Thl som 
den samme Mand var rer ovemoende, meente 
han, at om jeg rorte noget ved hans Klaver, 
saadam ikke med Vand eller Sabe kunde rxn-
ses, derfore, efterår .hundene vare bone, hav
de forfulgt mig, giorde han sig all Umage lom 
endnu samme Dag ar jage mig borr, men jeg 
havde til al Lykke siiult mig alt for ve l, og 
saaledes blev ieg imod hans VllUeogIldende 
der i Forvaring Narren over, hvilken Rolighed 
jeg og hoilig behovede, for iglen at forfnsie 
mig noget efter det onde Traccemenl, som Amt- 
ne havde ffienker mig med.

Men paa det jeg ikke sial vare Eders Ma- 
jestar kiedsommelig med Efterretning om Ting 
af liden Vigtighed, vil jeg ikke vitloftig besiri- 
ve de bevrovelige Betragtninger, som jeg den 
Tid giorde mig over min ulyksalige Forandring, 
jeg vil allene melde, ar da min V e r t , som 
var endnu for Dag udgaaer, for ar indkiobe 
den fornodne Forraad af Lamme-hoveder,
Tunger og Fsdder, kom hiem med riig Ladning

. og
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og oplukte sin Boed, og han var besseftiget 
med ar udlade sine Vahre, sogte jeg at tage 
Flugten, men observerede i det samme, at ad- 
stillige Nabve - Hunde , som havde faaer 
Lugt paa saavan Kiod - M ad , stod omkring  ̂
min Vertes Botiqve, vg ventede, at dem no- l 
get maatte blive tilflcengt, hvorfore jeg sogce 
Compagnie med dem, og giorde ligesom de yd- > 
myge Miner afFolkene. >

Min Vert imidlertid, som holt mere af mig > 
end af de andre, kastede mig de stsrfte oa beste ! 
Stykker t i l ,  hvilket, som mig syntes, ffeede i   ̂
den Henseende, at jeg siden den Tid jeg kom i 
hans Huns intet havde faact at crde. Efterat 
han nu havde viist sin Gavmildhed imod mig, > 
logre jeg igien i hans Botiqve, og logrede med 
Svantsen af ham, saa han deraf kunde merke, 
at jeg videre supplicerede om hans Godhed; 
Men jeg kunde ikke formnae ham derved til no
gen Barmhicrtigh.ed , at han meget mere med et 
Ubarmhjertigt Ansigt og Stok i Haanden tvang 
mig til at tage Flugten.

Nogle Huse derfra blev jeg staaende ved 
en Bagers Boed, hvilken syntes at vcrre af en 
ganffe andeit Humeur, end denne Lamme-Ho- 
veds-Krermmer, som var en heel Melancholicus; 
Thi Bagereren var visselig en munter og stink 
Mand. Han sat just og spiste Frokost, og endssionl 
jeg ikke lod mig merke, at jeg var sulten, kastede 
han mig dog et stykke Brod t i l ; Men i steoen

jeg,



jeg/som andre Hunde, skulle glubsk have flugt 
det, saae jeg tilforn venlig op til ham, og mev 
Hoved og Hale ligesom gav tilkiende, at jeg var 
taknemmelig verfor, hvilken min Artighed fon* 
tes at behage ham saa vel, at han smilede og var 
fornoiet dermed. Jeg var imidlertid ikke just 
hungrig, men tog det dog ligesom dermed at ville 
vinde hans Yndest, og endffiont det langsom gik 

> need, sogte jeg dermed ligesom at bevise ham no
gen ALre. Som han nu merkede alt dette, og 
var vel fornoiet dermed, saa tillod han mig at blive 

! hos ham indtil videre.

Den 802. Nat.
§2eg blev da siddendes der, og holt Oie ud til 

'Gaden, for der med at vise, at jeg ikke 
fvrlangede andet end hans Beskyttelse. Saadanr 
tillod han mig ikke allene, men giorde mig end- 
vgsaa saadanne Caresser, hvoraf jeg fattede Haab 
vm at blive antaget i hans Huus, og som jeg 
foretog mig saadanr paa flig en Maade, at han 
lettelig kunde merke, hvorledes jeg ligesom bad 
vm Tilladelse dertil, saa var han ei allene ikke 
uvillig i at tillade mig det, men meget mere selv 
viste mig et Sted, hvor jeg uden at vare nogen 
til Hinder kunde lagge mig; Samme Plads tog 
jeg strax i Besidelse, og beholdt den i Rolighed, saa 
lange jeg blev der i Huset.

Fordet ovrige fik jeg der mit Ophold rige
lig, og saa til han spiste Morgen, Middag og

Aften,



Aften, fik jeg alletider min Fornoielse, derimod
holt jeg mig saa trolig til ham, og anstillede 
mig saa venlig som mueligt var; Thi jeg holdt, 
altid Sie med ham, saa vidt mig mueligt var/ 
og han kunde neppe gaae ud af Husets at jeg 
jo fulgte efter ham. Det famme giorde jeg og- ' 
saa naar hans Tid tillod ham udi een eller anden > 
Forretninger at giore sig et Erende ind i Staden/ 
hvorfor jeg var desmere villig, efterdi jeg,havde ' 
observeret ac saadan min Agcfomhed var ham be- ! 
hageligt, og at han ofte uden at lade mig merke
det. Raabte paa det Navn Nougeou hvilket han !
havde tillagt mig.

Saa ofte jeg nu horte dette Navn nervne, 
tvb jeg strax ud paa Gaden fra min sædvanlige 
Post, og giorde allehaandeKrumfpring uden for 
Dorren, ja jeg holdte ikke op med alle stags Cares- 
ser, forend han kom ud af Huset/ da jeg strax enten 
fulgre efter ham, eller om jeg lob forud, ofte
saae tilbage for at vise, hvad Fornoielse jeg havde 
af at vcrre hos ham.

Jeg havde lang Tid verret i dette Huus, dq 
engang en Kone kom ind at kiobe Brod, samme 
Qvinde gav mi»i Vert en falst Penge i Betaling, 
men som Bageren merkede sammegav han Ko
nen den igien, og begierde en anden derfor, hun 
derimod vilde ikke tage den igien, men paastov 
at hun havde givet gode Penge, men som min 
V m  ikke desmindre blev ved sil Udsigende, sagde

6an
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han i Jvrighed ril Konen: Denne Penge er 
Nensynlig falst, og jeg er forsikkrer paa ar min 
Hund, ffionr han er er Fce, ikke stal lade sig 
bedrage dermed. Kom hid Nougeou! raabre 
han, da jeg horle hans Nost, sprang jeg hastig 
vp paa Disten, og Bageren' kastede alle Pen
gene hen for mig, derhos sigende: Giv ag t, 
vm ikke iblant disse er nogen falste Penge ? Jeg 
saae alle Stykkerne igiennem et efter el andet, 
vg ei allene satte min Forfod paa vet falste 
Stykke, men endog stedte alle de gode derfra, 
vg imidlertid stedse holdt Gie med ham, lige
som jeg vilde vise ham derre.

Men ligesom Bageren allene for Lyst vg 
Fvrnoielses Skyld havde beraabt sig paa min 
Kiendelse, saa blev han sar i overmande stor 
Forundring, da han saae, at jeg havde tros
sen Tingen saa vel, og som Konen saa ledes var 
vverbeviist om hendes Bedragene, havde hun 
inrer at undskylde sig med, men maarte betale 
det tilstrækkelig. Men neppe var hun gaaet 
bort, forend min Herre kaldte Naboerne til
sammen, og med Forundring roste mig, i det 
han fortalte, hvad steedt var.

Omendstiont nu Naboerne sogte her- 
paa ydermere B eviis , og til den Ende blande
de en Deel gode og falste Mynter iblant 
hinanden, fandtes dog iblant dennem ikke et 
eneste Stykke, som jeg jo, med at ftette Fo- 

T .enN .IH .B . F f  den
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VM derpaa, kunde vift , enten vet var got el
ler urigtigt. i

Den 8oz. Rat.
rLorbemeldte Kone forsomte ikke undervejs at ! 
O  fortcelie dem hun modre, hvad der hende saa- ! 
ledes hos Bageren var vederfaret, saa at det 
inden en svie Tid blev bekiendt over den ganske  ̂

" S ta d , hvorledes jeg kunde saa accurat kiende ! 
Penge, at jeg af en ftor Hob kunde udsoge ! 
hvilke Ver vare falske og hvilke gode. Dette 
staffede mig den ganske Dag nok at bestille; 
Thi alle de som kom og kivbte B rod , forlange- 
de eis Bageren, at jeg maatre giore de Kunster 
for den:, som d»e havde hort om mig, ja Ba« , 
geren fik ved denne Lejlighed desto storre Sog-  ̂
mug; Thi Ve sogte til ham at kiobe Brod fra > 
alle Ender i Byen, allene for at fte mig og sat
te mig yaa Prove. Som nu dette varede i 
lang T id , maam min Herre vmsiderIilstaae, 
ar ;eg var ham lige saa god som en Skat, ef- > 
terdi han for min Skyld fik saa meget Brod af
sat , at han neppe kunde forsyne alle dem, som 
kom m vilde kiobe hos ham.

Imidlertid maa jeg dog sige, at saadcm 
min Uden Videnstab ligeledes tilvejebragte ham 
nogen Had og Misundelse, saa at der var no
gen, som hemmelig tragtede efter, at kunde 
stieele mig fra ham , hvilket min Herre kom ef

ter
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rer og derfor passede desto bedre paa mig. Dog 
hente det sig, at der engang kom en Kone ar 
kiobe B rod , og som da min sirdvanlige Plads 
var paa Disten, saa kastede hun Ser Stykker 
Penge for mig, hvor Lbianr der fandtes em som 
var falst, denne sogte jeg strax ud, og efterår 
jeg havde sar Foden paa den , saae jeg hende op 
i Oinene, ligesom jeg vilde spsrge, om jeg hav- 
de trossen dm rette. Konen saae igien paa 
mig og sagde: D u  har ei laget feil ; Thi 
den du scener Foden paa er rigtig nok den fal
ste ; Imidlertid blev hun stedse ved ac see paa mig, 
og betragtede mig med Forundring, ligesom jeg 
og ikke mindre blev ved ar see paa hende. D a  
hun nu derncrst havde betalt sit B rod, og vil-' 
te gaae bvrt, vinkede hun af mig, ligesom hun 
vilde sige, at jeg Bageren uafvidende stulde 
svige med hende.

Som jeg da stedse var bercenkt paa et M id
del, hvorved jeg jo for jo bedre kunde befries 
fra en saa selsvm Forvandling, saa merkede jeg 
ganste let, hvad Umage denne Kone giorrr sig 
for ar undersoge og betragte min Skabning, 
derudover bildte jeg mig ind, ar hun ventelig 
Maarte vide noget af min ulyksalige Tilstand , 
og jeg tog herudi ikke heller feil, dog lov jeg 
hende denne gang gaae og blev allene ved at see 
paa hende, men da hun var kommet nogle 
Skridt fra Dorren, vente hun sig om, og for- 
nam at jeg ikke giorde andet end saae paa hen-

F f -  de,



de, hvorudover hun iglen vinkede af mig, oz 
derved gav tilkiende, at jeg ikkun stulle fol- 
ge med.

Den 804. Nat.
§ ^ u  gik jeg ikke langer i Raad med mig selv, 
^  men som jeg inerkede, ar Bageren giorde 
sin Ovn til rene, og lavede til at bage, saa 
sprang jeg need af Disten, og lob efter Konen 
som blev ikke lidet fornoier, ar hun havde faaet 
mig med sig. Hun kom omsider hiem til sic 
Huus, og i der hun der holdt Dorren aaben, 
sagde hun til mig: Kom ind! Thi det stal ikke 
fortryde dig, ar du haver folger med mig. D a  
jeg alrsaa var kommen inden for, og hun hav
de lukt Dorren til igien efter mig, forte hun 
mig ind i hendes Srue, hvor jeg fandt et dei- 
lig ungt Fruentimmer ftaaende. Dette var den 
barmhjertige Konens Datter, som havde taget 
mig med sig, og jeg fik snart Erfaring om, ar 
hun ikke lider var forfaren i Troldoms Kunster.

Hierte D atter! sagde Moderen ril hende, 
jeg har bragt Bagerens Hund med mig, der er 
saa beromt for ar kan stille de gode og falste 
Penge fra hinanden, og I  kan i ovrigt vel er
indre eder, ar jeg fra den forste Tid af, da jeg 
horre dette, har meddeelt eder mine Tanker der
om , og sagt, at det mueligt kunde vcere et 
Menneste som ved en andens Ondstab kan vare

for
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handlet til m Hund. Nu faldt det mig just 
ind da jeg i Dag hentede Brod hos bemeldte 
Bager og har altsaa selv varet Vidne til hans 
Kunster, ja jeg bragte der saa vidt at jeg omsi
der stk ham til at folge med mig. Hvad stger 
^  nu berril, min hierte Datter ? Har jeg vel 
Mget stil i mine Gisninger? Nei min hlerre 
Mover! svarede Datteren, jeg stal snart vift 
eder, at I  har intet mindre end taget, fe il!

Derpaa stod Jomfruen op, og efterår hun 
havde taget en Skaal med Vand, og stenket 
samme over mig , sagde hun saaledes til mig: 
Der som du er fod en Hund, saa bliv fremde
les det samme, men er du derimod fod et Men
neske saa tag i Kraft af dette Vand igien den 
menneskelige Skikkelse paa dig. Neppe vare 
disse Ord udtalte, at jeg jo i samme Oiebltk 
igien saae mig forvandlet til et Menneske.

Nu kan man let forestille sig, at jeg blev 
inderlig fornoiet over denne store Velgierning, 
som mig stedte, kastede mig derfor strax need for 
Jomfruens Fodder, og efterår jeg havde kyst 
paa Sommen af hendes Klerder, sagde jeg tu 
hende: M in allerkiereste Forloserinde! Jeg maa 
tilstaae, at eders Godhed er saa stor, at der 
ikke er lige til den, allerhelst da jeg er hende u- 
bekiendt, og ved ikke noget i Henseende til nug, 
der kunde bevcege hende ril at giore mig saa ftor 
«n Velgierning. Derudover maa jeg under-

F.f z da-
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dani'gst bede at hun stiv vilde berette mig, ̂ hvori 
jeg kan vise min Erkendtlighed imod hende, 
»g lade hende see den Taknemmelighed, som jeg ' 
bor, eller og, hav den Naade for mig, at am , 
tage mig iblant eders Slaver; Thi jeg er ikke 
mere min egen, men horer eder til. Og paa! 
det I  kan have nogen Kundstab om, hvo det! 
er, som I  har viist dette gode, saa vil jeg med
faae Ord kortelig forterile eder min Historie. >

Dm 82;. Rat. '
^>a.jeg nu derpaa fortalte hende hvo jeg var,  ̂

faa forglenue jeg ikke i ligcmaade ac tale 
vin mit Brollup med Amine, samr hendes fcel- 
somme Manerer tillige ,ued det uanstcendige Trar 
cramenc, fon; hun af en ubegrigelig Ondstab ! 
havde begegnet mig med. T il Slutning takke- ! 
de jeg helides Moder paa der allerbeste, for« > 
di hun t-avde tilvejebragt mig denne ubestrive« ! 
ligeL»)kke.

S id t Norm-an 1 sagde derpaa Jomfruen 
til nug, lad os ikke tale om de Forbindelser, som I  
mener ar vare mig pligtig; Thi den b lom V i- 
denstab, ar jeg har gjort en Tieneste imod en årlig 
og redelig Mand, er migalt en fl'.ldkommen Er- 
ki-ndtlighed nok. Lad vs altfaa langt heller ta
le om eders Kone Amure; Thi jeg erindrer mig 
at have kicndt hende, forendhnn kom i Wgtestab 
m S eder, og ligesom jeg vet vidste at hun var
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en ^roldavinde saa var hende iligemaade ikke 
tlbeE ae eg ogsaa havde nogen Videnstab om 
N m m °  K>mst. 3 -  ° i »af him'Mm lit ,  
mm vi gik > B a °, mm svm m ikk- vm «-»«
A°«m , saa bar j«g O»,s°>g at ffy« -M  
!>-v-r. « °  >">i>kk jeg kunde komme > Bekmidt-
ikab med hende, og dette naaede jeg saa meget 
desto lettere, efterdi hun paa sin Side, afselv- 
samme Aarsag ikke stisttede oui at blive bcklent 
med mig. I  saadan Heltseende undrer jeg aide- 
les ikke over hendes Ondskab imod eder, men 
at jeg igien kan komme rit eders Person, saa
m aaJvide, at den Tieneste, jeg Mlerede har 
qivrt eder, er endnu ikke nok, men >eg m fuld
kommen udfore, hvad jeg har begyndt; Thi det 
er i sta selv ikke dermed afgiort, at jeg har frelst 
eder fra den Forvandling, som hun ved ftne 
Troldvms Kunster har tilvejebragt, men man 
maa vgsaa see derhen, at hun bliver afstlastet 
som' hun fortiener, og at I  altsaa kan faae den 
Magt over hende, som I  tilkommer^ stal stg 
strar sige eder et rilstrakkelig Middel. L.al ikkun 
imidlertid med min Moder, saa stal jeg strar vare 
hos eder igien.

Derpaa gik Jomfruen ind i sit Kammer, 
vg jeg havde altsaa Leilighed igien, at vise hendes 
Moder, hvor hoilig jeg var dem forbunden for 
deres Velgierning imod mig. Moderen svarede, 
at jeq ikke stulle tale derom, vg derfor begyndte 
at tale, om noget ander. M in Datter, sagde

F f 4  dun
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hull, er ikke mindre erfaren i de sorte Kunster 
end Amme, men hun betjener sig saa forsigtig der«
m, atJstalforundreederderover,naarJfaaer !
at hore, hvor meget got hun har udvirket, og ! 
endnu daglig udvirker i Kraft af denne hendes ' 
Videnstab, lab hende derfor ikkun raade ft em de« ! 
les; Thi jeg er forsikkret paa, at hun ikke glor andet
end hvad ret er, og om ei saa var, taalede jeg det 
ikke lange.

I  ovrigt havde Moderen allerede begyndt 
paa at forkalk mig noget afde forunderlige Hing j 
som hun i hendes Qvervarelse havde udretter, 
da hendes Datter kom ind igien med en liden 
Flaste i Haanden, og sagde til mig G id i 
Nouman! Jeg fornemmer af mine Voger, 
som ieg nu nylig har raadfort mig med, at Amme 
for denne Tid ikke er hiennne, men ar det dog 
ikke varer lange, forend hun igien indfinder sig. 
Derhos berettede hun mig ogsaa, at Amine 
stillede sig an, ligesom hun var meget bekymret 
over min Fravarelse og fortalte dem, som spurgte 
hende om mig, at jeg om Middagen var gaaet ud, 
og havde lader Dorren staae aaben efter mig, saa 
at en Hund var kommen ind paa Sahlen, hvilken 
hun igien med en Stok udjog.

Dm 806. Rat.
jom fruen  leverede mig derpaa den lidenFlaste 
O  og sagde, at jeg ufortover stulle forfoie mig

hiem,
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hiem, hvorhos hun erindrede, at naar man lukte 
mig op ffulle jeg tove saa lange, indtil Ami, 
Ne selv kommer; Thi det vil ikke vare lange, 
forend hun indfinder sig. Saa snart hun er 
kommen inden for, saa gaae ud i Gaarden med 
hende, og stil eder lige for hendes Ansigt. I  
det hun nu staaer og forundrer sig over, at I  
igien er bleven forvandlet til et Menneske , faa 
bestank hende med det Vand som I  har i Flår 

i ffen, hvilken I  stedse maa have i Beredskab, 
og naar I  forretter dette, saa tal disse Ord 
frit ud: Tag hermed den S tra f, som din Ond
skab fortiener. Jeg siger eder ikke videre, men 
I  stal derefter selv faae Virkningen der af 
atsee:

Efterat hun havde udtalt disse Ord, saae 
! jeg ikke at der var noget hvorefter jeg mere ffulde 
i opholde mig, hvorfor jeg strax tog Afffeed med 
 ̂ hende og hendes Moder, og derhos forsikkrede, 

at jeg aldrig ffulle glemme fuldkommenat ffion- 
ne paa deres Godhed, men derimod evig vide 
ar erindre mig, hvor hoielig jeg var dem for
bunden.

Jeg gik dernast bort, og fandt alle Ting 
faaledes , som den unge Jomfru forud havde sagt 
mig; Thi Amme kom strax gaaende, og idet 
hun narmede sig til mig, gik jeg hende lige i Mo
de og holdt mig fardig at bestanke hende med 
det Vand som jeg til den Ende havde faaet. Hun

F f  5 be-
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begyndte derover ar give et ftort Skriig af sig, 
og giorde sig Umage at komme ind ad Dorren, 
men i det hun vendte sig om, overstankede jeg 
hende i en Hast med bemelte Vand, og derhos 
ralede de Ord, som Jomfruen havde lårr mig, 
hvilket havde den Virkning, al hun i samme 
Oieblik blev forvandlet til en Hoppe, og det er 
just den selvsamme, som Eders Majestat i Gaar 
haver seet mig ride paa og handle saa ilde med.

Saa snart hun var bleven forvandlet, tog ! 
jeg hende skrap fa ti Manken, og al hendes 
Modstand uagtet, trakte hende need paa min 
Stald. Der lagde jeg er Bidsel paa hende, og  ̂
dernast siog, hende lcenge med en Pidst, samt  ̂
ved hver Slag foreholdt hende den store Ondstab 
hun havde udover imod mig, hvilket jeg ei allene 
den gang holdt ved saa lange jeg kunde rore mig, 
men endog foresatte mig hver Dag saaledes at 
rracrere hende.

D a  nu SidL r^ouman hermed havde 
endet sin Historie, sluttede han med disse O rd: 
Herskere over de Troende! Jeg understaaer mig 
allerunderdanigst at haabe, ar Eders Majestat 
ikke stal have noget at satte ud paa saadan min 
Opforsel, men langt heller tilstaae ar denne S tra f 
er lemfeldig nok for hendes Ondskab.

Calife merkede strax, at G id i V7oumaii 
ikke havde mere at fortalte hamhvorudover

han



han nu svarede ham saaledes: D in  Historie er 
ganske vist meget besynderlig, og din Kones 
Ondskab Kar varer alr for stor, arden skulle kunde 
undskyldes, altsaa kan jeg ikke sige, arden S tra f 

! hun for saadant maa udstaae er ubillig; Men 
det er dog min V ill ie , at du betanker hvorleves 

' vq at hun desuden er straffet nok derudi, 
ar hun er forvandlet til et ufornuftigt D y r , 
hun nu lange nok har udstaaet denne S tra f 

, hvorudover jeg forlanger, at du lader dig nsie 
! med, at lade hende blive i denne Tilstand uden oste«
! re at straffe hende som du pleier. Ja jeg vilde snart 
i befale dig, at du jo for, jo heller skulle anmelde dig 

hos den uuge Jomfru, for igien at faae hende for
vandlet til'et Menneske , saa fremr jeg ikke for
ud kiendce Trold-Q.vindernes Haardnakkenhed 
i at misbruge deres sorte Kunster, da man vm- 

! sider maatte frygte for, at hun endnu paa en 
langt forskrekkeligere Maade vilde hevne sig paa 
eders Person.

Den 807. Rat.
I s f  alt dette sees aabenbare, at Calife af 
^  Naturen var sagtmodig og medliden imod 
alle dem, som maatte lide noget, uanseer at de 
undertiden havde vel fortjent det. D a  nu Ca
life havde saaledes, som sagt er, foreholdt G i
d i Nouman, hvad hans M llie  var, saa 
vendte han sig derpaa om til den tredie, som 
Stor-^Veziren G iafar efter Ordre havde op

tal



kaldet. Logic Hassan! sagde Calife, da jeg i Gage 
gik forbie dit Huus, kom det mig saa prcrgtig 
for, at jeg blev begierlig efter at vide, hvo der  ̂
tilhsrte samme, mig blev altsaa sagt, at du 
havde ladet det opbygge, efter at bu tilforn 
havde brugt et Haandverk, hvoraf bu neppe 
kunde have dit nsdtorftige Ophold. Man sag
de mig ogsaa, at saadan din Lykke ikke havde 
opvakt nogen Hofferrdighed hos dig, men at 
bu vel anvendte den Formue, som Gud havde 
givet d ig , hvorved bu har forhvervet dig en 
god Berommelse af alle dine Naboer.

A lt dette, sagde Calife fremdeles, kunde 
ikke andet end fornoie mig, og jeg holdte fo r ,  ̂
al den Maabe, paa hvilken Guds Forsyn hav- > 
de hjulpen dig, maatte vare overordentlig, der- ! 
udover lcrnges jeg ogsaa efter at hore saadant 
af din egen Mund, ligesom jeg og til den Ende 
har ladet dig opkalde, at du herudsskulle fylbeft- 
giore min Begiering. Tal altsaa ikkun ganske 
oprigtig med mig, og lad min Nysgierrighed 
ikke komme dig mistænkelig for, eller give dig 
Anledning til at tro, at jeg har ander derun
der end hvad jeg allerede har sagt dig; Thi det 
er saa langt fra , at jeg vilde giore dig nogen 
Skade, at jeg langt heller fra denne Tid af stal 
tage dig i Forsvar, og see derhen, at du be
holder hvad du har i Sikkerhed.

Efter-
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Efterår Calife saaledes havde forsikkret 
Cogia Hassan, om sin Forstelig Beffyttelse, 
falde denne Mand med for CaUfes Thrvne og 
derncest svarede saa Herffer over de Troen
de 'dersom det havde vceret en anden s nnt 
Sted. der just ikke havde saa god mSamvttNgheV 

jeg, saa kunde han let bleven forffrekket, naar 
ham saa uformodentlig blev befalet, at lade stg see 
for Eders Majestcets Throne, men da ieg E  
sporer andet hos mig end den crrebodige Mygt, 
som jeg for Eders Majestcet bor have, og des
uden ikke veed mig ffyldig enten nnod Landets 
Love eller Eders Majestcets andre Befalinger , 
for hvilket jeg kunde frygte at have paadraget 
mig deres Unaade, saa har ieg usorfcerdet ad- 
lvdet Eders Majestcets Befalmg / og ikke fryg- 
ter for andet, end at jeg ei ffulle fordrage Eders 
Majestcets Glands og Herlighed, dog har ieg 
igien fattet Mod til mig, da jeg betcenkte , hvor
ledes Eders Majestcet giver den rmgeste af Eders 
Undersaatker Audients. Dette har de, allernaa- 
digste Herre! ogsaa virkelig for ncrrvcrrende 
Tid lader see imod mig, i det de forud har lo
vet mig deres naadige Beffiermelfe, endffiont 
de endnu ikke veed, om jeg fortiener den samme. 
Ikke desto mindre lever jeg dog i Haabet, at 
Eders Majestcet ikke ffal faae Aarsag til at af- 
staae fra deres gode Lofte, naar jeg i Folge af 
deres Befaling har fvrcalt dem min Historie.

Den



Dm 808. Rat.
Efterår LogLa Hassan havve fuldendt denne 
^  liden Compliment, ved hvilken han sogre at 
insinuere sig hos Calife, og opmuntre ham til 
med desto storre Agtsomhed ar hore paa ham , 
stod han nogle faa Oieblik og betcrnkte sig, 
hvad han havde ar fortcrlle, og giorde dernast 
saadan en Begyirvelse:

Historie
Om >

Cogm Hassm Alhabbal. i
^>erssere over de Troende! sagde han, at jeg ! 
^  dcstobedre og tydeligere kan fortcelle Eders ! 

Majcstcrr, paa hvilken Maade jeg er kommen til 
ar blive deelagtig i saa stor en 'Lykke, saa vil 
der vcrre fornoden, ar jeg i Forvejen forter Iler dem 
noger om tvende Personer, der vare hinandens 
fortrolige Venner , hvilke endnu lever, og cre 
Borgere her i Eders Nesidents-Srad , saa ar 
dekan vcrre sikkre Vidner til at jeg raler Sand
hed. Disse tvende Personer har jeg ncrst Gud 
allene at lakke for min ncrrvcrrende Lyksalighed. 
Den enes Navn er SaadL og denan dens ^aad. 
Gaadi er overmande rug, og har stedse paastaaet, 
ar et Menneffe i denne Verden , ikke kan vcrre 
lykkelig uden han har store Midler, og altsaa kun

de
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de Undvcrre andre, og ikke have nsdig ar depende- 
l-'e af nvger.

' Saad er derimod af en ganske anden 
Menma' Thi vmendffiont han rilsraaer, at 
Man nsdvendig behover saa mange Midler, som 
man har fornoden til sit Livs Underholdning, saa 
bliver han dog bestandig ved at paastaae, at et 
Meunestes Dyd allene staffér Lykke, uden at kam
me Menneske stal have Aarsag til ar bckyn re ,rg 

! om Midler,i Verden, uden for saa vidt yan 
vil have tilovers at meddele andre, ^zblanr disses 
Tal regner Sand sig, og vel tt vist at han lever 
Meget lyksalig og fornoiet i den (L>rand, hairl^estn- 
der sig udi. Nu maa manvelrilstaae, at Saavr
er meget rigere end denne, men ikke destomm- 
dre er dog deres Venstab ganske oprrgtrg, 
og den ene ophorer sig ikke over den anden, 
der har aldrig vceret nogen Srrid mellem dem, 
uden hvad sidst bemelte Puncr angaaer, men 
de har derimod levet ganske enige i alle andre 

> Stykker.

Imidlertid hendte det sig, som de selv har 
fortalt mig, at de engang sad og ralede om den
ne Materie, da Saadi endelig vilde have, at 
Fattige Folk allene vare trangende, enten ftrdi 
de vare fodte af farrige Foraldre, eller ogi Fald 
de nogen Tid havde eiet Midler, at dr da enten 
ved ulykkelige Tilfalde, eller ved en odsel Leve-
inaade havde forsdt dem. 2  saadan Henseende

sagde
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sagde han, er det mine Tanker, at disse Fattigt 
aiiene derfor er i Trang, fordi de ikke kan bringe 
saa stor en Summa Penge sammen, hvormed ve! 
kunde hielpesigudafderes Elendighed; Thi der 
som de kunde bringe det dertil, og de paa behs- 
rig Maade vilde anvende saadan Summa Penge, 
saa blev de ikke allene riig , men paa en kort Tid 
ganffe formuende. !

Som nu Saab ikke herudi kunde komme 
overeens med Saadi saa svarede han ham saa le
des : Hvad det Middel angaaer, som I  foreflaaer ! 
til atgioreen fattig riig , saa troer jeg ikke at det' 
er saa sikker som I  tcenker; Thi eders Tanker ! 
er i dette Fald ganffe tvetydige, og jeg kunde ha-! 
ve meget at indvende derimod, dersom Tiden v ille ' 
tillade det, men ikke destomindre troer jeg og det ! 
med lige saa stor Rimmelighed, at en fattig kan  ̂
blive riig ved et ganffe andet Middel end eenSum- > 
ma Penge; Thi hvorofte kan man ikke ved en eller 
andenHenfeende oploftes til en langt storreLyksa- ^
lighed end nogen kan vente sig ved en Summa 
Penge af den Beffafsendhed, som I  foregiver, 
om man end nok saa forsigtig omgaaes dermed, 
og foranstalter sin Handel og sin Huusholdning 
saa fornuftig, som ffeekan.

Dm 809. Rat.
(A a a d ! svaredeGaadi: Jeg seer vel, at jeg ikke

udretter noget hos eder, om jeg endffionr
blev



blev ved fremdeles at besvare min Mening imod 
eders, men jeg vil allene same enProvederpaa, 
vg saaledes overbevise eder derom, i det jeg v il 
tage saadan en Summa Penge, som jeg synes 
at kunde vcere nok, hvilken jeg vil forcere til en 
af de flags Haandverks Folk, der har arved de« 
res Fattigdom efter deres Forceldre, og ikke kan 
fortiene mere om Dagen end dekan fortcere, hvor
udover de omsider maadseligesaa fattige, som de 
ere fedte. Saafteml nu saadant ikke lykkedes for 
mig, saa vil vi derefter faae at see, om det paa den 
Maade som I  mener, vil faae et bedre Udfald.

Nogle Dage derefter hente det sig, at disse 
tvende Venner gik og spadserede omkring i Egnen 
hvor jeg efter minScedvane snoede Neeb; Thi jeg 
havde lcert Neebflager«Haandverker af min Fa
der, og han igien af min Beste-Fader, ligesom og 
min Beste -Fader havde lcert del af min Olde- 
Fader, og saa fremdeles. Som de nu strax saae 

i hvorledes jeg gik klcrdt, saa kunde de deraf lettest- 
gen flutte sig til min Fattigdom.

Ved denne Lejlighed erindrede Gaad sig det 
Lofte, som Gaadi havde gjort, og derfor sagde 
til ham: Dersom I  ikke har forglemt, hvortilJ 
nylig har forbunder eder, saa har I  der en Mand, 

l sagde han, i det han pegede paa mig, som i mange 
j Aar har vcerer Neebflager, og i ligesaa fattig 
' en Tilstand, som I  nu finder ham. Jeg er 

Nis paa, at han ikke er uvcerdig til eders Gav« 
T  en N .I I I .B . G  g mild-
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mildhed, og ikke ubeqvem til ac bruge, som  
en Prove paa det vi for nogle Dage siden hav 
ralt om.

Jeg erindrer mig det vel, svarede Gaadr 
hvad vi har raler om) og der er en Sag, som 
vi let kan erfare, faa at jeg atlene biede efter 
Leitighed, ar vi kunde vcere sammen, paa det I  
kunde see det med eders egne Sine. Lad os derfor nu 
gaae hen ril ham, foratundersoge, vmhanvgsaa 
virkelig rrcenger ril nogen Hielp. Som nn be
meldte tvende Venner kom gaaende lige imod 
mig, og jeg merkede, ar de vilde tale med mig, 
saa holdt jeg faa bruge op ar arbeide, og efterat 
de begge havde hilset mig, spurgte Gaadi, hvad 
mit Navn var. Jeg rakkede dem for deres H il
sen , og svarede derncrst at mit Navn var Kaftan, 
vg atseg i Henseende til mit Haandverk gemmlig 
var bekiendr under vet Navn Hastan Alhabbal. 
Hassan! sagde Saadi frenideles, ligesom der 
sindes ingen Profession, som jo staffér Mesteren 
Underholdning , saa tviler jeg ingenlunde paa, 
at jo eders Haandverk kan profitere eder saa me
get, som I  beqvemmelig kan leve af, og der
udover undrer jeg mig ikke lider, ar I  udi den 
lange T id, I  har dreven eders Haandverk, j 
ikke har oplagt eder saa meget, ar I  kunde ind- 
kivbe eder en god Fvrraad af Hamp, paa det 
I  ikke allene kunde forfcerdige niere Arbeid med 
eders egne Hcender, men endog holde Folk til 
at hielpeeder, og folgeligderved uformerkr blive 
sat i en bedre Tilstand. Naa-



Raadige Herre! svarede jeg, det ffal ikke 
Mere forundre eder/ at jeg ei daner mig "Beten 
ril Riiadom, som I  nylig sagde, naarJfaaer 
at M e at vi stal have nok at givre, i Fald 
jeg med mit Arbeid fra Morgen til Aften ffal for- 
riene detfornsvne Ophold for mig og min Fami
lie ̂  Thi jeg har Kone og fem B o rn , af hvilke 
der endnu ingen har-vpnaaet Ve Aar, at Ve kan 
hielpe mig noget, dog alligevel maa de have 
Klaver og Fode, og desuden maa en Huns- 
holdning vare saa liden, som den vare v il, saa 
hindes der dog mangfoldige Ting, som man uom- 
Ziengelig har fomsden.

Den 810. Nat.
Qad nu vare, sagde Hassan ftandeles, ar vi- 
^  har gvt Kiob paa Hamp, saa maa der d ^  
Penge t il,  i Fald jeg ffal have noget, og disse: 
legger jeg allerforft ril S ide, naar jeg salger 
noget af mit Arbeid, da det, som ffyder over, 
allene bliver anvendt til min liden Huusholdning.

Dom nu, naadige Herre, om jeg ved saa- 
danne Omstandigheder kan samle Riigdom. 
Der faaer altsaa at vare os nok, at vi ere for- 
nolede med, hvad Gud giver, og vi anseer det 
for en Riigdom, at vi ikke bekymrer vs, fordi 
vi er fattige. Dog kan jeg ikke sige, at vi juss 
Mangler der, som vi absolme har fornoden til 
vores Lives Ophold. D a  jeg nu saaledes gan-

Gg- ste
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ffe vmstcendelig havde forestillet Gaadi min T il
stand , gav han mig folgende S v a r: Hassan! 
Jeg undrer nu ikke mere derover; Thi jeg be
griber strax Aarsagen, hvorfor I  er nod ril at 
vcere fornoiet med eders ncrrvcrrende T'lstand, 
uden at tragte efter mere; Dog troer jeg, at der- ! 
som man forcerede eder en Pung med 200 S tyk
ker Guld - M ynt, ffulle I  have stor Nytre af 
dem i eders Profession, og paa en kort Tid i 
det mindste blive saa rug, som den rigeste Reeb- 
Slager her i Byen.

Naadige Herre! svarede -eg dernest, jeg 
seer eder an for en brav Mand, og kan derfor i 
ikke bilde mig ind, ar I  vil spotte mig, men ! 
at eders Tilbud er alvorlig, og altsaa kan jeg 
forsikkre, at om del end var en langt ringere 
Summa, saa viste jeg dog al anvende den saa 
got, at jeg ei allene ffulle blive saa riig , som de 
rigeste af min Profession, men endog paa en 
kort Tid blive rigere end de allesammen.

' I
Imidlertid lod den cedelmodige Scradi 

det strax see i Gierningen, at han i dette Fald 
havde ralet Alvor med mig; Thi han tog en 
Pung op af sin Lomme, og i der han rakte mig 
samme, sagde han til mig: Tag denne Pung 
til eder, og vcer forsikkret, at der sindes to hun
drede Stykker Guld > Mynt derudi. I  ovrigt 
vil jeg bede GUd, at han selv vil lcegge sin ̂ Vel
signelse til eders Sveed og Arbeid, og give eder

Naa-



Naade til at anvende den: saa got, som jeg on- 
sbev' F  maa tro, at jeg og mm gode f8en 
Saad som her er ncervcrrende, vil have en stor 
Glcede deraf, naar vi fik at hore, at denne Force
ring havde hiulpen eder til en lykkeligere Tilstand, 
end I  for ncrrvcerende Tiv er udi.

Hersker over De Troende! sagde -^»astan, 
idet han blev ved at fortcelle sin Historie for 
Calife: D a  jeg nu havde faaet denne Pung »ned 
Pengene, blev jeg saa overmande glad, at ieg 
ikke paa anden Maade kunde vise min Taknem- 
meliqhed imod min Velgiorere end at kysse 
bommen paa hans K l ceder, hvilket han dog 
ikke vilde have, men strax tillige »ned sin Ven 
spadserede videre sort. Saa snart de vare 
gaaen bort, og jeg igien havde begyndt at arbei- 
de, faldt mig fvrst ind, hvorledes jeg skulle forva
re disse Penge, efterdi jeg i mit lidet og fattige 
Huus hverken havde Kister, Skrin eller andre 
Niemmer med 8aas og 8ukke fo r , og altfaa 
vidste jeg ikke noget Sted, som jeg sikker kunde 
forlade mig paa, at man jo skulle faae det at vi
de , at Ve laae der.

Som jeg nu ligesom andre fattige Folk, 
var vandt til at forvare de faae Penge, som ieg 
havde, i Folderne paa min Turban, saa gik 
jeg i saadan min Urolighed hiem til mit Huns, 
vg foregav, at jeg der vilde gisre min Turban 
til rette. Imidlertid bar jeg dog Omsorg fo r ,
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at mm Kone og mine Born , ikke skulle merkt 
det, hvorudover jeg gik hen i en Krog, og for
varede bemelre Penge i Folderne i min Turban, 
efterår jeg forst havde lagt T i Stykker Guld- 
Mym af ril siden , som jeg til de nsdvmdigfle 
Udgifter skulle bruge.

I  det ovrige var den fornemste Udgift,! 
som jeg samme Dag havde atgrore, at jeg for
nemmelig nraatte vare betcrnktpaa, at indkiobe 
mig en god Fo'-raad af Hamp, og som der i 
lang Tid ikke var bteven fpist Kidd - Mad i mit 
Hrms, saa gik jegdernest hen i Slagter-.Bodec- 
ne for ar kiobe nrig noget rit Aftens-Maaltid.

Den 8n. Nat.
F > a  jeg nu derfta kom tilbage, og havde Kis- 

det i Haanden, stog en hungrig Rov- 
Fugl faa sterk needpaa mia, ar jeg ufejlbar hav
de foniist der, saa freml jeg ikke Havde holdt fast. 
Men ak! det havde varer langt bedre, ak jeg havde 
lader ham tage Kioder, og beholde min Pung med, 
mine Penge; Thi jo mere jeg gjorde Modstand?! 
jo sterkere rrcrngede den ind paa mig, og imid-! 
lertid jeg saaledes giorde mig Umage, at forva
re Kioder, faldt min Turban af mit Hoved, 
hvilker ikke faa snart var skeedt, ar jo Rov- 
Fuglen siap Kioder, og tog fat paa Turbanen, 
forend jeg kunde faae Tid at rage den op iglen,

ja
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ia ban var ikke seen, inven han flsi sin V e i med
d-,1 » w  -g m> -n°«ki-"d- ik--«g saa h°i>' a-âboe-Folkene blev forffrcrkket derover,
2  a ^ .°  °°s s->a°-n Skvig T-,»«» M - ba,.g.,
m?/l,an blev vev at flyve mev ven, lndt.l han 
endel g omsider lov den salve need paa Jorden, 
va vi ikke mere kunve see ham, hvor han var. 
Msaa havve Ver varet fvrgieves, om M  endog 
havve giort mig ven Umage, at lobe efter ham.

D a  iea saaleves havve f^rliist baade min 
Turban og mine Penge, gik jeg ganffe bedrevet 
hiem. Nn maarre jeg igien kiobe mig en anden 
Turban, og verte formindskede for mig Ve 
Swkker G ulv-M ynr, som jeg havve lagt af 
til Siven. Som jeg nu allerede havde anvmdr 
den ftorste Sum paa ven Hamp, M  kwbte mig, 
saa var Vet overblevne alt for livet, at >eg derved 
skulle see mit Haab opfyldt. Men vet som krenkeve 
mig allermest, var at min VelgiorervilVebwe 
misfornoiet med m ig, naar han saae, at han 
saa flet havde udgivet sine Penge, allerhelst da 
,ea desuden kunve formode, at han vilde anser 
denne ulykkelige Hendelse for en utroeligSag, 
vg folgelig holde der for en bar Undskyldning. 
Doa gik det endda an, saa lange der endnu var 
noget til overs as Ve T i Stykker Guld- M ynt, 
men da samme havde Ende, saae jeg mig M n  
i  s mg- ->m°ig- TUst-»,r>, M k- °-st°ma'dr«
lod iea vog ikke see ven mindste Uraalmodighed 
derover, men sagde allene at Gud med saadant

G g 4 bar
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har vildet prsve mig, i vet han gav mig en an
seelig Formue paa en T id, va jeg allermindst 
havde venter. Og at han igien af selvsamme 
Aarsag tog den fra mig, efterdi dec saaledes har 
behaget ham. Jeg stal dog vide, at vcrre lige 
saa taknemmelig imod ham, som om jeg virkelig ! 
havde beholder det han havde giver; Thi jeg under
kaster mig ganste og aldeles'hans Villie.

Som jeg nu ganste omstændelig havde for
talt Min Kone, hvorledes jeg havde faaer en 
stor Sum Penge, og igien forliist dem, saa var 
hunderover saa bedrevet, at jeg aldeles ikke 
kunde rroste hende, ligesom jeg og havde fortalt mi
ne Naboer, som kom lsbendetil mig, da jeg efter
fulgte Rov-Fuglen, at jeg tillige med min Turban > 
havde mist en Pung, med hundrede og halvfemte- 
sindstive Stykker Guld-Mynt udi. Men da min  ̂
Fattigdom var dem mere end noksom bekiendt, og 
de altsaa ikke kunde begribe hvorledes jeg ved mit 
Zlrbew kunde samle mig saa stor en Sum Penge, ^
saa loe de ikkun af mig, og tcrnkte at det ikke var 
saaledes, som jeg sagde.

Dm 812. Rat.
Forstere over de Troende! sagde Hassanfrem- 

deles, nu var det allerede sex Maaneder si
den , at Rov-Fuglen giorde mig den Ulykke, som 
,eg har forreellet Eders Majestcrt, og alrsaa faldt 
de tvendeVenner paa, at vilde giore en Spadsere

gang
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gang der omkring ved Egnen, hvor jeg boede. 
D a  de nu ikke var langt fra mig, sagde Saad 
tilGaadi - V i  er nu ikke langt fra den Gade, hvor 
HassanAlhabbalboer, lados derfor strax gaae 
derhen for at erfare om de To Hundrede Stykker 
Guld-Mynt, som I  har giver ham, i det mindste 
har hiulpen ham paa Veien til at blive riig. ^eg 
er vel tilfreds dermed, svarede GaadL; Thi jeg har 
just for nogle Dage siden tcrnkt paa ham, og det 
har ret fornoiet mig, naar jeg har betragtet, hvad 
Glade det vilde vare for mig, naar jeg saae, at
mit Forstag havde faaet et got Udfald. Imidlertid
haaber jeg , at I  stal finde en stor Forandring 
hos Ham, ja ventelig saa stor, at vi neppe stal kun
de kiende ham.

De forfoiede sig alt saa paa Veien til mig, 
eg i det Saad blev mig vaer, sagde han til sin 
V e n : Det kommer mig for som I  har gladet 
eder alt for rilig ; Thi saa vidt jeg kan see paa 
Alhabbals Person , saa merker jeg dog ikke no
gen Forandring hos ham, efterdi han er ligesaa flet 
klced, som da vi forrige gang talede med ham. Den 
eneste Forstiel man kan see, bestaaer derudi, at 
hans Turban er noget nettere, og i det han pegede 
hen til mig, sagde han fremdeles: Nu kan I  selv see 
at vet er sandt.

D a  nu Saadikom narmere hen til mig, 
saae han ligeledes min flette T il stand, men kunde 
rimuelig vide, hvorfor der ingen Forandring var

G g ;  at
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at tiende hos mig, ja han var derover saa bestyrt- 
set, at han i Forskningen ikke kunde tale til mig; 
Saad derimod hilste mig strax paa' scrdvanlig 
Maade, og sagde: Nu min gode Hassan hvor
ledes gaaer der nu eder ? V i  vil ikke just spsrge 
hvorledes eders lidet Arbeid gaaer for sig, siden den ! 
T id , vi sidst talede samme«;; Thi ude«« Tvivl gaaer > 
nu al Ting bedre, end som for, og det er ventelig at 
de To Hundrede Stykker Guld - Mynt ikke har 
hiulpen lidet dertil.

i

Naadige Herrer! svarede jeg, det glor mig 
ont i «nit inderste Hierte, at jeg ffal berette dem, 
hvorledes saavel min, som eders Langsel og Anske 
ikke har faaet saa lykkelig et Udfald, som vi paa 
begge Sider havde Aarsag til at haabe, ja det ! 
vil falde dem vanskeligt ar tro den usædvanlige 
Hendelse, som mig er vederfaret. Ikke destomindre 
kan jeg dog som en årlig og redelig Mand forsikkre  ̂
den«, ar intet kan vare mere sandfardig, end i 
hvad jeg derom for narvarende Tid haver at for
talle, og altsaa vilde de i dette Fald tro mig 
paa mine Ord. Derpaa fortalte jeg dem Hen- 
delsen i sig selv med alle sine Omstandigheder 
saaledes, som jeg nylig har fortalt dem for E- 
ders Majestat.

Men Gaadi forkastede mit Foregiven
de saa aldeles, at han endog sagde: -Hass 
san! I  vil spotte m,g oven i Kiobet, og

det



det kan ikke'vcere andet mueNgt, end at I  
jo soqer ar bedrage mig; Thi der som I  
derom fortceller, er i srg selv ganffe utrolig, 
allerhelst da en Rov-Fugl ikke rragrer efter en 
tu rban , men soger allene saadanne T ing, der 
kan fornoie deres Graadighed. Altsaa synes 
det mere rimmeligt, at I  har baaren eder saadan 
ad, som eders lige gierne pleier ar giore, nemlig 
naar de har forhvervet sig nogen besynderlig og 
uscedvanlig Fordeel, eller erlanget en uformodenr- 
lig Lykke, saa lader de deres Arbeid ligge, gisr 
sig retskaffen til Gode, saa lcenge Pengene varer 
og derefter befinder de sig igien i selvsamme Man
gel og Trang, som tilforn. For saadan Aarsags 
ffyld bliverJ da ogsaa siddende i edersElendighed, 
efterdi I  er det vcrrd, og har giort eder selv uvcrrdig 
til det Gode, man beviser eder.

NaadigeHerre! svarede jeg,jeg taaler gierne 
alt, hvad de vil forekaste mig, og jeg er fcerdlg 
til endnu ar taale meger mere; Thi jeg amager 
det med saa meget, desto stsrre Taalmodighed, 
efterdi jeg veed at jeg ikke fortiener det allerringeste 
deraf. Overalt er denne Sag saa bekiendt her 
omkring i Egnen, hvor jeg boer, ar der ikke findes 
en eneste, som jo kan sande med mig. Maatte det 
derfor behage dem ncrrmere at erkyndige sig derom, 
saa skal de befinde, at jeg haver ralet Sandhed. 
<Del tilstaaer jeg, at jeg aldrig har hort nogen 
tale om, ar Rov-Fugle snapper Turbaner bort 
med sig, men ikke desto mindre er det dog skeer,

lige-



ligesom og andre utallige Ting kan stee, som 
tilforn ikke har tildraget sig, hvilket den daglige 
Erfaren hed viser.

Den 8iz. Nat.
H^erffere over de Troende! sagde Hassan: Gaad 

var dog saa artig, at han rog sig mit Partie 
.an, i det han fortalte Gaadi saa mange andre 
Kendelser om Rov-Fugle, der vare ligesaa for
underlige , som denne, hvilker stillede ham igien 
tilfreds, saa at han paa ny gav mig To Hundrede 
Stykker Guld-Mynt, hvilket jeg i Mangel af en 
Pung stoppede efter Haanden ind i Barmen. D a  
han saaledes havde igien foråret nrig denne Sum
ma, sagde han fremdeles til mig: Det stal ikke 
komme derpaa an, at jeg jo endnu st'al forcere  ̂
eder To Hundrede Stykker Guld - M ynt, men 
lad mig ogsaa see, at I  paa eders Side er be- 
tcrnkt paa, hvorledes I  kan forvare dem , og 
lceg dem for alting hen paa et sikkert Sted, paa  ̂
Vel I  ikke paa ligesaa ulykkelig en Maade stal 
forlise dem, men at de kan tilvejebringe eder 
den N̂ ycce og Fordeel, som de forrige stulle ha
ve staffér eder. Dernast gav jeg ham at for- 
ftaae, ar min Taknemmelighed imod ham var saa 
meget desto storre, efterdi jeg ikke fortjente saa- 
Van hans Godhed formedelst den Hendelse, som 
mig var vederfaret. Endelig forsikkrede jeg 
ham, at jeg ikke stulle forglemme, at fore mig 
hans gode Raad til Nytte. Jeg vilde have

taler



talet mere, nien som han tillige med sin Ven 
derpaa fortsatte deres Spadsere > Gang, fik jeg 
ikke Lid dertil.

Saasnarr dr var gaaen bon, forlod jeg 
mit Arbeid , og forfoiede mig hiem, hvor jeg 
hverken fandt min Kone eller mine Bsrn tilsta
de; Alrsaa tog jeg strax L i Stykker Guld- 
Mynt af for sig selv , og indsvobte de ovrige i 
n  Linnet Klcede, som jeg bandt en Knude for. 
Nu var Spsrsmaal, hvor jeg ffulle faae et 
sikker Sted at forvare dem paa, hvorudover 
jeg overlagde Sagen paa der beste, og faldt 
omsider paa at jeg vilde stoppe dem need i de Leer- 
K a r, som var fuld af K lid , og stod i en Krog, 
hvor jeg bildte mig ind , at hverken min Kone, 
Mer mine Bsrn ffulle sinde dem, korr derefter 
kom min Kone igien hicm, og som jeg ikkun 
havde ganffe lider Hamp til overs, saa sagde 
jeg til hende, at jeg vilde gaae ud, og kiobe no
get , og det uden at lade mig merke med, hvad 
der var pasteret imellem mig og de tvende gove 
Venner.

Jeg forlod altsaa mit Huus, mm imid
lertid jeg var borte, hente der sig, at der gik en 
forbi m it, som bod den stags Jord til Falds, 
som Fruentimmer bruger at toe og tenfe sig med, 
naar de gaae i Bad. Som nu min Kone ikke 
havde mere af denne Jord til overs, saa raab- 
te hun denne Person ind , og spurgte han,,

- om
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om han ikke vilde overlade hende noget af sin 
Jord, og tage Klid i Steven for den, efter
di hun ikke var ved Penge. Han fvrlangede 
strax at see Kliddene, og da dette var fleedt, 
blev Kiobet flutter, saa at min Kone fik den 
Jord, som hun begierede, og bemelte Person 
tog Leer - Karrer nred Klid og alt til sin Beta
ting , og gik bort.

Derefter kom jeg med Fem Dragere igien 
tilbage, som alle havde saa meget Hamp med 
sig, som de allermest kunde barre, hvilket jeg 
forvarede paa et Sled udi m itHuus, som der
til var udvaldt.

Jeg beralede derncest Dragerne for deres 
Umage, og efterår de igien var gaaer bort, satte 
jeg mig nogle faae Gieblik need, for ar hvile 
mig, og paa samme Tid kastede mine Gine hen > 
i Krogen, hvor jeg havde sat Karret med Klid
dene. Den Forffrakkelse, der kom paa mig, ! 
va jeg saae at Kliddene var borte, var storre 
end jeg nogensinde kan beskrive den. Jeg spurgte i 
min Kone strax, hvor den var bleven af, og 
hun fortalte mig derpaa det Kiob hun havde 
giort, og det med saa meget destostorre For- 
noielse, siden hun troede derved at have hast en 
god Fordeel.



Den 8i4. Nat.
ulyksalige Qvinderaabte jeg, I  veed ei 

^  selv, i hvor stor Ulykke I  haver fort mig , 
saa vel som eder selv og eders B o rn , i del I  
har qiorr saadan et Kiobmandffab, som vil bli
ve os en ubodelig Skade. I  meente, at I  ik
kun solgte ham noget K lid, men J  haver derved 
beriget den Mand, som solgte eder Jorden til ar 
roe sig med i Badet, med Hundrede og Halv- 
femtesindstive Stykker G u ld -M yn r, hvilke 
Gvadi tillige med hans Ven nylig forcerede 
mig anden gang. D a  nu min Kone merkede 
den grove Forseelse, som hun af UafvidenheV 
havde begaaet, stilede der ikke meget i ,  at hun 
jo var falden i Fortvilelse. Hun klagede sig 
overmaade, flog sig forBrostet, rev sigiHaa- 
ret, og i det hun splittede sin Klcrdning ad , 
ffreeg hun: O jeg UlyksaligeEr jeg vel vcrrd, 
at jeg for saa grov en Forseelse stal beholde Li
vet? Hvor skal jeg lede efter denne Jord-Krcein- 
mere? Jegkiender ham ikke; Thi det er den 
forste gang jeg har seer ham her i Gaden, og 
bliver ventelig den sidste gang jeg faaer ham 
at see.

Kiere M and! sagde hun fremdeles, I  
giorde meget ilde, hvorfore haver I  stiult en 
Sag af saa stor Vigtighed for mig? Denne 
Ulykke havde ikkeffeedt, dersom I  havde aaben- 
baret mig de hemmelige Omstændigheder i denne

Sag



Sag. Men det vilde blive alt for vidtloftig, 
om jeg skulle forteelle Eders Majestcrt alle dr 
O rd , som hendes Bedrsvelse den Tid lagde ! 
hende i Munden; Thi det er noksom bekiendt, l 
at Fruentimmer ere scerdeles veltalende, naar 
de ere mest bedrovede.

Jeg svarede hende: Giver eder tilfreds, > 
og bercrnker, at I  med saadan Hylen og Skris ! 
gen ikkun gier Opsigt iNaboeLauget, og faaer ! 
Folk til ar samles om Huset. Det gisres iks  ̂
ke Fornoden, at de faaer noget at vide om vores 
Fortrced; Thi i Steden forat de stulle ynkes 
over os, eller tage-Deel i vores Ulykke, vilde 
de snarere fvrnoie sig derover og belee os for 
Enfoldighed og Lettroenhed. Det beste Raad 
berfore, som vi kan gribe til, er dette, at vi ' 
saa vidt som mueligt er, tier stille med vor Ska- 
de, og tager imod den med Taalmodighed, saa 
ingen merker noget deraf, og i ovrigt overlader 
alting til Guds Forsyn; Thi samme have vi 
ar tilskrive, ar vi af de To Hundrede Stykker 
Guld - Mynk, som den havde tilsendt os, ikke 
have mist mere end Hundrede og Halvfemtes 
sindstive, og ar de T i , som vi har beholdt, 
ere blevne saaledes anvendte, at vi endnu kan 
have nogen Hielp deraf. Men i hvor velgrun
det end denne min Forestilling v a r , saa var 
det dog ganste vanskelig for min Kone at 
finde sig derudi, endelig bragte Tiden, som 
lindrer endog de vanskeligste og utaalig-

ste



ste Tilfalde, dtzt saa v iv t, at hun fandt sig 
derudi.

<Del er ver vist, sagde jeg til hende, ar 
vi leve i Fattigdom , men hvad have de rige 
frem for os, som. vi ikke have? Have vi ikke 
den samme Luft som de ? Have vi ikke sam
me Lys og Varme af Solen ? Ve! kunde en og 
anden Magelighed , som de have frem for os, 
bevage os til at misunde dem deres Lyksalighed, 
dersom vi ikke tillige vidste, at de ligesaa vel, 
som v i, vare dodelige. Men naar vi ret beser 
der altsammen, og have gudelige Tanker, som 
vi for alle Ting maa vcrre forsynede med , saa 
befinde v i, ar den Fordeel, sonr de have frem 
for vs, ikke er af den Vardie, ar den i ringe
ste Maade kan bringe os paa andre Tanker.

Den 8i;. Nat.
§>eg vil ikke tangere vare Eders Majestat be- 

svarlig med mine moraliste Neflexioner, 
men allene melde , ar min Kone og jeg gave 
vs tilfreds , saa gor som vi kunde, og jeg fort
satte mit Arbejd med lige saa muntert S in d , 
som om denne dobbelte Skade ikke i saa korr 
Tid havde trosset os. Det eneste, som underti
den bedrovede mig, var ar jeg iblanr, ligesom 
spurgte mig selv ad, hvad jeg skulle svare Saa- 
d i , om han begierte Regnstab af mig, hvor- 
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til jeg havde brugt de To Hundrede stykker 
Guld - M ynt, og om jeg ved saadan hans Gav- ! 
mildhed i nogen Maade havde befordrer min Lyk
ke; Thi der saae jeg ikke nogen Udvei, uden at 
jeg maatte blive forvildet og stamme mig, end- ! 
stiont jeg denne gang ligesaa lidet som den for- ^
rige var Skyld i min Ulykke. >

!
Imidlertid bleve begge mine Venner den- > 

ne gang lcrngere borte, end den forrige, fsrend 
de kunde komme igien, og faae Efterretning i 
vm mine Sagers Tilstand. Gaad havde vel j 
vfte talt med Saadi derom; Men GaadL havde 
stedsegiorr Opscrttelse dermed. Jo lcenger, sagde ! 
han, vi kan giore Ophold i denne S a g , jo ! 
mere Lejlighed faaer Hasian til at bringe for 
sig, og jo stsrre bliver den Fornoielfe, jeg ha- ! 
ver deraf. Men Gaad var ikke aldeles af den 
Mening om Virkningen af hans Vens God
hed. Mener I  vel, sagde han: A l Hassan 
denne gang bedre stal bruge eders Forcering end 
den forrige ? Jeg mader eder ikke, ar smigre 
alt for meget for eder selv med saadanne Tan
ker , at ikke eders Forcrced stal blive saa meget 
des mere umålelig, naar I  af Forfarenhed lce- 
rer, at det gaaer ganste anderledes til. Men, > 
svarede S aad i, der steer ikke hver D a g , ar en > 
Rov-Fugl flyer bort med en Turban. Has- 
fan er denne gang bleven overrumplet, han 
bruger vel herefter Forsigtighed, at saadant ik
ke steer ham liere.

Der-



> Derpaa tviler jeg ikke, svarede Gaad, 
Mm der kan letrelig vare steet en anden Handxl- 
se som hverken I  eller jeg kunde forestiller vs. 
^ea siger eder der endnu engang: Glader eder 
ikke alt for meget, og giorer eder ikke alt for 
store Tanker enten om Hassans Lykke eller U> 
lykke, stal jeg ret sige eder min Mening, og 
hvad jeg stedse haver lcenkt derom, da, vmend- 
stisnr I  mueligt ikke haver de beste Tanker om 
min Indbildning, eller rakker mig derfore, vil 
jeg dog sige reem ud, at del kommer mig saa- 
ledes fore, ar I  ikke er lykkelig i saadam Fore
tagende, men ar jeg langt snarere stulde bevise, 
ar en fattig Mand hellere paa en anden Maade 
end just ved Penge kan blive riig.

D a  nu endelig engang Gaad og GaadL 
vare samlede, og lange havde disputerer omsaa- 
danne Ting, sagde denne: Det er alt for me
get, jeg vil fra nu af soge narmere >Lfterretmng, 
hvorledes det hanger sammen dermed: Nu er 
der just Tid at spadsere, lad os ikke forsommr 
den, men heller gaae hen, og fornemme, hvil
ken af os der haver tabt Veddemaalet. De 
tvende Venner ginge saa afSted med hinanden, 
og jeg saae dem begge To komme langt bone; 
Jeg blev derover ganste forbavset, saa jeg var 
fardig til at forlade mit Arbeid for ar stiule 
mig, ac de ikke stulle faae mig ar see. Im id 
lertid anstillede jeg mig ganste flittig ved mit 
Arbeide, og lod som jeg ikke saae dem- jeg

H h r  vendte
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venvte og Omme fra dem, indtil de vare mig 
saa nar, at de hilsede mig. Jeg hilseve dem 
jgien, og ved det jeg omstamdelig fortalte l 
dem min sidste Ulykke, gav jeg dem tillige ! 
Aarsagen tilkiende, hvorfor de nn fandt niig 
ljgesaa fattig, soni da de den forste gang hav
de seer mig.

Den 816. Nat. !
F > a  jeg nu havde talt noget med dem, sagde i 

jeg endnu fremdeles: I  maarre forekaste ! 
mig, at jeg kunde have giemt disse Hundrede og ! 
Halvfemtesindstive Guld-Penge andensteds end , 
just i denne Krukke med K lid , hvilket dog sam- i 
me Dag skulle bares ud af Huset; Men jeg 
vil svare derpaa, ar dette Kar havde staaet der > 
i mange Aar, og altid var bleven fyldt igien 
paa. ny, naar min Kone havde solgt den K lid , 
som var derudi. Og som Karret altid var blevm 
staaende der, var det mig umueligt at falde paa 
de Tanker, at i min Fraværelse, just paa en T id , 
da min Kone ikke var ved Penge, en Mand skul- > 
le komme med saadan Jord til at lverre sig med 
efter B adet, og giore saadanr B y tte , som 
steevt er. I  maane vel sige, at jeg skulle have 
givet min Kone nogen Efterretning derom, men  ̂
jeg troer aldrig, at saa kloge og fornuftige 
Mand, som jeg veed, at I  ere, kunde give 
mig saadant Raad. Hvad det angaaer, at 
jeg paa er andel Sted kunde have forvaret dem,

da
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sRillie, ar jeg ved eders Gavmildhed sttlile beri- 
aes, men herudi er uden Tvivl noget ftorre stmlt
svm vi ikke bor grandste eller gruble meget efter. 
Han vil at jeg stal vcrre fattig og ikke riig , rkke 
Desmindre er jeg eder ligesaa hoit forbunden, 
som om eders Onste i Gierningen havde naaer 
sin Fuldkommenhed. Jeg tiede derpaa stille, og 
S aad i som tog Ordet, sagde ril mig : Hastan 
om jeg end vilde tro, at alt hvad I  nu siger 06 
var saa trovcerdigr, som I  soger at forestille oS 
der og ar saadant ingenlunde steedte for dermed 
at fliule eders liderlige Levnet og onde Huns- 
holdning for os, saa vilde jeg dog ikke destommdre 
vel rage mig vare for at prove noget som kunde 
ruinere mig selv. D e  4 0 0  Stykker Guld-Mynt 
som jeg haver berover mig selv for ar prove, om 
ieq derved kunde frelse eder fra Armod, fortry
der jeg aldeles ikke paa; Thi saadant er allene 
steedt forGuds Skyld uden derfor at vendte nogen 
anden Belonn'ing, end den Fornoielse at have givrl 
eder qot. Og om end noget stulle bevcrge nug 
til ar fortryde det, stulle det ikke vcere noget 
andet end dette, ar jeg hellere haver anventmm 
^Lelgievning paa eder end ellevs paa nogen, som 
bedre kunde have fort sig dem til Nytte. I  det
samme vendte han sig hen til sin Ven og sagde:

H h z  S aad!



Saad! I  kunde afdette, som jeg nu haver sagt, 
vel merke, ar jeg ikke ganske giver mrg tabr, imids 
lerrid staaer der eder frir for ved Erfarenhed 
ar forloge der, som I  i faa lang Tid haver paa« 
staaer imod mig. V iis n u , atderuden Penge fin
des er ander Middel, som er i Stand t i l,  paa dm 
Maade, som I  og jeg mener, at befordre et 
farcigc Menneskes Lykke ,- men saadan Forjog 
stal I  ikke giore paa nogen anden, end Hassan. 
I  maagiveham, hvadJvil, saa kan jeg bog 
ikke lade ung overtale, at han bliver rigere end 
han nu er bleven ved disse Fire Hundrede Stykker 
Gulb-Mynt. Gaad havde i sin Haand et Stykke 
B ly , hvilket han viste Gaad i, og fagde:J saae for, 
at jeg tog dette stykke B ly  op fra Jorden, nu vil 
jeg give -Hassan det, og I  skulle selv see, hvortil han 
kan bruge der.

Den 817. Nat.
loe ganske hoit af dette Gaads For- 

flag, og sagde med hoi Rost: Saadant et 
Stykke B ly  kan vel ikke vcrre ham af storre 
Vcrrdie, end en halv Skilling , og hvad kan 
han vel dermed tage sig fore? Gaad leverede 
mig imidlertid det bemeldte Stykke B ly , og 
sagde ril mig '. Lad ikkun Gaadi lee, og tag I  
imidlertid dette hen, I  stal vel med Tiden kun
de give os Efterretning om, hvad Lykke vet har 
havr i Folge med sig. Jeg rcenkte, at Gaad ik
ke meente noget med det, eller talede del for Al

vor,



va^eve vet i min Vest Lomme. Derpaa forlod 
^  To qove Venner mig, for videre at fortscette 
deres Spadseregang, og jeg forblev derefter ved 
mit Arbeide.

Men da jeg om Aftenen klcrdede mig af for 
at gaae i Seng og tog mit Belte af, faldt be
meldte Stykke B ly , som Gaad havde gwet 
mig, og jeg sivenden Tivikke havde tankt paa, 
need paa Jorden. Jeg tog det alrsaa op .gren, 
vg lagde der hen, hvor jeg »armest kunde kom
me til. Samme Nat hendre det ftg, ar en Fr- 
fler, som var min Naboe, i der han giorve sme 
Garn til rette, befandt ac der fattedes etScykke 
B ly  et Steds paa dem; Nu havde han mtet 
andet at binde der i Steven, og det var da ure 
heller T id , at gaae til Kramboden for at nede 
noqer efterdi samme allevegne vare tillukte, rkke 
deftomindremaattehan to Timer for Dag gaae 
uv at Fisse, og saaledes at tiene noget til Underhol- 
ninq for sig og sin Familie, han gav derfor sinKone 
der tilkiende, og bad hende derhos ar gaae uo 
fyr at faae et Stykke B ly  i Naboe-Lauget 
til at betiene sig af i Steven for der, som var 
bleven borte.

Konen giorde strax hvad hendes Mand 
fvrlangede, og gik Huns for Huns .paa begge

HH 4



Sider i Gaden men fandt intet. Hun bragte 
hendes Mand dem S va r, og han spurgte hende 
derng-ft idethan opregnede en Deel af Naboer
ne, om hun havde vcrret ved deres Dorre, hvor
til hun alt svarede ja , og jeg vil vedde sagde han, 
at I  ikke haver varet hos Hassan Alhabbal. Det 
er sandt, svarede Konen, jeg kom ikke derhen, ef
terdi det var temmelig langt borte, og om jeg end« 
stlvnt havde taget mig den kimage paa, saa kroer
1̂ 9 Oog ieg dev nvaet.
man ikke behover noget,, saa er hans Hrms just 
det retce hvor man stal gage hen; Thi det veed jeg 
af Erfarenhed.

D er ligger ikke Magt paa, sagde Fisscren,
og i yvor doven I  er, saa vil jeg dog, a r I  stal 
gaae derhen. I  haver vel hundrede gange varet 
hoscham og ikke faaet hvad I  har forlanger, maa- 
ffeeI kunde denne gang just tresse saadan etStykke 
B ly ,  som jeg behover, derfor siger jeg endnu en
gang, ar I  stal gaae derhen.

Differens Kone knurrede vel i Begyndelsen 
noget, nren maarre dog omsider til ar gaae, oa 
og der varede ikke lange forend hun bankede 
paa mm D or. A g  havde den Tid allerede 
soved i nogle Timer, men vaagnede dog strar 
vp, og spurgte hvem der bankede. Hassair Al- 
yaooal sagde hlln, min Mand behover et lidet 
^  lsske B ly , ar giore sine Garn til rette med, 
skulde altsaa have noget ved Haairden, saa

beder
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beder jeg at meddele ham famme. Det Styk
ke B ly , som Gaad havde givet m ig , faldt 
mig,irar i Tanker, hvorudover jeg svarede, at 
jeg havde noger, og at hun derfor ikkun ffulde 
bie et S ieblik, saa ffulde min Kone strax flyr 
hende et Stykke.

Som nu min Kone ligeledes var opvaagnet 
ved denne Allarm, stod hun op, og folte i morke paa 
det Sted, som jeg havde sagt hende, hvor hun rvg 
Blyet, og efter min Begiering leverede det til F i
skerens Kone. Denne Kone var overmande for- 
noiet over, at hun ei havde gaaer til os forgie- 
ves, og sagde derfor til min Kone, kiere Na
boerske , den Tieneste, som I  hermed glor min 
Mand og mig, er saa stor, ar jeg lover eder 
alle de Fiffe som han faaer i den forste D ra t , 
vg jeg forsikkrer eder, at han ikke ffal vcere der
imod , hvad jeg nu lover.

Dm 8i8. Nat.
^Lifferen, som ligeledes var fornoiet over, at 
O  han imod Forhaabning havde faaet saadan 
et Stykke B ly , som han feilede, tilstod ar vil
de holde det Lofte som hans Kone havde giort 
mig, og takkede hende desuden at hun herudi 
havde fulgt hans Raad. Imidlertid giorde 
han sine Garn fuldkommen tilrette og gik efter 
sin Scrdvane ro Timer for Dag hen ril sit Fiffe
rie. Der fangede han i den forste,Dr«t vel ik»

H H ; kun
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kun en eneste F iff, men samme var mere end en 
?llen lang og tyk efter Proportion. Derefter 
giorde han adffillige D ra tte , som alle vare 
meget lykkelige, men der feilede meget, ar no- 
gen af alle Fiffene, som han medbragte, kun
de ligne6 med den forste.

D a  nu Fifferen havde endet sit Arbeid og 
igien var kommen hiem, tankte han strax paa 
mig, og jeg faldt i storste Forundring, da jeg 
ved mit Arbeide saae ham komme ind ril mig med > 
denne overmande store F if f ; Kiere Naboe! sag-' 
de han til mig, min Kone har i denne Nat lo
vet eder alle de F iff, som jeg sik i den fsrste 
D ra t ,  til Erkendtlighed for den Tieneste, som 
I  beviste vs, og jeg approberede strax dette ! 
hendes Lofte. Nu haver Gud velsignet mig > 
med denne F iff til eder, beder derfor, ar I  vil 
lage til Takke med den; Thi om jeg hav- j 
de faaet mit ganffe Garn fuldt, ffulde de al-  ̂
lesammen have tilhoret eder, var derfor saa 
god og tag imod den ligesaa fornoiet, som om 
ben havde varer af storre Vardie.

Kiere'Naboe, svarede jeg: Det Stykke 
B ly ,  som jeg sendte eder, var afingen Vardie 
og fortjener aldeles ikke, at I  stener saa hol 
P riis  derpaa. Naboer ere jo forbundne at tie- 
ne hinanden, sårdeles i Ting af saa liden V ig - > 
lighed. Jeg haver ikke giort noget for eder- 
Skyld, uden hvad jeg i lige Tilfalde kunde

ven-



vente af eder, derfore vilde jeg og ikke lage

hed, og stal soge Leilighed al vise migtaknemme  ̂
lig mod eder..

Efteral disse Complimenter var til Ende, 
har jeg Fisken hiem til min Kone og sagde: Her 
er en F if f , som vor Naboe har foråret vs for 
det Stykke B ly ,  som han i Nat fik hos os, 
det er som jeg mener, alr hvad jeg kunde vente 
for den Forcering, som Saad iGaargav »mg, 
og derhos lovede at jeg skulle blive lykkelig med det. 
Jeg fortalte hende dernceft, at bemeldte To gode 
venner havde vceret hos mig, og alt hvad 
imellem dem og mig var passerer.

M in Kone vidste ikke hvad hun skulle sige, 
da hun saae denne store og tykke Fiff. Hvad 
vilde I ,  sagde hun, at vi skulle giore ved den, 
vores Rist er ikkun til at stege smaa F iff paa, 
vg vi have ingen saa stor Kiedel hvori vi kunde 
afkaage den med M in  og Specerier? Jeg sva- 
rede: Der laver jeg vcere eders S a g , laver I  
den ikkun t i l,  som eder best synes; Thi enten I  
steger eller kaager den, er jeg tilfreds dermed , 
vg da jeg havde sagt dette, gik jeg iglen ud til
klit Arbeide.

D m



^  det nu min Kone lavede Fiffen til, fandt 
'O  hun i dens Indvolde en stor Diamant, 
som hun ansaae for etstykke Glas, da hun havde 
roet den af. Ve l havde hun hort noget om 
Diamanter, men omendffiont hun end og hav
de seer dem og havt dem i sine Hcrnder, hav- 
de hun dog ikke Skionsomhed nok til at kiende 
dem eller stille dem fra andet, som kunde vcere 
samme liig. !

Altfaa gav hun den til oen mindste af 
Bornene, at han med sine Sodffende kunde 
bruge den ril Leege«Toi. Bornene besaae og 
folede paa Diamanten, en efter en anden og de 
forundrede sig alle over dens Glands og Skion- 
hed. Men da Lanlpeil om Aftenen blev antcrnt, 
vg Bornene lod Denne Steen ligesom noget > 
andet Leege-Toi gaae omkring imellem sig fra en 
til en anden, observerede de at samme, naae  ̂
min Kone ril en eller anden Forretning brugte 
Lampen, i Morke gav et klart Skin fra sig , 
og dette gav Bornene Anledning til at rive den 
af Hcrnderne paa hinanden for videre ar probe
re det samme. Men som de smaa grad, naar 
de store ikke vilde lade dem beholde den, saa lan
ge de lystede, saa maatte de lade de smaa faae 
den igien for at stille dem tilfreds.

Men ligesom en ringe Ting baade karr 
fornoie Boxn, og stifte Uenighed imellem dem,

hvil.
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hvilket daglig Erfarenhed la-rer, saa gav hverken 
jeg eller min Kone agtpaa, hvad der var Aarsag 
til den Allann, der havde varer i Stuen. Ende
lig da de stsrste havde sat sig ved Border forår 
spise Aftens Mad med vs, gav min Kone lige
ledes hver af de smaa deres Portion, saa de 
bleve stille. Men da de efter Maalrider kom 
tilsammen igien, begyndte de med deres forrige 
Atlarm;Altsaa vilde jeg vide hvad Aarsagen var cil 
deres Uenighed, hvorudover jeg kaldte den aldste 
ril mig og spurgte ham derom. Han svarede strap: 
Kiere Fader! Der er et Stykke Glas,, som skin
ner naar vi vender Ryggen imod Lampen. Jeg 
lod der derpaa bringe ril mig og forsegle der, 
vg som det kom mig noget usiedvanlig for, 
spurgte jeg min Kone hvad der var for et Stykke 
Glas, og hun svarede strax at hun havde fun
den det i Indvolden af Fiffen, da hun ffar den 
op. Jeg ra'nkte ligesaa lidet som hun, det var 
andet end et Stykke ordinaire Glas , men ikke 
desmindre provede jeg der dog engang, og der
for bad min Kone ar ffiule Lampen i Caminen, 
hvorefter vi saae, ar der samme gav saadant et 
Skin frasig, at vi ikke behovedeLampen at gaae 
i Seng ved, jeg lod derfor Lampen flukke ud 
vg lagde bemeldte Stykke Glas paa Kanten af 
Caminen, at det der skulle lyse for os. See der, 
sagde jeg, endnu en Fordeel af-der Stykke B ly , 
som Gaadi Ven forcmeos; Thi derved kan vi
svare ar kisbe Olie.



D a  nu mine Born saae, at jeg havde flust 
kel Lampen og at bemeldte Stykke Glas i den̂  
Sted gav lys i Stuen, bleve ve derover meget for* 
ffrekkede,og ffrege saa hoit, at det ku»de hores runt 
omkring i Naboe-Lauget.

DM820. Nat.
<^eg og min Kone formerede denne Allarm vel) 

der vi raabte til Bornene gt de ffulle tie j 
Dog kunde vi ikkeganffe bringe dem dertil, for* 
end vi havde faaet dem i Seng og de vare fald* ! 
ne i Sovn. M  gik da ogsaa omsider til Sengs, 
og Dagen derefter gik jeg som scedvanlig gan* 
ffe tilig ud til mit Arbeid uden at tcenke videre! 
paa samme Stykke Glas. Dette maa nu ,'kkê

mig som en Mand der vel ofte havde seet G la s ,! 
men aldrig betragtet nogen Diamant, og om env 
mueligt en var kommen mig for Dine, havde jeg 
dog aldrig givet rer agt derpaa eller vidst at ffionne 
paa dens Vcrrdie.

Her vilde Eders Majestet aUernaadigst be* 
hage at observere, at imellem mit og min Naboes 
Huus, var ikkun et flet Skilderum afBindings- 
Verk. Samme Huus tilhorte en meget riig Jode, 
som af sin Profession var en Juvelerer, og det 
Kammer, hvori han og hans Kone sov, var ncrst 
vp til bemeldte Wceg. De havde alt lagt sig 
til at sove, da mine Born begyndte at giore den

A l -
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Allarm, som jeg allerede har fortalt, men Ve
blev derved forhindrer i deres Sovn og kunde si
den ikke i lang Tid komme i Sovn igien. Dagen 
derefter da jeg var udgaaet, kom Jodens Ko
ne og klagede saavel paa egne som sin Mands 
Degne, at de afmine Borns Skriig var bleven 
forhindret i deres forste Sovn; M in Kone svarede 
hende: KiereRachel; (Thi saa var JoveKo
nens Navn) Det er mig meget ukiert, at saa- 
danr er fleet, og jeg beder eder om Forladelse 
derfor. I  veed selv hvorledes det er med Bsrn, 
en ringe Ting kan komme dem til at lee ligeiaa 
vel som til at grade; V i l  I  komme ind med 
Mig, saa vil jeg vise eder hvad der har giver 
Anledning til deres Skriig. Jode Konen fulg
te altsaa 'ind med , og min Kone tog Diaman- 

j ten, som endnu laae paa Skorstenen, viste 
hende den og sagde: Der kan I  see! Dette 
Stykke Glas var Aarsag til al den Tum ult, 
som I  horre i Aftes, og imidlertid Jodinden, som 
del kiendte alle flags ZEdel-Stene, besaae sam- 

! Me, fortalte min Kone hende, hvorledes hun havde 
' funden den inden i en stor Fist , og saa fremdeles 

hvad der i Henseende til samme var passeret.

D a  min Kone saaledes, som sagt, havde 
udtalt, svarede Jodinden, i det.hun leverre D ia 
manten tilbage: Aischah! Jeg er af samme 

 ̂ Tanker, som I , nemlig, ar der er kuns et 
Stykke G las, men det er af ordinair G las, 
vg jeg haver nersten lige saadan et Stykke hiem-



me, som jeg pleier undertiden at pynte mig med, 
hvilket er accurat ligesom dette, saa havde jeg 
nok lyst t i l , ar kiobe det, om I  vil overlade 
mig samme. Men da mine Born horre dem 
rak om at scelge deres Lege-Toi, hindrede de 
med deres Skrigen denne Samtale, og. ba
de deres Moder at hun vilde beholde samme 
Stykke Glas for deres Skyld , hvilket hun og, 
for at stille dem tilfreds, maatte love.

D a  nu Jodinden saaledes saae sig nod til at 
rage Afskrev, gik hun vel bort, men forend hun 
ganske forlod min Kone, som fulgte hende til 
Dorren, bad hun hende ganske fagre talende, 
ar om hun fik i Sinde at firlge dette Stykke Glas, - 
hun da ikke skulle vise nogen det, forend hun forst 
havde givet Jodinden der tilkiende.

Den 821. Rat.
floden var allerede ganske tilig gaaet hen i sin 

Boed, hvor Juvelererne vare, og derfore 
forfoiede Jodinden sig strar hen til ham, og ' 
sonatre hvad hun havde udforsket. Hun beskrev 
ham Diamantens Storrelse, hvad Vcegt den 
ungefebr kunde have, dens Skionhed og for- 
rreffelige Glands, men fornemmelig dens sierde- 
les Egenstab, hvorved den efter Konens Beret
ning endog om Natten gav et overmande klart i 
-Lys fra sig, hvilket var saa meger mere tro
værdig , efterdi hun stedse talede ganste aaben- 
hierret. Joden
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Joden skikkede strax sin Kone tilbage og 
befalede henve videre ar handle med urin Kone 
derom dog saaledes , al hun i Begyndelsen 
ikkun bod noget livel for den, ligesom hun fandt 
det best tienlig ; Dernast skulle hun byde noget 
hviere, ligesom Kiobet efter Haanden faldt me
re vanffelig, meder Ord al sige, hun ffulde sim
le Kiob, i hvad det kostede.

Jodinden talte derpaa, efter hendes Mands 
Ordre, med min Kone i Eenrom, uden leenge at 
sporge efter om hun havde resolveret sig til at 
salge Diamanten. Hun spurgte hende, om 
hun for dette Stykke Glas vilde have Live 
Stykker Guld-Mym. Endffiont nu dette syn
tes for min Kone en anseelig S um , vilde hun 
dog det uagter ikke svare fuldkommen nei eller 
ja , men sagde ikkun til Jodinden, at hun ikke 
vilde hore noget videre derom, forend hun fsrst 
havde taler med mig.

Imedens dette ffeedte, havde jeg just forladt 
Mit Arbeid , og var gaaet hiem for at spise til 
Middag, ja jeg kom just da de endnu stod og 
talede med hinanden uden for Dorren. M inKo- 
ne spurgte mig derpaa strax, om jeg var for-' 
noiet med, at hun solgte det Stykke Glas , som 
hun havde funden i Fiffen for de Tive Styk
ker G uld-M yn t, Jodinden havde buden hen
de derfor.

T.en N.III.B. I  i Jeg
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Jeg gav ikke strax nogen S v a r, men gjor
de mig adskillige Tanker om ver Lofte, soul 
Gaad havde giort mig, da han gav mig det 
foromtalte Stykke B ly , nemlig, ar jeg der
ved ffulde blive lykkelig. Zodinden derimod 
mcenre, at jeg ikke svarede hende, fordi jeg for
agtede den Summa som hun havde budet, hvor
udover hun strax sagde: Dersom I  ikke er for- 
noiet, Naboe! med mit B ud, ffal det ikke 
komme derpaa an, at jeg jo ffal give eder et 
Halv Hundrede Stykker Guld - Mynr for det. 
D a  jeg nu saae, at Zodinden steeg med Prisen l 
saa hastig, nemlig fra Tive til Halv Hundrede! 
fik jeg derved Mod, og svarede, at hun endnu 
var ganffe langt fra den P riis , som jeg ågrede 
ar salge Diamanten for. Hun sagde derfore 
fremdeles: Kiere Naboe! tag imod hundrede 
Stykker Guld-Guld, der er alt en stor Sum
ma , og jeg veed ikke engang , om min Mand 
vil vare tilfreds med, ar jeg giver saa meget 
derfor. D a  hun saaledes endnu blev ved ac by
de mere, svarede jeg at jeg vilde have Hundrede 
Tusende Stykker Guld-Mynr for der; Jeg vidste 
vel, ar Diamanten maacre vcere merevard, men 
for at vise Foielighed imod hende og hendes 
Mand, vilde jeg lade det beroe med den Priis > 
dog ikke flaae der ringeste af, og dersom de ikke 
tog imod dette Tilbud, ffulde vel en anden Ju 
velerer give mig mere.
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Jodinden styrkeve mig ikke lidet i denne 
Min Resolution, efterdi hun hastede saa meget 
Med at slutte dette K ivb ; Thi hun giorde mig 
adskillige Bud efter hinanden saa at hun omsi
der fteeg ril er Halv Hundrede Tusinde Stykker 
Guld-Mynt, men jeg undslog mig' endnu ver- 
for. Jeg kan, sagde hun, uden min Mands 
Minde ikke byde mere derfor; Men hav Taal- 
modighed til i Aften, da han kommer hiem, da 
han selv kan tale med eder, og sie Diamanten, 
hvilket jeg ogsaa lovede.

Den 822. Nat.
< ^ a  nu Joden om Aftenen kom hiem, fortal- 

re hans Kone ham, at hun i Henseende 
ril Kiober, hverken havde udrettet nogec hos 
mig eller min Kone, endskiont hun dog havde 
buden mig et Halv Hundrede Tusinde Stykker 
Guld-M ynt, hun sagde derhss,. hvad Umage 
hun havde givrt sig, for at faae ham til at op
pebie eders Hjemkomst.

Joden gav altsaa agt paa, at han kunde 
see, naar jeg kom fra mit Arbeid, og viile gaae 
hiem, ja han havde ikke saa snart siet mig fsrend 
han kom lobende hen til mig og sagde: Kiere 
Raboe Hastan! var saa god og lad mig sie den 
Diamant som min Kone haver raler med eder 
vm; Hvorpaa jeg lod ham gaae ind og viste 
ham samme. Men som der var ganske M srk ,

I i  2 vg
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og Lampen endnu ikke varanstukken, merkevr 
han af det S k in , som Diamanten gav fra sig, 
at hans Kone ikke havde givet ham en falff Be- 
retning. Han tog den i Haanden efterår han i ' 
lang Tid havde undersogt den, kunde han ikke 
noksom forundre sig over den, hvorudover han 
sagde: Velan kiere Naboe! min Kone har bu- 
den eder et Halv Hundrede Tufende stykker 
Guld-Mynt for den , men for at fornoie eder 
vi! jeg endnu legge Tive Tusende dertil.

.Jeg svarede strax: Hor Naboe! eders 
Kone har vel sagt eder, at jeg holder den i Hun
drede Tusende, emen faaer I  da give mig 
dem, eller og ar Diamanten bliver min, her 
er intet ander for. Joden blev vel ved at ac- 
cord-ere en Tid lang, i Haab ar jeg ffulde flaae 
nognt af; Men han udrettede intet dermed og 
den Frygt han havde, at jeg ffulde vise en an
den. Juvelerer den, tvang ham endelig til at 
flu tte Kiobet for den Summa som jeg havde 
fovlanger. Han sagde fremdeles, ar han vel 
nu ikke havde de Hundrede Tusende stykker 
§suld-Mynt ved Haanden , men ar han inden 
den anden^Dags Aften vilde rigtig udbetale mig 
den fulde Summa, og endnu samme Dag brin- > 
ge mig tvende Poser, hver med Tusende 
stykker Guld-Mynt, paa det Kiobet ffulvir staae 
fast og have sin Rigtighed. i
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! Dagen derefter veed jeg ikke, enten Joden 
laante ver ovrige af sine gove Venner, eller og 
han rraavre i Compagnie mev anvre Juvelerer,

' Men hvorledes det end var, saa bragte han mig 
dog ver resterende af Summen tll bestemte 
T id, hvorimod jeg leverede ham Diamanten. 
Efter at dette Kiobmandffab saaledes var bragt 
til Ende, og jeg derved var bleven rigere end jeg 
nogen Tid havde ventet, takkede jeg forst GUd 
for saadan sin store Naade og Godhed, og der- 

! ncest vilde gierne have gaaet hen til Gaad for at 
vise hannem min Taknemmelighed, om jeg ikkun 
havde vidst hvor han boede; Saaledes vilde 
jeg og have opfort mig imod Saadi som den , 
jeg forst var forbunden for min Lykke, endffiont 
hans gode Forseet ikke havde giort den foronff- 
te Virkning.

Hernast var jeg benenkt paa, hvorledes 
jeg vel og til Nytte ffulde anvende denne ansee
lige Summa. Min Kone derimod, hvis Sind 
efter hendes Kions Sædvane mere var henvendt 
til Forfængelighed, begyndte strax at gisre For
slag om kostbare Klaver for hende og Bornene, 
ligesom og om at kiobe et Huns og ar .meuble- 
re samme paa det pragtigste. Jeg svarede hen
de altsaa saaledes: Kiere Hustru, det er ikke saa- 
danne Udgifter vi ffal giore Begyndelsen med, 

! lad ikkun mig raade, og I  kan vare vis paa, 
ar I  ffal faae det altsammen efter Haanden ; 
Thi omendffisnt Pengene duer ikke uden til at

I  i z S'-



give rid af,saa maa man dog saaledes omgaaes 
med dem, at man nedlegger en Capital, hvor
af man efter Haanden kan tage saaledes , al 
Kilden ikke udtommes. Derpaa er jeg nu be-' 
rankt og i Morgen vil jeg foranstalte samme.

Den 823. Rat.
H>agen derefter, gik jeg omkring i Byen til 

en god Deel Reebflagere, som ikke sad i 
bedre Tilstand end jeg hidindtil havde siddet udi, 
og disse gav jeg Penge paa Haanden, i det jeg 
aceorderede med dem om ar arbeide for m ig, 
og forskaffe mig enhver efter sin Formue en stor 
mcmgde af Reebflager Arbeid, hvorhos jeg lo
vede dem, at jeg ikke skulle lade dem bie efter 
deres Betaling, men give dem Penge, 
naar de leverede deres Arbeid. Jeg anvendte 
endnu en Dag paa at accordrre med de ovri- 
ge Reebstagere, og bragte det altsaa dertil, at 
alle Reebslagerne her i Bagdad siden den Tid er 
bleven ved ar Arbeide for mig, og jeg kan sige, 
ar de allesammen er vel fornoier med mig.

Som jeg nu saaledes fik en stor mcrngde 
Arbeid fcrrdig, saa leiede jeg mig Magaziner paa 
adskillige Steder, og holt paa hver Sted en 
Fuldmægtig, som kunde udscrlge mine Vahre, 
deels i Stykkeviis, deels i store Quantiterer.! 
Ved saadan Foranstaltning forhvervede jeg mig 
i en H aft store og anseelige Gevinster. Men

at



at jeg nu kunde have mitMagazin paa et Sted, 
vg ikke havde nodig paa saa mange Steder, at 
holde Fuidmagng, saa kiobre ieg m.g en stor 

som formedelst den store Pladv, ver 
var ved den , var sårdeles beqvem til mitKiob- 
wandstab. Denne Gaard lod jeg strap ned- 
N  ogigien opbyggeden, som Eders Ma>e- 
stati Gaar allernaadigst har tagetudrLnesyn. 
Jeg vil ikke tale om dens udvortes Anseelse, 
men allene sige, at den er forsynet med saa 
mange Magaziner, som jeg til mm Handling 
haver fornoden, og as saa mange Varelser, 
som jeg og min Familie behover.

Nogen Tid derefter gik ve tvende gode Ven
ner Saad og Gaadi igien ud ar spadsere, og 
som de hidindtil ikke havde tankt paa ung, saa 
rraf det just, at de nu falt paa at tale om mig. 
Altsaa gik de den Vei omkring, hvor de M e 
de at see mig, og de forundrede sig lkke lidet , 
da de fornam, ar jeg ikke mere brugte mit Ar
bejd. De spurgte derfor, om ieg var levende 
eller vod, eller hvor jeg nu var bleven af. ^a  
deres Forundring blev endnu meget storre, da 
de hsrte, at den, som de spurgte efter, var ble
ven til en fornemme Kiobmand, og at man nu 
ikke mere kaldte ham slet og ret -Hassan, men 
Coma Hassan Alhabbal, samt ar han r den 
Gade, som de navnte ved Navn, havde lavet 
opbygge en Gaard, der var saa pragng, al
den saae ud, som et Pallais.

I i  4
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De tvende gode Venner fik altsaa i S rd  
de at gaae hen til mig, men som Sandt ikke 
kunde indbilde sig, at det Stykke B ly , soni 
Saad havde givet mig, kunde vcrre Aarsag til 
den Lyksalighed, jeg havde opnaaet, saa sagde 
han underveis til ham: Jeg er ret fornoier, at 
jeg har lagt Grundvold til 'Hassan Alhabbals 
Lyksalighed, dog kan jeg ikke finde mig i , at han 
vilde binde mig To Logne paa Ermet, for at 
faae Fire Hundrede Stykker Guld-Mynt i Ske
den for To Hundrede fra mig; Thi at tilskrive 
der Stykke B ly , som I  har givet ham , hans 
nL'rvecrende Lyksalighed er noget , som jeg ikke
kan giore, og jeg er vis paa, at alle fornuftige 
skal bifalde mig herudi.

l

J a  efter eders Tanker gaaer det an, sva
rede Gaad, men jeg begriber Sagen langt an
derledes , og jeg seer ikke hvad Fsie I  har til ar 
ansee Logia Hassan for en Logner, I  ville alt
saa ikkun tro, ar han har sagt Sandhed, og at han 
ikke haver tcenkt paa mindre, end at dolge sam
me for os; Thi det Stykke B ly , som jeg har 
givet ham, er virkelig den eneste Aarsag til hans 
Lykke, og I  skal snart blive forvisset derom, 
naar vi kommer til at tale med Logia Hassan.

Dm 824. Nat.
nu disse tvende gode Venner saaledes 

gik og lalede med hinanden > kom de omsi
der



der i den Gade, hvor jeg boede. De spurgte 
strax efter mit Huus, og da man derpaa viste 
dem hvor det var, kunde de let af dets udvor
tes Prydelse kiende, at det var det rette, hvor
udover de bankede paa, og min Portner lukke
de dem op. Dog var Saadi bange for, at 
han ffulle begaae en Uhsflighed, i Fald han tog 
Feil og gik ind i en fornemme Herres Huus i 
Steven for mit, hvorudover han var saa for
sigtig, at han spurgte Portneren, om dette 
Huus ogsaa tilhorte Logia -Hassan Alha'obal. 
Portneren svarede, at de havde ikke tager Feil, 
vg bad dem derfor, at de ville trcede inden for
eg lade en af hans S laver, som de forst kom 
r il, vise deur ind paa Sahlen, hvor jeg fandtes. 
Saa snart jeg saae dem ankomme, kiendte jeg 
dem strax, og derfor lob ud imod dem, og vil
de kyfse Sommen paa deres Kiortel, men de 
forhindrede mig derndi, og jeg maatte imod 
Min V illie  tillade dem ar de tog mig i Favn. 
Dernest bad jeg dem at seette sig need paa en 
S o fa , og endffiom jeg her ville tage det nederste 
Sred, saa nsdte de mig dog til at sidde overst. 
Naadige Herrer, sagde jeg til dem: Jeg har 
ikke forglemt, at jeg er den arme Hassan Alhab- 
ba l, og om jeg endffiom ikke var eder saa hoit 
forbunden, som jeg er, saa veed jeg dog, hvad 
eder tilkommer. Derfore beder jeg, at I  ikke 
vil beffiemme mig. Herved overtalede jeg dem 
ril, at de rog det Seede, som jeg anviste dem > 
vg jeg selv satte mig lige over for dem paa ett 
<Mden Sofa. I  i 5 Saa-



Saasnart de havde sat sig need, tog Sa6- 
d i Order, og sagde: Logia Hassan! Jeg kan ik
ke udsige, hvor stor min Fornoielse er over at 
see eder ungesser i den Tilstand, som jeg onskede 
eder, da jeg forcerede eder de Fire Hundrede 
stykker Guld-Mynt, hvilken Summa jeg for
modede den skulle scette eder udi den lyksalige 
Tilstand, som I  nu er udi. En eneste Ting 
bekymrer mig, hvilken jeg ikke kan begribe,

- nemlig af hvad Aarsag I  tvende gange ville dol- 
ge Sandheden for mig , da I  foregav ved ulyk
kelige Hendelser at have mist dem, hvilket sted
se er kommen, og endnu kommer mig utroligt! 
for. Jeg flutter mig t i l , at I  den sidste gang 
vi talede med eder, ikke har villet aabenbare os 
eders Tilstand, efterdi I  samme Tid ei havde 
giordt saa stor en Fremgang, som I  ville vare 
bekient. Imidlertid troer jeg dog, at I  nu med 
eders egne Ord skal bekrcrfte saadant.

Gaad anhorte disse Sandt Ord med stor i 
Utaalmodighed, jeg ville ikke sigeFortrydelse, hvil-! 
ken man dog ler kunde kiende hos ham, i det 
han stedse stod med nedslagne Oine, og rystede 
med sir Hoved. Ikke destomindre lod han ham > 
dog tale reent ud, og derefter sagde til ham: 
Saadi tillad mig, ar jeg erindrer eder om no
get, forend Logia Hassait svarer eder; Thi 
jeg kan ikke ander end forundre mig, at I  saa ! 
sterk vil forfegte eders forud fattede Meninger, 
og derved kalde Mandens Oprigtighed i Tv iv l,
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som dog har forsikkret eder saa omstændelig, om 
Sagens rette og sandfcerdige Sammenhang. 
Jeg har jo allerede sagt ever, og siger det end
nu', at jeg begge gange strax i Begyndelsen troe
de ham paa hans O rd, og I  maa indvende 
derimod hvad I  v i l , saa er jeg dog forsikkret, 
at han har talet Sandhed. Men lad ham nu 
selv tale, og da kan han best forklare hvo af 06 
der har Ret paa sin Side.

Den 825. Nat.
nu de tvende gode Venner havde udtalt, 
svarede jeg dem saaledes : Naadige Her

rer! Jeg ville heller fordomme mig selv til en 
evig Taushed, end jeg efter eders forlangende 
V illie  giore nogen Forklaring i denne S a g , 
saafremt jeg forud vidste, at den S tr id , som for 
min Skyld har reist sig imellem eder, formaar- 
te at ophave eders Venstabs-Baand, men der
som jeg derimod er forsikkret om, at det ikke stal 
have saadan en Virkning, saa er jeg strax far
dig at give den Forklaring , som I  forlanger. 
Imidlertid kan I  vare forsikkret paa , at ieg 
stal fortalle det med lige saa stor Oprigtighed , 
som der jeg de forrige gange har fortalt eder om 
de ulykkelige Handelser, som mig var vederfa
ret. De havde derpaa ikke saa snart erklaret, 
at det ikke stulle opvakke nogen Misforstaaelse 
hos dem, ar jeg jo strax fortalte dem hele S a 
gen fra Punct til Punct saaledes : Som Eders

Ma»



Majestcrt har hordt det, og det uden at forglem« 
me de allerringeste Omstændigheder.

Men i hvor aabenhiertet jeg end talede med 
dem, saa var jeg dog med al min Oprigtighed 
ikke god for, at udrydde de forud fattede Me
ninger, som Gaadi var indtaget af; Thi da jeg 
havde udtaler, gav han mig svigende S var: 
Logia Hastair l^Det somJ fortcrller mig, om den 
Hcendelfe med Fisten og Diamanten, som der- ,
udi blev funden, kommer mig ligesaa utrolig for,
som det I  tilforn har fortalt mig om Rov-Fug
len , der flvi bort med eders Turban, og om det i 
Bytte med Kliddene, men det maa nu hcenge sam
men som det vil, saa er det dogalt nok nu atvcr- 
re overbeviist om, gt I  ikke mere er fattig, men 
riig , hvilket var mit Forstrt at hielpe eder t il,  
og altsaa gl«der det mig, at jeg har naael mit 
Maal.

Som det nu blev noget sildig ud paa Af-  ̂
renen, saa stod de op og vilde rage Afsteed, men ! 
forend det kom dertil, sagde jeg til dem: Mandi
ge Herrer! Lad det behage eder at tilstaae mig 
en Naade som jeg vil forlange af eder. Den 
bestaaer derudi, ar I  vil giore mig den ALrL 
at nyde et Aftens-Maaltid hos mig, samt for
blive her Natten over, for i Morgen tiilig at tage 
over Vander med mig til et lidet Lyst-Huus- > 
som jeg til den Ende har tilforhandlet mig, paa 
der jeg nu og da kunde rage derover for ar faae -

frist



frisk Luft. I  stal ikke frygte, at I  jo samme 
Bag stal blive befordret til Lands tilbage; Thi 
leg skal forailstalte,, at enhver af eder faaer en 
Hast at ride paa.

Dersom Gaad ikke har noget at forrette, 
som kan forhindre ham derfra, sagde Gaadi, 
saa er jeg villig til at fyldestgiore eders Begie- 
ring. Gaad svarede, ar han ingen Forretning 
havde, som presserede, og derfor gierne kunde 
giore os Compagnie; Men det vil vcrre forno
den , at vi stikker er Bud hiem, som kan lade dem 
vide, at de ikke stal bie efter os. I  saadan Hen
seende lod jeg en af mine Slaver kalde ind, og 
imedens de befalede ham, hvad ALrende han 
skulle forrette, tog jeg Lejlighed at giore Anstalt 
til et Aftens Maalrid.

Imidlertid vi oppebiede bemeldte Aftens- 
M aaltid, viste jeg mine Vclgiorere omkring 
for ar besee sig i mir HnuS, hvor de fandt alle 
Ting meget vel indrettet efter mine narvarende 
Omstændigheder. I  ovrigt kaldte jeg saavel 
den eene som den anden for min Velgiorer> Thi 
dersom Gaadi ikke havde varet, saa havde Gaad 
ikke heller givet mig det for omtalte stykke B ly ,  
vg ligeledes kan jeg sige, at Gaad var Aarsag i, 
at Gaadi forcerede mig de Fire Hundrede styk
ker Gnld-Mynt, folgelig maa jeg tilstaae, at de 
begge har conrribueret ril min Lykke. Dernceft 
forte jeg dem ind i Sahlen, hvor de talebe ad-



ffilligt med mig angaaende min Handling, og 
jeg kunde merke, ar de var vel fornem med den 
Maade,paa hvilken jeg opforre mig.

Den 826. Rat.
Omsider kom de og berettede mig, at Aftens-

Maalridet var f«rdig, og som Bordet var 
dcekket paa en anden Sahl, saa bad jeg dem at 
spadsere derind. De kunde her ikke noksom for
undre sig over de mange Lys, som der var op
sat , ligesom og over Stedets Nethed og Rem- 
lighed, ja de berommede endog det Skienke- 
B ord , som der forefandtes, og de nydelige Rer- 1 
ter, som var sar paa Border. Over Maalridet > 
fornsiede jeg dem med Music og Sang, og efter 
Maaltidet lod jeg endeel Danrsere og Damser- 
inder tiene dem til Fornoietse, hvorved jeg saa 
vidt som mueligt var, gav tilkiende, hvorledes 
inret var mig kierere end at vise min Taknemme- 
melighed imod dem. !

Efterår jeg saaledes om Aftenen havde over-  ̂
taletMfe Venner til at staae tilig op for at pro
fitere as Kolingen, saa begav vi os Morgenen 
derefter lcrnge for Solens Opgang need ril Bred- > 
den af Floden, hvor vi med hinanden forfinede 
os i er lidet S k ib , som var forsynet med sit be- 
horige Mandskab, »g efter en Tid af halvanden ! 
Times Seilads, landede vi paa der Sted, hvor 
mil Lyst-Huus laae.

Da
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D a  vi altsaa var kommen op paa Landet, 

blev de tvende Venner paa nogen Tid ftaaende 
gaiEe stille for at betragte denne Bygnings ud
vortes Deilighed og Sredets S ituation, som 
den var opsat paa, og de befandt, at som det 
laae paa et frit S ted, at man da til alle Sider 
kunde have et deiligt Udsigt. Jeg fulgte den derpaa 
ind i Huset, og lod dem see alle Kaminerne, og 
besynderlig de beqvemmcste deriblant, hvilket ret 
opmuntrede dem, saa at de ikke forcrod paa de
res Reise. Derefter gik vi ud i Haven, hvor 
de mangfoldige Pvmmeranrs - og Citron-Trceer 
best befaldt dem. De vare just samme Tid ful
de af Frugter, og Luften var ligesom balsameret 
af den Lugt, som de gav fra sig. Diste Trcrer 
vare plantede ved begge Sider af Gangene, og 
stvdc lige vidt fra hinanden, men der som endnu 
var mere at legge Merke til, var, at der gik en 
Canal igiennem Haven, som saa kunstig var le
det ind fra Floden af, at den af sig selv vandede 
hver Trce i Særdeleshed. Korr at sige den 
Skyggesom man fandt der under Trceerne, den 
Koling, som mal, kunde have mit under Soe- 
lens hede, Vandets behagelige Brusen, Fuglenes 
dejlige Sang, og mange andre behagelige Ting 
indrog deres Sandser saa aldeles, at de snart 
ved hverr Skridt maatte blive staaende, snart for 
at vise, hvor hoiligen de var mig forbun
den , fordi jeg havde fort dem ud paa faadant 
fvrnoieligr S te d , og snarr for at gratu
lere mig med det Kiob jeg der havde giorr,

og



pg snart for at gisre mig nu een, nu en anveri 
Compliment.

Jeg force dem omsider ganske need til Em 
den, og viste dem en lang Rekke af store Trcrer, 
som var Grendse-Skieller for min Have, hvor- 
neft jeg ledsagede dem ind i et Kabinet som paa 
alle Sider var aaben, men derhos omgivet med 
en stor Deel Palme-Tiner, som beskyggede dek 
aldeles, uden at forhindre den fornodne Udsigt,' 
Her anviste jeg dem en Sofa, og bad demscrt- 
te sig need for at tage nogen Hvile.

Imidlertid havde to af mine Ssnner (fom 
tillige med deres Informator havde faaet Lov, 
at lage derud for at nyde nogen Forfriskning) 
forladt os, og gaaet ind i Skoven, hvor de gik 
og ledte efter Fugle-Reder, og da de omsider blev 
en vaer, i et stort Trce, forsogte de i Begyndel
sen at ville klyve op i Trceet; Men som de hver
ken havde Krerfter etter Beqvemhed dertil, maat- > 
te de lade en af mine Slaver, som jeg havde g i-! 
ver dem med til deres Opvartning, stige der op,! 
for at tage Fuglene need af Reden.

Den 827. Nat.
(7Xa nu bemeldte Slave var kommen allerhoiest 

op j Trceet, fornam han til sin store For
undring, at Fugle-Reden var bygget i en 
Turban, hvorudover han i en Hast tog den til

ftS
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sig, og steeg iglen n.eed af Trcret for at vift mi
ne Born ven Turban han havde faaet. Oa 
som han ikke tvileve paa, at ver jo var en 
Ting, jeg gierne vilde fte, saa leverede hånden 
til min crldste Son, med Begiering, at han 
ftulde bcere den hen ril mig.

Imedens de endnu var langt bme, kunde
jeg fte paa dem at de havde v«ret lykkelig i at 
finde Fugle-Reder, efterdi de lob af Glcede og 
-̂are ganste fornoiede. M in erldste Son kom 
strap hen til mig, og i det han leverede mig vet 
han havde, sagde han: Hierte Fader! Ser 
her en Fugle-Rede som er bygger i en Turban. 
Gaadi og Gaad blev ikke mindre bestyrrftt end 
jeg over denne selvsamme Hcrndelft; Dog gik 
Urin Forundring videre end deres, da.jeg omsi
der saae, ar det just var den Turban, som 
Rov-Fuglen havde taget fra mig. Jeg betrag
tede den paa alle S ider, og sagde derncrst ril de 
tvende gode Venner: Naadige Herrer! Kan 
I  nu erindre eder, ar denne er den selvsamme 
Turban, som jeg havde paa, da I  forste gang 
Sivrde mig den 2Ere at tale med mig?

Jeg troer ikke, svarede Saad, at Saadi 
har lagt mere Merke dertil end jeg, dog har 
hverken han eller jeg ringeste Aarsag til ar rvile 
derpaa, saa frenu de Hundrede og Halvfemre- 
stndstive Stykker Guld-Mynt findes derudi. 
Naadige Herre! svarede jeg, tvivl ikke paa, 

T e n N .M .B . K k  a
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arvet jo er dm selvsamme Turban; ThiforudG 
ak jeg meget vel krender dm, kan jeg endogsaa 
af deres Vcrgr erfare, at jeg ikke rager F e il, 
hvilket I  firår stal tilfiaae, om det maatte be
hage eder at rage fat derpaa. Efter at jeg alt- 
saa havde tager Fugle-Reden ud, og givet mi
ne Born den, overleverede jeg Turbanen til 
Gaad, som igim prcesmrerte GaadL dm, mev 
Begiering, at han skulle veie hvor tung
den var. i

Jeg vil gierne tro, svarede GaadL, at det 
er eders Turban, men ikke destomindre bliver 
jeg dog bedre overbeviist derom, naar jeg seer 
de Hundrede og Halvfemtesindstive Stykker 
Guld-Mynr derudfi

H det jeg nu tog min Turban tilbage, lag
de jeg fremdeles 4il ham: Naadige Herre! For
end jeg videre rorer ved Den, anseer jeg det for
noden, at bede, at J  noie vilde betragte sam-  ̂
me, og i seer legge Merke til, ar den ei forfi t 
Dag er kommen op i Trceet; Thi den Stand, 
I  finder den udi , og den Fugle-Rede, som, 
uden menneskelig Hielp deri er bleven bygget, 
ere visse Kiende-Tegn, at den maa have vce- 
rek i samme Trce fra den Tid a f , da R ov-! 
Fuglen snap den fra mig. Men jeg gior mig 
dog derhos der HcMb, ar saadanne Erin
dringer ikke skal give eder Aarsag til For
trydelse , allerhelst va det er mig ikke^uvet
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Nagt paaliggende at betage eder al Mistanke 
til mig i denne Sag. ,

Gaad begyndte derpaa, at hielpe mig ril 
Mit Forsvar/ og sagde: Saadi, denne Sag 

! gaaer eder an og ikke mig, efterdi jeg ganske er 
vverbeviist VM/ at Logia -Hassan ikke taler 

i ander end det, som kommer overeens med 
Sandhed.

Dm 828. Nat.
Im id lertid  Saad saaledes talede, lofte jeg 

det Linnede Klcrve op, som var svobr onr- 
kring min Turban, og altsaa fik Pungen ud 
med Pengene, hvilken Saadi strax kunde kien- 
de ar vare den samme, som han havde givet 
mig. Jeg rystede derpaa Pengene ud paa et 
Bord for dem, og sagde: Nu I  gode Herrer! 
Her er Pengene, nu ville I  selv behage at tcel- 
le dem efter, for al see om Tallet er rigtig.

' Saadi tog strax og tallede T i i hver Hob, og 
! fik omsider faa mange Hobe, at de accurat ud- 
> giorde Hundrede og Halvfemtesindstive Styk- 
! ker. Som han nu ikke kunde have niere at 

indvende imod saa aabenbar en Sandhed, sag 
rakte han mig Pengene, og sagde: CogiaHas- 
fan! Jeg rilftaaer ve l, at disse Hundrede og 
Halvfemtesindstive Stykker Guld-M ynr ikke 
er kommen eder til Nytte og altsaa ikke heller har 
kundet befordre eders Lyksalighed. Men de an-

Kk 2 dre



vre Hundrede og Halvsemtesindstive, som Z  
forvarede iblam Kliddene, har ventelig ikke li
det comribueret til eders Lykke. Naadige Her
re ! svarede jeg: Det som jeg har fortalt eder, 
er den rene Sandhed, saa vel i Henseende til 
den sidste, som den forste Summa , og fsl- 
gelig kan jeg ikke kalde mine Ord tilbage, 
med mindre 'jeg vilde lyve mig selv paa, for 
at foie eder.

Cogia Hastan! svarede Gasd, lad ikkun 
Gasdi beholde sine Tanker for sig selv; Thi 
jeg bekymrer mig ikke om, at halt troer, hvor
ledes det halve af eders Lykke maa tilskrives den 
sidste Sum Penge, fom han gav eder, naar 
han ikkun derhos vil tilstaae, at det Stykke 
B ly , som jeg gav eder har hiulpen til det andet 
halve, samt ikke tvile paa d rt, som I  har 
fortalt ham om Diamanten.

Saadi svarede: Kiere Ven! Jeg vil til- 
staae eder alt hvad I  vil have, saa fremt I  
ikkun tillader mig at tro, ar man ikke kan sam
le Penge tilsammen, uden man har Penge ar 
begynde med. Hvad? Svarede Gasd : V a r 
jeg saa lykkelig, at jeg fandt en Diamant paa 
etHalv Hundrede Tusende Stykker Guld-Mynt, 
og man beralte mig denne Summa derfor, kun
de det da siges, at jeg havde forhvervet saadan 
en Capital ved Penge?

So»i



Dom nu Tiden var for Haanden, at man 
ffulde spise til Middag, saa maatte de lade det 
vcere nok som allerede var taler om denne M a
terie, og vi begav os derncrst tilbage til mit 
Lyst - Huns , hvor vi fandt Bordet vakker og 
Maden invbaaren. V i  satte os derfor til 
Bords, og efterår Maaltivet var til Ende, lod 
jeg mine Giester Frihed til ar hvile sig, indtil 
den storste Heede afDagen var forbi, og imid
lertid gav jeg Huus-Fogden og Gartneren 
Ordre hvad de stalle giore. Efter nogle Timers 
Forlob gik jeg igien ind til dem, og vi taledr 
med hinanden om adskillige Materier, indtil det 
omsider blev saa koligt, at man den ovrjge Tid 
kunde divertere sig i Haven. D a  nu Soelen 
var gaaer need, satte vi os til Hast og kom strå
ledes To Timer ud paa Natten ved klar Maa- 
ne-Skin til Bagdad.

Nu veed jeg ikke hvorledes det komfig, at 
mine Folk havde forfomt ar forsyne vs med den 
fvrnodne Havre; Og som Boderne paa samme 
Tid vare tillukke, og desuden laae temmelig langt 

> bvrre, var det ikke mueligt at faae kiobt noget, 
hvorudover en af mine Slaver gik omkring i 

j Naboe - Langer for at faae noget, og i det han 
 ̂ ved denne Lejlighed fik nogen Klid at see, kiobie 

han samme, og lovede at bringe.dem leer Kar
ret tilbage, som det var udi. D a  nu Slaven 
slog disse Klid ud i Krybben for Hcestene, for- 
nam han, at der laae et Klade derudi, som var

K k z  sam-
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sammenbunden, og ternmelig tung at hare, hvil- 
ket han strax bar ind til mig i selvsamme Stand, 
som han havde funden der, og sagde derhos, 
at der mneligt var det Klcrde, som han saa vf- 
re havde horr mig tale om, na ar jeg fortalte 
mine gode Venner min Historie.

kan man let forestille sig, hvor forn vier 
jeg blev over denne Tidende, ja jeg tovede' 

ikke lange, sorend jeg vendte mig til mine Vel- 
giorere og sagde: Naadige Herrer! Gud maa 
ikke vilde have, ar vi denne gang stal skilles fra 
hinanden, forend I  fuldkommen er overbeviist 
vm , ar det er Sandhed , som jeg har fortalt 
eder. Jeg indrettede derncest min Tale til Saa- 
d i allene, og sagde: Her er de andre Hundre
de og HalvfemresindStive Stykker Guld-Mynr, 
som jeg har faaet af eder, og jeg kan, uden at 
lage Feil, paadet Linnede Klcrdekiende, at det 
er de selvsamme. Jeg loste derpaa Klceder op ! 
og tcellede bemeldte Penge for ham , og han be-' 
fandr ar Summen var ganske rigrig. Leer-Kar- ! 
rer lod jeg en af mine Slaver skrap bcere ud til 
min Kone, for at sporge, om hun kiendte sam
me , dog uden at berette hende noget af hvad dee 
var tildrager sig. Hun havde ikke saa snart 
faaet samme i Hcrnderne, ar hun jo strax kiend- 
reder, ogalrsaa lod n.igsige, at der var det 
Leer-Kar, som hun med Klid og alt havde byt-

Den 829. Nat.

t»k bort for Jord. Gaadr
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Gaadi gav sig herpaa tabt, og altsaa sag
de ril Saad: Nu maa jeg give eder ret, og 
jeg tilstaaer, 'at Pengene ikke altid er er sikkert 
Middel, ril ar blive rug ved. Saasnan Gaa
d i havde talt dette, tog jeg Ordet og sagde: 
Naadige Herre! Jeg understaaer mig ikke ar 
giore eder nogen Forstag om at tage de Tre 
Hundrede og Firesindstive Stykker Guld-Mym 
tilbage, som Gud har behaget ar sende til Lyser 
igim, for ar befrie eder fra al Misranke i Hen
seende til mig; Allerhelst da jeg er forsikkret 
paa, ar I  ikke har forceret mig dem til den 
Ende, ar I  vilde have dem igien. Men som 
Gud har vceret saa naadig ved andre Midler 
ar velsigne mig med saa megen Rigdom , som 
jeg rigelig kan leve af, saa forlanger jeg dog 
ikke at anvende samme til min egen Nytte, og 
altsaa haaber jeg, at I  ikke optager det fortry
delig , om jeg i Morgen uddeler dem iblanr de 
Fattige; Thi derved kan vi paa begge Sider 
drage en storre Guds Velsignelse ril os.

De tvende gode Venner besluttede endnu 
denne Nat ar forblive hos mig, og efterår de 
om Morgenen med Favnetag og andre brugeli
ge Complimenter havde taget Afst'eed med mig, 
rog de igien hiem enhver til sit. I  ovrigt var 
de i alle Maader forumer, at jeg havde tagel 
saa vel imod dem og ar de derncrst saae sig for
visser om, at jeg paa ingen Maade misbrugte 
den Lykke, som de uccst Gud havde vceret Aar- 
sag til. K k  4  Jeg
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Jeg forsomre og ikke, al jeg jo kort Tid 
derefter besogce enhver af dem i deres egne Hu--- 
se, kor desto bedre ar give min Taknemmelighed 
tilkiende; Og fra den Tid giorde jeg mig en 
2Lre af fremdeles ar holde Venffab med dem x 
og efter deres Begiering ofte at besoge dem.

Calife Haroun Akraschid horte Logicr 
-Hassans Historie med saa stor Agtsomhed, ar 
han ikke vidste den var til Ende, forend han af 
hans Taushed kunde stum sig det ril, og altsaa 
sagde han ril ham : LogiaHassan! Jeg har i  
lang Tid ikke hort noget med saa stor Fornoiel- 
se, som det du paa ncrrvarende Tid har fortalt 
mig om de forunderlige Veie, paa hvilke det 
har behaget Gud ar giore dig lykkelig i denne 
^Verden. Nu er det fornemmelig din S a g , at 
du viser dig taknemmelig imod ham , og sogcr 
ar anvende dine Midler til hans LEre og dit eget 
Beste. Imidlertid er det mig kiert, at jeg veed, 
hvorledes den D iam ant, som saa uformodent- 
lig har befordrer din Lykke, er i min Glemme,  ̂
og jeg er paa min Side ikke mindre fornoiet, at 
jeg er kommen efter, paa hvad Maade samme 
D ia  nram er kommen frem for Lyset. Men som 
del nu let kan hamde sig, ar Gaadi endnu kan 
bare nogen Tvivl om Sagens rette Sammen- 
hang , efterdi der er en stor Forffiel paa D ia 
manter, og en altsaa kan vare meget mere vcerd, 
i Henseende til den besynderlige Egenskab, som 
kan vare ved den, saa er det min V illie , at dn

lader



lader begå« de gove Venner komme her op paa 
mit Pa ilais- paa det min Skat-Mester kan vi
se dem Diamanten, og saaledes, udrydde 
al den Vanrro, som endnu kan vare tilbage 
hos ham, samt overbevise ham, at Penge 
ikke er et vis Middel for en fattig Mand, at 
han derved paa en kort Tid stulle opnaae en an
seelig Rigdom., Saa vil jeg og sagde Calife 
fremdeles, at du stal fortalle din Historie for 
min Skat-Mester, paa det samme efter hans 
Foranstaltning kan vorde optegnet og tilligemed 
Diamanten forvaret i mit Skat-Kammer.

Den 8Zo. Nat.
H^fterat Calife saaledes, som sagt er, havde 
^  erindret hvad han ville, boiede han sit Ho
ved imod dem alle Tre for dermed at vise, ar 
han var fornoiet med dem, hvorudover de strax 
kastede sig need for hans Throne, og derefter 

I gik hver til sit.l
!

j Sulraninden Scheherazade, spurgte her- 
Paa sin Gemahl, Sultanen, hvorledes disse Han- 

 ̂ delser befalt ham, og da han ikke kunde ander 
> stge, end at han jo havde hostet sig den For- 
, nvielse der af, som han forud havde ventet sig, 
i saa forlangede han, at om hun endnu hav

de flere i Forraad, hun da strax ville gko- 
re en Begyndelse derpaa, siven der endnu

K k 5 var



var god T id ; Gcheherazade lod ham altfas 
ikke lcrnge ligge, men begyndte strax saaledes:

Historie
Om

Ali-Baba og Fyrgettve Rovere, son; 
veed een Slavinde blev udryddet.

H^torincegtigste S u lta n , sagde hun : I  een 
Sted i Persien, som ligger paa Eders 
MajestcerS Grcrndser, vare tvende Bro- 

d re , af hvilke den ene hedde iLasstm, og 
den anden A li-B a ba ; Disse havde efter deres 
Fader ikkun faaer lidet Arve - Gods, og som ve 
deelte samme lige imellem sig, syntes det, at de 
vg skulle have lige Lykke. Ikke deftomindre 
hendre det sig dog, at det falt langt anderledes 
ud; Thi Lassim fik en Hustru, som kort efter 
Brollupet arvede et Magazin, hvorudi alle 
Kielderne vare fyldte med kostbare V ahre , og 
Desuden adskilligt Jorde-Gods, saa han derved! 
blev sat i en fuldkommen Velstand, og altsas 
blev een af de rigeste Kisbmeend der i Byen. !

!
A li - Baba havde derimod faaet en Hustru,. 

Ver var ligesaa fattig som han selv, hvorfor han l 
og boede i et lidet og ringe H uus, og hav
de ikke noget andet at fortiene sit j B ro d , og

for-
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forsorgs sig og sine med, end at han i naste Skov 
gik og huggede Brcende, hvilket han forte til 
Staden paa Tre LEseler ( hvori al hans Rig
dom bestod) og solgte det der.

D a  nu denne A li - Baba engang i bemeld
te Skov nasten havde hugget saa meget B ran
de, som han efter Sadvane kunde belade sine 
TEseler med ; Saae han langt fra en tyk Stev 
staae op i Luften, som ester Haanden nærmede 
sig til ham. Han gav altsaa note Agt derpaa, 
vg merkede omsider, at det var en stor Deel 
Ryttere, som i fuld Fart kom ham i Mode. 
Endffiont man nu i samme Land ikke nylig hav
de hsrt noget tale om Rovere, fattede Ali-Baba 
dog de Tanker, ar disse mueligt kunde vare saa- 
danne Folk; Som han nu i en Hast ikke saae 
Lejlighed til at bringe sine LEseler i Sikkerhed, 
var hgn allene betcenkt paa ar ffiule sig selv , 
hvorudover han klyvede op i et tykt T ra , hvis 
Grene ikke hoit fra Jorden udbredte sig i en 
Runding, og stode saa tat sammen, at der ikke 
var meget Rum imellem dem.

!i'i

i

Imellem disse Grene krob han ind, og stod 
der saa meget destobedre forvaret, siden han dek 
fra havde en god Udsigt, og kunde see alt hvad 
der passerede, uden igien at blive seet af nogen. 
Dette Trce stod ved Noden af en Klippe, som 
man med Magelighed kunde gaae rundt om
kring men var tillige meget hoiere end bemeldte

T r«



Tr« og saa steil, at man paa ingen Side kunde 
stige op paa den.

Rytterne, som alle vare store, stcerke, vel 
udmonderede og bevcrbnede Mcend, kom omsi
der hen til denne Klippe, hvor de steeg need as
deres Herste.

Den 8Zi. Nat.
H sli-Baba havde altsaa Lejlighed til at kunde 

k(r,le hvor mange de vare, og han fornam 
ar de vare Fyrqetive i Tallet, og i det han tilli
ge betragtede deres fulde Udrustning, kunde han 
ikke domme andet, end at de jo maatte vcere 
Rovere; Han tog ikke heller Feil; Thi de vare 
just saadanne Folk, hvilke, endstiont de i sam
me Egn ikke giorde nogen Skade, svede dog 
deres Noverie paa andre langt bortliggende 
Sterder. Disse Rovere havde nu M es Sam
lings-Plads. Og det, som han der videre saae > 
dem foretage sig, bestyrkede ham mere og me- > 
re i hans Mening. > !

Thi enhver af disse Ryttere tog Tommen 
og Bidselet af sin Hcest og derimod bandt dem 
en Pose med Byg om Halsen, som de havde 
dragt med sig bag paa deres Herste. Derefter 
tog en hver sin Ride-Taste paa Nakken og de 
fleste af samme syntes for A li-B a b a  at vcere 
temmelig tunge, hvoraf han sluttede, at der
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Maatte vare Selv og Gulv i dem. Den for
nemste iblant Visse Rovere, som A li-B aba  
ansaae for deres Capirain, bar selv sin Nitze- 
^affe saavel som de andre. Samme narmede 
sig til Klippen , der laae ikke langt fra derTra, 
hvor A li-B aba  havde stiult sig, og efterår, 
han havde giorr sig Vei igiennem Bustene, sag
de hånd disse Ord: Sesem (*) luk dig op; Og 
dette talede han saa tydelig, at A li-B aba  kun
de hore det. Saa snart som Rover - Capirai- 
nen havde sagt dette, aabnede sig en D o r, og 
efterår han havde ladet alle sine Folk gaae for 
ind, gik han selv bag efter »g lukre Dorren 
til for sig.

Roverne forblev lange derinde i Klippen 
vg A li-B a b a , som frygtede, at enten en af 
dem, eller de alle maatte komme ud , om han 
forlod det Sted han var paa, og ville undfiye, 
saae sig tvungen til at blive hvor han vat, og 
have ̂ aalmodighed, Vel havde han Lyst til at 
stige need og tage et par af Hastene, og satte 
sig pak den ene, samt tage den anden vedHaanden, 
vg saaledes ar drive Tre sine ZEseler for sig, 
indtil han kunde naae Byen ; Men som Udfal
det af dette Forsat, symes baade uvis og farlig, 
greb han til det sikkerste Middel, nemlig at bli
ve hvor han var. Endelig blev Dorren igien

aabned,

( * )  Sesem er et deilig flags Frugt, som bringes ft« 
Levanten, det er -Orienten.
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aabned, vH de Fyrgetive Rovere kom ud, men 
Capitainen, som sidst var gaaet ind, kom forst 
ud igien, og efterår de vare gaaen forbi Traet 
hvor A li-B a b s  sad, hsrte han, ar Capitai- 
nen lod Dorren lukke sig igien ved disse Ord : 
Sesem, luk dig ril. Hvorpaa de rommede de
res Haste op igien, bandt Ride - Tasterne paa 
og svingede sig i Sadelen. D a  nu Capitai- 
nen saae, ar de alle var reisefardige, reed han 
foran igien, ad samme V e i, som de vare kom
ne fra, og de andre folgede efter.

A li - Baba syntes endnu at det var for ti
lig at stige need af Traet; Thi han tankte ved 
sig selv, ar de muelig kunde have fvrglemt noget, 
som de igien stulde hence, og om saa var kunde 
han lemlig blive greben, hvorudover han hvlt 
Gie med dem, indtil de ganste var kommen 
ham af Syne, saa han for Sikkerheds Skyld 
forst lange derefter kom need. Som han nu noie 
havde observeret alle Ting, og vel beholdt de > 
O rd , ved hvilke Capitainen lukkede Dorren 
op og i , var han saa dristig at forsoge, om 
de ogsaa kunde have samme Virkning, naar han 
talede dem, hvorudover han gik hen igiennrm 
Busten, og fandt Dorren, som de havde stiult, 
hvvrnast han sagde: Sesem, luk dig op, og i 
del samme blev den ganste vidt aabned.

Den



Den 832. Nat.
Htti- Baba havde her vemet et morkt og falr
^  Stev, men han maatte hoielig forundre sig,
dg han saae en v iid , lys og storAabning, som 
var udhulet ligesom en Hveelvning, og havde 
sir Lys sra en Aabning, som var oven i Klippen. 
Her fandt han en stor Forraad af Levnets-Mid
ler tillige med en stor Deel Pakker med kostba
re Vahre af Silke-Ten og Brocade, item præg
tige Tapeter, og scrrdeles mymel Guld og 
S o lv , liggende deels opstablet i store Dynger, 
vg deels indpakket i store Sakke. D a  han 
saae alt dette, strittede han deraf, at denne Hu
le ikke allene i mange Aar men endog i mange 
Seculis havde tienr diste Rovere til Skiu l, li
gesom en havde succederet en anden.

A li - Baba betcrnkte sig ikke lange fsrend 
han gik ind i Hulen, vg saa snart han var 
kommen ind, lukkede Dorren til efter sig, og 
svrgede ikke for hvor han skulle komme ud igien, 
siden han vidste den Kunst hvorledes han igien 
skulde aabne den. Solver rorte han ikke ved , 
Men tog allene fat paa det myntede Guld, sår
deles der som var iSakkene, hvoraf han cog 
Paa adskillige gange saa meget, som han kunde 
synes hans Tre TEseler kunde bare. D a  dette 
var skeer lukkede han sig op, og gik ud at samle 
TEselerne tilsammen, hvilke han drev hen til 
Klippen og lastede Sakkene paa dem, og at

han
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han desto bedre kunde ffiule samme, lagde han» 
noget Brande derover, saa man ikke lettests
stuve merke det.

/
Saa snart han var ftrrdig, lukkede haU 

Dsrren til igien, med de O rd : Sesem luk dig 
t il; Thi den havde altid selv lukt sig til igien, 
saa ofte, han var gaaet ind og derimod altid 
bleven aaben, naar han var gaaen ud deraf.

Efterår dette var steedr, sogte han lige til 
Byen, og da han var kommen hiem, lod han 
sine ZLsier gaae ind i en liden Gaard og lukke
de Dorren med al Omhyggelighed ril efter 
sig. Derefter rog han det lider Brande, hvor
under Sakkene vare ffiulre, og bar derncest 
Pengene ind i sit Huus, og nedlagde dem for 
sin Kone som sad paa en Sofa.

Konen folede strax paa Scrkkene, og da 
hun fornam, at de vare fulde af Penge fattede 
hun Mistanke til ham, at han havde staalet 
dem; Hvorudover hun ikke kunde bare sig, a t , 
hun jo , da alle Sakkene, vare indbaaren, § 
sagde til ham: A li-B aba ! Er detmueligt, at! 
I  skulle vare saadan er Skarn, a t I  - - - 
men A li-B aba  faldt hende ind i Talen og sag- > 
de: Gior eder ikke nogen urolige Tanker; Thi 
jeg er ingen T yv , uden saa er, at man bliver 
Ver ved, at tage noget fra Tyve. I  stal snart § 
fatte bedre Tanker om mig, naar jeg fortallcr



Hder min Lykke. Derpaa tommede han sine 
Scrkke ud, vg da hans Kone saae den store 
McengdeGuld-Mym, som der var udi, kunde 
hun ikke noksom forundre sig derover, i Særde
leshed, da han strax derefter fortalte hende hvad 
der havde tildraget sig, hvilket han dog til 
Slutning, bad hende, for alle Ting at holde hos 
sig selv.

Den 8ZZ. Nat.
F > a  nu denne Forundring og Forffrekkelfe 

havde sat sig lider hos hende igien, glcê  
bede hun sig med hendes Mand over den store 
Lykke, som saa »formodentlig var kommen over 
dem, vg hun begyndte Stykkeviis ar ville reelle 
hvor mange Penge der va r; Men A li-B aba  
sagde: Hvad er del I  tager eder for? Kone; 
Thi naar ville I  vel blive fctrdig med at tcelle 
alt dette, jeg vil heller, for ikke at spille Tiden, 
Haae hen, grave en Hule, og derudi forvare 
dem allesammen. Det var dog godt, svarede 

! -Konen, at vi i der mindste vidste hvor meget der 
! var, jeg vil derfor gaae hen i Naboe-Lauget 

vg laane er lider K a r , hvor vi kunde maale 
, dem imedens I  graver Hulen. Kiere Kone !
> svarede A li - Baba, der, som I  verudi har i 

Sinde, er el nyttig til noget, og dersom I  vil 
tro mig saa er det bedre, ar I  lader saadanr blu 

! ve; Dog kan I  giore hvad eder beft synes, men 
for alle Ting beflitter eder paa at tie.

T .e n N .M .B . L l At



At nu 2 lli Babas Kone dog kunde havs 
den Fornoielse at maale Pengene, saa lob hun 
i en Hast hen til sin Svoger Lasstin, som ikke 
boede langt derfra og som hun ikke fandt ham 
hiemme, addresserede hun sig til hans Kone og 
bad hende, at hun paa en kort Tid vilde laane 
hende et Maal. Man spurgte hende derpaa 
om hun vilde have et stort eller lidet, og da hun 
hertil svarede, at hun ikkun behovede et lidet 
M aa l, saa bad (Lasssms Kone hende at tove 
nogle faae Oieblik, da hun strax ffulle faae det. 
Imedens hun nu var ude at lede Maalet op, 
blev hun nysgierrig efter at vide hvad hendes 
Broder Kone vilde bruge Maalet t i l ; Og naar 
hun forestille sig, at de ikkun vare fattige Folk, t 
og altsaa ikke kunde have meget ar maale, faa 
blev hendes Nysgierrighed endnu storre. Dog j. 
var hun iredjk, at hun ikke vilde sporge derom , 
men fandt paa et Middel, hvorved hun kunde 
faae der at vide, uben ringeste Foresporsel. Hun 
smurte altsaa noget neden under Bunden paa 
Maalet, fom klcrvede sterk, naar det rorte ved 
noget, da hun nu kom ind igien, undskyldte hun 
sig, at der havde varet saa lange, og foregav, 
at hun havde havt Umage med at lede det op.

A li - Babas Kone var ikke saa snart kom
men hiem, at hun jo satte Maalet paa Penge- 
tie , og maalede hvor mange der var, og som 
hun var vel fornoier med der gode Antal, fom 
hun fandt for sig, saa gik hun hen, og gav hen-

deS '
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-es Mand Efterretning derom, som just samme 
Tid var bleven fardig med Hulen. Imidlertid 
A li-B aba  saaledes var i Begreb med, ar fylde 
Hulen med Pengene, lob hans Kone i en Hast 
tilbage med Maaler for at vise, hvor accurat 
hun var i at bare igien, hvad hun laante; 
Men hun gav dog ikke Agt paa, at der hangte 
«t Stykke Guld - Mynt fast neden under Maa« 
let, hvorudover det stedte, at Easstms Avne 
faldt i en overmande Forundring, da hun saae 
bemeldte Stykke Guld - M ynt; Ja Misundelse 
indtog hendes Hierte saa aldeles , at hun strap 
sagde: Hvad har Ali-Baba saa mange Penge, 
ar han har fornoden ar maale dem ? Hvor mon 
den lumpen Hund have faaet dem fra ? Som nu 
hendes Mand Lassi,n ikke var hiemme, og ik
ke heller kunde venres hiem, forend om Aftenen, 
efterdi han om Dagen maatte vare ved sit Kiob- 
mandstab, sga var Tiden hende saa lang, som 
der kunde have varet er heelr SecUlum; Thi 
hun langres efter, at bringe hendes Mand en 
Tidende, over hvilken han stulle blive saa b-- 
styrrser, som hun.

Den 834. Rat.
sKfterat nu.Lassim omsider var kommer hiem, 
^  sagde hans Kone til ham: I  bilder eder ind 
ar I  er riig, men I  tager merkelig fe il; A li-  
Baba er langt rigere end I ; Thi naar I  tal
ler eders Penae, saa maaler han sme med et

L l 2 Maal.



5Z- W  W

Maal. Som nu Lasssm ikke kunde begribe 
hvorledes dem hcrngte sammen , saa forlangte 
han, ar hun stulle fgrlcelle, hvorledes hun hav
de faaet saadanr at vide, hvilker hun ogsaci 
gjorde, og med der samme vifte ham det Styk
ke G uld-M ynt, som hcrngte fast neden under 
Maalet. Samme Stykke GuldMynr var saa 
gammel, at de ikke kiendte den Forstes Navn, 
som stod paa Prcrgen. Imidlertid var det saa 
langt fra , at han fornoiede sig over sin Broders 
Lykke, ar han langt heller fatteve et dsdrligt 
Had til ham, som saaledes foruroligede hans 
S in d , al han Natren dereft« ikke kunde sove.

Morgenen derpaa gik han altsaa hen til > 
sin Broder, lange forend Soel stod op; Og 
som han ikke havde kiendt ham for sin Broder 
siden han havde Brollup med den rige Enke, 
faa kaldte han ham ikke heller Broder, men 
ncrvnte ham allene ved sit Navn, og sagde: 
A U -B abe l Jeg maa tilstaae, at I  holder 
eders Ting meget hemmelige, I  opforer eder, 
som en usel og elendig Betlere, og dog allige
vel har I  saa mange Penge, at I  maalee 
dem. AU-Baba svarede: Broder! Jeg veed 
ikke, hvad I  taler om, det vil derfor vcrre for
noden , at I  narmere forklarer eder.- S t i l  
eder ikke saa uvidende a n , svarede Las
si,n, i der han tillige viste ham der Stykke 
Guld-Mynr, som hans Kone havde leveret ham. 
Hvor mange har I  af disse Stykker, sagde



M

han^ Thi denne, som jeg her har, fandt min 
Kone i Gaar hcvnge fast ved Bunden paa det 
M aal, hun laante eder.

Zzf saadan Discours fluttede A li-B aba  
strar ar Lassim og hans Kone allerede havde 
faaer Efterretning om den S a g , som var ham 
saa meget om at giore, at holde hemmelig, men 
som Feilen var begaaet, saa stod den ikke til at 
erndre, hvorudover han bekiendte hele Sagen, 
vq fortalte, hvorledes han havde faaet at vi
de , hvor Roverne opholdt sig, samt tilbod 
ham at vilde dele Skatten med ham, saa fremt 
han vilde tie. Lassim svarede ganste trodsig: J a ! 
saa vil jeg ogsaa have det, og jeg vil end yder
mere vide, hvor denne Skat egentlig er, paa 
det jeg selv kan gaae derind, naar jeg lyster; 
Saa fremt I  nccgter mig faadant, stal jeg give 
eder an for øvrigheden. J a ! I  tor i saa Fald 
ikke allene veme at miste, hvad I  har, men end 
og betages alt Haab om at faae mere af sam
me Skat.

A li-B aba  gav ham altsaa en fuldkommen 
Efterretning om alle T ing , og i Særdeleshed 
lam  ham de O rd, som han stulle betiene sig af, 
saa vel naar han vilde gaae ind , som ud af 
Hulen; Og dette givrde A li-B aba  mere af en 
Broderlig Oprigtighed end af Frygt for hans 
Truseler.

L l z
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passim  forlangte nu ikke mere Efterretning, 
^  men gik strax bort i Vet Forftrt at forkom
me hans Brover' og bemcegrige sig Skatten al
tens. I  saadan Henfeenve reiste han nceste Dags  ̂
Morgen ganffe trlig ud til Staven, og havde 
T i Muul-Eseler med sig, med store Kister belas
set , som han havde i Sinde ar fylde med Pen
ge. Han satte sig desuden for at han en an
den gang vilde tage flere Muut - Eseler med sig, 
naar han forst havde befeer Hulen.

Omsider kom han til Klippen, som A li- 
Baba havde betegnet ham, hvor han fandt al- . 
le Kiende-Tegnene rigtig, saa vel som og det  ̂
Trce, som A li- Baba havde ffiult sig i. Han ' 
ledte dernaft efter Dorren, og da han fandt sam
me, talede han disse Ord: Sesem! luk dig op. 
H'vorpaa Dorren i en Hast blev aabnet, og 
faasnart han var gaaet ind, lukkede den sig til 
igien. I  det han nu betragtede denne H u le ,  ̂
kunde han ikke noksom forundre sig derover; 
Thi han fandt langt storre Rigdom for sig, end 
A li-B abs  havde fortalt ham. J a , hans For- ! 
undring tog mere og mere til, da han underfsg- 
re enhver Ting i Scrrbelcshed. Ja  den Gier- 
righed, som aldeles havde indtaget hans Sind, 
var saa stor, at han gierne havde blevet der den 
hele D a g , for til Gavns at mcrtte sine O ine, 
saa freml han ikke havde erindrer sig, al han

var
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var kommen for at belcesse sme M uul-E ftler 
med den Rigdom som ver forefandtes. Han 
wa dervaa saa mange Scekke tilsammen, som 
kan kunde bcere, men da han kom hen ul P o r
ren for ar lukke ven op, havde han ander r sine 
banker end der, som var ham mest Magt paa- 
liaaende, hvorudover han forglemte, de Ord 
Kan stulde tale, og li Steven for Sesem, sagde
han: B y g ! luk dig op! Og da han saae, at 
Dsrren Kiev tillukt i Steven for at aabne sig, 
klev han overmaade bestyrtset. Han ncevmevel 
derefter andre flere Navne, men ingen af dem 
var god for ar lukke Dorren op.

Som nu Lassim saae sig i en stor Fare, 
i Fald han ikke kunde komme ud igien, saa tog 
hans Forskrækkelse saa sterk overhaand, at jo 
mere han giorte sig Umage for at erindre sig det 
Ord Sesem , jo mere forvirret blev han. Han 
kastede altsaa Soekkene igien need paa Gulvet, 
vg spadserede frem og tilbage i Hulen fra en 
Sive til en anden; Men de Herligheder, med 
hvilke han var omgivet, fornoiede ham nu ikke 
mere. Men lad os nu sagde Gcheherazade, 
forlade Lassim, og give ham Tld ril at begroe
de sin Skiebne; Thi han fortiener ikke, at 
man skulle have Medlidenhed med ham.

Roverne kom imidlertid igien til deres Hu
le hen imod Middag, og de forundrede sig ikke 
lidet, vade saaeLassims belastede Muul-Ese-

L l 4  ler
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ler drive omkring ved Klippen. Hvorudover 
de reed i fuld Gaioup hen imod dem, og derved 
foraarsagede, «t de T i Muul-Eseler, soni Las- 
sim af Forsommelse ikke havde bunden fast, 
spredte sig fra hinanden, og kom i en Hast saa 
langt ind i Skoven at de ikke kunde vine dem.l

Roverne giorde sig ingen Umage med ar ri- 
de efter dem; Thi der var dem mere om ar giv« 
re, ar de kunde faae far paa deres Ejermand. 
Altfaa reed nogle af dem omkring Klippen for 
at lede Personen op, imedens Capitainen tillige 
med de andre steeg need af deres Haste, og gik 
med blotte Sabler i Haanden lige imod D o r - >  
ren, som strax aabnede sig, saa snart de havde 
udtalt de dertil fornodne Ord. '

.

Den 836. Nat.
A a a  snart Lassim inde i Hulen horte den 
^  Allarm, som Hestene giorde uden fo r, 
tvilede han ikke paa, ar der jo var Roverne, 
og al hans Undergang altsaa var ncerforHaan- 
den. Dog besluttede han at anvende alle sine 
Krcefter paa ar undflyr af deres Hander, hvor
udover han blev staaende ved Dorren , i Tan
ke at ville med en Force lobe ud saa snarr den 
aabnede sig. Det Ord Sesem , som han til
forn ikke kunde erindre sig, var altsaa neppe 
af Rover - Capitainen bleven udtalt, forend - 
han ved Docrens Aabning sprang ud med saa

sterk



fterk en Force, al han lob Capitainen over En
de - Men de andre Rovere, som ligeledes hav
de 'deres blotte Sabler i Haanden , greb ham 
strax an, og nedlagde ham paa Stedet,

Efter at denne Execution var til Ende, 
qik alle Roverne ind udi Hylen, hvor de strax 
ved Dorren fandt en Deel Sakke samlet sam
men, som Csssim havde vildet belade fine 
Muul-Eseler med, og disse lagde de igien hen, 
hvor de tilforn havde ligget, uden al merke hvad 
A li - Baba havde tager med sig.

Dernaft holdte de Raad med hinanden , 
og sogre ar udfinde Omstændighederne ved den- 

! ne Handelse ; M n  den ene kunde lige saa lider, 
som den anden, begribe, hvorledes Lassim var

> kommen ind i Hulen; Thi ar han ei kunde kom
me ud igien, var nvger som de ler kunde finde 
sig udi. Nogle meeme, at han stulle vare 
kommen need oven fra Klippen, men dette kun
de de dog ikke rro; Thi foruden at de ikke kun
de kiende det allerringeste Spor dertil, var Aab« 
ningen saa hoit i V e ire r, og Klippen i sig 
selv saa steil at ingen kunde komme op oven 
paa den. At han nu stulle vare kommen ind

> af Dorren, kunde de umuelig bilde sig ind, ef
terdi ingen kunde lukke den op, uden han vidste 
de hemmelige O rd, som de berieme sig a f, og 
dersom han havde vidst dem, saa havde han li
ge saa vel kundet lukke sig ud, som ind. Ovcr-

L lz  alt
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alt bildie de sig stadig ind, at der var ingen, 
som vidste dem uden de allene; Men herudi tog 
de Feil; Thi de vidste ikke, at Ali-Baba hav- 
de ligesaa god en Oplysning derom som de selv.

»
Men Sagen maatte vcere fleet, hvordan 

den vilde, saa var det dem nu fornemmelig om 
at giore, hvorledes de efter den Tid kunde be
holde deres sammensank 'de Rigdom i Sikkerhed; 
Altsaa blev de med hinanden enige om, at Las- 
fims Legeme flulle deles i fire Parter, hvoraf 
To Parter flulle legges ved hver sin Side af 
Dorren inde i Hulen, for derved at afflrekke 
dem fra deres Forsat, som understod sig at gaae 
derind, og derhos bestunede de ikke at komme 
tilbage igien til Hulen, fsrend de ungefehr kun- 1 
de vide, at Stanken af det dode Legeme var 
forbi. Som de nu ikke havde mere at opholde 
sig efter, faa satte de sig strax til Hast, og be
gav sig hen paa de Veie, som Caravanerne 
pleiede at reise, og var altsaa fardig til at udove 
deres sadvanlige Roverie.

Imidlertid var Lassims Kone meget uro
lig , da hun fornam, ar det allerede var noget 
ud paa Nanen, og hendes Mand dog alligevel 
blev borte. Herudover gik hun ganfle bestyrtset 
hen til A li-B aba  og sagde til ham: Kiere 
Svoger! det er eder ikke uvitterligt, at min 
Mand eders Broder er gaaet ud i Skoven, og 
af hvad Aarsag han har gjort det. Nu er det
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allerede N ar, og han er endnu ikke konmren til
bage, hvorudover jeg frygter, at der er ham no
get ulykkeligt vederfar et.

Den 837. Rat.
H fli-B a b a  havde ler fvrestilr sig , at der ikke 

vilde vare ganske sikkert ar paatage sig saa- r 
dan en Reise, og derfor vilde han ikke heller 
selv tage der ud samme D ag , allerhelst da Han 
tillige kunde vare fri for al Mistanke hos lin 
Broder. Han beflittede sig altsaa paa, at han 
kunde tale med hende uden ar forekaste hende 
noget, som hun kunde fortryde paa, derudover 
sagde han, .at hun ikke skulle vare bange, efter
di Eassim muelig ikke holdt det raadeligl, at 
begive sig ind i Staden, forend det blev sildig
ud paa Natten.

Lassuns Kone troede dette saa meget 
desto bedre, efterdi hun betragtede hvor meget 
der var ham om at giore, at han hemmelig 
kunde forrette sine Ting. Hun gik altsaa hiem 

. iglen og biede med ^aalmodighed til M.dnar
efter ham.

Men efterdi denne Tid fordobledes hendes 
Frygt og Smerte, hvilken var saa meget desto 
storre, efterdi hun ikke lorde lade sig merke der
med for nogen/ allerheldst da hun vel vidste, at
det skulle holdes ffiult for Naboerne. Z  det

hun



hun nu tankte paa, at hendes daarlr'ge Nys* 
gierrighed var Aarsag til det altsammen, saa 
fprdonue hun saavant hos sig selv, og tilbragte 
den ganske Nat med Graad og Klage, ligesom 
hun og ved anbrydende Dag lob igien hen til 
A lL-Baba, og mere ved Graad og Taare end 
ved Ord gav ham tilkiende, hvad hun vilde. '

A li - Baba biede ikke indtil hans Brodet 
Kone bad ham om at lede efter Lasstin , men 
han reiste strap bort, efterår han forst havde 
bedet hende, at holde Maade med sin Bedrs- 
velse. D a  han nu var kommen hen til Klippen 
og hverken havde funden sin Brodér eller hanS 
T i Muul-Eseler paa Veien, forfoiede han sig 
.strap til Dsrren, hvor han blev overmande for« 
ffrekket, da han saae der B lod, som laae om« 
kring paa Jorden , hvilket han ikkun holdt for 
et flet Tegn. Ikke deftomindre traade han, 
dog hen ril Dorren, og efterat han ved oftbe« 
melke hemmelige Ord havde aabnet den, forum 
Vrede han sig ikke lidet, da han saae sin B ro 
ders Legeme deelr i fire Parrer. Han stod ikke 
tange og bercrnkte sig hvad han ffulde gribe t i l , 
for at vise sin sidste Skyldighed imod sin Bro« 
der; Thi han forglemte den flette Broderlige 
Kierlighed, som hans Broder altid havde bam 
ret til ham.

Som han nu fandt saa meget Toi i Hm  
len, ar han deraf kunde giore sig fire Poser,

hvori
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hvdn han kunde forvare harw Broders Legeme, 
Aa Ane ban dette i en Haft t Werk, og deres« 
!er bandt visse Poser paa et af sme ALseler, og 
ffiulte dem med noget Brande, som han lagde 
oven oaa dem. De andre tvende Eseler bela« 
bede han medGuld-Mym, hvilket han ligeledes 
tildcekkede med Grene-Brande. Saa snart
han dermed var fcrrdig, lukkede han Dorren 
til og tog sin V e l ind av Byen, dog brugte 
h a n  derhos den Forsigtighed, at han ikke sv
ind ad Byen, forend noget ud paa Natten.

D a  hun nu var kommet hiem, lod han 
de tvende Eseler, som vare beladte med Guld, 
ikkun ind i hans liden Gaard, og overlod del 
til hans Kone at lasse dem a f , hvorefter han 
strax med den tredie Esel fvrfsiede sig hen til sin
Svogerste.

Den 838. Nat.
tzhsli- Baba bankede paa sin Broders D s r , 
^  og Morgiane lukkede ham strax op. Den« 
ne Morgiane var en klog og sindriig Slavin« 

i de, som kunde forstaae sig paa de allervanffe- 
> ligste Ting, hvilket ogsaa A li-B a ba  erkiendte 

hende for. D a  han var kommen ind i Gaar- 
den, tog han de tvende Paqver og Brande af sit 
Esel, og i det han derpaa tog Morgiane afsi
des for sig selv, sagde han til hende: M org ia - 

! ne! det sorfte, som jeg forlanger gf dlg, er en
be-
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bestandig Taushed; Det stal du snart faae at 
see, hvor fornoden vet er saa vel for din Frue, 
som for mig; Her er vin Herres Legeme inv- 
svobt i disse To Pagver, vet kommer nuverpaa 
an, at man laver ham begrave, ligesom han 
kunde vcere doer en naturlig Dod. Mag det 
derfor saaledes, at jeg kommer til at tale med 
din Frue, og giv vel agt paa, hvad jeg siger 
til henve. Morgiane gav hendes Frue Efter
retning herom, og Ali - Baba gik derefter ind 
ril henve. Nu vel an, kiere Svoger! sagve 
Lasstms Kone, hvad Tidende bringer I  mig 
om min Mand ? Jeg kan ikke see paa ever, at 
I  vil troste mig. Kiere Svogerffe! svarede Ali- 
B a b a , jeg kan ikke sige ever noget, uven I  
forud vil love mig, at I  ikke vil oplave eders > 
Mund, forend jeg har fortalt det ud til Enve; 
Thi vet er ever liqesaa hoit Magtpaaliggenve 
som ung selv, a t 'J  beflitter eder paa en evig 
Taushed.

Ak! raabte Lasstms Kone, denne Forta
le giver mig strax at forstaae, at min Mand er 
ikke mere t i l , men dog begriber jeg tillige, hvor 
nodvendigt det er for mig at tie, sig mig derfor, 
hvorledes det kcrnger sammen, saa vil jeg gan
ske stiltiende hore verpaa. Dernerst fortalte 
A li-  Baba sin Svogerffe alt, hvad der var 
headet kam paa sin Reife, lige til hans An
komst med Lasstms Legeme: Kiere Svogerffe! 
sagde han fremdeles, venne Bedrsvelse er saa

meget
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meget desto storre for eder, siden den kommer 
snu usormodentlig. Men om nu endftiont det- 
te Onde staaer ikke til at endre, saa erbyder 
jeg mig dog, at, saa fremt der findes noget, 
som formaaer ar trofte eder, jeg da stal anven
de al min Flid derpaa; Ja  der er endog mit 
Fortsat, at jeg vil tage eder til Egte; Thi jeg 
er forsikkret paa , at min Kone villiger derudi, 
vg at vi alt saa vil leve vel og fornsiet med 
hinanden.

Dersom dette Forflag nu staaer eder an, 
saa maa vi vare berankt paa, at indrette vore 
Sager saaledes, at det kunde synes, som min 

i Broder var dod en naturlig D o d ; Og hertil 
 ̂ betjene eder af M org iane , som er beqvem 
nok til at spille denne Rulle, og hvad mig an- 
gaaer, ffal jeg giore alt det, som jeg formaaer.

Hvor kunde nu Lassims Enke fatte en 
bedre Resolution end den svin A li Baba fore- 
flvg hende? Allerhelst da hendes Mand var dod,

! vg hun igien saae sig forsynet med en anden,
> som der endnu var rigere end hun, og des uden 

havde Apparance til ar blive hver Dag rigere. 
Hun villigede derfor strax i dette Partie , og 
ansaae samme, som en grundig Overtalelse til 
at stille sig tilfreds. I  der hun viftede sineTaa- 

l re af Oinene, og . satte det scedvanlige Skriig 
s vg Naab til S ide , som Fruentimmerne ge- 
! Meenlig pleier at berirne sig af, naar de har



mist deres Mand,, og derved gav hus A lp  
Baba noksom at forstaae, at hun tog imod 
hans Tilbud.

Den 839. Rat.
A sli-B aba  forlod derpaa Lassims Enke /! og 
^  efterår han havde bedet M orgiatte vel og 
fornuftig at spille sin R u lle , satte han sig paa 
sin Esel, og reed hiem.

M srgiane var dernast omhyggelig for ar 
stem denne Sag i Verk, hvorudover hun strax 
gik hen til en Apotheker der i Naboe-Lauget, 
hvor hun forlangede et stags Medicamemer, > 
som man pleier at bruge i meget farlige Syg
domme. Apothekeren gav hende strax der for
langte Medicamenr, og spurgte hende derhos, 
hvo der var syg hos hendes Herre. A k! svare
de hun, i det hun tillige gav er dybt S u k , det 
er Lassim min gode Herre selv, som er syg. 
Man veed ikke, hvad man stal domme om hans 
Sygdom; Thi han kan hverken tale eller spise. 
Herpaa gik hun bort med det Medicamenr, 
som Lassim fandelig ikke var i Stand til at be- 
liene sig af.

Morgenen derefter kom just denne M o r- 
giane igien til selvsamme Apotheker, og med 
sine gravende Taare forlangte et vis stags Dran
ker, som man ikke pleier ar bruge ril de Syg«,

uden



uden i yderste Nod; M i  dersom dette Medica- 
Ment ikke qivrte nogen Forandring hos den S y 
ge var der aldeles ingen Haab om ar ffulle 
komnie stg- dik! sagde hun, i der hun tog 
imod Medicamemec, jeg frygter for at dette ei 
gior nogen bedre Virkning end det forrige; Ak! 
hvilken en god Herre mister jeg nu i ham. Som 
man nu denne ganste Dag saae A li-B aba  
og hans Kone gaae tit frem og tilbage fra Las- 
fims Huus, saa forundrede man sig Ke , da 
man om Aftenen hsrte det jammerlige S kriig , 
som Enken og Morgiane efter den vedtagne 
S k ik , inaat'te beriene sig af for at begrave 
hansDsd.

Nu vidste M o rF iane , at der paa Tor
vet stod en god, gammel, årlig Skoe-Flikker, 
som altid var den fsrste, der om Morgenen ind
fandt sig i sin Boed. Denne Mand gik- M o r- 
giane om Morgenen derefter t i l , og i der hun 
vnjkte ham en god Morgen, stak hun ham et 
Stykke Guld-Mym i Haanden.

Denne Skoe-Flikker var bekiendt under 
! det Navn Baba Musrafa , og var af Naturen 

Meget lystig , saa ar han stedse havde god For- 
raad paa jkiemtefulde Indfald. Som det alr- 
saa endnu ikke var ret D a g , saa kigede han 
noie til, hvad det var for en Penge, som han 
fik , og derefter sagde: Det var en god 
Hansel, hvad kan jeg tiene eder med? Lille 
' T  e n N .Ill.B . M m  Moer!



M oer! Thi jeg stal nok giore det saa godt, 
som en anden.

Baba M usta fa ! svarede M org iane , 
tag eders Sye-Naal og Traad, og folg strap 
med mig, men dog medde V ilkor, at jeg maa 
binde for eders Sine, naar I  kommer paa det 
vg det Steed. Ved disse Ord begyndte M m  
stafa ligesom at undstylde sig derfra. H a! 
H a ! svarede han, saa stal jeg kan stee giore 
noget, som er enten imod min Samvittighed, 
eller imod mit enlige Navn og Rygte. Det 
veere langt fra ! svarede M org iane, i det hun 
endnu stak ham et stykke Guld-Mynt i Haan
den, at jeg stuile forlange noget af eder, som 
I  ei kunde giore, uden at tage Skade paa 
eders 2Ere, og folg derfor ikkun med mig, og 
veer ikke bange.

Baba Mustafa lod sig altsaa overtale til 
at folge med, og da de kom til det Srcrd, som 
hun forud havde betegnet ham, bandt hun sit 
Lomme-Tvrklcrde for hans S ine, og derpaa 
ledte ham hen i sin afdode Herres H uus, og 
lod ham ikke see, hvor han var, forend de 
kom ind i det Kammer, hvor det parterede Le
geme var lagt. Her loste hun Torklerdet igien 
fra hans Sme og sagde: Baba Mustafa! Jeg 
har raget eder herhid med mig, at I  ffulle sye 
decre Legeme sammen, men stynd eder derfor, 
ar I  bliver fcrrdig , saa stal jeg endnu give eder 
er stykke Guld - Mynr. Den



Den 84o.Nat.
snart Baba Mustafa var ganste feer- 

v i )  Via med sit Arbeid, bandt Morgiane 
iaien for hans Sine, og efterår hun havve givet 
ham ver belovede Stykke Guld-M ynt, recom- 
menderede hun ham en evig Tavshed, og ledte 
ham igien hen til det Srcrd, hvor hun tilforn 
paa Henveien havde bunden for hans Sien. 
Her loste hun det igien af, og lod han: gaae, 
hvor han vilde, dog blev hun staaende saa lan
ge at see efter ham, indtil han ganste var kom
men hende af S igte, paa det hun derved kunde 
forhindre ham fra at gaae tilbage og see, hvor 
hun gik ind.

Morgiane havde imidlertid sat noget 
Vand paa Ilden, som hun kunde bruge til at 
toe Lassuns Legeme af udi. Som nu Alr- 
Baba just kom derind, da Morgrane kom til
bage , saa vissede han selv Legemer a f, og bal- 
sommerede der med adskillige flags vellugtende 

l Specerier, samt indsvobte det paa den strdvan- 
! lige Maade. Snedkeren bragte derpaa Liig- 

Asten ind , som A li - Baba havde bestilt hos 
ham, men paa det han ikke stulle merke noget, 
saa tog Morgiane den imod ved Dorren, og 
lod ham gaae igien, eftergt hun havde betalt 
ham for sin Umage, hvorefter hun hralp Alr- 
Baba , at legge den afdode Lassims Legeme r 
bemeldte Kiste. D a  dette var steedt, stogAlr-

Mm  2 Baba



Baba Kisten t i l , og Msrgiane gik demast 
hen til Mosqveen for ar berette dem, at alle 
Ting var fardig ri! hans Begravelse. Her kom 
nogle visse Folk ril hende af den Mahvmedanste 
Kirke, som var bestikket ril ar aftoe de Dode, 
og diste erbod sig, ar de vilde komme og fo n d  
te deres Embede; Men hun svarede, ar der var 
»fornoden, efterdi det allerede var steedt.

Morgiane var neppe kommen hiem iglen, 
forend Jman rillige med de andre BetienrerS 
ved Mosqveen indfandt sig ; Og alrfaa tog Fire 
af Naboerne strax Kisten op paa deres Skuldre, 
og bar den hen paa der Sred, so in var bestikket 
ril de DodeS Begravelse. Jman fulgte sirap 
bag efter Alger, og langs ad Vejen oplaste de 
sadvanlige Bonner. M orgiane, som var dm 
afvodes Slavinde, gik ogsaa bag efter med sit 
ndsiagne H aar, samt grad saa bitterlig, som 
hnn kunde, og i det hun undertiden, flog sig sov 
sir Brsst og rykkede Haarer af sit Hoved, gav > 
hun tillige et ynkeligt Skrig af sig. Derefter 
kom Alr - Baba med nogle as Naboerne ganen- 
de, hvilke gik af og r il, for ar loft dem af, som - 

> bar Liger, at de des lettere kunde faae der hm 
til Kirke-Gaarden.

Hvad Lassi,ns Kone angaaer, saa blev 
hun hiemme i sir Huns, og uden at lade sig 
rroste holdt sit ynkelige Skriig og Graad ved li
ge, hvori eendeel af hendes Naboe - Koner gior-

ve
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de bende ComxagnLe; Thi der var brugeligt hos 
dm at naav m Mand fiutte begraves, forsam
lede Naboe'Kouerne sig i Sorge-0"ftl, W der
hialp Enken ar begrcede hendes Mands Dods- 
fald.

Saaleves blev Lassi,ns Dod med stor 
c^-sialiabed fortiet, og der var ingen i den 
ganffe S tad , som havde den ringeste Mistanke 
vm, at hun jo var dod en naturlig Dod.

Tre eller Fire Dage, efter ar Lassim var 
begravet, bragte A li-B aba  sit Udet Boeffab 

. ben til sin Broders Enke, men de Penge, som 
ban bavde ragec med sig fra Rover-Skawen, bar 
han ^rhen mn Nattm, hvilke han altsantmen

dem saadanne t8iftermaal.

^avad Lassi,nsKiobmands Boed angaaer, 
saa bavde 2llsiDaba en S o n , som allerede for 

! noaen Tiid (hos en anden fornemme Kiobmand)
 ̂ havde staaec sine Lare-Aar; Og da denne stedse 
. havde fort sig gor op, saa satte han ham der,
! Boede,,,. og lovede, at han skulle skaffe ham el 
- fvrdeelagtigi Gifrermaal, saafremt han fremde

les vilde fore sig fornuftig op.

M m z
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Den 84i. Rat.
allernaadigste Herre! sagde Schehera- 

^  zade: Her vil vi lade Ali-Baba blive 
i Begyndelsen af sin Lykke, og derimod tale 
noget om hvorledes det siden lob af med ve Fyr- 
getive Rovere. Disse Rovere indfandt sig igien 
paa ben Tid de havde foresat sig, nemlig, da de 
vngefcehr kunde vide, at det parterede Legeme > 
ikke mere gav nogen Stank fra sig; Men det 
er ikke at udsige, hvor forffrekket de blev, da 
drikke allene fornam, at bemeldte Legeme var 
borte, men endog en stor Deel af deres Penge 
borttaget. Nu er vi forraadt og om en Hals, 
sagde Capitainen, dersom vi ikke giver Agt paa, 
hvorledes vi kan raade Bod paa det Onde; Thi 
det er ventelig, at vi uformerkt er berovet utal
lige Kostbarheder, som baade vore Forfadre og 
vi selv har samlet sammen med stor Umage og 
Beftnrrlighed.

Alt hvad vi kan domme om den Skade, 
fom os er tilfort, er ar den Tyv, som vi har 
greber^maa have vidst ben Hemmelighed, hvor
ledes Dorren bliver lukt op, men omendssiont 
vi var saa lykkelige, at vi attraperede ham, 
forend han kom derud af igien, saa er det dog 
dermed ikke afgiorr; Thi der maa vare en an
den, som ligeledes veed Beffeed derom; Thi 
ar hans Legeme er taget bort, og vores Skat 
formindsker, er ustridige Kiendetegn derpaa, og

som



L L : "  V W !km , 3  mppere Helte! sagde Caprtamen frem
deles, er I  ikke af samme Menrng mev mig?

Dette Capitainens Forstag bifaldt de al
lesammen, og de bestuttede, ar stem alle andre 
Forretninger til S ide, og at allene see derhen, 
hvorledes de kunde faae sat samme udrVwk. 
Capimmen I-S  g!« M'S ° K '
somm- T->nk-r om -d«rs Tapp.oh-°; W-» s°° 
all! Ting maa cn af<drr, som vuftig, i r  
ovem va mandig, som en reisenve Person gaae 
inv i Staden uden ar have nogen Waaben med 
sia , og der anvende al sin Forstand paa at kom- 
me i Erfaring om, om man ikke taler noget om 
der hastige og uformodentlige Dodsfald, og 
saaledes udfoche hvo han var, og hvor han 
boede' Thi der er vs meget derom at grove, at 
vi strax i Begyndelsen faaer det at vide, paa 
der vUkke ffal tage os noget for, som vr srden 
stal fortryde, allerhelst da vi i laa tang Trd har 
ovl oldt os i dette Land uden at vcrre krendt af 
nogen, og der vilde ikke lidet hindre ost vor For- 
deel, i fald vi skulle see os nodt til at forlade der. 
^or nu destobedre at opmuntre den, som vrl paa
tage sig saadan Forretning, og forekommeham, 
at han ei stal bedrage os i at grve os en falff 
retning, der kunde befordre vores Undergang ,

M m  4 ^
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saa sporger-cg eder, om I  ikke holder det.for 
raadeligt, at den samme i saa fald underkaster 
sig Dsds-Straf. ' ^  ,

Een iblant Roverne svarede strax, uden 
ar oppebie de andres Betamkning saaledes: Jeg 
underkaster mig denne S traf, 'og jeg gisr mig 
en 2Ere af ar vove mir Liv for at paatage mig 
saadan Forretning. Skulle jeg ikke vcrre lykke
lig l lmt Foretagende, faa stal I  dog udi det " 
mindste ikke kunde sige, ar jeg har manglet V il- 
ue eller Mod til ar befordre vores Falles Beste.

8 4 2 .
§Vrsver-Capirainen og de andre Rovere kunde 

ikke noksom deromme denne deres Kam
merats gode Resolution, og fom de holt for, at 
man ikke for tilig kunde giore Anstalt dertil, saa 
foMadte han sig strax saaledes, at ingen ffulle 
ansee ham for det , som han i sig selv var. Der
efter tog han Afsteed med fine Kamerater, og rei
ste om Ranen ind til Byen, hvor han gik'ind, 
saa fncm der begyndte at dages. Han forfoie- 
de sig alrsaa strax op paa Torvet, hvor han ik
ke fandt mere end en eneste Boed aaben, oa
samme horte just Baba Mustafa til.

Baba Mustafa havde nyelig sat sig need paa 
sin «L>cocl, for ac ovesir strdvanligeHaandverk, 
og Roveren havde ikke saa snart seer ham, ar

han
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han jo mk hentilham, onffeveham en gov Mor
gen oa sagde: M in årlige Manv! I  begynder 
Noger ulig at arbejde, ^  det muel.gr, ar eders 
hole Alder tillader eder, at see jaa tilig ; Thi

§)^9/ î Advg
paa" ar I  kunde see ar sye.

. I  maa vcrre, hvo I  v il, svarede Baba 
Mnscafa, saa horer jeg dog, at I  ikke ret kim- 
der mig; Thi saa gammel som I  her seer mig,/ 
jaa har jeg dog gode Dine, og I  stal ikke kalde 
der i Tvivl, naar jeg fvrtcrtter eder, at jeg for 
.korr Tid siven har syer et dodt Legeme rilsam-, 
NM, og det paa et Sted, hvor der ikke var ly- 
Pe end der nu er.

Noveren var overmaade fornoiet, at han 
ved sin Ankomst strax havde funder saadan en 
Mand for sig, der kunde give ham en fuldkom
men Efterretning omalt hvad han forlangede, 
uden selv at bringe der paa Tales eller sporge 
ham der om, han lod altsaa ligesom han blev 
fvrskrerkket, og derfor sagde: Har I  syet et dodt 
Legeme tilsammen? A f hvad Aarsag er saadanr

> steer? Maaffee I  vil sige, at I  har syer det 
! Klcrde tilsammen, som den Dode var indsvobt i.
> Nei, Nei, svarede Baba M ufta fa , jeg veed 

nok hvad jeg siger; Mueligt I  vil forske mig ud, 
men I  faaer ikke mere ar vide deraf, end hvad 
jeg allereds har sagt eder.



Roveren havve ingen vidtloftigere Forklo 1 
ring fornoden, efterdi han var forsikkret om at I 
have udforste! det, som hans ZErende var, tog ! 
altsaa et Stykke Guld-Mynt op af Lommen, og 
i det han stak Baba M uftafa samme i Haan* 
den, sagde han til ham: Jeg ville nok /  at I  
gav mig Efterretning om denne Hemmelighed/ 
og jeg kan forsikkre eder, at jeg ikke stal sige det ti! 
nogen, i Fald I  er saa god at fortcelle mig sanu 
me. Dog er dette der eneste jeg vil bede eder! 
om, nemlig at I  ville vcere saa artig og sige eller 
vise mig det Huus, hvor I  har syet den Dove 
sammen.

Baba M uftafa svarede, i det hkm ville 
give ham sin Guld-Mym tilbage: Om jeg end* 
ffiont ville tiene eder i det I  forlanger af mig/ 
saa forsikkrer jeg dog, at jeg ikke kan, og J  maa 
i saa Fald tro mig paa mine Ord. Aarsagen 
dertil er denne: Man har bunden for mine Gine 
paa et vis Sted, og derfra ledte man mig inv 
udi et Huus, hvor jeg forrettede mitArbeids, og 
igien med tilbundne Gine ledte mig til selvsam* 
me Sted, som man forfte Gang bandt for mine 
Gine; Og altsaa seer I  selv, hvor umueligt det  ̂
er, at tiene eder i det, som I  forlanger. l

Den 843. Nat.
Hssoveren svarede: At han dog i det mindste 

kunde erindre sig Stedet, hvor man bandt
for



for hans Sine, og derncrst ungefachr vide, hvor 
han blev fort hen. Jeg beder derfor, sagde 
Roveren fremdeles, at I  vil fslge med mig til 
bem-ldte Sted, og lade mig der bmde for eders 
Bien - Thi da haaber jeg, at I  nok stal kunde 
2  'hvor langt I  har gaaer. Det ffal ikke 
manale , at jeg jo stal betale eders Umage, kom - 
derfor, og gior mig den Tieneste jeg forlanger
af eder.

Som nu Roveren i det famme gav Baba 
M uftafa endnu et Stykke Guld-Mym, saa for
te han ham dermed i Fristelse, saa han stod r 
Tvivl om, hvad han skulle grsre. Omsider tog 
ban sin Pung ov af Lommen, og l det han for
varede bemeldte Stykke Guld-Mym, sagde han
ril Roveren: Jeg kan ikke forfikkre eder om, ar 
jeg accurat ffulde finde den V e i, som m a n ^  
mig, men som I  endelig v,l have det, saa lad 
vs gaae, og jeg ffal strcrbe at giore hvad legkan,

Baba M uftafa stod derpaa til, Roverens 
store Fornoielse op, og uden at stutte fin Lade 
ril, forte Roveren med sig hen paa det Sted, 
hvor Morgiane havde bundet for hans Olen. 
Saa snart de var kommen til delle Sted, gav 
Baba M uftafa ham saadant tilkiende, og der
hos viste ham hvorledes han samme Dd stod 
vendt. Roveren bandt ham dernast fit Torkl«- 
de for Omme, og deels ledie ham, og deels lod 
sig lede af ham, indtil Baba M uftafa stod M e.



Her syntes mig sagde Baba Mustafa, al 
man ledte mig til, og det var virkelig lige fvrLas- 
suns Huns, hvor Ali-Baba boede. Roveren

l
r

giorde altsaa et Tegn paa Dsrren med et stykke 
Kride, og da han derpaa loste op for hans S i
ne, spurgte han, om han ikke vidste, hvo der 
horre samme Huus til. Baba Mustafa sva
rede , at han ikke var bekiendt i denne Deel af 
Byen, og derfor ikke heller kunde sige ham der.

i

»

I

D a  nu Roveren fornam, at halt ikke kun
de faae mere at vide af Baba Mustafa, rak- ' 
kede hait ham for den Tieueste han allerede hav
de giorr ham, og efterår samme Mand igien var 
gaaet tilbage ril sin Boed, forfoiede Roveren sig 
strax ud i Skoven ril sine andre Kammeraler, 
og var vis paa, ar han i Henseende ril den T i
dende , som han bragte dem, ssulle blive vel
Modtager.

.

Korr efter at Roveren og Baba Mustafa 
havde tager Afsteed fra hinanden, traf der just, 
at Morgiane i er vis ALrSnde gik ud af A li- 
Baba Huuck, og da hun igien kom tilbage, for
nam hun, ar der var giort er Tegn paa Dor- 
ren; Hun blev altsaa staaende, for noie ar be
tragte samme. Hvad betyder dette Tegn ? sagde > 
hun ved sig selv: Skulde der vel sindes nogen, !, 
som har Out i Sinde mod min Herre? Eller 
mon oer veerr giorr for Plaisier? Ligemeger er 
der, sagde hun fremdeles ved sig selv, i hvadMe-

nmg



derfor er stykke Kride, ogsom Toeller.TreDvr« 
re baade oven og neden var hinanden liig , saa 
givrde hun et Tegn vaa selvsamme Stev , og 
derncest gik ind, uden ar rale noget om, hvad 
hun i dette Aald havde giort.

. Dm 844. Rat. ̂ >
Im id lertid  kom Roveren ud i Skoven til sine 

Kammerater oq gav drnl Efterretning om, 
hvor lykkelig han havde vccrec, i det han strax 
ved sin Ankomst fandt en Mand for sig,,om gav 
ham den fornodne Oplysning om alle Ting, og 
ar denne Mand just var den eneste, som vidste 
noget deraf at sige. Hans Beretning blev med 
stor Aornoielse anhorr, og efterat Eapiramen 
havde deromm'et hans Alid og Aarvaagenhed, 
sagde han til dem ailesirmmen: Hor Kammer a« 
ter! Her er ingen Tid at give bort, lad os vel 
bevcebner bryde op, dog saaledeS, ar man ikke 
strar stal fte vores Udrustning, og dermed give 
en eller anden Lejlighed at farre nogen Misranke 
til 06. Saa snart vi kommer ind i Byen, stal 
vores Samlings Plads v«re paa Torvet, saa at 
nogle af os bliver paa den ene Side, og nogle 
paa den anden. Derncrst vil jeg og den af vore 
Kammerater, som har bragt os saa god en 
Tidende fvrfvie os hen at befte Huset, paa det 
man kan have Tid ril ar overlcegge, hvorledes 
man best stal gribe Sagen an. Det«



Dette Capitainens Forflag fandt strax et 
almindelig Bifald, og det varede altsaa ikke lcrn- 
ge, inden man var i Stand til al bryde op. De 
deelte sig dernccst i visse Partier, og var ikke hsie- 
re end Tre i hver Partie, saa at de lykkelig koin 
ind i Staden, uden at give nogen Mistanke. 
Capitainen tillige med den, som forrige Morgen 
havde vceret inde i Staden, forfoiede sig derpaa 
hen i den Gade, hvor der var givrt Tegn paa 
Ali-Baba Huus, og som de forst kom til en 
af de D srre , som Morgiane havde givrt et 
Tegn, saa viste han Capitainen samme, og sag
de at det var dette Huus.

f
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I  det de nu blev ved at gaae for ikke at ! 
give Aarsag ril Mistanke, saa fornam Capitai
nen at de andre Dorre var tegnet med selvsam
me Merke, hvorudover han spurgte sin Ledsage
de , om det var dette, eller det forste de havde 
seet. Roveren blev ikke lider bestyrrset, da han 
saae, at der var flere Dorre som havde selvsam
me Merke, og altsaa vidste han ikke hvad han 
dertil skulle svare. Imidlertid fsrsikkrede han 
Capitainen paa sin Eed, at han ikke havde givrt 
Merke paa mere, end en eneste D sr. Og jeg 
veed ikke, sagde han fremdeles, hvo der saaac- 
curat kunde scene samme Tegn paa de andre > 
Dorre, dog maa jeg tilstaae, at jeg i denne 
Forvirring ikke kan sige, hvilken D s r jeg selv 
har tegnet.
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D a  nu Capitainen saae, at hans Fvreha- 
vende var ikke falder ud, som han havde onst'et, 
fvrssiede kan sig hen paa Torvet, hvor han ved 
b e n s o s  som han der traf, lod
de and?e vide , at deres Umage var forgieves, 
og at de alcsaa fik at reise tilbage igien til deres 
vrdinaire Opholds Sted. Herudi foregik han 
dem selv med sit egetExempel og de andre fslge- 
de bag efter i selvsamme Orden, som de var kom- 
men ind i Byen.

Efterår de saaledes igien var aUesammen 
ankommen til deres Samlings - Plads, forkla
rede Capitainen dennem, af hvad Aarsag han 
havde beordret dem at tage tilbage. Dcrpaa 
blev firår af det hele Compagnie erklcrret, ar den,

Mere forsigtig til . . . . . .  „  .
uvillig til at underkaste sig denne S tra f, men 
gik med fiorste Frekhed hen, og lod en af fine 
Kammerater, som dertil var udnevm, fiaae sit 
Hoved fra.

Den 845. Nat.
/^ o m  det nu var dem meget derom at gisre, 
>-< at de kunde hevne sig paa den, der havde 
formindsket deres Rigdom, og derved cvnservere 
sig selv fra videre Ulejlighed, saa kom en anden 
Rovere frem, og udbad sig det, som en Naade,



,

at maatte paatage sig saadan Forretning, hvor 
hos han forsikkrede, at han havde Haa o om et 
bedre Udfald. Hans Begiering blev strax bevil- 
ger, og Capitainen befalede, at kan ffulle ad- 
dressere sig hos bemeldte Baba Mustafa, og 
overtale ham til ak vise sig A li - Baba Huns. 
Roveren tog derpaa ind i Byen, og da des 
gamle Mand folgede ham til Stedet, satte has 
et Tegn paa Dorren med rod Kride og det pasi 
saadan et Sted, som mindst kunde falde de In d - ! 
og Udgaaenve i Vinene, hvilket han ansaae font 
et sikker Middel ril at kiende det.

Men som MorgLane, ligesom tilforn havde 
et DLrende ud i Byen, saa stap dette Tegn ikke fri 
for hendes klarseenbe Vine, da hun igien skulle 
gaae ind i Huset; Hvorudover hun strax resol
verede til at satte selv sammAegn paa Naboer
nes Dorre. D a  nu Roveren igien kom ud til 
sine Kammerater, efterlod han ikke at prale af 
den Forsigtighed, han meente at have brugt; 
Thi han holdt for, ar det umuelig kunde flaae 
Feil, han jo nu kunde kiende Huset. Capitai
nen befalede altsaa sine Folk at de i selv samme
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Orden, som forrige gang skulle begive sig ind i 
Staden, og de var neppe kommeil derind, for
end Capitainen tilligemed sin Spion forfoiede sig 
hen i den Gade, hvor A li-B aba  boede; Men 
de fandt den selvsamme Vanskelighed, som for
sire gang, sia ar denne Rovere blev ligesaa for
virret, som hans Formand.

Nn j
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Nu saae Capitainen sig nod til. med 
Uforrettet Sag / ar lave sine Folk reise tilbage, 
vg derefter maatte denne Rovere paa lige'Maa- 
de underkaste sig den S tra f, som hans For- 
Mand ftivillig havde udstaaet. Men som Capi- 
Minen allerede derved havde mistet To af sine 
Mppere Folk, saa frygtede han fo r, at Tallet 
omsider mere maatte aftage, i Fald han blev 
hed at lave anvxe efterforske denne Sag. I  
faadan Henseende besluttede Capitainen selv at 
tage Sagen paa sig , og derfor forfoiede sig ind 
i Staden, hvor Baba Mustafa giorde ham 
hen selv samme Tieneste, som han havde giork 
de tvende forrige Rovere.

D a  nu Capitainen fik A li - Babas HuuS 
m see, lod han sig ikke nole med ar firm sir 
B!erke derpaa, men han betragtede det desuden 
faa nsie, ar han synres, det var ham umueiig,

rnoiet med
, VV) ^̂ iste derfor 

firår tilbage til sine Kammerater, og sagde til 
dem: Tappere Helte! Nu er der intet, som 

! Mere kan forhindre os i , at saae en fuldkommen 
Aeraling for den Skade os er tilfoiet, efterdi 
leg meget got kiender Misdæderens'Huus, jeg 
har ogsaa undervejs vcerer betcrnkt paa et M id-

T .e n N .H l.B . N n
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vel, ved hvilket vi ganffe beqvernmelig kan faae 
fat paa ham, uden ac foraarsage nogen Opsigt, 
eller hfive nodig at frygte for, ar noget Menne
ske, stal faae Efterretning om vores Opholds 
Sted, og dette er just det Siemerke vi kor ha
ve med vores Foretagende; Thi i Fald der skul
le faae et andet Udfald, saa ville det vare oS 
mere til Skade end til Nytte.

For nu at naae dette M gal, som vi sigte? 
t i l,  sagde Capitamen fremdeles, saa har jegvp- 
tcenkc folgende Middel: Dog nttar jeg har for
talt eder del, og nogen af eder skulle vide, et , 
som var bedre, saa har han ikkun ftit Forlov at 
aabenbare det. Herpaa forklarede han dem, 
hvorledes enhver skulde forholde sig, og efterår 
saadant havde fundet er almindeligt Bifald ^be
falede han dem, at de skulle fordele sig nogle udi 
Staden, og nogle i de omliggende Byer, hvo? 
de skulle kiobe Nitten Muul-Mfeler, faml O t
te og Tredive store Lader - Flasker, af hvilke ve 
ffulle fylde de halve med D lie , og lade den an
den halve Part blive ledige.

Roveren fik paa en Tid af Tre Dage alk 
dette forretter. Men som nu ve tomme Lader- 
Flasker , som han ville bruge ril ar fuldfore sik 
Forehavende med, var air for snevre, saa lov 
Capitamen viide dem noget ud, og derefter lod 
han sine Folk i deres fulde Udrustning krybe ind 
i dem, dog faaledes, at de kunde have fri Luft, 
og paa det man ikke. andet skulle vide, end vet
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var Olie i vem allesammen , saa smurte han dem 
Uden paa med Olie.

D a  nu Capitainen havde delaffer Munk 
TEselerne med bemeldte Lader - Flaffer, saa rog 
harr ind i Sraden med dem, hvor han ankom 
efter Soelens Undergang; Han forfoiede sig der- 
paa lige hen tilAli-BabasHuus, og som bemeldte 
A li - Baba just stod i Dorren for ar tage friff 
Luft efter Maaltidet, strå lod han sine Muult-

> Mseler staae stille, og sagde til ham: Naadige 
Herre! Jeg er med den Olie, som I  her seer 
bommen langvejs fra, og har i Sinde at salge 
den i Morgen paa Torvec, men jeg veed ikke, 
hvor jeg i Nat over ffal opholde mig med dem 
Skal det airsaa ikke falde eder til for ftor Be
svar!,,g, saa gior mig den Tiencste at laane mig 
Huus i N ats Thi jeg forsikfrer eder, atIder? 
Med givr mig eder sårdeles forbunden.

Dm 847. Rat.
H M - Baba ansaae vel denne Rover Capitain- 
>4 for den selv samme, som han havde seer i  
Skoven, men han syntes dog stedse ar han her
udi maane tage Feil, efterdi ban var forkladt i  

! I en fremmed D ragt, og desuden havde Olie at
> salge. Derudover sagde ban ril ham : I  ffal
> vare mig velkommen min V en, og I  kan kom- 
l me her ind, naar Ilyster, og idet sammegior- 
>' de han ham Plads, ar han kunde trakke sine
: Muul - BLseler ind i Gaarden.
-l N r, 2 A li-



;64 N  W W
A li-B aba  befalede dernast een af sine 

Slaver, ar han st'ulle hielpe ham ar laste Olien 
af Muul-ALselerne, og derpaa fore dem ind i 
Stalden, samt give dem Byg og Hoe at ave- 
Morgiane blev ogfaa befalet at hun st'ulle lave 
et Aftens-Maaltid t il,  som han kunde kremere 
sin Giest med, og rede en Seng op udi et Kam
mer , som han Natten over kunde beriene sig af.

Saaledes vidste Ali-Baba ikke, hvor stok 
en Hoflighed han vjlle vise imod ham ; Thi saa 
snart Muul - LEselerne vare stildr af med deres 
Byrde, og efter hans Befaling sat ind i. S ta l- ! 
Den , saa kom han selv ud ast.hente ham ind i 
den Sahl, hvor han ellers plei'ede at tage imod 
Fremmede; Men Rover Capirainen undskyldte 
sig , at han ikke ville sove i et.Kammer, under 
det Paastud, at han ellers ville vare ham til 
for stor Besværlighed, dog stede dette ikke til 
anden Ende, end at han kunde have destobedre 
Lejlighed at fuldfore sit Forehavende, i Fald der 
blev ham tilladt at forblive i Gaarden under 
aaben Himmel, og altsaa ville han ikke imodtage 
A li-B a b a  hofiige Tilbud, forend hanen Tiv ' 
cuig havde trattes med ham derom. >

A li - Baba lod det fremdeles ikke vare nok, , 
ar tractere sin Giest, som stod ham efter Livet, > 
med et got Aftens-Maalrid, men han blev end- § 
ogfaa siddende hos ham, for at divertere haM 
med adskillige Discourser, og gik ikke bort for-

enS i



end han havde ganske afspist, og skulle begive 
sig til Sengs; Men forend han forlod ham ,

staae eder frit for, at giore og lade hvad I  selv 
v il. liaesaa fuldkommen, som I  var Herre r

fom jo stal vare til eders Tieneste. A li-B aba  
gik derpaa ud i Kiokkenet til M srg iane , og 
Roveren foregav, at han vilde gaae ned i S tal-

Saa snart A li - Baba var kommen ud i 
Kiokkenet, befalede han M org iane, at hun 
ikke skulde lade hans Giest mangle noget, og 
derefter erindrede hende, ar hair om Morgenen 
havde i Sinde at gaae i Bad , hvorudover hun 
Maatte vare betcrnkt paa, at have Bade-Toiet 
fardig , og levere samme til hans Slave Ab- 
balla ; Ligesom han og gav hende Ordre, at 
hun skulde lave ham en varm Grsd til rette, 
som han krmde nyde naar han kom af Badet, 
vg da alt dette stråledes var foranstaltet gik han 
ind og lagde sig til Hvile.

H7over Capitainen opholdt sig ikke lcrnge i 
Stalden, men begav sig hen til sine Folk, 

vg gav Dem Ordre hvorledes de skulde forholde 
sig, men som det var ikke rumligt, at de alle

sagde han endnu til ham: Min Ven! Bet sta!

I  ikkun at befale; Thi der er intet i mit Huus,

Den 848. Rat.

N n z sam-
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sammen paa engang kunde hore det, saa gik 
han fra den eene til den anden, og sagde til em 
hver af dem i scor: Saa snart jeg kaster smaa 
Srene med af det Kammer, som jeg stal lig
ge paa, saa forsom ikke, ar giore eder den for- 
nodne Aabning med den Kniv I  er forsynet 
med, og da stal jeg strax derefter vare hos eder-

D a  saadant var forretter gik han igien op  ̂
paa sir Kammer, vg som Morgiane saae, at 
han gik forbi Klokken-Dorren, tog hun i en 
Hast Lyset, og fulgte ham op paa sir Kammer. 
Hun spurgte ham dernast om han havde noget 
mere at befale, og som han svarede Nei, for- 
foiede hun sig strax ned igien. Ar nu Rover 
Capitainen ikke stulbe give nogen Aarsag til at > 
fatte nogen Mistanke om sig, faa stukkede han 
sir Lys ud„ og gik til Sengs, uden ar affsre si
ne Klcrder, og var i svrigr berankt paa ar vilde 
staae op, saa snart han var bleven vaagen af 
sin fvrste Sovn.

Imidlertid bessrgeve Morgiane det, fom 
hendes Herre havde befaler hende, og overleve- ! 
rede Bade - Tsiet ril Abdalla, som endnu ikke ! 
var gaset ril Sengs. Hernast giorde hun An
stalt til der som hendes Herre skulle have, naac , 
han kom af Bad, og imedens hun var i Be
greb med saadam, gik Lampen ud. Som der 
nu var ingen Olie mere i Huset, og de ligeledes 
samme Tid havde mangel paa Lys, saa gik hun

hen
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hen og fortalte for Abdalla, hvor fortradelig 
det falt for kende. D u  har nok en stor Nod , 
svarede M dalla : D u  kan jo gaae i Gaarden, 
og ver rage saa megen O lie , som du lyster.

Morgiane takkede ham for dette Raad, 
vg imidlertid han gik hen at legge sig ved sin 
Herres Kammer-Dsr, for at vcrre tilstade, 
naar han stulle folge ham til Bad, saa gik 
Msugiane need i Gaarden med sin Olies Kruk- 
ke. Saa snart hun kom til den forste Lader- 
Flaste, spurgte Roveren, som sad deri ganste 
sagte talende: Er det nu T id ? Men endffiont 
Roveren ikkun talede sagte /  saa horte dog Mor- 

I giane det meget rydelig, og blev saa meget de
sto snarere rorr ved denne Handelse, efterdi hun 
allerede havde seet hvorledes Rover-Eapira.inen 
havde givrt lidt Aabning for dem, for derved at 
give dem noget mere Luft; Thi det var umage
ligt nok for dem, saa ledes at ligge indsperret, at 
de ei tillige stulle have nogen Besvarlighed med 
at drage deres Aande.

Dog maa man tilstaae, at dersom det 
! havde varet en anden Slavinde end M org ia- 

ne, saa havde hun lettelig kunder bleven for
strekket, da hun i Steven for Olie fandt en 

> Mands-Person i Ladcr-Flasten, og altsaa vente- 
! lig havde givet er stort Skrig af sig, der kunde 

have foraarsaget deres Falles Undergang. Men 
' Morgiane opfor« sig mere forsigtig; Thi hun

N » 4  b<-
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begreb simr hvor fornoden det var, ar beflitte M 
paa Taushed, efterdi saavel A li-B aba , svril 
hans ganske Familie, , ja hun selv ikke undtagen 
stod i Fare for at miste Livet; Hvorudover hun  ̂
ansaae der fornoden, ar vare berankr paa Mod
værge, uden ar giore noget stor Versen deraf, 
som hendes Fiender kunde merke; Og som hun 
var er megcr forstandig Fruentimmer, saa fandt 
hun snart paa et Middel, hvorved hun fuld
kommen kunde ftme sig,og der hele Huns i S ik
kerhed. Hun resolverede alrsaa ril at agere 
Rover Capirainens Person, og jaa ofte de spurg
te om der nu var T id, svarede hun: Endnu ik
ke, men snart. Saaledes gik hun forbi alle 
Lader - Flaskerne, og enhver af Roverne som bc»

, fandres derudi, fik selv samme Svar af hende, 
indtil hun omsider kom til den sidste Lader-Fla
ste, som var fyldt med Olie. -

/S^vm nu Morgiane saae, at hendes Herre 
A li-B aba  havde i Sleven for een Olie- 

Krammer faaer Otte og Tredive Rovere ind at 
logere hos sig, saa rappede hun i en Hast siU ! 
Krukke fuld af Olie, og derpaa forfoiede sig , 
ind udi Klokkener, hvor hun oste noger Olie i  
Lampen, og igien stak den an, hvorefter hun , 
Krax greb fat paa en stor Kievcl, hvilken hun ! 
gik ud i Gaarden med, og rappede ligeledes fuld 
af Olie. D a  dette var ffeer, satte hun Kieder
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len pan Zlden, vg lagde een god Deel tot 
Brande derunder; Thi jo for den kunde blive 
hcev, jo snarere fik hun Lejlighed ril ar fuldfors 
der, som hun havde foresal sig ril der ganffe 
Husers Befte. Omsider fik hun Olien ril at 
syde, hvorpaa hun gikmeb Kicdelen ud i Gaars 
den, og hellede saa god en Portion i enhver Fim 
ffe, somhunsymes at vme nok ril ar befordre 
deres D od , hvilket hun ogsaa virkelig opnaaede.

Efterår nu Msrgiane saaledes som sagt 
er, med faa ftor Tapperhed havde forretter dev 
re, gik hun tilbage igicn med den tomme Kiedel 
ind i Klokkener - hvor hun lukkede Dorren til 
for sig. Derpaa slukkede hun den store I ld  ud, 
som'hun havde anrandt, og lod allene saame- 
ger rilbage som hun havde fornoden til ar kaagtz 
Groven'ved. D a  hun dermed var fan-dig, 
blcrfte hun sin Lampe ud, og holdt sig ganffe 
stille i der Forster ei ar legge sig til Hvile, for* 
end hun saa vir Narren vtlle tillade, havde feer, 
hvad der fremdeles passerede i Gaarden.

Msrgiane havde ikke venier noget Qvar- 
teer ril ende, forend Rover Capirainen vaagne- 
de. Hun merkede sirax, al han stod og kigede 
ud afWnduet, vg som han fornam, ar alting 
var rolig i Huset, og ingen Steder kunde see, 
ar der var LyS tcendt, saa gav han der aftaler' 
Tegn ved at kaste nogle smaa Stene need i Gakr* 
den,  ̂ hvoraf nogle saa vit hun kunde merke,

Nnz fait-
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falr paaLader--Flafferne. Han hom dernast 
flirigt kil, men kunde dog ikke hore noget, hvor
af han kunde ffutte, at hans Folk begyndte at 
rore sig, hvorudover han blev maalmodig, og 
kastede anden gang nogle smaa Stene need i > 
Gaarden, men endffiont de fleste af dem falt 
paa Lader-F lafferne, saa var der dog ikke en 
eneste af Roverne, som begyndte at giore An
stalt til at krybe ud. Som han nu ikke kunde 
begribe Aarsagen hertil, saa blev han ganske 
bestyrtftt, og gik saa vaersom, som mueligt var, , 
need i Gaarden. Derpaa gik han hen til den 
forste Lader-Flaske, og i det han spurgte Ro
veren , om han sov, fik han en Lugt af varm 
Olie i Nasen, hvoraf han kunde ffutte, ar hans 
Forehavende imod A li-Baba, ikke havde faaet 
sstadan Udfald, som han havde ventet, ikke 
destomjndre gik han dog hen til een anden Lader- 
Flaske, og som han saatedes blev ved indtil den 
allersidste, saa fornam han, at alle hans Folk 
vare dode , og at han altfaa ikke kunde faae 
A li - Baba eller hans Huus ombragt; Thi da 
han saac, ar den Lader-Flaske, som var fuld  ̂
afOlie, saa merkelig var forminsker, saa begreb 
han strax, hvorledes det var gaaet ril med det, 
som her var hendet sig. D a  han nu saae, at 
hans Forehavende siog ham Feil, begav han sig 
fuld af urolige Tanker ind i A li-B aba  Have, > 
hvor han steeg over Muren , og derved fogte at ' 
satte sin Person i Sikkerhed.

Den.
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Den8;c>.Rat.
(D^aa snart M or giane ingen mere Allarm hor- 

te, og ester irpgen Tids Forlob fornam , 
M Rsver-Capirainen ikke kom tilbage, saabar 
hun ingen Tvivl om, ac han jo havde taget 
Flugten , hvorudover hun var overmande for- - 
noiet, efterdi hun derved havde sat saa vel sig, 
som det hele Huus i Sikkerhed, og da der var 
intet niere tilbage for hende at forrette, lagde 
hun sig omsider til at sove.

Noget for Dag stod A li - Baba op og be
gav sig tillige med sin Slave i Bad , uden at 
vide/hvad der om Natten havde tildraget sig;- 
Thi Morgiane holdt oet ikke raadelig at verkke 
hannem op, allerhelst da der ingen Tid maane 
fvrsommes, i Fald hun stulle veere lykkelig i 
ar undgaae den Fare, som svevede over Hove
der , og da Faren var oversmart, var det ufor- 
Uoden at forstyrre ham i hans Rolighed.

A)a nu A li-Baba kom tilbage igien af 
Bader, og saae, ac Olie - Krcemmeren endnu 
ikke var gaaer til Torvet med sin O lie , forun
drede han sig overmande derover, ar han strax 
spurgte Morgiane, som kom og lukkede ham 

! vp , hvad Aarsagen var dertil. Morgiane 
1 s som havde ladet alle Ting ligge i selv samme 

Stand, som de fra forst af var lagt udi, deelS 
svr at vise ham dette Spectakkel, og deels for

desto



desto eftertrykkeligere at forestille ham, hvad hilst 
havde udrettet til hans Beste) svarede saaledes 
M in elffclige Herre! sagde hun: Gud bevare 
eder fremdeles og eders ganske Huus, I  skal 
snart faae den Efterretning, som I  forlanger, 
naar I  forst tager de Ting i Giesyn, som jeg 
har ar vise eder , I  ville derfor tage eder dest 
Umage at folge med mig.

1
1

i

j

A li-B aba  folgede med M orgiane, sorst 
forte ham hen til Lader-Flafferne og sagde: Kik i 
engang ind i disse Flasker, og see, om der e r! 
Olie i dem. Ali-Babakigedederudi, og som 
han fik et Menneske at see, traade han i en Hast , 
tilbage, og gav et stort Skriig af sig. V a r 
ikke bange, sagde Morgiane; Thi den Mand, 
I  har siet, kan ikke gi ore eder noget ondt. Vel 
har han tilforn begaaet mange onde Gierninger, 
men for. narvarende Tid er han ikke mere i 
Stand til at ffade eder eller andre; Thi han har 
mist sit Liv. M orgiane, raabte A li - Baba, 
hvad stal dette betyde, som du viser mig? Ak! 
lad mig see, at du i en Hast smaller det.

Det skal hjertelig gierne skee, svarede 
M orgiane, men lad dog eders Forskrakkelse 
indskrenkes inden visse Grandser, saa fremt I  
ikke derved vil foraarsage, at Naboerne skulle . 
forlange Efterretning om en S ag , der er eder I 
saa hvil Magtpaaliggende , at den forties; > 
See nu ikkun forst i alle Lader-Flafferne. D a

. nu
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NN A li-Baba saakdes havde kiget i alk Fla
skerne blev han ftaaende ganffe ubevagelig, 
la hans Forffrakkelse var saa stor, at han ikke 
kunde rak/ men derimod snart kastede sine Sien 
paa Laver-Flafferne, og snart igien paa M or* 
giane. Omsider konr han lidet ril sig felv igien, 
vg spurgte: Hvor erKiobmanyen bleven af?

Kiobmanden, -svarede M orgiane, er lige 
saa lidet en Kiobmand, som jeg er Kiobmand, 
men jeg ffal snart sige eder hvo han er, og hvor 
han er bleven af, dog er det bedre, a't jeg fortcel
ler det inde i eders Kammer, efterdi eders Sund
hed udsordrer, ar I  forst maa spise noget varm 
Grov, siden I  nylig er kommen af Badet.

Dm 8;u Rat.
Hsli-Baba begav sig derpaa ind i Kammeret, 
^  og Morgiane gik, hen i sit Klokken, forat 
henre Groven. Men forend han begyndte at 
sti e af den, sagde han til hende: Tov ikke for 
lcrnge , forend I  forn sier mig med at forkalk 
denne forunderlige Handelse med alle sine Om- 
stcrndigheder.

Morgiane efterlevede strax hans Befaling, 
vg sagde: Naadige Herre! D a  I  i Gaar As
ks var gaaet tii Sengs, giorde jeg eders Bade- 
Toi til rette, og overleverede der ril eders S la 
ve Abdalla. Og da jeg dernast begyndte at lave

Gro-



Groventil, hente ver sig, at Lampen af Man? 
gel paa Olie gik ud for mig. Jeg stgre vel es
ter et lider stykke Lys, men fandt imer. D a  B  
Abdalla saae mig herover at vare bekymrer, j 
erindrede han mig om den Olie, som laae l  ̂
Gaarden, efterdi han ligesaa lidet, som jeg kun
de forestille sig ander, end at de jo alle maacr« 
vare fulde af Olie. Jeg tog altsaa Krukken, 
og lob ud for ar faae noget Olie derudi, men 
forend jeg rorte derved, horte jeg en Rost kom
me derud af, som sagde: Er der nu Tid? Dojl 
blev jeg ikke meget forssrakker derved; Thi soiN 
jeg strax merkede den overhangende Fare, saN 
svarede jeg dem, at det endnu ikke var T iv , 
men ville snart blive, -og jeg gik dernast til en 
anden Leeder-Flasse, og fom jeg horte det selv
samme Spsrsmaat, saa gav jeg ogfaa det selv- > 
stemme Svar. Kvrc ar sige: Jeg gik forbiø! 
dem allesammen, og betieneve mig stedse af be-! 
melte Svar. Imidlertid fandt jeg ikke nogen >
Olie, forend jeg kom ril den sidste Lader - Flasse. j

D a  jeg nu betragtede, hvorledes der be
fandt sig Sov og Tredive Rovere i eders Gaard, 
som ikke biede efter andet, end at faae et TegN > 
af deres Anforere, som I  har anseer for eN > 
Kivbmand, og rager saa vel imod, og derefter 
giore sig feerdig ril ar satte eders ganske HuuS 
den storste Uorden og Forvirring, saa forstum 
jeg ikke Tiden, men strax randte min Lann^. 
an, tog den storste Kirdel fuld af Olie, og sat- -



heed, gik jeg ud i Gaarden, og hellede saa god 
en Portion i hver Lader-Flaste, som jeg kunde 
rragee fornoden til at forhindre dem i deres stann 
Melige Forehavende. Efterår saadant var ril 
Ende, gik jeg ind igien i mit Kiokken, stukkede 
Lampen ud, og blev ftaaende ved Vinduer for 
ar see, hvad den forkladte Olie - Krammer hav-

Livet Verefter faae jeg, at han kasteve no
gle smaa Stene need af sit Vindue, hvilke me- 
stendeel falt paa-Lader-Flasterne, men da han 
tvende gange havde giorr dette forgieves, og 
fvrnam ikke til, at de gjorte Anstalt til at krybe 
Ud, saa gik han need i Gaarden for ar udforste 

'! Aarfagen dertil, dog kunde jeg ikke rer see, hvad 
' han tog sig for, men som han korr ?io derefter 

hlev ganste borte, wilede jeg ikke paa, ar han

r > ^  det Morgiane fortalte Zlli-Baba denne 
t  ̂ Handelse, lagde hun fremdeles dette t i l : 
i i Hu kan I  selv see hvad Beskaffenhed deri Sag 

har, som I  forlanger ar vide af mig. Amid- 
e lertid er jeg overbeviist om, at dette er en Folge 
- uf hvad jeg for nogle Dage siden har fornum- 
e me>t,

de i Sinde at foretage sigi

Den 852. Nat.
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men , hvilkel jeg dog ikke har eragtet fornodes 
at fort«ile eder. Det beftaaer derudi, at vs 
jeg engang om Morgenen tilig gik ud i Staben, 
blev jeg ved min Tilbagekomst vaer, ar b6 
par giort er Tegn paa Gade-Dorren med hvivt 
Kride, og Dagen derefter med rsdt Kxive- 
Endffionr jeg nu ikke viste, L hvad Henseenvt 
dette kunde vare giort, saa ansaae jeg der doS 
raadelig at scrtte selvsamme Tegn paa,vor.eNa- 
boers Dorre for at forhindre dem fra at finde H u 
set, i Fa id nogen havpe i Sinde ar ove nogek̂  
fientlig imod os. !

Naar I  saaledes fatter der ene imod del 
ander, og tillige betragter det fom er ffeet , fas 
kan J  ler stave eder t il,  ar der a'lr er sammeu 
smedet af de Rovere, som opholder sig i Sko
ven; Dog veed jeg ikke, hvoraf der kommet 
sig, ar de ere To mindre- end de for har varet, 
men det kan vare oS ligemegel; Thi for narva
rende Tid kan de ikke vare flere end Tre i Tal
ler. I  svrigr er det dog ventelig, al de hak 
med Eed foresat sig ar befordre eders Under- i 
gang, og alrsaa er det hoilig fornoden, ar 3 
tager eder vel i agt, saa lange I  er vis paa, 
at der er en eneste af dem endnu tilbage. Hva? 
mig angaaer saa stal jeg ikke forbigaae, at bask 
den Aarvaagenhed for eders Beste, som mis 
P lig t udkraver. !

Efter al Morgianes Fortalling var tih 
Ende, kunde M 'B a b a  ikke noksom udsige,!

hvok
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hvor hoielig han var hende forbunden for.keviste 
Tieneste, kvorudover han svarede hende saale- 
ves: Jeg stal ikke legges i min Grav, forenv 
)eg har viist mig saa taknemmelig imod d ig, 
sdm du forriener; Thi at jeg endnu lever , har 
jeg dig allene at rakke for, og paa det jeg altsaa 
kan giore Begyndelsen paa at vise min Erkient- 
lighed imod dig, saa stienker jeg dig fra dette 
Sieblik af din fuldkomne Frihed, indtil jeg vm» 
siver paa en mere fuldkommen Maade kan op» 
fylde mit Forscet.

Jeg kviler i svrigk lige saa lidet derpaa som 
ou, al disse Personer jo har vcrrer de Rovere, 
svin jeg har seet i Skoven, og at der jo har vce- 
ret deres fulde Forster ar staae mig efter Avet, 
^en der har behaget Gud ar bruge dig som et 
Middel til min Frelse; Og jeg haaber, at Gud 
ftemdeles ffal bevare mig fra deres og al Ver- 
vens Ondstab og Efterstræbelse. Hvad nu det 
?ngaaer, som vi for ncrrvcrrende Tid har at 
^gttage, saa maa vi forst og fornemmelig see 
derhen, ar vi faaer disse mange dode Legemer 
Traver need i Jorden, og det saa behcendig og 
kaus, at ikke noget Menneffe stal faae den mind
re Efterretning om deres flette Skiebne: Og 
vette stal jeg strax tillige med Abdalls besorge. 
'vom nu A li-B aba Have var temmelig stor, 
8̂ der ved Enden af den stod en Deel anseelige 

note Trcrer, saa grov de en stor Hule under 
v'sse Trceer, og efterår de havde rrakt Legemer- 

T.en N .IH .B . O  o ne
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ne ud af Lceder-Flafferne, samt taget deres l 
<Daaben fra dem, kastede de dem ned i denne  ̂
Hule, og jevnede Jorden saa behandig iglen , 
a l ingen ffulde kiende det. Lader - Flafferne lck 
lige med deres Vaaben forvarede 2lli-L>ava 
som en Helligdom, og hvad deres Muul - ALseler 
angaaer, da, som han ikke behovede samme, 
lod han Abdalla tage til Torvs med dem og 
sirlge dem.

Den 853. Nat.
Im id le rtid  A li-B aba  gjorde alle disse forsigtig 

ge Anstalter for at forebygge, ar man el 
ffulde faae at vide, ved hvad Middel han pas 
saa kort en Tid havde faaet sin store Rigdom;
Saa begav Rover Capitainen sig tilbage i Sko
ven, hvor han bejamrede sin flette Skiebne, 
j det han saa uformodentlig havde mist alle sine 
Folk. Han gik derpaa ind i sin Hule, uden 
ar vide hvad han ffulde resolvere ril for at hevnt 
sig paa A li - Baba. ,

§)en Eenlighed, som han nu befandt sig 
u d i, giorde hans Forvirring og Forskrækkelse 
hver Aieblik storre, saa at han iblant andre Kla- 
gemaal ganske uraalmodig sagde: O I  tappe
re Helte! I , som tillige med mig, har haft saa ! 
utallige vaagne Nertter, I , som har hiulpen n,rg s 
i alle mine besverrlige Foretagende, hvor e r '
bleven af? Hvad kan jeg udrette uden eder ? H ^ !

jeg ^



leg til den Enve udvalgt og samlet eder r,l arver- 
Vemine Sralbrodre, atJpaaeen, eders Tap- 
Verhed saa uanstændig Maade ffulde paaeengan« 
satte Livet t i l ? O ! jeg vilde mindre begradr 
eders D od , i Fald I  var omkommen med 
Sabelen udi Haanden. Men hvor vil jeg nu
igien faae saa mange tappere Helte fra? Og om
jeg endffiom vilde umage mig derfor, kunde det 
da vel ffee paa anden Maade, end at jeg jo derved 
maarte opofre een anseelig Deel af min Rigdom 
M dem, der allerede har funden HZeien kil den. 
Neidererbest, at jeg ikke tanker derpaa, for- 
Fd jeg fsrst har skilt den samme ved sir Liv; 
<hi hvad jeg ikke haver kundet udrette med saa 
Vrange Haandfaste Hielpere, ffal jeg nu allene 
Mtage mig, og naar jeg saa edes har sat min 
^ugdom i Sikkerhed , saa ffal jeg siden see der, 
Ven, ar den ei ffal blive uden Arvinger, paa 
^ t  samme hos alle mine Efterkommere, ei allene 
Vn holdes ved lige, men endogsaa formeres.

Efterår Roveren havde fattet saadan Ro- 
?>Ution, fandt han ingen Besvarlighed i , at 
aae er Middel opfunden, ved hvilker han agte. 
"e ar fuldfore sit Forster, og som hans Sind 
^rved blev noget rolig, saa faldt han i Sovn, 
"3 sov den ganske Nat over.

Morgenen derefter, saa snart Rover Ca» 
^tainen var opvaagner, iforle han sig saadan- 
^  Klaver, som best kunde skikke sig ril de For«

O o 2 ret-



retninger han havde Iforesat sig, vg derncrst fok- 
foiede sig ind i Staden, hvor han i en Khait 
tog sit Logement, mensom han forestille sig, al 
det, som var passeret hos Ali-Baba havde for- 
aarsaget et flags Opsigt i Staden, saa brugll 
han den Forsigtighed , at han forst spurgte sin 
V e rt, hvad Nyt han havde at fortcrlle ham; 
Dog maatte han imod Forhaabning hore langt 
anderledes Ting, end ham var fornoden at vi
de , hvoraf han sluttede, at A li - Baba havdl 
bolget denne S ag , fordi han ikke ville have / 
at nogen ffulle faae Efterretning om den Skat/ 
som han havde opdaget, ligesom han og slutte
de, at A li-B aba  saae sig usikker paa sit Liv/ 
i Fald han aabenbarede det, alr dette drev 

, ham t i l , med desto stsrre Iv e r , at udrette ss 
Forehavende.

Rover Capitainen forsynede sig derpaa m^ 
en smuk Hcest, hvilken han betienede sig af,

, at bringe en Deel fine Leerreder hiem i sit Logt-  ̂
ment, og i saadan Henseende giorde han mav- 
ge Reiser ud i Skoven, for der ar hente sig^i 
sornodne Penge, og da han saaledes havde ev 
god Fvrraad paa Lårreder, leiede han en BoeA 
hvor han stos og solgte samme.

Den 854. Nat.
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tilforn havde tilhort Lassim, og nylig var ble
ven overdrager til Ali - Baba Son. Rovet 
Capitainen, som havde taget sig det Navn Lo- 
Yia -Houfsain, forsomte ikke som en Kiobmanv 
der nylig havde sat sig ned, ar bevise sine Na
boer de andre Kiobmcrnd al optænkelig Hoflig
hed. Som nu Ali-Baba Son var et ungt 

' vg forstandigt Menneffe, saa omgikkedes Ro
ver Capitainen stedse med ham, vg ved saadan 
Lejlighed blev de scerdeles gvdeVennermed hinan
den , ja han lod sig del vcere meget angelegen at 
vedligeholde dette Venskab, efterdi han kort 
Tid derefter kom i Kiendffab med A li-Baba, 
som tit vg ofte kom og besogede sin S o n ; Thi 
da Sonnen fortalte ham, at A li-Baba var 
hans Fader, saa svgte han ved alle Lejligheder, 
«t vise sin Tienstvillighed, ikke allene ved en og 
anden Forcering, men endog i det han tit vg of
te bod ham til Giest hos sig, og tracterede ham 
vvermaade prcrgtig.

! Nu ville A li-Baba Son ikke oppebcrre 
> saa stor Godhed af denne ny Kiobmand, uden 

igien at giore ham tilborlig Vederlag, men der 
var saa lidet Rom hos ham, at han ikke kunde 
vise det, som han gierne vilde, hvorudover han 
talede med sin Fader A li-Baba om denne Sag, 
vg gav ham at forstaae, hvorledes det ikke lod 
smukt, langer, at oppebare hans Hoflighed, uden 

 ̂ igien at vift nogen Vederlag.

O oz Det
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Det var A li-B aba  altsaa en Fornsietse, 

at han herudi kunde forrette sin Sons P lig t, 
hvorudover han svarede: M in S on ! I  Mor* 
gen er det Fredag, og som det just er den Dag, ! 
da Kiobmcrndene holde deres Boeder tillukke, 
saa kunde I  tale med ham, og bede ham at gis* 
re en Spadsere-Gang med eder, da I  paa 
Veien, naar I  kommer for min D o r, kunde 
anmode ham om at fslge med eder ind til mig; 
Thi paa saadan Maade gaaer det bedre an , 
end om I  ordentlig inviterer ham. Hvad Trac* 
tementer angaaer, saa stat jeg betids befale > 
Morgiane at have samme fardig.

A li - Baba S o n , tillige med den forkladtr 
Larreos-Krammer, indfandt sig rigrig paa be- 
meldte Fredag. De gik og spadserede med hin
anden, og i det de kom rit A li-B aba  Huus, 
bankede Ssunev paa, og sagde: Dette Hun- 
hor min Fader til, han har just bedet mig, at 
overtale eder til at folge med mig derind, paa 
det han ogsaa kunde blive kiendt med eder; Ef
terdi jeg har fortalt ham det Venskab som er , 
imellem os, hvorudover jeg beder at Z  endnu 
vil legge denne Godhed til de mangi andre, som 
I  har beviist mig.

Den 855. Nat.
nu endstiont Rover Capitainen ansaas 

dette som en god Leilrghed, at faae Adgang
til
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til Ali-Baba Huus, og altsaa haabede saa me
get desto mageligere at faae sit onde Forsat sat i 
Verk, saa undskyldte han sig dog i Begyndel
sen derfor, og lod ligesom han vilde tage Zlfskeed 
med A li - Baba Son. I  det samme kom S la 
ven og lukte Dorren op, hvorudover Sonnen 
tog Rover Capitainen ved Haanden, og nodte 
ham til at folge ind med sig.

A li-B a ba  selv togovermaade venlig imod 
ham, og strax i Begyndelsen takkede ham for 
den Godhed, han havde ladet see imod hans 
S o n ; M in Taknemmelighed, sagde han, er 
saa meget desto storre, efterdi han ikkun er et 
ungt Menneske der endnu ikke har forsogt Ver
den , og derfor ved eders Omgiengelse ikke kan 
hoste sig liden Fordeel.

Logia Houssain eller rettere Rover Capi
tainen efterlod ikke at give Compliment for 
kompliment, men sagde: M in Herre! Jeg for- 
sikkrer, at omendstiont eders Son ikke har den 
Erfaring, som gamle Mand, saa besidder han 
dog ikke deftomindre en god sund Forstand, hvil
ket jeg i mange Tilfalde har haft Prover paa.

Ester at de saaledes havde discoureret med 
hinanden om adskillige andre Ting, vilde Rover 
Capitainen taget Afskeed, men A li - Baba for
hindrede ham derfra, og sagde: M in Herre! 
hvor vil I  hen? Jeg formoder dog at I  forst

O  o 4  glor
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gier mig dm ZEre, at spise med mig. Vet ! 
er Maaltidee, som jeg byder eder paa, ikke saa 
godt, som I  fortjener, og jeg gierne vu skede, 
men jeg gror mig dog det Haab, at I  nyver saw* 
me med ligesaa got etHierte, som jeg giver det.

M in Herre A li-Baba! svarede Rover Ca- 
pitainen: Jeger ganffe vist sorsikkret om eders 
gode Hierte«Lav, men dersom I  ikke vilde ud
tyde det til det verste, at jeg denne gang undslog 
mig derfra, saa vilde jeg endog ansee dette som 
en Tieneste, og I  kan vare vis paa, at det 
hverken skeer af Foragt eller nogen anden Uhof
lighed , men asen anden grundig Aarsag, hvil- ! 
ken I  ffulde strax bifalde mig, i Fald I  vid- ! 
ste den.

M in Herre! svarede dernast AlL«Baba: 
Jeg kan sandelig ikke begribe, hvad dette skal 
vare for en Aarsag, vilde derfor nok vide den, 
saa fremt det ellers er tilladt ar spsrge eder der
om? D a  kan jeg nok sige eder den, svarede 
Roveren; Thi ben bestaaer ikke i andet, end der- 
udi, at jeg ril min Mad bruger aldeles ingen 
S a lt; Nu kan I  deraf domme, hvorledes det
te vil lade, i Fald jeg ffulde spise hos eder. 
Dersom I  har ingen anden Aarsag end denne, 
svarede A li - Baba fremdeles, saa skal den ikke 
forhindre mig fra at nyde eders Narvcerelse; 
Thi for det forste er der aldeles intet S a lt i mit.
Brod, og hvad ve ovrige Retten angager, saa.

kan
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kan I  sikker lide paa, arder ikke stal kommoder 
allerringeste S a lt i den Portion, som bliver 
sar for eder, hvilket jeg strap stal foranstalt«; I  
vilde altsaa giore nng den LEre, at sidde livet 
need hos min Son, saa ffal jeg inden faae Gie
blik vare hos eder igien.

A li-B aba gik derpaa ud i Kiokkenet og 
befalede M orgiane, at hun ikke ffulde komme 
noget S a lt paa Kiddet,. samt at hun ligeledes 
ffulde lade To eller Tre af Bie r Retterne blive 
tillavet uden Salt.

Den 856. Nat.
^^0111 nu Morgiane allerede var fardig ril ar 
^  rette Maden an , saa blev hun ikke lidet 
fortrydelig over den ny Befaling, hvorudover 
hun ogsaa strax svarede A l i»Baba saaledes: 
Hvad er det for et underlig Hoved, sagde hun, 
der ei vil eede S a lt? Eders Aftens«Maaltid vil 
jo des foruden tabe det befte af sin Smag naar 
jeg ffal bie saa lange, inden leg rener den an.

B liv  ikke vred M org iane , svarede A li- 
B aba ; Thi det er en brav Mand, som jeg 
har hos mig, du vilde derfor ikkun blind hen 
Siore hvad jeg befaler dig. Morgiane maatte. 
altsaa t i l , saa nodig som hun vilde, at efterleve 
A li - Baba Ordre, men var derhos meget be- 
Sirriig efter at vjde, hvo den Mqnd var, sym

Oo 5 ikke
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ikke vilde wde Salt. Maden blev omsider feer- i 
dig og Abdalla hialp hende at bcere den op paa 
^a len, men Morgiane havde ikke saa snart 
seer den forklcrdte Lcrrreds - Krammer, at hun 
jo strax kiendte ham, og der var intet som kun
de hindre hende fra at tro, at det jo var Capi- 
rainen for de Fyrgerive Rovere; Thi i det hun 
nsie betragtede ham, blev hun vaer, at han 
havde en stor Dolk under sine Klaver. N n ! 
har jeg ikke mere nodig ar forundre mig over, 
sagde hun ved sig selv, ar denne dievelste Mand 
ei vil ade S a lt med min Herre, efterdi han er ! 
hans arrigste Fiende , der staaer ham efter Li- !
vet, men jeg stal nok mage det saaledes, at han ^
selv kan falde i den Grav han graver til en 
anden.

JmidlertidMaaltidet varede, givrde M o r 
giane alle de Ting ril rette, som var hende for
noden ril det Forster hun vilde fuldfore, og hun 
var just dermed bleven ftrrdig, da Abdalla kom 
og berettede hende, ar Frugterne stulde vpbceres, 
hvilket ogsaa steedte og ̂ desuden blev der hos I 
A li - Baba sat et lider Skienke»Bord, med no
gle Bourellier M in  og Tre Skaale, hvorpaa 
M orgiane og Abdalla ester Sadvane gik ud, 
for at lade dem have Rolighed, i Fald de vilde 
tale noget med hinanden.

Nu tcrnkte Rover Capitalnen, at han al- ; 
drig kunde tresse bedre Leilighed, end han denne

gang
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gang havde trossen, ril at stille AlL-Baba ved 
Livet, altsaa sagde han ved sig selv: Jeg vil nu 
beflitte mig paa, ar drikke baadeSonnen eg Fa
deren fulv; Og siden stal jeg stikke Faderen min 
Dolk i Droster, men hvad Ssnnen angaaer, 
da stiotter jeg ikke om ar rage Livet af ham; Thi 
jeg seer ikke, ar han stal kunde hindre mig i mit 
Forsier; Og som del er ventelig, ar Slaven og 
Slavinden enten ikke faa snart faaer affpiist, 
eller og imidlertid falder i S o vn , saa kan jeg 
strax tage Flugten ud igiennem Haven , lige
som forrige Gang.

Men den snilde M orgiane, som allerede 
havde merker, hvad han svrre i sin Skiold, 
8av ham ikke Tid ril ar faae sit skammelige For- 
sar udover; Thi i Sleven for at spise eller sove, 
ifvrte hun sig en smuk Damse-Madning , tog 

Belre omkring sir Liv, og hangte en Dolk 
ved Siden, samt bandt en Masqve for sit Ansigt, 
hvorncrft hun sagde til Abdalla, at han stulle ta
ge sin Haand-Pouker, og folges ind paa Sa- 
ên med hende for ar divertere dem efter Maal« 

tider. Abdalla folgede med hende, og M o r- 
^iane gjorde en dyb Compliment, da hun gik 
lnd paa Salen.

Dm 857. Nat.
^ ^ a a  snart A li-B aba  saae dem ankomme, 
^  sagde han , at de kun frit stulle komme ind
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og lade Logis Housssin see hvad de kundk ! 
A li-B sba  vendte sig derpaa til Rover Capi- , 
tainen og sagde: Logis ^susssin ! tank ikke, ' 
jeg bringer mig selv i nogen flags Omkostning, 
for at giore os denne Fornoielse; Thi jeg 
har dem hos mig i Huset, og I  seer vel, at 
det er min Slave og Slavinde, som har bere
det sig paa at dantse for os. I  det mindste vil 
jeg haabe, at deres Opfsrsel ikke stal vare > 
eder ubehagelig.

Rover Capitainen havde ikke ventet, ar 
denne Lystighed flulle fslge oven paa Maaltidet, ! 
hvorudover han frytede, at han ei flulle kunde  ̂
fore sig den Leilighed til N ytte , som han efter ! 
sine Tanker havde funden; Dog sagde han ved 
ftg selv, i Fald det denne Gang flulle flaae'mig 
Feil, kan jeg dog troste mig i Haabet at oprette 
det en anden Gang , naar jeg ikkun bliver ved 
fremdeles at holde Venflab, saa vel med Fade
ren, som med Ssnnen. Men endffionl Ro
ver Capitainen heller havde seet, at denne Ly- > 
stighed aldeles var bleven borte, saa stillede han 
sig dog ikke destvmindre an, ligesom han fok 
samme var ham hoilig forbunden, og derhos 
sagde, at det, der kunde fornoie A lirB s b s , 
kunde i ligemaade fornoie ham.

D a  nu Abdslls fornam, at A li -- Baba  ̂
vg Logis Housssin, ikke havde mere herom at 
tale med hinanden, begyndte han at flaae paa
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sin Haand rPouker, og tillige sang et smuk 
Stykke, hvorefter M orgiane, der ikke gav de 
beste Dantfere og Damserinder, noget efter, 
dantsede saa behagelig, ar hun endog kunde ha, 
ve bevceger et langt fornemmere Compagnie ril 
Forundring; Dog gav Rover Capirainen af 
dem alle, mindst agt derpaa.

Efterår hun saaledes havde med lige Beha* 
gelighed damsed en Deel andre Damse , trak 
hun omsider sin Dolk ud, og i det hun holdt 
samme i Haanden, dantsede hun en D am s, 
hvori hun giorde mangfoldige Krumspring, og 
imidlertid snart rakte Dolken ud, ligesom hun 
vilde stede nogen med den, snarr satte hun den 
lige imod sit eget Brost, ligesom hun havde i 
Sinde at stikke sig felv ihjel. Omsider lob hun 
til og rev Haand-Pouken af Slavens Haand, 
hvilken hun, imedens hun endnu holdt Dolken i 
sin hoire Haand, præsenterede for A lt - Baba, 
som Dantfere ogDancserindergemenligenpleier 

! ar giore, naar de vil prove veres EilstuereS 
Gavmildhed.

A li-B aba  kastede strax et Stykke Guld- 
Mynt derudi, og Sonnen efterfulgte sin Fa
ders Epempel; Og som (Logia Houssain let 
kunde see, ar hun vgsaa vilde komme ril ham, 

j saa tog han en Pung ud af Barmen for ligeler 
i des at give hende en Forcering; Men i samme 

Bieblik som han vilde stikke Haanden i Pun-



gen, stak Morgiane ham Dolken, ind i Brs»  ̂
stel, og det med saa stiv en A rm , at den gik 
ham ind i Hiertet, saa at han falt dvd om 
paa Gulvet.

Den 858. Nat.
§)stt - Baba og hans Son blev saa overmal 
^  de forstrekker, at de gav et stort Skrig af ! 
sig; O stavns Menneste! raabte A li-B aba , 
hvad har du nu giorr? V i l  du odelegge baade > 
mig og min Familie. Nei, svarede Mor-Fis-  ̂
ne, det er saa langt fra, at jeg vil odelegge  ̂
eder, at jeg langt heller har giorr det til eders ! 
bestandige Bevaring. I  der hun nu derpaa 
aabnede Rover Capitainens K iortel, og viste 
ham den Dolk, som han havde stiult derunder, 
sagde hun fremdeles: See hvilken en grum Fien- 
de I  har havt at bestille med, I  ville derfor 
ikkun ret betragte ham i Ansigtet, og da stal I  
snart kiende baade Olie-Kræmmeren og Ror 
ver Capitainen tillige. Kan I  ikke erindre eder, 
at han ei vilde have Sa lt i sin Mad , og hvad j 
kan I  forlange mere til Beviis, at han havde 
-Ondt i Sinde? Jeg kan forsikkre eder, at for- 
end jeg nogensinde fik ham at see, holdte jeg ham 
strax mistcrnkt, da I  fortalte mig, at han ikke 
vilde <rde S a lt med eder, og da jeg derefter fik 
ham at see, fornam jeg, at min Mistanke ikke 
var ilde grundet.
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I  det nu A li - Baba overvejede, hvor hen
lig han var Morgiane forbunden, som anden 
gang havve frelst ham fra Doden, saa tog han 

l henve i Favn og sagde: M org iane ! Jeg har 
 ̂ allerede stienket dig din Frihed, og derhos lovet 

dig, at det ikke skulle blive derved, men mjeg 
fremdeles ville vise dig min Taknemmelighed. 
Nu er Tiden kommen, og jeg gior dig til min 

> Sviger-Datter.

Derpaa talede A li-B aba  til sin S o n , 
vg sagde: M in Son! jeg anfeer eder for saa gvt 
<t B a rn , ar det ikke kan komme eder fremmed 
for, naarjeg, uden ar fpsrge eder til Raads, 
giver eder Morgiane til Kone; Thi I  er hen
de ikke mindre forbunden end jeg selv, efterdi I  
seer, at Logia Houstain til ingen anden Ende 
har sogt eders Venskab, end for derved, ac faae 
desto bedre Leilighed til at stille mig ved Livet, 
dg dersom dette havde lykkedes for ham, saa 
dan I  let simre, at I  ligeledes havde blever et 
Dffer for hans Vrede. Over alt dette maa I  

! vetcrnke, ar dersom I  oegtcr M orgiane, saa 
^gter I  en Stylte for min og eders Familie, 
>aa lange som vi lever.

A li - Baba Son lod ikke see det mindste 
^egn til nogen Uvillighed, men langt heller gav 
ham ar fvrstaae, ar han gierne ville samtykke i 
vene ZEgtestab, ei allene for dermed at vise sig 
M g  imod sin Fader, men endog for ar soige 

egen Tilboielighed. Der-
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Derefter var man berankt paa, at r»edgra» 
ve Rover Capitainens Legeme hvs de andtt 
Roveres, vg delle stede saa hemmelig, at man 
ikke forend mange Aar derefter fik del ar vide» 
Nemlig, da der var ingen som denne merkvardb 
ge Handelse kunde voere til Fornarmelse.

Faa Dage derefter giorre A li-B aba  sis 
Son og Morgiane et prcrgtigr Brollup, hvott 
hos han giorde Anstalt til mange flags F o E  
stelser. Dog havde han den Fornoielse, at 
han saae alle sine gode ^Venner og Naboer hos 
sig, uden at nogen af dem kunde vide den rettt 
Aarsag og Anledning til dette Brollup ; Mes 
som de kiendte Morgianes herlige Egenskaber, 
saa sluttede de, at han derfor ville have henve 
til sin Sviger-Datter, hvorudover de ostens 
lig berommede hans LEdelmvdighed og govt 
Hiertelav.

Som nu A li -,Daba siden den T id , da has 
henrede sin Broders Legeme fra Rover-Kulen/ 
ikke nogen Tid havde varet der, saa resolveres 
han fremdeles ei at komme der, efterdi han ikk* - 
viste de tvende Roveres Skiebne der manglevt 
ham endnu i Tallet, hvilket han forestille sis 
endnu ar vare i Live.

Dm 859. Nat.
/Kfterat nogle Aar var forbi, fik han i S :^  
^  de at giore en Reise ud i Skoven, men bnrst
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kr dog derhos den fornodne Forsigtighed. Han 
Mike sig alrsaa paa sin Hast, og da han ankom 
Eil Hulen) holt han der for er gor Tegn, ar 
han hverken saae nogen Spor af Mennesker eller 
Herske. Han steg derpaa af, og i det han rraa- 
de hen ril Dorren, talede han disse Ord: Se
sem luk dig op, hvilke Ord han ingenlunde hav
de forglemr. Som nu Dorren strax aabnede 

I sig, saa, gik han ind i Hulen, og den Tilstand, 
hvori han der fandt alle Ting for sig, gav ham' 
Anledning til at slutte, ar der ingen havde vce- 
ret der i Hulen siden Rover Capitainen blev 
ombragt. I  saadan Henseende tvilede han ik
ke paa, at han jo var den eneste i Verven, som 
vidste, hvorledes Hulen skulle oplukkes , og at 
al den S k a t, som der forefandtes, fslgelig 
horte ham allene t i l ; Og som han samme Tid 
havde forsynet sig med Poser, saa kom han saa 
Meget Guld i dem, som hans Hast kunde bare, 
Med hvilket han forfoiede sig ind i Staden.

Nogen Tid derefter forte A li-B aba  sin 
I Son ind ril bemeldte Skar, og lame ham hvor

ledes han skulle lukke Dorren op, og som den
ne iglen lame sine Born det, saa levede deres 
Efterkommere i Familien i stor Anseelse, og blev 
antaget til de fornemste Berienninger der i 
Staven.

. -
Efterår Gcheherazade saaledes havde for- 

 ̂ Mit denne Historie til Endr, og dog saas, at 
T .e n N .m .B . P v  det
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Vet endnu ikke var D a g , saa giorde hun, ester 
Sultanens egen Forlangende, endnu selvsamme 
Nal Begyndelse paa en anden Historie, saaledes

Historie
Om

W -E dgia  en Kiobmand til Bagdad.

^i^llernaavigste Herre!, sagde Scheherazader 
Under Calife Haroun Alraschids Re-  ̂
giering var en Kiobmand til Bagdad ved 

Navn AlL-Lsgia, hvilken hverken var af de ri- ! 
 ̂ geste ikke heller af de fattigste. Denne Kiob- ! 

mand boede i sin afdode Faders Huns, uden I 
at have Kone eller Born. Som han nu levede i 
fornoiet af det, som hans Kiobmandjkab bragte  ̂
ham ind, saa hendte der sig, at han tre Dage 
efter hinanden havde en D rsm , hvori en ar- 
vcrrdig Mand lod sig see, som saae meget al
vorlig ud , og satte ham i Rette, fordi han ei end
nu havde reist til Mecha.

Denne Drom foruroligede A li-  Logia, 
og satte ham i en stor Forvirring; Thi han vid
ste vel at engod Musel-Mand var forbunden 
ril ar giore en Reise derhen, men som han vat 
besvarer med Huushold,ung, og sit Kiobmand- 
stab, saa havde han stedse rankt, at vet var nok

til



ril hans Undskyldning, ar han ikke kom der, al« 
lerheldst da han beflittede sig paa ved Almisser 
vg andre gode Gierninger at oprette saadan sin, 
Forssmmelsi. Men hans Samvittighed «ng- 
stede ham saa sterk, ar han frygtede for, der 
fkulle,mode ham noget Ont, i Fald han ikke gjor
de oet, hvorudover han ikke holr det raadeligr, 
lernger at opscette saadan en Reise.

Den 860. Nat.
Hst nu A li-Lo g is  kunde vare i Stand ril at 
^  fyldestgiore sin P lig t, saa resolverede han 
at salge sin Boed tilligemed alle sine Vahre, og 
beholdt intet mere tilbage deraf, end hvad han 
kunde have fornoden paa Reisen til Mecha.

> Hvad hans Huus angik, saa leiede han det t il 
en anden Kiobmand, og inrettede sine Sager 
saaledes, ar han kunde vare fardig til at reise,

! naar den fadyanlige Caravaneafgik fra Bagdad 
til Mecha. Der eneste, som var til overs fvl< 
ham ar forrette, var ar see derhen , hvorledes 
han kunde faae en Summa af Tusinde Styk
ker Guld-Mynt forvaret paa et sikker Sced, 
efterår han forsi havde taget saa mange Penge 
ril sig, som han havde fornoden til de nodven«

. digste Udgifter.

A li - Logia kom altsaa de Tusinde Styk« 
ker Guld-Mynt i en stor Krukke, og lagde en 
Deel Oliver, oven paa dem. Efterår han der«.

P p r  paa
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paa havde bunden Krukken til, bar han deri 
hen til en Kiobmand, som var hans gode Ven 
og sagde: Broder, det er ikke eder ubevidst, at 
jeg om faae Dage med fvrestaaende Carevane 
stal givre en Pillegrims Neise til Mecha; Jeg ! 
beder derfor, arJ ville gioremig den Tieneste 
og forvare mig denne Krukke med Oliver, ind
til jeg kommer tilbage. Kiobmandcn svarede r 
Der har I  Neglen til mic Magasin, gak selv 
ind, og siet den hvor I  v il, og I  kan vcrre 
vis forsikkret paa iglen at sinde den der, naarJ 
kommer tilbage.

Som nu bemeldte Caravane nogle Dage 
derefter blev fcrrdig ar reise bort, tog Ali - Lo
gia og pakkede sine Vahre paa en Kameel, hvil
ken han desuden ville betiene sig af underveis til 
at ride paa, og saaledes kom han omsider lyk
kelig til Mecha. Som han der var ankommen, 
forfoiede han sig tillige med alle andre Pillegrim- 
me ind i det beromte Tempel, hvor der hver Aak 
var et stor Tillob af dem , der bekiendte sig til 
den Musel-Mandffe Religion; Thi de indfandt 
sig her fra alle Verdens Hiorner, og der er ik
ke ar udsige med hvad Andagt, han lagde sin« 
Vahre til Side, hvilke han havde taget sig sot 
enten at strlge dem, eller bytte dem bort.

Nu henre det sig, ar tvende Kiobmcrnd, i 
det de gik forbi, fik Ali , Logis Vahre ar see, 
hvilke de fandt saa herlige, ar de blev stagende

stille,



stille for ar betragte dem, uagter de ikke hav
de dem fornoden. D a de saaledes havde for- 
nvier deres Nysgierrighed, sagde den ene tilden 
anden: Dersom denne Kivbmand vidste, hvad 
Gevinst han kunde have paa disse Vahre, t 
Fald han rog til Cairo med dem, stulle han hel
ler bringe dem derhen, end strlge dem her, hvor 
de ikkun er i siet Priis.

Ali-Logia horte disse Ord , og fom han' 
lit og ofte havde hort tale om BLgyptens Her
lighed , resolverede han strax at fore sig denne 
Leilighed til Nytte. Efterat han altsaa havde 
fvrrertet sin Pillegrims Neise, og igien pakket 
sine Vahre ind, begav han sig under en Cara- 
vane paa Veien til Mgypten, i Steven for at 
reise tilbage til Bagdad. Da han saaledes an
kom til Cairo , havde han ingen Aarsag til at 
fortryde sin Resolution; Thi han fandt sig saa- 
vel holden derved, at han i faa Dage fik solgt 
alle sine <2ahre med langt storre Forveel, end 
han havde ventet. Derefter kiobte han sig an
dre Vahrc, og befluttede dermed ar reise til 
Damasco, oa i saadan Henseende biede indtil 
Caravanen afgik, og imidlertid fornoiede sin 
Curissitet med at see sig om i Cairo, og der at 
betragte alle de Herligheder , som denne Stav 
var beromt af, saavel i Henseende til de store
Pyramider, som den Flod Nilus.

Dm



Den 86i. Rat.
A a a  Reisen til Damasco faldt VeienigienneM I 
^  Jerusalem , hvilken Lejlighed A li - Logis  ̂
betjente sig af kil at beste Jerusalems Tempel, 
hvilken, nast den i Mecha bliver af alle Musel- 
mcend agter og anseer for den allerhelligste. Hatt 
fortsatte derpaa sin Rejfe til Damasco, og ved 
hans Ankomst befandt at denne Stad var strr-  ̂
deles behagelig, saa vel i Henseende ril dens 
overstadige V and , som smukke Haver, ja hatt 
maatte tilstaae, at det som han i Historierne > 
havde last om denne Stads Herligheder, ikke i 
nar var beskrevet saaledes, som det virkelig i sis ! 
selv var, hvilket bevcegede ham til, her at op- i 
bolde sig langer, end han havde foresat sig- 
Men som han dog ikke forglemte, at han herte 
hiemme i Bagdad, faa reisede han omsider til
bage, og paa Hjemrejsen tog ind i Aleppo, 
hvor han ligeledes tog de merkvcerdigste Ting i 
^>iesi)n. Herfra lod han sig stelle over den Flod 
Euphrat, og tog Veien lige ad Mosoul i den 
Tanke, at han derved kunde forkorte Vejen, 
naar han kom paa hin Side Tiger-Floden.

D a  nu A li-Lo g is  ankom til Mosoul, 
traf ban der nogle visse Kisbmomd fra Persien, 
hvilke han i en Hast gjorde sig kiendt med, og 
som der saaledes blev stiftet et fortrolig Venskab 
imellem ham og dennem, saa var det dem en let  ̂
Sag at faae ham overtalt til at giore dem Selskab

paa



paa deres Reise til Schiras; Allerhelst da han 
tiiliae var forsikkret om , ar han der kun
de aisre sig en anseelig Gevinst, forend han 
roa tilbage ril Bagdad. ^Oe forriarre alt- 
saa deres Reise igiennem Sulrania, Rei, 
Cvam, Caschan og Jspahan , og derfra igien 
ril Schiras, ja han giorde dem end ogsaa den 
Tieneste, og folge dem ind i Indien og siden 
jgien tilbage ril Schiras.

Naar man altsaa vil regne den Tid sam
men , som han paa hver Sred har opholl sig, 
saa var der ncrsten Syv Aar forloden , forend 
han besluttede ar reise hiem igien. Hidindtil 
havde den gode Ven, som Ali-(Logia havde 
forvaret sin Krukke med Oliver hos , hverken 
rankt paa ham eller hans Oliver. Nu hendte 
der sig just, da A li-Log ia  under en Caravane 
var paa Veien fra Schiras, at bemeldteKrob- 
rnand engang om Aftenen havde sin Familie nl 
Bords, og som man over Maalkidet kom paa 
Tale om O liver, saa spurgte Kiobmandens 
Kone, om han ikke kunde ffaffe hende nogen, 
siden hun var i Lyst efter dem, og foregav 
derhos, at hun i lang Tid ikke havde seer O li
ver i sir Huus.

Efterdi vi kommer paa Tale om O liver, 
svarede Manden, saa erindrer jeg mig, at A lt- 
Logia, da han for Syv Aar siden reiste til 
Mecha, har sat en Krukke Oliver i Forvaring i 
mit Magasin, og bad ar den maatte staae der

P p 4 indtil



AU-Logia nu bleven af? Vel har nogle, da 
Caravanen kom tilbage, fortalt mig, at han 
var reist ind i ALgypren, men det kan umuelig 
vcere andet, end at han jo der maa vare dod, 
iden han efter saa mange Aars Forlob ei er 
'ommen tilbage igien, og alrsaa kan vi betiene 
vs af hans Oliver , saa fremt de ei allerede ere 
fordervede. Han forlangede derna'st at. man 
skulle levere ham en Skaal oa et Lns. oataave,

^rere M and, svarede Konen: For Guds 
*  Skyld tag eder vel i agt, at I  ikke be- 

gaaer saa stammelig en Gierning. I  veed jo 
selv, at intet kan vcere helligere end det, som 
gives en anden i Giemme. Vel siger Z  
at det er Syv Aar siden han reiste bort, og 
at man har fortalt eder at han er reist til ZLgyp- 
ten, men hvor veed I  om han ei er reist videre? 
?cok er det at I  ingen Efterretning har faaet 
om hans D od , og altsaa kan det hcrnde sig at 
han r Morgen eller Over- Morgen kommer hiem 
rgien. Hvad for en stor Skam vilde det da ikke 
vcere for eder og eders ganske Familie, i Fald 
3  ved hans Ankomst ei kunde levere ham sin 
Krukke med Oliver i selvsamme Stand, som A  
har tager imod den? I  saadan Henseende be
nender jsg reent ud, ar jeg ei vil pyde det aller-



ringeste af hans Oliver; Over alt, saa kan I  
let flutte ar der ikke maa vare meget godt ved 
dem siven ve er Syv Aar gamle. Skulde nu 
A li-L sg ia  komme hiem igien, som han virke
lig ester mine Tanker gior; HvaV Tanker mener 
I  va han vil giore sig om eders Venstab, naar 
han seer I  har rsrl ved den ? Staae derfor, af 

.fra eders urimelige Forsat, og lad enhver be
holde sit.

Konen blev med Flid ved saa lange at ta
le til ham, fordi hun kunde see paa hans An
sigt, at han ikke var god at faae overtalet; Og 
hun tog ikke Feil; Thi han kierte sig aldeles in- 

! ret efter hvad man sagde ham , men derimod 
, gik strax ind i sit Magazin, og i des han saae i 
! Krukken, blev han vaer, ar Oliverne ganffe var 

fvrderver, dog for ac see, om de ei var fristere 
neden til, flog han nogen ud i sin Skaal, og i 
det samme fornam, at der faldt nogle Stykker 
Guld - Mynt ud med iblant Oliverne; Dette 
gav ham Anledning ril at soge d"bere, og alt- 

i saa fik han snart at see, at der son. endnu var til- 
! bage i Krukken var lutter Guld - Mynt. Der- 

paa kastede han Oliverne oven paa Pengene 
igien, bandt Krukken t i l , og forfoiede sig skrap 

! tilbage ril sin Kone.

Hierte Kone! sagde han, da han igien 
kom ind, I  har ret, Oliverne er fordervet, 
jeg har derfor tilbunden Krukken igien saa accu-

P p ?  rar.
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rat, som dm for var, saa at omendffiont Alt- 
Logia kommer tilbage, stal han dog ikke kun
de kiende at der er rort ved den. Ja det er gok 
nok, svarede Konen, men det havde dog v«ret 
langt bedre, om i havde troet mig, og ei rorr, 
ved dem; Thi jeg vilde onffe, at der ingen onde 
og ufordragelige Svirrer ffulde drage efter sig.

Men Kiobmanden lod sig lige saa lidet 
anfcegte af disse sidste O rd, som af de forrige; 
Thi han laae den ganffeNar og speculerede paa, 
hvorledes han ffulde sinde paa et Middeb, vev 
hvilket han kunde tilvende sig A li - Logia Guld- 
M ym, uden at blive tiltalt derfor, i Fald han 
kom tilbage. Saa snart han derfor om Mor
genen stod af sin Seng, gik han ud i Byen og 
kiobre sig en Deel friffe Oliver, hvilke han fyld
te Krukken med, efterår han forst havde hcrlder 
de gamle ud tillige med de Tusinde Stykker 
G u ld-M ym , og forvaret samme. Krukken 
rilbandr han, ligesom den for var bunden, og 
satte den paa selvsamme Sted, som Ali-Logia 
havde sat dem.

Den 86z. Nat.
Itngeftrr en Maaned, efterår Kiobmanden 
^  havde begaaer denne skammelige Gierning, 
ankom A li-Log ia  igien til Bagdad, og som 
han for sin Bortrejse havde leiet sit Huus bort, 
saa steg han af i en Khan, hvor han leiede sig

et



-tt Kammer, indril den, der boede i hans Huns, 
fik seer sig om en anden Lejlighed. Naste Da« 
gen derefter gik A li-Log ia  hen ril sin gode Ven, 
vg denne rog ham strax i Favn for ar vise, hvor 
stor hans Glade v a r, at han igien efter saa 
mange Aars Forlob saae ham lykkelig hjem
kommen; Thi, sagde han, jeg havde nar rviler paa, 
ar jeg nogen Tid havde faaet eder ar see igien.

Efterår de saaledes paa begge Sider hav
de aflagt de sidvanlige Complimenter, bad A li- 
Logia Kiobmanden, ar han ville levere ham 
ben Krukke med Olrver, som han havde i For
varing for ham, vg bad ham tillige, ar han ikke 
vilde fortryde paa, ar han derudi havde varer 
ham ril Besvaring. Kiobmanden leverede ham 
derpaa Noglen t i l  sir Magasin, og sagde: Nu 
kan I  selv gaae derind, og tage den paa samme 
Sted, som I  har sat den. A li-L o g is  gik 
strax ind i Magasinet, og tog Krukken ud med 
sig, og efterår han igien havde leveret ham Nog
len tilbage, takkede han ham for beviste God
hed, vg vendte derpaa igien tilbage til sit Loge
ment. Saa snart han saaledes var kommen 
hiem, loste han Tecturen af Krukken, og i der 
han stak Haanden nred i Krukken , for at soge 
efter sine Tusinde Stykker G nld-M ynt, blev 
han overmande bestyrtsir, da han fornam, ar 
de vare borte. Dog bildte han sig i Begyndel
sen ind at han tog F e il; Hvorudover han i en 
Hast fik et Fad frem, og slog alle Oliverneder-
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uvi, mm han blev staaende gansse ubevægelig,  ̂
da han endnu lige saa lidet fandt dem som for.  ̂
Omsider lossede han sine >f)cender og Sine op imod i 
Himmelen og sagde: Ak Himmel, er det mue- > 
ligr, at en Mand, som jeg har stedse anseet fok ! 
min gode Ven, ffulle vare mig saa utro.

Som nu A li - Logia frygtede for al tag«  ̂
Skade paa denne anseelige Summa Penge, saa 
blev han mcger urolig i S indet, og derfor 
forfoieve sig strap hen til Kiobmanden, og 
sagde til ham: Min V e n ! lad det ikke fal- > 
de eder forunderligt, at jeg kommer saa 
snart igien; Vel tilstaaer jeg , at den Krukke 
med Oliver, som jeg tog i eders Magazin, er ! 
den selv samme som jeg satte der, men jeg havde I 
tillige mrd Oliverne lagt Tusende Stykker Guld- 
Mynt dcrudi, og disse kan jeg ikke finde. Jeg 
bilder mig altsaa ind, at I  har havt dem for
noden i eders Kiobmandffab, og dersom saa er, 
skader der aldeles intet, beder derfor, at I  ville 
berage mig den Tvivl jeg staaer udi, og sige 
mig, om det hanger saadan sammen; Thi om- 
endstiont I  ikke just for denne Tid har dem ved 
Haanden, saa kan I  dog ved Lejlighed erstatte 
mig samme. Men da Kiobmanden forud hav
de ventet , at A li-Logis ville giore saadan Com- 
pliment, saa var han allerede beteenkt paa,  ̂
hvad han hertil ville svare. M in Ven ! sagde 
han, rorre jeg noget ved eders Olive-Krukke 
Da I  bragte den hid til mig? Har jeg ikke leve

rer



ikke selv med eders egne Hcrnder dam-er dm der
ind? Og har 3 ikke fundet den paa selv samme 
Sted som I  har sat den ? Eller kan I  mes 
Sandhed sige, at den ikke var i selvsamme 
Stand, og lige saadan tilbunden, som I  selv 
har sat den fra eder ? Har 3 altsaa lagt nogec 
Guld deri, saa maa i ogsaa finde der igien; 
Thi 3 har selv sagt, at der var Oliver derudi, 
og jeg har ikke vist andet. Dette er alr, hvad 
,jeg derom kan sige, og 3  maa tro mig paa 
mine Ord, naar jeg forsikkrer eder, at jeg ikke 
har rorr ved den.

saae Mig nod til at stride ril saadanne Extremi- 
teter, der paa en eller anden Maade kunde ud
falde til eders Spot og Vanare. Bercrnk der
for min kiere V en, hvor fornoden det er for en 
Kiobmand at lade saadan flags Fordeel fare, 
fi>m ikkun falder ud til hans årlige Navns og 
Rygces Forringelse. Jeg siger det endnu engang- 
ar det stulle giore mig hjertelig Onr, om eders 
Haardnakkenhed stufle node mig til at svge eder 
ved lovlig Rettergang; Thi jeg har alle Tider

vine vervev »>.
gaae i sig selv, og handle med ham efter Ret vg 
Billighed. Jeg elster Fredelighed, svarede han,
vg der stulle giore mig hjertelig O nt, i Fald jeg

heller



Ali> Logia, svarede Kiobmanden: I  cil- 
staaer jo , at I  har sat en Krukke med Oliver 
ind hos mig : I  har jo ligeledes tilftaaet, ar I  
har faaet den igien, hvor urimeligt er det da-ik- 
ke, at I  nu vil fordre hos mig Tusende Stykker 
G u ld-M ynt, naar har I  nogen Tider sagt 
mig, ar de var i Krukken ? Jeg veed ikke en
gang , ar der var Oliver udi den ; Thi I  har 
ikke viist mig det. Ja  jeg undrer, ar I  ikke 
langt heller fordrer Perler og Diamanter, af 
mig, i Steven for Guld; Thi det kunde vcere 
eder een Umage. Gaae kun derfor bort, og staae 
ikke her at samle Folk sammen for min Bved.

Imidlertid de saaledes stod og talede med 
hinanden, samledes der mange Folk tilsammen, 
vg den Heftighed, med hvilken Kiobmanden ta
lede , foranledigede de andre Kiobmcrnd der i 
Naboe-Lauget t i l , at indfinde sig hos dem, og 
see derhen, at de kunde faae dem forliger med 
hinanden, naar de forst fik at vide, hvorudi 
deres S trid  bestod. D a  nu A li - Logia hav
de fortalt dem, hvoraf den reiste sig, spurgte de. 
fornemste Naboer fremdeles Kiobmanden, hvas 
han hertil havde ar svare.

Denne Kiobmand tilstod strap, athanpaa 
»n Tid af Syv A a r, havde havt en Krukke i

For-



Forvaring i sir Magasin for A li - (Logia, men 
han neglede aldeles ar have rorr ved den , og 
forsikkrede med dyre Ceder, ar han ikke vidste 
andet end der var Oliver, som var derud:, og 
ar han alrsaa havde i Sinde ar vilde rage V id 
ne paa hans M und, efterdi han segle ar be- 
stiemme ham i sir eget Huus.

Der er eder selv, svarede A li - (Logia, som 
beffiemmer eder: Og efterdi I  forrfarer i saa 
stor en Ondskab, saa stevner jeg eder hermed 
ind for Guds strenge Dom. Imidlertid vil 
vi snarr faae ar see, om I  og er saa forvoven, 
ar I  ror sige derre for Dommernes Ansigt. Som 
nu Kiobmanden ikke rorde sterre sig imod hans 
Begiering, efterdi enhver tro Muselmand, 
waarre herudi vise sig lydig, saa fremr han ikke 
ellers ville ansees som en Rebeller imod Reli
gionen, saa svarede han strax, ar han ville fol- 
gemed, og ar der snart ffulle vise sig, hvoafdem 
der havde Uret.

A li-  (Logia , forte derfor Kiobmanden hen 
for Cadis Dom - Sroel, hvor han beskyldte han- 
nem, paa den Maade, som sagt e r, ar have 
tager er Depositum som bestod af Tusinde Styk
ker Guld-Mynt. Cadis spurgte ham strax, om 
han havde nogle Vidner derpaa, og han svare
del, ar han havde ikke brugt saadan Forsigtighed, 
efterdi han troede at det var hans meget gode 
Ven, som han fane sir Depositum hos, og ar
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han hidindtil ikke havde kiendt ham for andet 
end en årlig Mand.

Dm 86;. Rat.
S>iobmanden vidste paa fin Side ikke andet at 

sige til sit Forsvar, end det , som han alle
rede tilforn i Naboernes Ncrrvcerelse havde sagt 
A li-  Logia felv, dog tilbod han sig at bekroeftt 
med en Eed , ac det ikke allene var en falsk Be
skyldning man lagde paa ham, naar man be
skyldte ham for, at han havde taget de Tusend« 
Stykker Guld-Mynt, men end og at han var 
ganske uvidende om de samme. Cadis forlang
te denne Eed af ham, og som han derpaa 
kiendte ham f r i , saa givrde han strax sin Eed, 
og gik bort.

A ll - Logia var nu inderllg bedrover, d« ! 
han saae sig domt til al tage saa vigtig en For- ! 
liis , hvorudover han protesterede imod Dom
men , og erklcrrede, at han ville appellere til 
Calife Haroun Alrafchid selv, hvor han vel 
ventede ar vederfares hvad rer var. Dog for
undrede Cadis sig ikke meget over denne Pro- 
testation, men ansaae den allene som en V irk 
ning af Fortrydelse, der gierne pleier at vise sig 
hos dem, som taber deres Sag for Retten. 
Imidlertid syntes Dommeren at have giorr, 
hvad han burde, i det han havde frikiendt en 
ver var anklager, uden at overbevises med V id 
ner, hvad man beskyldte ham for. Kiob-
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Kiobmanden triumpherede altsaa over Ali- 
Logis og var overmaade fornoier, nr han hav
de faner saa mange Stykker Guld-Mynr for saa 
god Priis. 2lli-Logis gik derimod hiem og 
giorde en Suppliqve fcerdig, hvilken han om 
anden Dagen leverede Calife, da han gik af 
Mosqveen og havde forretter sin Middags-Bon, 
og som Ali-Logis vel vidste, ar Calife, saa 
snart han var kommen tilbage paa sir S lo t , 
pleiede selv ar l«se de Suppliqver, som saaiedes 
blev ham overleverer, saa blev han staacnde ne
den for Pallaier, indtil den Berienrer kom til
bage , som imidlertid havde Opvartning; Saa 
snart denne Berienter kom ud, fortalte han Ali, 
Logis, ar Calife havde last hans Suppliqve, 
vg berettede ham derhos, hvad Tid han ville 

'Hive ham Audience, derpaa beregnede Ali-Lo
gis ham, hvor Kiobmanden boede, ar han li
geledes kunde stikke ham B ud , vg lade ham vi
de, hvad Tid han stulle indfinde sig paa Slottet.

Samme Dag om Aftenen, gik Calife til
lige med Sror-Veziren G isfar vg Mes- 
vour forklcedte omkring i Staden, ( hvilket jeg, 
tir og ofte, sagde Scheherszsde, har fortalt 
Eders Majestcet, ar denne Forste pleiede ar 
kiore;) I  det han nu, siger jeg, kom gaaen- 
de igiennem en Gade, horte han nogen Al- 
larm , hvorudover han styndte sig, for ar kom
me hen , at see hvad der var. De kom omsi
der til en Port, hvor de saae T i 2 Tolv Stykker 

T .enN .m .B . Q q smaa
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smaa Drenge gaae og lege ved Maane - Skin, 
hvilket han kunde see igiennem en Sprekke - 
paa Porten.

Som nu Calife blev begierlig efter at vi- 
de, hvad for en Leeg de fornviede sig med, sat
te han sig need paa en Steen ved Porten', og i 
det han blev ved at kige ind igiennem Sprekken, 
saa horte han en af Bornene, der var lige som 
Anforerefor de andre, sagde gansse hoit: Lad 
os spille Cadis! Jeg vil vccre Cadis, lad Ali- 
Logia komme frem for mig, tillige med den 
Kiobmand, som har taget de Tusende Stykker 
Guld-Mym fra ham.

Den 866. Rat.
H>ed disse Ord erindrede Calife sig den Sup- 
^  pliqve, der var givet ind til ham samme 
D ag, hvilken han og selv havde efterlcrst, og 
altsaa fordobblede hail sin Agtsvmhed for at see, 
hvad Udfald denne Rettergang ville faae. Som 
nu A li - Logia Sag var noget nyc der i Byen, 
saa fandt endogsaa Bornene Fornoielse dcrudi, I 
at giore en Leeg deraf, saa at de strap med hin
anden blev enige om , hvad for en Person en
hver skulle agere. Den iblant dem, som tilbod 
sigat vccre Cadis, forblev det, og altsaa tog 
han strax med en sårdeles Alvorlighed sit S a 
ve, og en anden som en Betiemer ved Ret
ten , forte To Personer' frem for ham, hvor

af
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af ene skulle vare A li - Logia og den an
den Kisbmanven.

Derpaa begyndte den forstilte Cadis med 
rer myndige Ord, at tale til den forstilte A li, 
Logia saateves: A li - Logia, sagde han, hvad 
er der I  forlanger af denne Kiobmand, som 
her staaer.

Den forstilte Ali - Logia giorve en dyb 
Reverents, og derefter gav den forstilte Cadis 
Efterretning om den ganske S a g , samr til 
Slukning bad ham, at han i Kraft af hans 
Dommer-Embede, vildeste ham forskaanet for 
denne anseelige Skade.

Efterat den forstilte Cadis havde anhort 
den forstilte A li - Logia Beretning, vente han 
ftg omsider ril den, der agerede KiobmandenS 
Person, og spurgte ham, hvorfor han ikke ville 
udlevere den Summa Penge til A li - Log ia ,

- st>n han fordrede af ham. Den forstilte Kiob-
> Mand forebragte de selv samme Aarfager , som 
l den rene Kiobmand havde andrager for Cadis,

Eer Dommeren ril Bagdad, og begieredeiov- 
rigt, at man ville tillade ham med Eed ar be
kræfte , at hvad han sagde, var saaledes i sig 

. selv Saildhed. O nei! svarede den forstilte
> Cadis: Lad vs ikke gaae alt for hastig til 

Nerks; Thi forend det kommer til eders Eed, 
vil vi svrst have Krukken med Oliverne at

Qq » ste.



see. Han spurgte derncest den forstilte Ali- ! 
LogLa, om han havde bragt Krukken med sig, i 
og som hail herril svarede nei, befalede den 
forstilte Cadis, at han strax skulle gaae hieitt 
og hente den.

.Dell forstilte A li-Log ia  begav sig derpaa 
nogle faae Oieblik afsides, og da han igien kolli 
tilbage, stillede han sig an, ligesom han ned
satte Krukken med Oliverne for Renen, og 
sagde derhos, ar den var den selv samme, soitt 
hamhavde givet Kiobmanden i Forvaring, og 
igien afhent hos ham, men paa der den selvgjor
te Cadis stedse kunde folge den stedvanlige Ret
tergangs Maade, spurgte han den forestilteKiob- ' 
mand, om hall vgsaa kiendte at denne Krukke var 
den selv samme, som hos hannem havde ftaael i 
Forvaring, og som han ved sin Tavshed gav 
dem at forstaae, at han ikke kunde negte der, 
saa befalede Cadis, at man skulle lukke den op. 
Den for,titte A li-L o g ia , lod som han tog 
Treturen af, og den selvgjorte Cadis stillede sig 
a ll, ligesom han saae i Krukken, hvorpaa hatt 
sagde: Dec er ssioiine Oliver, lad mig smage 
nogle af dem. Her lod han ligesom han tog 
en og beed paa, og dernast sagde: Ak de sma
ger fomeffelig. ,

»
Men, sagde den selvgjorte Cadis fremde

les , inig synes ar Oliver, som er Syv Aac 
gammel, ikke kan smage saa gvr som disse. Det

vil
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vil derfor vcrre mådeligt, ar vi lader To O li
ver-Arekirairere komme bid, lom dan see hvor
ledes de ere bestaffen. Den som vartede op 
for Renen , gik derpaa lidet afsides, og kom 
simr med tvende Drenge tilbage , som stulle 
agere Oliver - Krcemmernes Person. Den 
forstilte CadiS spurgte dem strap, om de hand
lede med Oliver, og da de hertil foarede ja , 
spurgte han dem fremdeles, hvor leenge man 
kunde conservere O liver, ar de kunde riene 
til ar spise. , -  '

Den 867. Rat.
Daadige Herre! svarede de forstilte Oliver- 

Krcrmmere, inaii inaa med saa stor Klid 
som man allermest vil streebe at conservere O li
ver, saa er der dog i det Tredie Aar intet niere 
Gvt i dem; Thi de mister ei allene deres Co- 
leur, men end og Smagen, og altsaa inaa 
man kaste dem bort, naar de bliver imod Tre 
Aar gamle. Dersom saa er, svarede den selv
gjorte CadiS, saa smag engang nogle af disse 
Oliver, som ere i denne Krukke, og sug mig 
siden, hvor gamle de vngefcrr kan vcrre.

De forstilte Oliver - Handlere, lode lige
som de hver tog sin O liver, at bide paa, 
vg derneest svarede, at de vare friste og go- 
de. I  rager F e il, sagde den selvgjorte Ca- 
d is : Thi her staaer A li-L o g ia , som si-

Q q z



figer, at han for Syv Aar siden har forvaret 
Vem i denne Krukke. . i

Naadi'ge Herre! svarede de foreftilte Oli« 
ver - Handlere: Air hvad vi i dette Fald, svin 
erfarne Mand kan forsikkre, er ar disse Oliver 
er af dette Aars Grode ; Og vi paastaaer, ar 

, der iblanr alle Kiobnigndene til Bagdad, 
ikke stal findes en eneste, der jo skal siae det >
samme som vi. >. - '

Den forestilte Kiobmand, som af den fo
restille Ali-Lorsia blev anklager, ville fremde
les have forsvart sig imod Oliver - Handlernes 
aflagde Vidnesbyrd; Men den selvgjorte Ca- 
dis gav ham ikke Tid dertil, tie stille, sagde 
han; Thi du er en Tyv, og du bor for din be- 
gangne Ondskab ophcenges i en Galge. Paa 
saadan Maade endte Bornene deres Leeg med 
stor Glade; De klappede i Hcrnderne, og lob 
hen imod den forstilte Misdadere, ligesom de 
strap ville have hannem ophamgt.

Det er sandelig ikke at udsige, hvor hsilig 
Caiife Harouil Alraschid forundrede sig over 
disse Borns Forstand og Klogskab, i det de saa 
fornuftig agerede den Sag /  som Dagen efter 
ordentlig skulle tracteres, og derudi havde afsagt 
saa Lovformelig en Dom. Ved Slutningen 
af denne Leeg, stod Calife op af sit Sade, og 
spurgte Stor-Veziren, som ligeledes noie hav

de



lde anlwrr alle Ting, om han havde hort den

2  aw°°- slS °»°>». H°>?5 ° ° "  °° T»°»-N  S -°r - -L->ir-n - D -r  «r mg-n, som 
,, « « kan f°-un°-- i>S' ->« i« ,  »aar ,-gUM-r 
bisse Borns Viisdvm med deres unge Aar.

Calife svarede: Ja det er sandt nok, men 
ver merkverrdigste er, at jeg i Morgen just har 
selvsamme Sag at domme ud i; Thi den rette 
2lli.Logia.har i Dag indgivet en Supplrqve 
til mig derom. Det erfarer jeg af Eders Mare- 
stet, svarede Stor - Vestren. Troer du ogsaa, 
sagde Calife fremdeles, ak jeg i venne Sag kan 
seetde nogen anden Dont, end den vr 
har hort. Dersom det er selv samme Sag , 
svarede Stor-Vestren, saa synes mig r , 
Eders Majestcer kan tractere ven paa andur
Maade, eller afsige anden Dom S a a ^g  da 
Merke til dette Huus, sagde LaUfi , og lav det
Barn i Morgen komme op ul Mlg paa mtt pal, 
>M , s°mngm°°Ca°is P«K»

Saa ^  ligeinaade maa Cadrs, som frrkreni., 
re dm tyvagtige Kiobmand, anbefales paa 
samme Tid at indfinde fis, paa V" h a ^  et 
Barns Exempel kaiNare at iagttage sm PUgt, 
va forbedre sig. Derhos maa du ikke ymer
forglemme, at lade AU-Logia tage fin Olr- 
be?-Krukke rued sig , og du maa desuden be- 
sorge, al tvende Oliver-Kroemruere lrgeledes 
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bliver beordrer ar indfinde sig. Denne Befa
ling gav Calife sin Stor-Vezir, i der de videre 
fortsatte deres Spadsere-Gang , hvilken de 
omsider endre, uden ar rrcrffe noget videre  ̂
merkveerdigt. .

Dm 868. Rat.
Flagen derefter begav Stor - Veziren sig strax 

. ben i del Huns, hvor den omtalte Leeg 
gik s or sig, og begierede ar tale med Manden, 
der horte samme t il; Men som samme allerede 
var udgaaet, viste man ham hen til Konen, 
hvilken han da og strax spurgte, om hun havde 
nogen Bovn? Konen svarede, at hun havde 
Tre, og hun lod dem strax komme frem. Bom, 
sagde Stor - Vestren til dem, hvilken var det 
af eder, som i Gaar Aftes præsenterede Cadis 
Person, da I  legede med hinanden ? Den crld- 
fte svarede strax , at det var ham ; Men som 
han ikke vidste, hvorfor man giorde dette Spors- 
maal ul ham, saa skiftede han tillige Farver i 
sit Ansigt. Min Son, sagde Stor-Vestren 
fremdeles: Kom og folg med mig'; Thi de 
Troendes Behersker vil see eder.

Moderen blev overmande forskrekket, da 
hun fornam, at Stor-Vestren vilde tage hen
des Son med sig; Naadige Herre! sagde hun: 
Er det de Troendes Beherskers Villie> ar I  
skal rage min Son fra mig ? Men Stor - Vest-

ren
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ren sogte at opnruntre henve noget, i vet han 
forsikkrede, at henves Son efter en Times For
lob ffulde leveres henve tilbage, Va man vgsaa 
skulde forkcelle henve, af hvad Aarsag han var 
bleven opkalvec; Sagde derhos, ar hun i alle 
Maaver ffulle blive fornoiet med hvad man 
giorve. Dersom der saaledes er, svarede Mo
deren, saa vilde min naadige Herre tillade, at 
jeg forst klaver ham noget net i ,  at han ikke 
alr for usel ffulde komme frem for de Troen- 
des Behersker. Dette blev i en Hast forret
ter , og Stor - Veziren forte derncrst Barner 
frem. for Califes Throne paa selvsamme T id , 
som A li-Log is  og Kiobmanden blev indkaldet.

Som nu Calife saae, at Barnet var ban
ge , og altfaa ventelig ikke kunde forrette sine 
Ting , saa got som han formodede, saa sagde 
han til ham: Min Son ! kom hid til m ig, er 
det dig, som i ven Sag imellem A li - Logis og 
den Kiobmanv, som har bestaalen ham, i Gaar 
sagve Dommen af? Jeg har horr og seer paa 
evers Leeg, og jeg er i Sardeleshcd vel fornoiet 
med eders Opforsel. Barnet svarede strax gan
ske frit, at der var ham; Min S on ! sagde 
derpaa Calife: Jeg skal i Dag lade dig see den 
rette A li - Logis og den rette Kiobmand, kom 
vg stel dig need hos mig.

D a  nu Barnet havde taget sir Scrde paa 
Califes Throne, spurgte Calife, hvor de striden-

O g  5 de
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de Parter vare, disse blev strax fremledt, og ef- ! 
terar den ftrdvanlige Complimcnt var forretter, ! 
befalede Calife, ar enhver afdem ffulde sige hvad - 
de ril deres Sags Tarv vidste, sagde derhos, ? 
arder Barn som fad hos ham, ffulde anhore 
Sagen og domme deruvi, ligesom han og for- 
sikkredear i Fald han rog Feil i noget, ffuldt 
han nok selv vide ar endre der.

A li - Logis og Kiobmanden begyndte der- 
paa en efter en anden ar demonstrere deres Sag, ' 
og som. beineldte Kiobmand derefter begierede 
ar maarre giore den selv samme Eed , som han 
ved forrige Rettergang havde giort, saa svarede 
Barnet: Der er endnu for rilig ar giore Eed, 
uren der er langt heller mådeligt, ar man forst 
faaer Krukken med Oliverne at see. .

Ved disse Ord satte A li - Logis Oliver- 
Krukken need for Califes Fodder, og efterat 
Tecruren var taget af, besaae Calife dem , og 
smagede en af dem. Derpaa blev den overleve
rer ril de opkaldcde Oliver-Krcrmmere med Befa
ling , ar de ffulle prove dem , hvilke strax beret
tede, at Oliverne vare gode, og en Grove af 
ncervcrrende Aar. Barnet sagde derncrst, hvor
ledes A li-Log is  havde forsikkret, at han fok 
S yv  Aar siden havde kommet dem i Krukken, 
hvorril man gav selv samme S var, som Bor- 
nene havde givet Dagen tilforn i deres Leeg.

Den



Dm 869. Nat.
nu endffiont den anklagede Kiobmand 

a,ae, at Oliver-Krcemmernes Vidnes
byrd havde ganske fordervet hans S a g , saa 
svqte han dog adskillige Udflugter til sinRetfcer« 
diggiorelsi. Men Barnet tog sig her vel j Agt, 
al han ikke alt for tilig skulle domme Kiobman- 
den til at hcenge, hvorudover han saae til Ca- 
life og sagde: Herffer over de Troende! dette 
er ingen Leeg, og det tilkommer Eders Majesta't 
allene i virkelige Sager ar fcelde Dods D om ; 
Thi i Gaar giorde jeg vet ikkun af Spog.

Efterat Calife saaleves fuldkommen var 
bleven oplyst om Kiobmandens Utroskab og Ty
vene , blev han strax overleveret i Rettens Be- 
tienters Hcrnder med Befaling, at de ffulle la
de hannem ophcenge, hvilket vgsaa blev fuldbyr
der, efterat han forst havde anviist 2 lli-Lo 
gia , hvor de Tusinde Stykker Guld - Mynt 
var henstukket.

Denne retsindige Monarch formanede der- 
paa den ncervcrrende Cadis, som ved sin afsag
de Dom havde frikiendt Tyven, at han ffulle 
lcrre af et B a rn , hvorledes han paa en mere 
retfcerdig Maade ffulle opfore sig i sit Embede; 
Derefter tog han Barnet i Favn, og lod det siden 
gaae hiem, efterat han forst havde forceret ham en 
Pung med Hundrede Stykker Guld-Mynt.

Saa-
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Saa ledes har da Eders Maj estere sagde 
Scheherazade,' hore A li-Log ia  Historie ud 
til Ende, men som det endnu er lang T id , in
den Soelen staaer op, saa kan jeg paa Eders 
Majestcets Behag giore en Begyndelse paa 
Prims Ahmeds Historie, hvilket Sultanen 
Gchariar strax villigede udi, og Gcheheraza- 
de begyndte altsaa at fortcrlle den saaledes:

. ,

Historie
Om

Prims Ahmed og en Sansigermde, 
ved Navn Pan-Banon.

i^llernaadigste Herre! sagde hun, en S u l
tan af Eders Majestcets Fvrfcrdre, som 
for mange Aar siden levede med storste 

Rolighed, havde i sin Alderdom den Fornoiel- 
se at see krende Printfer, som alle vare vcrrdige 
efter hans Dod, at beklcede Thronen, ligesom 
vg en Printsesse, som var en Datter af hans 
Broder, hvilke alle han betragtede, som den 
storste Herlighed og Ziir ved sit Kongelige Hof. 
Den crldste as disse Printser hed Houssain, den 
anden A li,  og Den yngste Ahmed, og Prin- 
cessen hans Broders Datter havde der Navn 
Nouroun N ih a r, hvilket er er Arabisk Ord, 
vg bemerker ellers saa meget som Dagens Lys-

D E



Denne Princesse var da, som allerede er- 
sagt, Broder-Datrer af den gamle Sulran; 
Men som bemeldte Broder dove faa Aar efter

> hans B ro llup, og Princessen alcsaa den Tid 
var i sin speede Alder, saa besluttede Sultanen, 
ar lade hende tillige med sine Tre Printser op
drage paa Pallaiet, i Betragtning af det kier- 
lige og broderlige Venskab, som stedse havde 
varet imellem ham og hans afdode Broder. 
Foruden at nu denne Princesse af Naturen var

l begavet med alt det man kalder legemlig Smuk- 
s hed, saa besad hun en overmaade stor Forstand,
! vg de utallige Dyder, som der altsaa var hos 

hende, gav hende ligesom et Fortrin for alle de 
Princesser, der paa den Tid levede.

Den 870. Rat.
sD<om nu den gamle Sultanen elstede hende, 

som sit eget B arn , saa besluttede han, 
saa snart hun blev mandvopen , at gifte hende 
Med en Prims af de angrendsende Konge - N i
ger , for derved at stifte Svogerstab og god For-

> staaelse imellem dem; Og da han merkede, at 
 ̂ hans Tre Ssnner bar stor Kierlighed til P rin

cessen, begyndte han for Alvor, at drive paa 
sit Forstrt. Denne hans Sonners Inclina« 
tion foraarsagede ham ikke liden Smerre, og 
der som han bekymrede sig meest over, var at deres 
Kierlighed ikke allene vilde hindre den Alliance/ 
som han havde foresat sig at stsstt/ men end og

havde« 'I
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havde adskillige Vanskeligheder med sig, efterdi 
han saae forud, ar de ikke blev enige med hin
anden , hvo af dem der skulle have hendej og 
ar de tvende yngste Prinrser ikke var tilfreds med 
at afstaae hende til den crldste.

I  saadan Henseende talede han med en
hver af dem i Særdeleshed, og efterår han hav
de foreholdt dem, hvor umueligt det var, at de 
alle Tre kunde faae hende til Gemahl, samt 
hvad for en Uroe og Forvirring de foraarsagede, 
i Fald de blev fremdeles ved ar folge saadan 
Tilboielighed, saa forglemte han derncrst ikke 
paa bevægeligste Maade, at overtale dem t i l , 
at de enten skulle lade der komme an paa den Er
klæring, som Princessen til en af deres Beste 
kunde falde paa, eller og afstaae fra deres For
fort , og engagere sig en anden Steds, hvilket 
skulle staae i deres eget frie Val. I  ovrigr 
maaile de vare enige om at tillade, at Princes
sen med en Udenrigs Prims blev giftet.

Men som han fandt en Halstarrrghed hos 
dem, som han ikke kunde overvinde, saa lod 
han dem alle Tre komme for sig , og holdt svi
gende Tale til dem: Mine kiere Sonner! Jeg 
har vel ikke kundet overtale eder til at renunce- 
re paa den Kierlighed I  har fattet til Princes
sen min Broders Datter, men jeg vil dog ikke 
herudi benene mig af min Magt og Myndighed 
for al give hende til en af eder, hvilken jeg selv

vilde.



vilde. Imidlertid lrocr jeg at have.opfunden 
«t beqvem Middel, ved hvilket jeg kan stille eder 
tilfreds, og vedligeholde den Eenighed, som 
bor vcrre imellem eder som Brvdre, saa fren,t 
I  ellers vil folge hvad jeg i saa Fald raaber 
eder. Saaledes anseer jeg det tienlig, at en
hver af eder reiser Udenlands , dog ar den ene 
ikke kommer til den anden, og som I  veed, at 
jeg er meget forelsket i rare og curieuse Ting , 
saa lover jeg, ar den af eder, som bringer mig 
der rareste og mest extraordinaire hiem med sig, 
skal have Princessen min Broders Datter til ' 
Gemahl. Som der nu paa denne'Maade 
kommer an paa den bare Lykke. Saa maa I  
siden vcrre eenige om upartisk at domme, hvil
ken af eder der har rroffen det rareste, og saale- - 
des kan I  uden Umage vederfares den Rer, 
som Billighed udkrcrver, og den ene stal ikke 
wisunde den andender Fortrin, som Lykken har 
forundt ham.

Hvad Omkostninger der gaaer med, saa- 
vel til eders Reise, som Rariterernes Jndkiob, 
stal eder strax leveres, forend I  reiser, dog saa« 
ledes, ar enhver af eder faaer lige meget. Det
te maa ogsaa derhos rages i Agt, at I  ikke an
vender alt for meget paa et kostbart Fslgestab 
og Eqvipage, hvilket strax kunde give Folk 
Anledning ril ar kiende eder for der I  virkelig er, 
og derved forhindre eder fra ar naae dette Maal, 
som I  sigter t i l , mens end og betage eder den



Frihed, Z  ellers kunde have til at betragte dt 
merkvcerdige Ting, som paa el eller andel St«v 
kunde forekomme.

Den 871. Nat.
(L o m  nu disse Tre Prinrser altid havde vceret 

 ̂ meget villig til at folge Sulranens deres 
Faders V illie , og enhver paa sin Side giorv« 
sig Haab om derved at nyde Princessen, sal' 
gav de Sultanen at forsraae, at de vare enigt 
om, ar fslge der Rgad han havde giver dem- 
Sultanen lod dem derfor udlevere den beloveve 
Summa Penge, og de selv lod endnu selvsanp 
me Dag giore Anstalt til deres Reise; Ja ve 
tog endogsaa strax Afffeed med Sultanen deres 
Fader, paa det de Morgenen derefter kunde be§ 
give sig paa Veien. Saa snarc Morgenen arp 
kom, klcrdte de sig ud som Kiobmeend, og reev 
med hinanden ud af Porren, uden at have 
re end hver en Tiener efter sig, hvilken vat 
iklcrdt som en Slave. Denne Dag fulgtes de 
sammen, og rog alle Tre deres Logement oill 
Narren i er Huus, der laae paa et Sted, hvor > 
Trende Veie samledes.

1

D a de nu her om Aftenen spisede deres 
Aftens - Maaltiv, gjorde de Aftale med hinalp 
den, at de paa en Tid af et Aar vilde reise Uven* 
lands , og saa snart som Aaret var til Ende,
skulle de igien samles paa dette Srced, saa ak ^vest
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dm som forst ankom, skulle bie efterve andre, 
Paa det Ve, igien kunde fremstille sig for dereS 
Fader paa engang, ligesom de paa engang hav
de tager Afskrev. Efterat de nu derpaa svigen
de Morgen havde omfavnet hinanden, streg de 
stl Horst, og enhver begav sig paa Vejen.

Prints Hsussain, som var den crldste af 
de trende Brvdre, havde hort en Deel forun
derligt forrcelie om den Rigdom og Herlighed, 
som sandtes i der Kongerige Bisnagar, hvor
udover han tog sin Vei til det Indianske Hav, 
hvor han under adskillige Caravaner paa en Tid 
af Tre Maaneder reiste snart igicmrem vilde A r
kener, snart igiennem folkerige Stader, indtil 
han omsider lykkeligen ankom til Bisnagar, 
som er Hoved-Staden for det ganske Kongeri
ge. Han tog sit Logemenr i en Khan, hvor frem
mede Kioblncend pleiede ar logere, og svin han 
der fik at vide, ar der var Tre visse Stcrder i 
Byen, hvor Kiobmandene havde deres Boe
der , sqa forfoiede han sig Dagen derefter hen 
paa et af bemeldte Stader. Der Kongelige 
S lot laae strax herved, og giorde ligesom M id
del - Puncten af Byen. Byen i sig selv var 
forsynet med Tre dobbelte Mure, - og der Rum, 
som var imellem hver Port udgiordeTvende Mile.

Prints Houssain kunde ikke noksom forun
dre sig over de kostbare Bygninger, som han 
saae for Arne, hvilke saaledes vare indrettede, 

T .enN .IH .B . R r  at
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at man ikke incommoderedes af Soelens Heve, 
og dog ikke destominvre havde den fornodne Ly^ 
ning. Hvad Kiobmcendenes Boeder angik, 
saa var de allesammen opbygt paa en Maade, 
og den ene var ikke ftorre eller mindre end den 
anden; Ikke heller laae de her og der adspredte, 
men udgjorde hele Gader, og saaledes var det 
vgsaa bestaffm med Haandverks - Folkenes 
Boeder.

Dm 872. Nat.
HXen meengde Vare, som han fandt Kiobmcrm 

Venes Boeder forsynet med , fatte ham i en 
ugemeen Forundring, saa ar han ikke vidste oM 
han stalle rro sine egne Dine elles ikke; Thi saae 
han til den ene Side, saa fandt han de allerst- 
neste Lårreder for sine Dine, som fra adskillige 
Srceder i Indien bliver forstreven, paa en an
den Side saae han en utallig Mangve coleurede 
Carruner, som forestillede Personer, Landsta
ber , Trerer og Blomster, paa naturligste 
Maade; Paa en anden Side laae en Mamgde 
af Brocade og S ilke-Toi, som deels vare Fa- 
briqverede i Persien, og deels i China og andre 
Grader, ligesom der vgsaa fandtes en stor Deel 
Japanist og Chinesist Porcellain Arbeid, samt 
Fod Tappeter og andre kostbare Vare.

Ikke mindre forundrede han sig , da hall 
omsider kom ind i Guldsmedsenes og Juvelerer

ne-



"es Boeder, hvor han fandt en utallig Mang
le Guld - og Solv-Arbeid for sig, og det Skin, 
svin de mangfoldige Perler, Diamanter, 
Rubiner, Smaragder, Saphirer og a.ndre 
TEdel-Stene gav fra sig, var fan sterk, at 
hail neppe kunde sse derpaa. Men, hvor me
get han end forundrede sig over disse Kostbarhe
der, saa blev dog hans Forundring storre, da 
han begyndte deraf at g ivre Slutning til dm 
Rigdom, der maarte findes i der ganske Kon
gerige i Almindelighed, naar han saae, hvorle
des der ikke var en af begge Kion ar finde, fom 
1v fra overst ril nederst var prydet med Mdet- 
Stene, undtagen de leerde Braminer og Af- 
guds-Praster, som i Henseende til deres Em- 
hede maatte renoncere paa de forgiengeligr Ting 
i verden. Disse deres Prydelser, falder nu en 
fi'ennned saa meget desto mere i Amme, efter
di Folkene der i bander ere sorte.

Det som Prims Houssain dernast forun
drede sig over, var den ma.irge Mangde Ro
fin - Krammere, som allevegne gik omkr:ng paa 
r̂ade'.r, og det i faa tykke Hobe, ar man nep- 

pr kunde trange sig frem for dem, hvoraf han 
buttede, at Indianerne maatte vare store El-' 
uere af det stags Blomster, allerheldst da han 
fiae, at de enren gik med en Deel deraf i Haan
den, eller og bandt dem omkring Hovedet, 
fim en Kranks, ja endog Klvbmandene satte 
dem omkring i deres Boeder, saa at man kunde

R r r  have
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have Lugten af dem, hvor man endogsaa gik 
hen i Byen. , »

Esterat Prints -Houssain, saaledes havve 
gaaet igiennem en Deel Gader, og fornoiet sig 
med ar betragte de Kostbarheder som der fore- 
fandtes, blev han omsider rret, hvorudover 
han maatte gaae ind ril en Kiobmand for ar hvi
le sig. Imidlertid han her sad, gik en Udraa- 
ber forbi med er Tappe paa sin Arm, der vat 
ongefehr Sex Fod stor i en Firkant, hvilket 
Tappe han raabte ar ville scelge for Tredive 
Punge. Denne Udraaber lod han kalde inv 
ril sig, og begierede at fee Tappet, men sone 
det ikkun var lidet, og desuden ikkun saae siet 
ud, faa lod han Udraaberen forsteme, hvorle
des han ikke kunde begribe, at saa lidet et Fod- 
Tapere kunde holdes i saa hsi en Priis. Udraa
beren svarede: M in Herre! Dersom denne 
P riis  synes eder at vare for hoi, saa vil eders 
Forundring blive storre, naar I  hor, at man 
har befaler mig, at lade det stige til Fyrgetive 
Punge, og ikke lade nogen faae det, uden at han 
vil betale denne Summa for der. Saa maa 
der da, sagde Houstain, voere nogen sardeles 
Egenskab derved. Rigtig, svarede Udraaberen; 
Thi I  maa vide, at naar man fatter sig neev 
paa dette Tappe, kan man vriste sig hvor hen 
man v il, og man stal paa en ganste kort T ^  
med Tappe og alt, ligesom man sidder, kom
me til der S rad, man onster sig, uden at hin
dres af det allerringeste. Den
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Den 873. Rat.
5^ det nu Ven Indianske Prints betragtede, 
«x) Oiemerker af hans Reise var fornem
melig , at kunde bringe Sultanen sin Fader en 
Rarirer hiem med sig; Saa syntes han ikke at 
kunde tresse noget rarere, hvorudover han lod 
Udraaberen forftaae, at dersom hans Terppe 
virkelig havde saadanne Egenskaber hos sig, 
som han foregav-, saa vilde hanikke allene be
tale ham den forlangte Summa for det, 
men endog give ham en god Drikke Penge 
oven i Kiobet.

M in Herre! svarede Udraaberen: Jeg 
har sagt eder Sandhed, og det er mig en let 
Sag at overbevise eder derom, naar vores 
Kivb er flutter; Og som det er ventelig, at I  
ikke har saa mange Penge hos eder, saa kunde 
I  ikkun forlange en Prove af detS Egenskab , 
lad os derfor gaae ind hos denne Kiobnrand, og 
der flette vs begge ned paa Tappet, og da kun
de I  onske os begge hiem i den Khan hvor I  
logerer. Skeer det ikke, som I  onsker, saa 
vphcever Kiobet sig selv; Og hvad Forceringen 
angaaer, som I  lover mig, saa anseer jeg samme 
somen Naade, den J a ffr i V illie  vil unde mig, 
for hvilken jeg da ogsaa er eder hoilig forbunden.

Prints Houssain tog imod hans Forflag, 
vg sluttede Kiobet med ham paa for omtalte

R r z



Vilkor. Dernast gik de med Kiobmandms 
.̂i'ladelse ind i Boeden, og efterår Uvraabercn 

havde bredt Tappet ud paa Guiver, sarre ve 
sig begge To derpaa, og sira snart Printsen hav» 
de giort sit Anske, blev de paa et Dieblik for- 
fiytret ril det Kammer, hvor Printsen logerede. 
Eom han nu havde ikke mere Beviis fornoden, 
ar jo Tappet virkelig havde de Egenskaber hos 
sig, som Udraaberen havde foregivet, saa ud-" 
betalte han strax den forlangte Summa i Guld, 
vg gav benreldte Udraaber desuden en ^orarina 
paa Tive Stykksr Guld - Mynt.

Saaledes blev Prints Houssam Eiere af 
dette Tappe, og der er ikke at udsige, hvor 
glad han blev, at han ved sin Ankomst til B is- ' 
nagar, havde truffen saadan en Raritet, ved 
hvilken han ikke rvilede paa, jo at faae Prin- 
cesse Nonr-orm Nihau til 2Egte. I  det mind
ste, ansaae han der for en virkelig Urimelighed, 
at hans yngre Brodre kunde paa deres Reise 
tresse nogen Raritet, som kunde lignes imod hans.

. u kunde denne Prints endnu selvsamme .Daa 
gierne have sar sig paa sil Tappe, og onstet sig 
nl det Sted, som han med sine Brodre havde 
aftalt, mensom han frygtede, armaarte biefor 
lange efter dem, saa besluttede han forsi at besee 
det Kongelige S lot ril Bisnagar, og faae no
gen Underretning om Regieringm paa samme 
^dtcrd, ligesom han og gjorde sig Lovene bckiendt, 
tillige med Rigets tilstand og deres Religion.

Kon-
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Kongen til Bisnagar havde den Maade, 
ar han engang om Ugen , gav . de stemmede 
Kiobmcend Audience, og som Prrnts Houssam 
ikke vilde vare sm Person bekiendt, men stedse 
gav sig ud for en Kivbmand, saa havde han 
Lejlighed nok til at faqe Kongen al see.

Denne Prims saae overmaade gvl ud, og 
besad en meget stor Forstand , ligesom han og 
havde ret studkommen artige Manerer^paa sig , 
hvorudover det ffeede, at Kongen i Sårdeles- 
hed ralede med hannem, og spurgte ham adflil- 
l ig t , saa vel om Sultanens Person i I n 
dien , som om hans M ag t, Regiering og R i
gets Tilstand.

De andre Dage, anvendte Printsen paa 
at besee de merkvcerdigste T ing , saa vel der t 
Staden, som de omliggende S tader, og saa- 
ledes dLtmgtede ldlMit Midet et Afgui.6- 
Tempel, hvis Bygning var noget besynderlig 
stem for andre, efterdi den var opbygt af Metal; 
Samme Tempel var i en Firkandt T i Alen i 
Omkreds, og Femten Alen hoi. Det srmckke- 
ste som der ellocs fandtes, var et Afguds-Bn- 
lede, som var giort af puurt Guld, og havde 
enMands Hvide. Sinene i dette Billede, bestod af 
To Rubiner, som var saa kunstig indsat, at det 
synkes noie ar betragte alle dem, som stods om
kring det, de maane endogsaa vende M  hvor 
de vilde. Han saae endogsaa et andet Billede,

R r 4  som



som han ligeledes maatte forundre sig over , hvi'f- 
ret fandtes i en Lands-Bye, hvor der desuden 
var en flet Mark omtrent T i Agre lang, hvil
ken forestillede en smuk Have, efterdi dm over
alt var besaaet med Roser og andre smukke 
Bloinster. Omkring denne Plads var opsat en 
uden M uur, omtrent af en halv Mands Hvide, 
for derved ar holde Dyrene ude, at de ikke skul
le beskadige Blomsterne. M idt paa denne Mark 
var en ophorer Plads as en Mands Hvide, ' 
hvilken var indfattet med Stene, og med saa 
stor §lid og Kunst sat sammen, ar det syntes li
gesom det var ikkun en eneste Steen. Oven 
paa denne ophviede Plads var et Tempel op- 
bygr, som var Halvtredsindstive Alen hoi, saa 
ar man kunde see den mange Mile bort. I  lcrng- 
'den var den Tredive Alen', og i Bredden Tlve 
Alen, og den rode M armor, hvoraf den var  ̂
bygget, var overmande smuk polerer. I  ovrigt 
var derre Tempel udzirer med mange flags 
Malinger, og forsynet med saa mange kunstige 
Afgnds Billeder, at der ikke var een eneste Plet 
fri paa den hele Bygning. Aften og Morgen 
forrettede man mange flags Afguds-Dyrkel ser 
og overtroende Ceremonier, hvorpaa man di
verterede sig med Sang, S p il, Dams og 
prcrqtlge Giestebud. Preesterne ved bemeldte , 
Tempel, saa vel som Indbyggerne paa samme 
Stcrd, havde ikke allene deres Livs Ophold af
der Offer, som Pillegrimene, fra langt borttigqen- 
de Kongeriger, i Hobevis bragte'dem, for at 
forsone deres Synder. Her-
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Herncest var Prims Houssain med, at 
celebrere en stor Fast, som hverr Aar blev holdt 
hellig ved Hoffer ril Bisnagar, til hvilken S ta t
holderne i ProvincerrE, Commendamerue i 
Tastningerne, Gouoerneurerne ogJuftih-Be- 
tienkerne i Staderne, tillige med de i Henseen
de til deres Lårdom beromre Braminer var for
bunden at indfinde sig; Endffiont nogle af dem 
ikke kan reise dertil ringere end i Fire Maaneder. 
Forsamlingen bestaaer as en utalig mcengde I n 
dianer , ffeer paa en flet M ark, hvor de^fvr- 
noiede sig med adskillige flags Skue - Spil. 
M idt paa denne Mark var en stor lang 
vg bred Plads , hvor der paa den ene Side 
var opsar en pragtig Bygning , som stod paa 
Fyrgetive Stylter.

Denne var allene for Kongen og hans 
Ministre, saa vel som og for de fremmede, der 
engang om Ugen fik Audience hos ham. In d 
vendig var den meget pragtig udzner og meu- 
blerer , og udvortes var der adskillige Landska
ber, Dyp, Fugle, Orme, ja end ogsaa Fluer 
og Myg afmalet, ligesom de kunde vare leven
de. Paa de svrige Sider af denne Plads var 
opsat andre Bygninger, der nasten var af selv 
samme Facon som den forrige, og disse Bygnin
ger havde dette besynderlige hos sig, at man 
kunde dreie dem omkring, og forandre deres 
Prydelser. Paa hver Side af bemeldte Plads 
stode Tusende Elephamer, den ene ikke langt fra

R r ;  dm



den anden, hvilke hver havde et firkantet Taarn ' 
paa Ryggen afforgylrTrcr, og i. et hver Taarn 
sad nogle som musicerede. Bemeldte Elephan- 
ter vare over deres ganske Legemer malet med 
Zinober og andre Farver, i avjkillige flags for- i 
underlige Figurer. '

Den 874. Nat.
^> e t som gav Prints Hsujsain mest AnleV- 

ning til at betragte Indianernes Kunst, 
Beqvemhed og artige Paafund, hvilke han ikke 
kunde andet end forundre sig over, var at han 
saae en af de storste og sterkeste Elephanter staae 
paa en Pcel, som var ungefcrr to Fod oven for 
Jorden, og dreiede sig paa denne Pcel, ligesom 
Takrer ved Musiqven udfordrede det. Ikke min
dre forundrede han sig over en anden Elephant, 
som stod med alle sine fire Been paa Enden af 
rn Bielke, der var lagt tvers over en Pcel, 
som stod T i Fod hoit oven for Jorden, og paa 
den anden Ende af Bielken var lagt en stor 
Steen, som ffulde holde Balancen, saa at Ele- 
phanten, der stod paa den ene Ende, kunde i 
Kongens og det ganske Hostes Ncrrvcrrelse ved 
sit Legems og Snabels Bevcrgelse svinge sig 
snart op, snart ned, og derhos holdte Takten 
efter Instrumenterne. Dette er og at merke, 
at da Stenen var bunden fast paa Bielken, lod  ̂
de Elephanten stige selv op paa den anden Ende, 
som folgelig stod hoit i Veiret.

PrintS
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Brints -Houssain kunde vel meget lomger 

have opholdt sig ved Hoffet til Bisnagar, efter
di der endnu var en utallig Momgde af andre 
forunderlige Ting ar tage udi Siesyn; Men han 
var fornsiet med det han allerede havde seer, 
vg Princesse Nionroun N iha r , som han var 
bleven forelsket i,  stod ham stedse i Tankerne, 
siden han giorde.det foromtalte K isb, saa syn
tes han, at hans Sind ville blive mere rolig, 
vg hans Lykke ville vcere ham nominere, naar 
han narmede sig til bemeldte Princesse.

Efterår han altsaa havde betalt Huus- 
herren for sit Logemente, gik han igien ind udi 
sir Kan,mer og lukkede Dorren til efter sig, 
riden at rage Neglen af. Hernast satte han sig 
ned paa sit Tappe tillige med de Betiemere han 
havde med sig. Her samlede han sine Tanker, 
vg alvorlig onskede ar han i en Hast maalte bli
ve bragt til der S ta d , hvor Primserne hans 
Brodre opholdt sig, samme N ar, ogidet stod ik
ke lange paa, forend han merkede , ar han der 
allerede var ankommen; Hvorudover han op- 
pebiede deres Ankomst uden at lade sig merke 
wed, ar han var ander end en Kisbmand.

Prims A l i , som var Prims Houssains 
anden Broder, havde just foretager sig en Rej
se til Persien, og var under en Caravans tredie 
Dagen, efterat han skildres fra sine Brodre, 
begivet sia paa ^Leien. Efterat han saaledes i

fire



fire Maaneder havde fortsat sin Reise, ankoM > 
han omsider til Schiras, som den Tid var Ho- 
ved . Staden i Persien, og som han undervejs 
rkke have givet sig andet ud for, end en Juve
lerer , og solgelig indgaaer Venskab med nogle > 
afKiobmcendene, saa tog han ind tillige >nev 
bennem i et Lvgememe. Men da Prints Ali 
ikkun reisede for Plaiser, og ikke havde andet 
med sig , end hvad han til sin Beqvemmelighev 
paa Reisen havde fornoden, saa lod han sig den 
folgende Morgen, imidlertid Kisbmandene 
pakkede deres Vahre ud, fore omkring i Narvs- 
reisen paa de Steder, hvor ZEdel-Stene, 
Guld, S o lv , Brocade, S ilke-Tsi, og an
drekostbare Vahre, vare til Kiobs. D e B lM  
nmger, som til dette Kiobmandffab vare op
iatte , kalde man ril Schiras gemeenlig med det 
Navn Bezestein. Prints A li gik strax jgien- 
nem det ganffe Bezestein, og da han overalt 
saae en stor Mcrngde kostbare Vahre udlagt, ' 
M  niaatte han deraf domme, arder i denne
Bygning, maatte vare for en utrolig Sum
ma Penge.

Den 875. Nat.
H rin ts  A li kunde ikke noksom forundre sig, 
^  da han iblanr de Udraabere, som gik hist 

og her, for at byde deres Vahre fald, blev en 
vaer, som havde et Elfenbeens Ror i Haanden, 
der omtrent var een Fod lang, og lidtt rykkere

end
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i , end en Tomme. I  Begyndelsen bildte han sig
- ! ind, at bemeldte Udraabere ikke var rigtig i Ho- 
l vedet. Men for at faae nviere Efterretning
- derom, gik han ind i en Bved, og sagde ril 
! Kivbmanden M in Herresagde han, i det 
> han pageve paa bemeldte Udraabere, var saa 
i arrig, og stig mig om jeg tager Feil; Thi mig 
i synes at denne K a rl, som raaber med det El- 
l fenbeens R or, og vil have Tredive Punge for 
i der, er ikke ret ved Forstand? M in Herre!
! svarede Kivbmanden, saa fremr han ikke siden i 

Gaar har mist sin Forstand, saa kan jeg forsik
re , at han er den klogeste af alle vore Udraa
bere , og som vi altsaa har mest Fortrolighed til 
ham, saa benener vi os ogsaa helst af ham , 
naar vi har noget at scelge, som er meget kost
bar , og hvad det Nor angaaer, som han byder til 
Falds for Tredive Punge, saa maa samme va- 
re der, ja mueligt mere vard; Thi det kan ha
ve saadanne Egenskaber hos sig, som man ikke 
strax kan see. Han kommer nok strax her forbi 
igien, og da vil vi kalde ham ind til os, saa 
at I  selv kan erkyndige eder derom; Im id 
lertid ville I  vare saa artig at satte eder paa 
<n Sofa hos mig.

Prints Ali tog strax imod Kivbmanden- 
hastige Tilbud, og det varede ikke lange, in
den Udraaberen igien gik forbi. Efterat nu 
Kivbmanden havde indkaldet bemeldte Udraa- 
ber, pegede han paa Prims A li, og sagde:

Den-



Demie Herre sporger, om I  ogsaa er ved eders 
rette Forstand, efterdi I  byder et Ror Fal fte 
Tredive Punge, som dog synes ikke at vare af 
nogen Vigtighed; Ja  jeg maarre selv forundre 
mig derover, dersom jeg ikke kiendte eder, og 
vidste ar I  var en forstandig Uand. Udraabe- 
ren vendte sig derpaa til Prims A li,  og sagde: 
M in -Perrê ! I  er ikke ben forste, som H e l 
le Nors Skyld har anseec mig for en Nar. 
Men nu maa I  selv domine, om jeg er gal el
ler klog, naar jeg forst har aabenbaret eder 
Rorrets besynderlige Cgcnffabcr, jeg haaber ik
ke at I  stal have saabanne Tanker om ,uia, naak 
I  forst saaer samme ar vide.

Thi for der forste min Herre, sagde Ud- 
raaberen fremdeles, i der han leverede Printsen 
Rorret, maa I  vide ac dette Ror med et Glas 
ved hver Ende har den Kraft, at naar man seer 
igiennem det, kan man strax faae det ar fte, 
som man onster jig. D a  er jeg strax fardig, 
svarede Primscn, at giore eder Afbigt, saa 
fremt det ellers er Sandhed, som I  foregiver, 
og som han selv havde Rorret i Haanden , saa 
betragtede han Glassene og dernast bad Udraa- 
beren at han ville vise ham, hvor han ffulle fte 
der igiennem , hvilket han ogsaa strax giorde; 
Og ftm han onssede at see sin kiere Fader S u l
tanen i Ind ien, saa blev han strax vaer, at 
han sad midt i Raavet paa sin Throne, og var 
ved fuldkommen Sundhed. Som han nu ncrst

Sul-
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sultanen intet havve noget kierere i Verden, 
end Princesse Nouroun N ih a r , saa vnstede 
han lighedes at faae henve at see, og blev strap 
vaer/at hun sav veV sit N a t-B ord , mev sine 
Hof-Damer omkring sig, og var ved et godt 
vg lystigt Humeur.

Den 876. Rat.
H rin ts A li havde intet meer Beviis fornoden 
^  for at blive forsikkret om, at dette Ror var 

j ên allerkostbareste Ting, som kunde finves, ik
ke gllene i Ven Stav Schiras, men endog i Ven 
danske Verden; J a , han rroeve, ar dersom 
han forsomte at kiobe samrne, vilve det ikke bli- 
^  ham mueligt siven ar treffe saavan Raritet, 
^t bringe hiem med sig, om han end og i T i 
^ar endnu vilde blive Udenlands. I  saadan 
Henseende sagde han til Udraaberen: De stene 
manker, som jeg har havt om eders Forstand, 
kalder jeg aldeles tilbage, og ril Beviis derpaa, 
M  har jeg selv i Sinde, at handle eder det af;

! ^hi det skulle fortryde mig , om en anden gik 
^ig j Forkisbet, siig mig derfor med faae O rd, 

i hvad I  vil salge det for, saa stal jeg betage eder 
^n Umage, som I  fremdeles kunde have at raabe 
^ed der. Udraaberen forsikkrede med sin Eed, 
dt han havde Befaling af den, som eiede det, 

han stalle begiere Fyrgetive Punge for det, 
8̂ dersom han bar den mindste Tvivl der om , 

han strax svige ham hen til Eierma.n-
Denne
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Denne Jndianiffe Prinrs troede UdralU 
beren paa sine Ord , og bad ham alcsaa fM  
hiem med sig i den Khan, hvor han logerede,' 
Ja  de vare ikke saa snart der ankommen , ^  
han jo strax betalte ham de forlangte Fy^ 
gerive Punge i bar myntet Guld, og pa»' 
den Maade blev han Eiere af bemeldte Elsi>̂  
beens Ror. !

D a  nn Prims A li havde giort dette Kiob/ 
saa var hans Glade derover saa meget desto 
stvrre, efterdi han stadig rroede, at hans Bre/ > 
dre, de andre Princser ikke paa deres Reist 
havde trusfen noget, der var saa rart og kost̂  
bart; Og som han stadigt haabede, al Pri»* 
cesse Nsursuir N iha r skulle vare hans M  
lonning for sin besvarlige Reise, saa var ha>> > 
bercrnkt paa, at faae nogen Kundskab om det 
Persiske Hof, uden at gisre sig bekiendt, hv» 
han var, og imidlertid han ventede paa, at 
Caravanen igien ffulle tage tilbage til I " !  
dien, tog han de merkvcrrdigste Ting saa vel» 
Schiras, som de omliggende stader udi > 
syn. Omsider blev Caravanen fterdig ril.arr^ > 
se, og Prinrs A li ankom lykkelig paa der 
stemte Sted , hvor Prinrs Houssain allere^ 
var. De forblev altsaa hos hinanden i det 
Haab, at -Prims Ahmed ligeledes snart skulk 
ankomme.

Se-



!
! ,  Bemeldte Prims Ahmed havde imidlertid 

vegiver sig paa Reisen til Samarcande, hvor 
han ligesom hans Brodre strax om Morgenen 
efter hans Ankomst, gik ud at besee det der va
rende Bezestein eller B ors , og han var der 
Ueppe kommen inden for, forend, han horte, 
hvorledes en Udraaber bod er kunstigt Eble til 

! kiobs for Fem og Tredive Punge. Han holdte 
denne Udraabere altsaa strax.an, og sagde til 
ham: V iiS  mig eders Eble, og sug mig, hvad 
Dyd der er ved der, eller hvad for usædvanlige 
Egenskaber det kan have, efterdi I  holder det 
'en saa hoi P riis^ Udraabereri leveerte ham 
^bler, og sagde : M in Herre! man ffulle snaxr 
^nke, at derte Eble var af sier ingen V a rd ie , 
^aar man saa loselig betragter det, men naar man 
derimod seer hen til dets besynderlige Egenskab 
ĝ Kraft, som der har tit der Menneskelige Krons 

! ^este, saa maa man tilstaae,  ̂ at der er uskat- 
herligt, og at den, som eier det, visselig eier 
en stor Skar.

Dm 877. Rat.
Ikdraaberen blev fremdeles ved ar beromme sit 
^  Eble : M in Herre! I  ffal let finde eder i , 
hvor kostbar det er, naar I  faaer ar vide, at 
der er ingen flags Sygdom, der jo ved dette 
M e  kan cureres, der maa vcrre hver Dags 
veber, Flek-Feber, Sting i Siden, Pest el- 
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ler andre Sygdomme; Thi der er got for strås 
ar forstaffe den Syge sin Sundhed igien , og 
Ler saa fuldkommen, som han sin Livs-Tid ift 
ke havde varer syg. Saadan Virkning har 
meldte Eble, naar man ikkun allene lader den 
Person lugre ril der, som er syg.

Dersom man i dette Fald ffal tro eder, j 
svarede Prims Ahmed, saa er det vist meders 
Eble er ustcmeerlig; Men hvorpaa stal en ren 
staffen Mand, som jeg, grunde sin Begierlig^ 

.Hed til ar kiobe det, og hvorledes kan man vcere 
sorsikkret ons, at den D yd , som I  tilleggek 
k r , ikke bestaaer i Praleris.

M in Herre! sagde Udraaberen fremdeles/ 
dette er en Sag, som her i Samarcande f»r 
lange siden er afgiorr, og Jkan, uden at gaae 
videre, sporge eder for hos alle de Kiobnmnd 
her er forsamlede, for at hore deres Betankning 
der om ; Thi jeg er vis paa, at de stal sande 
med mig, at der er mange, som den Dag  ̂
Dag er, ikke havde levet, saa fremt de ikke hav̂  
de betjent sig af dette fonreffelige Middel. Pas 
del jeg nu destobedre kan give eder Kundstai' 
derom , saa maa I  vide, at det er opfunden al 
en meget beromt Philosophus her i Staden /, 
som ved sin store Låsning og mange va E , 
ne Narcer omsider er kommen efter denne 
Hemmelighed. Denne berommelige Mand ha? 
i sin Livs-Tid lagt sig esteral kiende hvad Krast
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rn hver Urt og Mineral haver, og er endelig 
koinlnen saa v it, at han har udstuderet denne 
Sanmenscetcelse som I  her seer, ved hvilken 
han j denne Stad har givrt saa forunderlige Cu- 
rer, at han ikke kan forglemmes af Efterkom
merne , saalcrnge Verden staaer; Men som 
han for kort Tid siden blev overfaldet af faa 
pludselig en Dod', at han ikke fik Tid til at be- 
tiene sig af dette Middel, saa har hans Enke, 
som sidder kun i flet Tilstand, og har mange 
Umyndige Born bestukket ak ftrlge delte Eble 
for derved at stene sig og sin Familie udi bedre 
Tilstand. ,

Imidlertid Udraaberen stod fa aledes og 
Underrettede Prims Ahmed om den Dyd og 
Kraft der var ved dette Eble, samledes en Deel 
personer omkring dem, hvoraf de fleste bekra'ft 
^de den Berommelse han lagde paa der. Og 
som just en af disse foregav at have en Ven, der 
Uar angrebet af saa farlig en Sygdom, at man 
ikke gjorde sig noget Haab om hans Liv , saa 
Uar dette en beqvem Lejlighed til ,ak give Prims 
Ahmed en Prsve paa dets Kraft, hvorudover 
Printsen strax bod ham Fyrgetive Punge for 
det, j Fald den Syge blev cureret, naar man 
kod ham lugte ril Eblet. "

SoM nu Udraaberen havde Ordre at ind
bringe det ril denne Summa, saa sagde han ti! 
Printsen: M in Herre! Lad os gaae derhen,

S s  2 vg



og prsve del; Thi for dette Bud stal Eblet 
re eder t i l ; Og jeg siger dette med saa meget 
desto storre Vished , efterdi der ikke er at tvile 
paa, at det jo denne gang stal giore ligesaa god 
V irkning, som det tilforn har g iort, da det 
har curerer saa mange Syge, som laae nak 
for Doven.

Den 878. Rat.
groven gik lykkelig af, og Prinksen betales 
^  ham strax de Fyrgetive Punge for det, og 
biede siden med stor Utaalmodighed paa Cara
vanens Afreise, for igisn ar komme tilbage til 
Indien. Imidlertid anvendte han Tiden paa 
atbeseede merkverrdigste Ting, saa veli Sa- 
rnarcande som de omliggende Stader, i S a ^  
deleshed fornoiede han sig med at betragte des 
D a l Soyde, som stråledes kaldes af en Flod, 
der har samme N avn, hvilken paa sine Tivek 
flyder over den. Denne D a l holder Araberne 
for et af de Fire Verdens Paradise, saavel i 
-Henseende til dens Smukhev, som Frugtbar
hed , faa ar man kan hoste sig mange flags 
Forlystelser.

Omsider forsomte han ikke med vert 
fsrste Caravane at begive sig paa Veie>t 
til Ind ien, og kom derefter vel og lykkelig 
til der Sted , hvor hans tvende Brodre -Aous- 
saiir og Ali efter Aftale oppebiede hans 
komst. < Sortt
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Som nu Prims A li var kommen der no- 

M„Tid forend Ahmed; Saa spurgte han Prims 
Honssain, som forst var ankommen, hvor lcen- 
ge han havde varet der, og da denne svarede, 
at h^n ncesten havde varet der i tre Maaneder, 
bildte A li sig ind, at han ikke maatte have va
ret ret langt borte. Houssain svarede: Stadet 
jeg har varet paa, vil jeg ikke just sige, men 
jeg kan forsikkre, at jeg var mere end tre Maa
neder om at reise derhen. Dersom det er sandt, 
sagde Prims A l i , saa maa Z  ikkun ganffe kort 
have opholdt eder. M in kiere Broder, svarede 
houssain: I  tager ganffe vist F e il; Thi jeg 
Opholdt mig der hen ved fem Maaneder, og for 
Hin Reise'Skyld, kunde jeg gierne have ble
vet der langer. Dersom I  da ikke er kommen 
syvende tilbage, sagde A li ,  saa maa jeg til
bage , at jeg ikke kan begribe, hvorledes det 
kan vare Tre Maaneder, siden I  her ankom.

Det som jeg har sagt, svarede Houssain: 
Er en fast Sandhed; Endffiom jeg ikke just v il 
forklare det for eder, forend vores yngste B ro 
dér Ahmed ankommer, da jeg og tillige ffal si- 
8e eder, hvad for en Raritet jeg har bragt 
Mm med mig fra min Reise. Hvad eder an- 
Taacr, sag synes mig, der ikke maa vare meget 
rart ved det, som I  har bragt med eder; Og 
I ,  svarede Prims A li, synes ikke heller at ha
ne formeret eders Sager med noger, naar jeg 
indtager det gamle Tappe, fom ligger paa eders

S s z - So-



Sofa, og altsaa kunde jeg botale Spot med 
Spot. Men som ver synes, at I  ikke vil lade 
mig vide hvad fov en Rariter i har medbragt, 
<aa M l jeg ligeledes vide at dolge hvori milt 
bestaaer.

Dm 879. Rat.
sprints -Houssain svarede: Den Rariter, soM 
^  jeg har medbragt, anseer jeg langt kostba

rers og kunstigere end alle andre Rariterer, alt
saa har jeg ikke iwdig at vare bange for at vise de" 
frem, naardetffulle vcere; Thi jeg kunde da 
allerbest overbevise eder, at ingen anden Rack 
tet er ar ligne derimod, men der er dog raavc- 
ligst ar vi bliver, indtil vor Broder PriM^ 
Ahmed ligeledes er ankommen; Thi da kan o« 
best sige hinanden , hvo af os der har varer mest 
lykkelig, i at naae sit Siemerke af vor Reise.

Prims A li vilde ikke indlade sig i nvge" 
S triid  med fin Broder, angaaende den Be- 
rommelse han lagde paa sin medbragte Rarittt 
trem for hans; Thi han var hos sig selv forsis 
kret paa, at i Fald hans Ror ikke ffulde voeck 
en storre Rariter end den hans Brpder hao
de, saa kunde den dog umuelig vcere ringere, 
hvorudover han strap blev enig med ham, 
oppebie deres yngste Broders Ankomst.

. Efterat nu Prims Ahmed omsider var ble
ven samlet med sine Brodre, og de scedvanlicst

CoM^



komplimenter og Favne - D ig var nl Ende, saa 
kog Prims Houssain, somdenaldfte, Ordet, 
og sagde: Mine kiere Brodre! vi kan siden ha
ve Tid nok at tale med hinanden, om hvad der 
paa vores lange Neise er hcrndet enhver af os , 
lad os derfor anvende den ncervcerende -Lid paa 
der, som er os mest fornoden, at faae at vide 
af hinanden. Os va I  lige saa vel som jeg 
kan erindre eder, hvad der har varet Aarsagen 
M vor Reise, saa lad os vise hinanden, hvad 
paritet vi har dragt tilbage med os, paa det 
vi rettelig kan domme, hvilken af os der stal ny
de Frugten af det Lofte som Sultanen vores Ha
der haver giort os.

At jeg nu selv herudi, kan foregaae eder 
med er got Exempel, sagde Prims -Houssam 
fremdeles, saa kan jeg berette eder, at den, 
paritet, som jeg har bragt tilbage med nng fra 
der Kongerige Bisnagar, bestaaer i det 4,appe 
som jeg sidder paa. Vel stulle man ikke anser 
det as nogen Vardie, naar man saa loselig be
tragter der, uden ar vide hvad det duer t il,  mm 
naar jeg derimod fager sagt eder, hvad Kraft 
der er ved bemeldte Tappe, saa stal eders For
undring blive saa meget desto storre, efterdi I  
hverken bar seet eller hsrt Mage til det, hvilket 
I  selv visselig stal tilstaae mig? Thi naar man 
begierer at komme et Steds hen, saa kan man 
satte sig paa bemeldte Tappe, og snffe sig der
hen, hvor man v il, om det endog var nok saa

S s 4  langt



648

langt borte, og der ftaaer ingen Oieblik paa, 
forend man er ver hvor man vil vare. Det hak 
kost mig Fyrgerive Punge-, og som jeg sallt 
Prove paa dets K ra ft, forend jeg betalte det, 
saa fortryder jeg aldeles ikke mit Kiob. Eftek- 
ar jeg stråledes havde fvrnoiet mig med at be
tragte det merkvarvigste, som var at see i det 
Kongerige Blsnagar , besluttede ieg at reise til
bage, hvorudover min Tiener og jeg satte »6 
paa Tapper, og onskede os hertil som vi urr er, 
og han stal kunde sige eder, hvor lange denne 
Reise stod paa; Dog dersom nogen af eder for
langer at prove der, stal jeg derudi vise mig vil
lig- 3  ovrigt haaber jeg, at I  beretter mig 01H 
det, I  har medbragt, er at ligne imod dette 
forunderlige Tappe.

Den 880. Nat.
Efterår Prims Houssain stråledes, som sagt 
7 ,̂ er, havde berommet sit Tappe, tog Prims 
<llr Ordet, og sagde, elskelige Broder , man 
maa ciistaae, ar eders Tappe er en af de for
underligste T ing , der kan findes i Verden, 
saa fremt der ellers, som jeg ikke tviler paa, 
har den Kraft, som Z  tillegger der. MenZ maa 
dog tilstaae, at der er andre Ting t i l , som er 
om ikke mere, saa dog i det mindste lige saa for
underlige som eders Tappe. Og paa der jeg 
herudi kan faae eder enig med mig, saa har jeg 
her et Ror,, der i Begyndelsen synes ringe, og
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Man ffulle ligesaa livet anser det for hvad det i 
sig selv er, som eders Tappe, men jeg har dog 
betalt denne Naricet, lige saa dyrt, og jeg er 
ikke mindre fornoiet med mit Kiob en I .

Som jeg nu veed, at I  er redelig sindet, 
saa gior jeg mig det Haab , at I  ffal tilstaae, 
jeg ikke er bedraget; Thi naar man kiger deri- 
giennem, saa falder den Ting strax i Sinerie, 
som man forlanger at see. Jeg vil dog ikke, at 
I ,  i dem Fald ffal tro mig paa mine blotte Ord, 
sagde Prims A li fremdeles, i det han rakte 
yannem, Rsrret, men nu kan J  selv see, om 
leg snakker eder nogen Fabel for.

Prims Houssain tog derpaa det Elfen- 
beens R or, og efter at hans Broder A li havde 
sagt ham, hvilken Ende han ffulle see igiennem, 
saa faldt han paa , at see efter Princesse Nou- 
borm V7ihar, for at faae at vide, hvorledes 
mm befandt sig. Og i det samme blev han 
baer, at Prims A li og Ahmed bleve overmaa- 
be bestyrtsede, da de saae at deres Broder ffif- 
lede Farver i sir Ansigt, og indtaget af en stor Be
novelse; Men Prims -Houssain, gav dem ikke 
Tid at spsrge ham om Aarsagen dertil; Thi han 
*aabre strax: Ak ! kiere Brodre, de besveerli- 
8e Neiser, vi har paataget os, for at nyde den 
dffvardige Princesse N ourounN iha r, eral- 
beles fvrgieveS, efterdi hun i dette Sieblik ikke 
finere til. Jeg har nylig seet hende ligge i sin 
^eng omringet af alle sine Kammer - Jo«n»
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ftuer og Gildinger. Disse grad saa bitterlig, 
at Taarene stod dem Srrommevis ned af Sine- 
ne, saa det syntes ligesom de ikke ventede pas 
andet, end at Sielen ffulde fare ud af Lege- 
met. Nu kan I  selv see hende i denne ynkeli
ge Tilstand, og da kan vi Samtlig begrav 
hendes Dod.

Prints A li tog derpaa Rorret, og efterø 
han havde seer der selvsamme ynkelige S yn / 
som hans erldste Broder, saa overleverede heM 
der til Prims Ahmed , paa det han ligeledes 
kunde see og betragte det bedrovelige Syn der gik 
dem allesammen saa ncer til Hierte.

D a  nu Prints Ahmed, igiennem Ror
ret havde seer, at Princesse Nouroun Nihak 
laae saa nar for Dsden , tog han Ordet, og 
sagde : Mine Brodre! Princessen, som er det 
Vigtigste, vi har onffet os her i Livet, befin
der sig virkelig udi saa ffet en Tilstand, at hun 
ikke er langt fra Doden; Men saavit mig sy
nes , saa er der dog endnu et Middel, ved hvil
ket man kunde frelse hende fra dette fatale Sir- 
blik , saa fremr vi betiener os af Tiden og ik
ke spilder den.

Derncrst tog Prints Ahmed det forunder
lige Eble, som han havde tilkiobt sig, ud af sM 
Barm , og i det han viste sine Brodre samme, 
sagde han ril dem: Dette Eble, som J  her seer, 
har ikke kost mig mindre end eders Tappe og 
Elfenbeens Ror. O - Princeffens narvarende

OM-



Dmstcrndigheder, ffal give mig Lejlighed til at 
vise eder dets forunderlige K ra ft; Ja naar det
te er ffeet, stal I  strax rilstaae mig, hvor liden 
Aarsaq jeg har til at vare misfornoiet med mit 
Kisb. Men at vi ikke ffal spilde Tiden 
faa kan jeg berette eder, at bemeldte Eble 
haver saadan Lcegedoms Kraft hos sig, at 
faa snart en Syg ikkun lugter til det, saa 
stal han strax udi samme Gieblik erlange sin fuld
komne Sundhed, om han end laae og dragedes 
Med Doven, og Sielen spillede ham paa Lader
ne. Den Prove jeg har haft deraf, forbyder 
Nlig at tvile paa dets Virkning, og I  ffal snart 
faae at see, atPrincesiens Sygdom ffal alde
les forsvinde, derf-m vi ikkun ffynder os at 
komme til hende.

Er det saa, svarede Prims Houssain, saa 
kan vi ikke hastigere komme afstad, end om vi 
fatter os paa mit Tappe og onster os ind i P rin
tessens Gemak; Thi saa er jeg vis paa, at vi in
den faa Gieblik er der. Hvad vore Tienere an- 
Saaer, saa vil vi befale dem strax at reise, og 
ar komme til os paa Pallaiet. D e  satte sig der- 
Nast alle tre ned paa Tappet, og giorde der alle 
tt Gnffe, nemlig at maatte forflyttes til P rim  
tesiens Gemak; Hvilket Anffe i en Hast blev 
vpfyldt, ja det ffeede i saadarr Hastighed, at dr 
vel fornam de var ankommen hvor de vilde, men 
ikke hvorledes det gik til med saadan Forflyttelse.

Som



Som nu disse tre Primser saa uformodeM 
lig ankom i Printerens Gemak, saa blev ve 
nairvcrrende Jomfruer og Gildinger overmaade 
forstrækker, efterdi de ikke kunde begribe, ved 
hvad for en Troldoms Kunst saadant stecdte. 
Gildingerne lob strax imod dem, og vilde gaae 
los paa dem med deres Vaaben, forbi de havde 
understaaet sig at komme derind , hvor ingen 
Mands - Personer maatte komme; Men saa 
fnarr de kiendte dem hvo de vare, stod de af fra 
deres Forstet, og viste dem derimod den ZErbo- 
dighed, som de med Rette tilkom.

Prints Ahmed var ikke saasnart ankom- 
men, ar han jo gik hen til Sengen hvor Prim 
ceffen laae, og da han der tillige med sine Brs- 
dre lidet havde betragtet Princessen, tog han sit 
forunderlige Eble ud af Barmen og holdt det 
under hendes Ncese. Nogle faa Gieblik derefter 
lukkede Princessen sine Gine op, og saae sig om
kring til alle Sider for ar see, hvo der var hos 
hende. Endelig reiste hun sig op i Sengen, og

> , forlangede ar klcrdes paa, og det ligesaa alvor-
lig , som om hun ellers kunde have vcerec op-

! vaagnet af en sterk Sovn. Hendes Fruentim
mer fortalte hende derpaa, hvorledes hun havde 

A; de tre Primser og i Særdeleshed Prints Ah,nev
> l ar takke, at hun'saa hastig havde erlanget siir

H i ;! fuldkomne Sundhed igien-, og altsaa takkede hun
' dcin a lle, men Prints Ahmed baade forst og sidst,
> for den Godhed og Kierlighed de bar for hende.

, Print-
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Printstrne giorde da deres Compliment 
igien, og vare sårdeles fornoiede, ar de var 
kommen til rette Tide paa der Sted de havde 
aftalt at samles, paa det enhver af dem kunde 
giore sit rilPrincessens Vedligeholdelse. Im id 
lertid Princessen klcrdre sig paa, forfoiede Prim- 
ferne sig hen til Sultanen deres Fader, og ved 
er Fode-Fald gav deres Underdanighed tilsien- 
de; Men saasnart de her ankom fornam de, at 
Obersten over Gildingerne allerede var der, og 
ikke allene havde underrettet Sultanen om deres 
ufvrmodentlige Ankomst, men end og om den 
Maabe, paa hvilken de havde cureret Princessen 
uf sin Sygdorn.

Den 881. Rat.
^D^ultanen log med saa megen desto storre 

Glade imod dem, efterdi han saae at 
Princessen, som han elskede lige saa hvit, som 
su eger B a rn , strax efter indfandt sig saa friff, 
wm hun ikke havde varer i nogen Sygdom.

Efter at de sadvanlige Cvmplimemer paa 
ulle Sider vare aflagde, overleverede Printstrne 
deres medbragte Rariteter. i Sultanens deres 
Faders Hander, og som de dernast forklarede, 
yvori Nariteten bestod, saa bad de omsider, 
Ut han nu vilde domme hvilken af dem der bur
de have Fortrinnet for de andre, og folgelig
dermed give tilkiende, hvo. der stalle have Prin-
Wn tis Gemahl. ' Sust
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Sultanen anhorre der, som de fortals 
ham, med saa megen desto storre Agtsomhed/ 
efterdi han allerede havde faael at vide, hvad 
Virkning den ene Raritet havde giort i He>'* 
seende til Princessen, men som han forud saae, 
ar der var vansselig al sige, hvilken Raritet, 
der burde nyde Fortrinnet for de andre, sa§ 
blev han staaende gansse stille, ligesom han vil* 
de betanke sig paa et Svar at give dem.

Omsider holdt han folgende Tale ril derit' 
Mine kiere Born, sagde han, det ssulde 
mig en stor Fornoielse, om jeg kunde erklare ee>» 
af eder for Princessens Gemahl, men vommet 
nu selv, om jeg med nogen Ret og B i l l ig s  
kan giore det? Vel maa Princessen rilssrive 
Prims Ahmeds Eble sin erlangte Sundhed/ 
men nu er Sporsmaal, om dette havde*konsiuek 
til ar giore sin Virkning hos hende i faldPrinls 
A li ikke ved sit Elfenbeens Ror havde faaet 
Kundssab om hendes vovelige Sygdom, og dette 
havde fremdeles ikke heller hjulpen, i fald Prints 
-Houssam ikke ved sit Tappes forunderlige Krast 
havde bragt eder her hid, ar I  kunde berige 
eder af Eblet til hendes Helbredelse. Og delle 
kan jeg sige eder, Prinrs A l i ! ar som eders 
Elfenbeens Nor har givet eders Brodre Kund* 
stab om Princessens Svaghed, saa er hun eder 
derfor hoiligen forbunden, men I  maa derhos 
tilstaae, at saadan Videnssab gansse havde v^*
rer forgieves, i fald eders andre Brodre ikke



havde vcrrer eder behielpelig til Rariteter, og 
ædelig, hvad eders, Prims Houssam, angaaer, 
sac, nmattePrincessen vcere af der utaknemmelig 
Slags, vin hunikke skimmede paa denTieneste, 
svin I  ved eders Tceppe har giorr hende, hvilken 
kirkelig var fornoden, i fald hun ei skulle bort
ø d , forend de andre kunde komme ril hende; 
Dien rag.derhos dene i Bercrnkning, ar eders 
Tappe allene kunde ikke have giorr Sagen klar, 
dersom Prims A li ikke ved sir Ror havde skaffer 
Eder Kundskab om hendes Sygdom, og Prmrs 
Ahmed ikke belient sig af sit forunderlige Eble 
Eil ar helbrede hende. Som da hverken Tcepper, 
Morret eller Ebler, hver for sig, kunde havs 
Udretter noger ril Princessens Beste, saa kan 
U  ikke med nogen Billighed give der ene nogen 
Fortrin for der ander, og folgelig bliver den 
Nytte, I  kan verne eder af eders Reise, incer 
ander end den I  allerede har erlanget, nemlig 
Princessens Sundhed.
. Efter saadan Sagens Bestaffenhed, an- 
seer jeg der fornoden, ar gribe ril er andet M id
uel , i fald jeg ellers stal kunde udvalgs en af 
Eder ril hendes Gemahl. Der bestaaer derudi, 
at vs alle med hinanden vil begive os uden for 
Staden paa den Mark, hvor H  cestene blive 
erercerede,. og enhver af eder stal der giore et 
Skud med eders Bue. Hvis P iil der da flyer 
lcengst bort stal have Prinsessen ril TEgte.
. I  ovrigt vil jeg ikke efterlade ar rakke en
hver af eder for den Rariter Z  har hiembram;

Thi
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Thi jeg har vel mange andre Rariteter, men 
jeg maa dog tilftaae, at ingen af dem har saa 
forunderlige Egenstader hos sig, som eders. 
Diste trends Stykker bor altsaa have det for
nemste Sted paa mit Kunst - Kammer, og jeg 
stal forvare dem ikke allene som en Curiositet, 
men endog som noget der er til stor Nytte.

Som nu de trends Printser ikke havde det 
allerringeste at indvende imod det, som Sulta
nen deres Fader havde talet, saa giorde de strap 
Anstalt at forsyne sig med Buer, og derncest be
gav sig med et Talriig Folgeffab ud paa Marken- 
Saasnart nu Sultanen ligeledes der var ankom
men, tvgPrmrsHoussain,somden crldste, sin 
Bue og giorde det forste Skud, efter ham skiod  ̂
Prints A li sin af og derncest Prims Ahmed, > 
men der var ingen, som kunde see hvor bemeldte 
Prims Ahrneds P iil blev af, og hvor meget 
man end ledte efter den, var der dog ikke muelig 
ar finde samme. Nu fiMes det vel trolig, at hans 
P iil var flyver lcrngst bort, og at han altsaa burde 
have nyder Princesten, men man ansaae der dog

> ikke desto mindre fornoden, at man fandt Pilen
> for at giore Sagen tydelig; Prints Ahmev 

maatte forestille Sultanen hvad han vilde, sast 
hialp der dog ikke; Thi han rildsmte Prints M  
strax Princesten, og beordrede at man stulde giv?

^  re Anstalt til deres Brsllup , hvilker ogsaa faa
' Dage derefter solennirer blev holdet.

Ende paa dm Ellevte Patt.
L U -
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Den 882. Nat.
I rinls HoussaLn kunde ikke overtale sig 

til at bivaane dette Brollup; Thi 
^  som hans Kierlighed ril Princesse 

^kouromr N ih a r, var lige saa oprigtig som 
var heftig, saa fandr han sig ikke sterk nok 

hl ar kunde med Taalmodighed fte paa, at saa 
Muk og dydig en Princesse flulle nedlegges i en 
Yndens Arme. Ja han blev saa fortrydelig 
derover, al han strax renoncerede paa den Aro 
ve-Rettighed, som Fodselen havde givet ham 
hl Thronen, i der han forlod Hoffet, og sogte 
A blive Dervis eller Munk i et Kloster; T il 
hvilken Ende han gav sig under en ScheickS In -  
'vrmarion, der var beromt for ar fore er Exem- 
plarifl Levnet, og opholdt sig med sine Discipler 
paa et eenlig Sted.

Prmts Ahmed kunde lige saa lidet overta
le sig ril at bivaane Prims A li og Princesse 
^louroun L^ihars Brollups - Fast, men stog

T l2  sig



Houssain. Som han nu ikke kunde begribe ! 
hvor hans P iil var bleven af, saa sneeg han sig  ̂
bort fra sine Folk, og besluttede at lede derefter. 
Han blev stedse ved ar gaae, og da han kom tit 
Stader, hvor han havde ffudt den af, saaehan 
baade ti! hoire og venstre Side-, men hatt 
kom omsider saa langt bort uden at finde den, ! 
at hanikke kunde ander end slutte, at hans Uma
ge var forgieves. Imidlertid blev han dog ved 
at gaae indtil han endelig kom til en meget hof > 
Klippe, hvilken han maam gaae omkring, i 
Fald han vilde gaaet videre; Denne Kstppe 
laae paa er ufrugtbar Sred, fire Mile fra det 
Sted han kom fra.

D a  nu Prims Ahmed kom noer hen til 
denne Klippe, blev han vaer, ar der laae en 
P iil lige for ham, hvilken han alrfaa tog op, 
og efterår han noie havde betragter den, kiendtt 
han, at det var den selvsamme P u l, som han 
havde udskudt. Her er den, sagde han ved sig 
selv, men dette maa jeg sige derhos, at hverken

rer til al skyde en P iil saa langt bort. SoM 
han nu fandt den liggende plat need paa Jorden, 
uden ar haste med Spidsen derudi, saa vidste > 
han ikke om han skulle tro, at den var fioied imod > 
Klippen, og formedelst dens Modstand d"" 
tilbage igien. Der maa absoluts vare en . 
melighed derunder, sagde han fremdeles

jeg eller noget andet dodelig Menneske har Krast
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denne Hemmelighed kan ikke andet end falde ud 
til min Fordeel. Maaskee Lykken kan have no
get ander forbeholdet for m ig , efterår den 
fvrst har uagtet mig det jeg giorde mig Haab 
vm ar node. , f

Som nu bemeldte Klippe foran gik ud i 
mange Spidse, saa gik Printsen omkring og be
tragtede den saa noie, at han omsider fandt en 
stor Jern D e r for sig, som der var ingen Laas 
for. Dog kunde han ikke bilde sig ind , ar den 
var aaben, hvorudover han gik hen og rykkede 
paa Dorren, og han maarre forundre sig , da 
han saae, at den gik op, saa snarr han rorte 
ved den. Han gik altsaa inden for, og da han 
saae, at der inden for var en' beqvem Nedgang 
i Klippen, befluttede han at gaae dermed, dog 
troede han, at det vilde bljve en Deel vanskeligt 
sor ham, naar han kom noget bedre frem, ef
terdi han forestille sig at komme i et tyk Mor- 
ke, men det faldt anderledes ud; Thi han fandt 
strap et ganske klart Lys for sig, og i det han 
omsider kom ind paa en stor P lads, fik han 
Die paa et overmaade prcrgtig S lo t, hvis for
underlige Bygning han ikke havde Tid nok ril 
ur betragte; Thi i det samme kom ham en D a 
me i Mode, som havde en Deel Fruentimmer 
omkring sig. Denne Dame var meget prcegrig 
iklædt, og foruden, ar hun af Naturen var be
gavet med alt der man kan give Navn og Smuk* 
hed, saae hun ret Majestcetist ud af Ansigtet.

T tZ  Den



snart Prims Ahmed saae denne Dame, 
gik han lidet hastigere frem, for at giore 

sin Complimem, men som Damen merkeve
dette, kom hun ham tilforn, i det hun sagde: 
Prims Ahmed! kom ncermer hid! I  er hier- 
relig velkommen.

Det er ikke at udsige, hvor stor Primfens ! 
Forundring blev, da han horte, at man nævne
de hans Navn paa et Sted hvor han ikke vat 
kiendt eller nogen Tider havde hort tale om; 
Thi omendstiom Sultanens hans Faders Ref>- ' 
dence laae ikke langt derfra, faa var dog dette 
S lo t ubekiendt for enhver, og altsaa kunde has 
ikke begribe, hvor denne Dame havde faaet 
Kundskab om hans Person og Navn. Omsi- 
der kom han hen til Damen, og efterår has 
havde giort hende det fcrdvankige Fodefald, sag- 
de han til hende: Madame! Jeg er ankommes 
paa er S ted, hvor jeg maarre frygte at nyde 
Frugten af et ubesindig Foretagende, og derfor 
takker jeg Tustnde gange for den Forsikkring, 
som I  giver mig, at jeg er velkommen. Im id
lertid , Madame! sagde han fremdeles, maar- 
te der tillades mig, uden at anfee det for Uhoft 
lighed , at jeg svorger, hvorfra den Bekiend- ! 
stab reiser sig, som I  beretter at have til mig ? 
Jeg for min Part kan sige, at jeg aldrig hak 
havt nogen Kundskab om dette Sted fsrend r

Dag,



Dag, endstiont ver dog ligger saanarr iNaboe- 
Ganget M in P rim s! svarede Damen lad oS 
gaae ind paa den store S a l, saa kan jeg paa en 
Mere beqvem Maade, saavel for eder som mig 
selv, besvare eders Sporsmaal.

Han gik altsaa tillige med Damen ind i 
bemeldte S a l, og den Herlighed han der fore- 
fandt saavel i Henseende til dens kunstige In d 
retning , som prcrgtige Zirater as Guld og alle- 
haande kostbare Meubler, satte ham i saa uge- 
MeenForundring, athanstrap raabte, alder 
ikke kunde findes noget i Verden som kunde lig- 
nes derimod. D a  kan jeg forsikkre, svarede 
Damen, at denne S a l er det ringeste af Mlt 
Pallais, og I  ffal selv tilstaae mig det, naar 
leg faaer viist eder omkring l de andre Gemak
ker Derncrst satte hun sig need paa en S o fa ,
og efterår Prinksen i folge hendes Begiering hav
de sat sig need hos hende, sagde hun til ham. 
M in Prim s! I  falder i Forundring over at 
jeg tiender eder, uden at I  tiender m ig, men 
eders Forundring stal snart ophore, naar J  
faaer at vide hvo jeg er. Imidlertid troer jeg 
dog ikke, at I  jo veed af eders Religion , at 
Verden beboes saavel af Geister som Menne
sker. Nu er jeg en Datter af saadan en GeP
der er den allermcegtigste og fornemste iblam Gel
sterne, og mit Navn er paribanou. (*) J  saa-

T  t 4 dan
( * )  paribansu er et Pcrsistt O rd , og rr det samme 

. som m Sandsigermde.
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Dan Henseende wr I  ei ved at forundre eder over, 
al jcq kiender saa vel Sultanen eders Fader so>n 
Prinrserne eders Brodre og Princeffen r7on- 
roun N ihar. Ja  jeg har ogsaa Efterretning 
om eders Kierlighed til Princeffen og den Rei- 
se som I  for hendes Skyld har paataget eder, 
ligesom jeg og kan fortalte eder alle Ting gaiisse 
omsta-ndelig, hvad der paa denne Reise har til
draget sig saa vel i Henseende til det kunstige 
Eble, som I  har tilkiobt eder i Samarcanda, 
som og Tappet til B isnagar, som Prints 
Houssain tilkiobtesig, samt det Elfenbeens Ror, 
som Prints A li bragte med sig fra Schiras- 
Dette maa vare nok til Efterretning, at jeg i^ 
ke er eder ubekiendt. Der eneste jeg derfor vil 
legge til, er, at det synes inig I  var en bevre 
Lykke vard, end at nyde Princeffen NourouN 
N char, og paa det jeg kunde bane eder Veien 
til saadan eders Lyksalighed, saa tog jeg den 
P i i l , som I  nu har i Haanden, i  sin Fart, 
da i ffiod den af; Thi jeg var just narvarende, 
og saae, at den ikke engang ville flyve saa langt 
borr som Prinrs Houffains: Hvorudover jeg 
hialp den i sin Fart, at den Standsede imod 
Klippen, hvor I  haver funden dem Nu staaec 
det til eder, om I  vil betjene eder afLeiligheden 
for at blrve.lykkelig.

Den
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Den 884.Nat.
^ o m  nu Sandsigerinden udtalte disse sidste

Ord med en flags Bevcegelse., vgmedfor- 
l̂stte Sine saae paa Prints Ahmed, samt der

hos stiftede Farver i sit Ansigt, saa havde Prints 
Ahmed ingen Umage med at begribe, hvad for 
en Lykke hun talede om. Han betragtede altsaa, 
ac Princesse V7ouroun N iha r ikke kunde blive 
ham til Deel, og at Sandsigerinden pariba- 
sisu ikke allene var langt smukkere, yndigere og 
ligere, men endogsaa besad en langt stsrre For
band , hvorudover hall velsignede det Sieblik, 
da han fik i Sinde anden gang at soge efter sin 
M il,  som var bleven bone, og som han fandt 
n̂ stor Kierlighed til denne Dame, saa svarede 

han hende saaledes: Madame! om jeg ikkun 
Mene min ovrige Livs-Tid maatte vcere eders 
Slave, og have Lejlighed til, at forundre mig 
vver de mange Herligheder, som her findes, saa 
vilde jeg endog ansee mig for det lyksaligste Men
veste paa Jorden; Forlad mig derfor min D r i
stighed, i det jeg udbeder mig denne Naade, og 
lad en P rin ts , der ganste og aldeles underkaster 
fig eders Herredomme, ikke agtes uveerdig til 
vt antages ved eders Hof.

Pndige P rin ts! svarede Damen, jeg har 
vred mine Venners Samtykke, og efter mine 
M e  Vilkor og Omstændigheder indrettet mine 
Ting for mig selv her paa dette Sted, og altsaa

T t  5 vift



vil jeg ikke antage eder som mm Slave, men 
erkiende eder som en Herre, ei allene over min 
Person, men endog over alt hvad jeg eier, saa 
fremt I  har den Kierlighed til mig, at J  vil am 
tage mig til eders Gemahl; .Og jeg har det 
Haab, a tJ  ikke fortryder paa, at jeg kommer 
eder tilforn med dette Tilbud. Jeg har allerede 
sagt, ar jeg maa opfors mig efter mine Omstcrm 
digheder; Og jeg vil endnu legge dette t i l a t  
det i Henseende til Mands Personer ikke saaledes 
er bessaffen med en Sandsigerinde, som en am 
den Dame; Thi disse holder sig det for en stor 
Skam, at giore en Mands Person LEgteffabs 

 ̂ Tilbud, men hvad os angaaer, saa undseer vi 
os ikke ved at frie selv, og vi gior os det Haab, 
at man gior sig en Mands Person derved desto 
meer forbunden.

ri^

i 1

k ' ^

Prints Ahmed, svarede hertil aldeles im 
ret; Thi som Kierligheden var lige saa sterkhos" 
ham som hos hende, saa troede han, at haa 
ikke bedre kunde give hende sin Erkiendtlighed til-
kiende,end naar han kyssede Sommen af hendes
Kl<rder, hvilket han ogsaa vilde have giore, der
som hun ei selv havde hindret ham berubi. I  
det hun nu saaledes holdte ham derfra tilbage, 
sagde hun: M in Prints! tilsiger J  mig ikke eders 
.Troskab, ligesom jeg har tilsagt eder min? 2lk 
Madame! svarede Printsen med en venlig Mi»e, 
hvad skulde jeg vel kunde giore bedre ril min 
Fordeel og Lyksalighed i Verden? Ja  min Sut-

mnim
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taninde, min Dronning! Jeg overgiver mig 
ganffe til eder, uden ar forbeholde mig der al- 
lerringeste. Dersom saa er, svarede Sand si- 
gerinden, saa er I  min Gemahl og jeg eders 
Gemahlinde; Og dermed ffal ZEgteffaber va-re 
sluttet imellem os; Thi andre Ceremonier betie- 
Ne vi os ikke af; V i  have det ikke heller forno
den , efterdi saadan Aftale staaer langt fastere 
vg uoploseligere end hos Mennefferne, der betiene 

j sig af de sterkeste Formaliteter. V i  vil i Aften 
indbyrdes holde B ro llup, sagde hun fremdeles, 
vg imidlertid jeg dertil gior den fornodne Anstalt, 
vil jeg lave eder opbcere noget M ad, efterdi det 
er ventelig, at I  endnu i Dag ikke har faaet 
Noget. Jeg ffal derefter vise eder omkring paa 
Gemakkerne, og naar I  saaledes selv faaer seet 
dem, maa I  domme, om det ei er sandt, hvad 
jeg har sagt, nemlig, at denne S a l er den flet- 
teste af dem allesammen.

Nogle af hendes Fruentimmer, som var 
 ̂ gaaen ind med hende, begreb strax hvad hendes 

Mening var, hvorudover de gik ud, og efter en 
fvie Tids Forlob, bar nogle Netrer Mad tillige 
Med et par Flaffer af den beste V iin .

Den 88;. Nat.
HXa nu Prims Ahmed havde crdt og drukket, 
^  saa meget, som han lystede, forte Sand- 
ftgerinden paribanou ham omkring af et Ge-

mak
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mak i et andet. Her fandt han faa stor e» 
Mangde af Diamanter, Rubiner og Smarag
der tillige med Perler, Agach, Jaspis, Parphyf' 
og mange stags kostelig Marmor, hvilket alN 
saa kunstige Figurer vare udarbejdede, at det 
var langt fra, han nogen Tid havde seet saadaN 
Herlighed tilforn, og tilstod reent ud, athau 
ikke troede, der nogen andre Sterder i Verven 
var saa stor en Herlighed og Rigdom ar finde-

M in P rin ts ! sagde paribanou: Derst^ 
I  saa admirerer mit Pallais, saa vil det kom
me langt anderledes, naar I  faaer at see ve 
Palladser, som tilhorer dem, der ere ligesom 
Hoveder for Gejsterne, hvilke ere langt dejlige
re, storre og pragtigere end mit. Jeg kunde vel 
endnu lade eder see min Have og er vjs paa, al 
I  ei mindre stulde forundre eder over dens Hel
lighed , men dette stal ffee en anden gang; Th! 
Natten narmer sig, og altsaa er del Tid at m 
fatter os ril Taffels.

Sa len , som paribanou lod PrintM  
gaae ind i ,  og hvor Taffelet var vakker, val 
ikke den ringeste Deel, som her var tilovers fol 
Printsen ar beses. Saa snart han kom derind, 
forundrede han sig over den utallige Mangdl 
med Ambra, parfumerede Voxlys, hvilke vare 
Hpsat saa ordentlig, ar man med Lyst kunde fil 
paa dem. Ikke mindre forundrede han sig ovel 
Parade - Border, som stod fuld af store Guld-

Skaa-



Skaale, hvis kunstige Faevn og Arbejde var 
langt kostbarere end Materien sev. Han fandt 
her vgsaa en stor Mcrngde Fruentimmer, som 
node afdeelte ivisseChor, og med Sang og S p il 
diverterede dennem; Derpaa salte de derri ril 
Taffels og paribanou var ret omhyggelig for 
§t forst-ne Prims Ahmeds Tallerken med de 
allerdelicateste Retter. Som nu Printserr al
drig tilforn havde smagt saa nydelig Spise, saa 
deromre han den overmande, og sagde, ar det 
^agrige Maaltid, hvormed hun tracterede ham, 
^ar langt herligere end det man faaer iblant Men- 
esterne. Jligemaade bersmmede han den V lin , 
w>n hun ffienkede hannem med. Dog begyndte 
de ikke at drikke deraf, forend ved der sidste 
Taffel, der bestod af Frugter og saadanne Ka- 
8er, hvortil er Glas M in  kunde smage gor.

Efter bemeldte sidste Taffel var til Ende, 
nvd de op og sarre sig paa en Sofa og helvede 
W op til nogle Puder, som var overrrokkeu med 
Alke-Toi, der var besyet med adskillige smukke 
Zionister. Derefter kom et stor Antal af Gri
ner og Sandsigerinder ind paa Salen , hvor 
de blev ved at vamse, indtil Printsen og.pari- 
danou igien opstod af deres Scrde, da de sideil 
^nder en stedsevarende Dams forfoiede sig lige 
hen for ver Gemak hvor Brude-Sengen var op- 
M. D a  de her ankom, stillede de sig i to Nad
ver, og lob Printsen tillige med sin Brud gaar 

igiennem begge Nådderne, hvorefter de be
gav



gav sig bort, og forundte dem den Frihed ^  
Rolighed, som de om Natten havde nsdig.

Den 886. Nat.
<7>agen derefter fortsatte man Brollups-Fcest^ 
^  med ny Forlystelser; Ja den varede  ̂ma>>' 
ge Dage, og der var ingen D ag, at S a iE  
gerinden jo med ny Musigve, ny Dantse, og 
Skue-Spild vidste at fvrnsie Prints Ahmed, 
Merr hendes Hensigt dermed var ikke andet, en" 
at give Printsen de'vasenrligfte Kiende-Tegn P"" 
hendes oprigtige Kierlighed, ligesom hun ogtz 
derved vilde give ham ar forstaae, at han m. 
kunde have nogen Fornoielse ved Sulranei^ 
hans Faders Hof eller andre Stader i Verde"' 
som kunde lignes med den Herlighed, og de ma" 
ae Forlystelser som han nod hos hende, og " 
han altsaa skulle see sig holden ved stedse ar ftu 
blive hos hende, og aldrig forlange at koruE 
tilbage igien til Sultanens hans Faders Hos- 
Dem  lykkedes ogsaa for hende; Thi P r iE  
Ahmed elskede hende saa heftig, at det og m 
stod i hans Magr, at afstaae fra sinKierlighe'-' 
vm han end vilde.

Efter sex Maaneders Forlob fik Prin^ 
Ahmed en stor Begierlighed efter at vide, hv^ 
ledes det stod sig med hans Fader S u ltans  
som han stedse havde baaren stor Kierlighed o. 
VLrbovighed fvr, vg som han ikke paq anve'̂



tilade kunde fane nogen Efterrettung herom, 
k»d ved at begive sig hiem ril ham, saa foresivg 
han saadanl for paribanou, og bad hende, ar 
hun vilde tillade ham samme. Denne Discvurs 
giorde Sandsigerinden noger urolig ; Thi hun 
Uglede, at dette allene var en Indvending ril 
at komme bort fra hende; Hvorudover hun sva- 
^de ham saaledes: M in Prims! hvorudi har 
leg forsat -mig imod eder, imedens I  vil bede 
Ulig vm denne Tilladelse? Skulle det vcrre mue- 
I>8t, a t I  saa hastig kunde forglemme den Tro- 
"ab, I  har tilsagt mig? Hvorledes kan Z  lade 
uf at elffe mig, som saa hjertelig elsker eder ? 
^eg veed jo, at de Kiende-Tegn, jeg har givet 
*der paa min.Kierlighed, ere saa tilstrækkelige, 
^  I  ikke kan rvile paa dens Oprigtighed.

. M in elffvcerdige Dronning, svarede Prims 
^hined, jeg er fuldkommen overbeviist onr eders 
Urigtige Kierlighed, og jeg var uvardig til at 
)̂de den, i Fald jeg ikke viste min Erkiendrlig- 

^d , i ar elffe eder igien med lige Oprigtighed. 
Mulle jeg altsaa have fortornet eder med min 
Aegiering, saa beder jeg Tusinde Gange om 
Nvrladelsi; Thi jeg har ikke giort den for ar mis
hage eder, men den reisir sig allene af denPligt, 
, jeg asNaturen er forbunden til at vise imod 
Mn Fuver, i det jeg betager ham den Bedro- 
^lse, som jeg ved mil. Fraværelse har foraar- 
'Uget ham; Thi jeg har ikke Aarsag ar formode 
uuder, end at han jo maa v«re indtaget af en

stor



stor Bedrovelse, efterdi han ikke forestiller sig/ 
at jeg er mere til. Men som der er eder imod, 
at jeg gaaer hen ogtroster ham i sin Bedrovelft, 
saa stal jeg herudi lempe mig efter eders Villie, 
og der er ingen Ting i Verden, jeg jo for eders 
Skyld stulle giore.

Dette lalede Prims Ahmed gansteaabE 
hiertet, og som han bar en stor Kierlighed fok 
paribanou, saa stod han af fra sit Forscrt, og 
holdt ikke mere an hos hende om Tilladelse at 
reise. Saadan Lydighed var paribansu gaM 
ste foryoiet med; Men som Printsen dog ikke 
ganste og aldeles kunde forglemme sin Fader, 
faa sogte han dog ved alle Lejligheder at tale m^ 
hende om Sultanens herlige Egenstaber, og.j 
Særdeleshed den Kierlighed, han bar ril 
ham, hvilket han altsammen foreholdt hende? 
det Haab hun dog engang stulle lade sig bevcrge-

Dm 887. Nat.
H>et var ogsaa saaledes gaaet til med S u M  

nen i Jndiest, fom Prims Ahmed hav* 
de forestillet sig; Thi midt under de Forlystelses, 
fom han havde ved Prims A li og Princeift 
Nourouns N ihars Brollup, blev han over«' 
maade bedrevet, da man bragte ham den D* 
Vende, at de tvende andre Printser saa uforM^ 
Demlig var bortrejst. Dog varede det ikke lerr  ̂
ge, fsrend han fik Efterretning om det Fvrscet,

soM
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Prints -Houssain havde fattet om at flaae 

''6 reent fra Verden , ligesom han ogsaa fik at 
dlde, hvad for et Sted han havde udvalt sig 
til saadan sir stille Levnet. Nu havde han vel,

en god Fader, gierne seet, at han havde 
oloven ved Hoffet, og holdt sig til hans Per
son; Thj han ansaae det for en Deel af sin Lyk
salighed , at have sine Born omkring sig, saa 
l«nge de ikke stiv giorde sig uvcerdig til hans 
Kierlighed; Men som han ikke kunde laste den- 
ê Printsts Forsat, saa bar han hans Fra- 

dcrrelse med saa megen desto storre Taalmodig- 
hed. Derimod var han meget bekymret for at 
>aae nogen Efterretning om Prints Ahmed, 
hvorudover han afffikkede Courerer til sine S ta t
holdere i Provincerne, med Befaling, at de 
st»llc node ham til igien al begive sig til Hoffet; 
Men al hans Umage, som han i dette Fald 
8>vrde sig, var forgieves, saa at hans Bedro- 
deist derfor mere og mere tiltog.

Han talede tit og ofte med sin S tor - Ve- 
kr om denne Prints, og iblant andet, sagde 
^gang til ham: V ez ir! du veed , at Prints 
Ahmed stedse har ligger mig paa Hierte, og der 
^  dig ikke uvicterlig, hvor stor Umage jeg har 
har gjort mig for at finde ham igien, udmat 
have nogen Nytte deraf. Den Smerte, saa- 
^ant foraarsager mig , er saa stor at den omsi
der qvceler mit Hierte, dersom du ei i Tide ha
der Medlidenhed med mig. Dersom du altfaet 
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har nogen Omsorg for min Conservation, 
har du ar see derhen, ar du gaaer mig 
Haande med dine gode Naad.

Som nu Stor-Veziren alle Tider vM 
sin linderdanige P lig t, saa vel i StgtS - 
gerne, som i andre Particnlaire Forretnings  ̂
saa anvendte han al muelig Flid paa, ar fin^ 
«r Middel, hvorved han kunde lindre S u M  
uens Bedrovelse, og faldt omsider paa, hê  
t i l,  at benene sig af en Trold ^Q-vinde, som 
sine Kunster overmande blev beromr. Dek^ 
foreflog han Sultane«, og bad ham , at ha>' 
vilde lade hende hendre til sig for at hore heM 
des Tanker, hvilket Sultanen var fornoi^ 
med, og alrsaa befalede Stor-Veziren, at HM* 
Dertil stulle giore Anstalt.

Efterår Sror-Veziren altsaa havde 
Trold-O.vinden op paa Slottet, sagdeSultaM» 
til hende: Den Bedrovelse ,,som jeg har havl 
formedelst Prims Ahmeds Fravcrrelse, ^ 
saa bekiendr, ar du ogsaa uden Tvivl veed det i 
Thi siden Prims A li holdt sir Brollup m^ 
Princesse rTkouroun N ih a r , har jeg forM^ 
delst denne Sag ikke havr nogen glad Time > 
Er det derfor mueligt, ar du ved dine Kunsts 
kan give mig nogen Efterretning om ham, si  ̂
stig mig, hvor er han kommen hen i VerdeN' 
Er han endnu levende? Hvor er han? HvcM 
tzior han? Skal jeg giore mig noger Haab om 
at see ham igien? Trol^



Trold-O.vinden svarede: Allerrmadigste 
Herre! Jeg maa vare saa fardig i mine Kun
ster , som jeg vcrre vil, saa er det mig dog ikke 
Mueligc strax paa Stadet at besvare Eders Ma
jestæts Sporsmaal, men dersom de vil have 
dei, Naade for mig, at give mig Tid til i Mor
gen, saa stal jeg give et fuldkommen Svar paa 
deres Sporsmaal. Sultanen tillod hende den- 
ue T id, og lovede en god Belonning for hen
des. Umage, jaa fremt hendes Svar var saale- 
des, som han vnstede.

Den 888. Nat.
orgenen derefter kom Trold-Ovinden igien, 

og da Stor-Veziren havde ledet hende 
ind ril Sultanen, sagde hun: Allernaadigfte 
Herre! Hvor stor Fliv jeg endog har anvendt 
for at give Eders Majestcrt en fuldstandig Op
lysning om Vet , som de har spurgt mig om, saa 
har jeg dog ikke kunder faae andet ar vide end 
ar Prims Ahmed er i Live, og delte er saa 
vidst, at Eders Majestar sikker kan lide derpaa, 
Men hvad Steven anbelanger, som han ophol
der sig paa , saa har jeg ikke kunder ud
grunde der.

Sultanen maatte altsaa lade sig nvie med 
dette S var, men det var dog ikke tiistrekkelig 
nok ril ar satte hans Sind i Rolighed; Thi vm- 
endstivm han ftk ar vide at han var i Live, saa

Uu 2 vid-
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vidste han doq intet af, i hvad Omstændigheder 
han befandt sig.

Men forigienat komme til Prims Ahmed, 
saa blev han stedse ved ar tale med paribano" 
om Sulranen hans Fader, dog uden at lade sig 
merke med, at han havde nogen Lamgsel efter 
igien ar see og tale med ham, indtil parid-neM 
selv kunde siutte, hvad hans Hensigt dermed 
var. Som hun un merkede, ar han frygtede 
for at giore noget, som kunde mishage hende, 
saa domte hun deraf, at hans Kierlighed var 
oprigtig, allerheldst da han Tid efter anden gav 
hende de eftertrykkeligste Beviser derpaa. 
hos bercenkte hun, hvor ubilligt det var at nu- 
dertrykke en Sons Kierlighed til sin Fader,' 
hvorudover hun befluttede ar give ham sin Tillav 
delse til at reise.

I  saadan Henseende sagde hlln engang diste 
Ord til ham: Min yndige Prims! Jeg havde 
forestillet mig, at den Tilladelse, som I  bcgierce 
af mig, maatte give mig et ulyksalig Beviis 
paa eders Ubestandighed, hvorudover jeg afsiog 
eders Begiering; Men da jeg nu siden den M  
saa vel ved eders Ord som Gierninger fuldkom
men er bleven overbeviist om, ar I  bestandig 
elster mig, saa at jeg sikkert kan forlade mig 
paa eders Kierligheds Oprigtighed, saa har jeg 
forandret mine Tanker, og altsaa giver eder den 
Tilladelse , som I  har forlanger, men dog med
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de M k o r , at I  forst gror mig eders Eed, at 
I  ei vil blive lcenge borte. Disse Vilkor stal 
dog ikke bekymre eder; Thi jeg forsikkrer, at 
der ikke sseer af nogen Mistanke til eders 2Lrlig- 
hed; Thi jeg glor det allene, fordi jeg veed, ar 
I  oprigtig eisser mig.

Brints Ahmed vilde derpaa faldet med for 
Sandsigerindens Fodder j for desto bedre at vise 
sin Erkiendtlighed, men hun hindrede ham der- 
udi, og sagde, at det var ufvrnoden. M in 
Eultaninde ! svarede Printsen, jeg kiender meget 
vel, hvor stor den Naade er, som I  beviser mig, 
Men jeg fattes paa Ord til at takke derfor saa 
Meget som jeg gierne onssede. I  det ovrige til- 
staaer jeg, at den Eed, som I  har forlangt af 
Mig, gior mig aldeles ingen Bekymring, ja jeg 
er saa meget desto mere villig til at giore den, 
efterdi det ikke er mig muelig at leve foruden eder. 
Den Hastighed, jeg ssal benene mig a f, stal 
verre et Beviis paa, at jeg oprigtig elsser eder, 
vg at jeg derudi mere fslger min Tilboielighed, 
end ssynder mig af Frygt for at blive Meen-Edig; 
Thi det er mit fulde Forseet, at forblive hos eder, 
saa leenge fom jeg lever, og enbssiont jeg med 
eders Tilladelse undertiden befoger min Fader, 
saa ssal dog saadan min Besogelse ingen Tider 
vare saa leenge, at jeg derved ssulle foraarsage 
eder nogen Fortrydelse.

DenUu z
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paribanou var saa meget 

desto mere fornsiec over diste Primsens 
O rd , efterdi hun derved blev betager al den Mis- 
tanke, som hun havde fattet ril ham; Thi huo 
kunde forhen ikke bilde sig andet ind, end ar hair 
ved Ven Tilladelse han udbad sig, sogte at ssilleS 
fra hende, men som hun nu ganste renoncerede 
paa saadanne Tanker, saa sagde hun med en 
mild Mine ̂  at han maatte reise naar han vil
de; Men tag det ikke ilde op, sagde hun frem
deles , at jeg i Forveien erindrer eder om, hvor
ledes det er raadelig, at I  paa eders Reise op
forer eder ganffe vaersom, og i Særdeleshed 
vil der vare fornoden, at I  ikke aabenbarer 
noget for Sultanen eders Fader, hverken oM 
eders LLgteskab, som I  med mig har indgaaer, 
ikke heller om det Sked, som I  boer paa'; Thi 
I  kan bede ham, ar han vil vare til Freds, 
naar han veed, I  lever og forlanger ikke storre 
Lyksalighed i Verden end I  har.

D a  nuSandsigerinven derpaa havde over
leveret Printstn er Folgessab af Tive Personer 
til Hast, tog de Afffeed med hinanden , oa efter 
at Princsen selv havde sat sig til Hast, begav 
han sig tilligemed sit Folgestab paa Reisen- 
-Pasten, som han selv benenede sig af, saa vel 
somIoiet den havde paa sig, var saa pragtig, 
at Sultanens ikke kom derimod. Som nu

Veien,



Vejen til Hoved-Staden i Indien ikke var lang, 
saa varede det ikke heller lange forend han der 
ankom Neppe var han kommen inden for Por
ten forenv Folkene der i Staden, som strax 
kiendte ham, begyndte at raabe et V iva t ester 
ham, og som de var fornoier over, at de iglen 
fik ham at see, saa er det ikke al udsige, hvor 
stor en Mcengde Mennesker der forsamlede sig 
omkring ham, og fulgte lige ind paa Slottet.

Saa snart han var kommen op paa S lo t
tet, tog Sultanen ham i Favn , og beklagede 
hvor stor en Bedrovelse han havde ham over 
hans lange Fraværelse, og denne eders Fravæ
relse, sagde han fremdeles, har varet mig saa 
Meget desto smerteligere, efterdi zeg stadrgbildte 
Mig ind, at I  var faldet hen til er stags Despe
ration , da Skiebnen udelukkede eder og eders 
Broder fra den Fordeel I  havde ventet eder.

Den 890. Nat.
Hsllernaadigste Herre! svarede Prims Ahmed: 
^  Jeg overlader det til Eders Maiestert at 
domme, om jeg nogensinde kunde overtale mig 
til at vare overvarende paaden T id, da Prmts 
A li holdt sit Brollup med Princesse Nouroun 
NLbar, som var den eneste mit Hierre-Lav var 
falder t i l ; Thi om jeg i en Overilelse havde 
greber ril er skammelig Expedient, hvad vilde 
man da saa vel ved Hoffet, som i Staden ha-
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^jsdneret om mig? Man maa betcrnke, ok 
Klttlighev er saadan Tilbsielighed, som man 

" fllveAfffeednaar man vil, ligesom iiras 
ikke heller kan opvcrkke ven naar man v il; Den 
tr en hersende Passion, som fordrer Lydighed, 
og den giver os ofte ikke Tid til at bruge For- 
nusten. Eders Majeftert veed desuden, at va 
jeg snod min P iil as, hendtes der mig saadan- 
ne Lmg, som ikke er vederfaret noget Menne- 
ste; Thi det var mig jo ikke mueligt at finde 
min Pul -gien, endffisnt det var paa flet Mark, 
den blev afffudt, hvilket foraarsagede, at jeg 
forluste der, som min Kierlighed ikke mindre 
end mme Broders Tilkom; Men som Lykken 
slog mig Fe,!, og jeg ikke fandt min Regning 
ved at tilbringe Tiden med unyttige Klagemaal, 
saa sneeg jeg mig bort, uden at nogen ffulde 
vide det, og begav mig ud paa Marken at leede 
efter min P iil,  paa der jeg derved kunde stille 
mit Srnds Urolighed, og faae Oplysning orn 
en Handelse, som jeg ikke kunde begribe. Nn 
sogte jeg vel rundt omkring, vg leedte baadevcd 
herre og venstre Side, scrrdeles paa de Steder, 
hvor mine Broders var funden, men jeg maac- 
te fornemme, ar min Umage var forgieves. 
Dog blev ieg ikke kied af at leede, men blev 
ved at gaae lige frem; Ja  jeg var over en M iil 
borte, da. jeg endnu holdt ved at see til Jorden, 
og gaae afsides, naar der kom mig noget fok 
Dme, som saae ud som en Pul.

Om-
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Omsider berankre jeg, at der var mime- 
ligt, ar min, P iil kunde flyve saa langt bort, 
hvorudover jeg blev staaende stille, og spurgte 
Mig stiv, om jeg havde mist Forstanden , eller 
bilde bilde mig ind , ar mine Krafter formaat- 
te at drive en P iil saa langt bon, som endnu 
ingen af vore a'ldste og starkeste Helte har kun« 
der gisre. Dette overlagde jeg ved mig selv , 
og alrsaa besluttede, ikke at vilde gaae videre, 
Men jeg veed ikke, hvorledes der kom sig, at 
jeg dog imod min V illie  blev ved at gaae ind
til jeg omsider kom til Enden af Marken, hvor 
de hole Bierge ligger. Her fik jeg Oie paa en 
A i l ,  og jeg havde ikke saa snart seer den, at 
leg jo tog den op, og kiendce at det var den 
samme, som jeg havde afffudt, omendffiont 
den hverken laae paa sit rette Sted, eller paa 
rette Maade.

Men i hvorvel jeg fandt min P iil saa langt 
borte, saa var der dog langt fra , ar jeg derfor 
tankre, at Eders Majeftat havde giort mig no
gen Uret, i der de har tildomt Prims A li 
Princessen; Nei jeg tankte ikke engang derpaa; 
Men langt heller bildte jeg mig ind, at den 
Ne Handelse havde noget i sig, som vilde 
blive mig til Fordeel, og jeg fik snartOplysning 
derom, uden at begive mig andre Steder. Men 
dene er en Hemmelighed, som jeg ikke kan aaben- 
bare, vil derfor bede Eders Majestat, at de 
ikke tager del unaadig op, at jeg dermed tier.
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De vilde behagelig lave sig nole med, at de af 
min egen Mund forsikkres om, al jeg er lyk
kelig, og er forumer med den Lyksalighed, jeg ha
ver opnaaer.

om nu ven Urolighed, som Eders Majestoet
formedelst min Fraværelse var paakom- 

men, var den eneste Ting der bekymrede mig l 
min Lyksaligheds fulde Brug , saa ansaae jeg 
Ver for min P lig t, at giore en Reise herhid til 
dem, for at befri dem fra de Bedrovelser, 
som de for min Skyld har varet underkast- 
Dette er attsaa den eneste Aarsag til min Reise, 
vg den eneste Naade, som jeg har at udbede 
mig hos Eders Majeftat, er, al de vilde for
unde mig Frihed, til at besoge dem engang imel
lem , for at vise dem min tilbsrlige LErbodighed, 
meddele dem Efterretning om min Tilstand , og 
igien faae at vide, hvorledes de lever.

M in elskelige S on ! svarede Sultanen l 
Indien: Det som I  forlanger af mig, kan jeg 
umuelig negre eder, endstiom jeg Tusende gan
ge heller havde scet, at I  stedse vilde have ble
ver hos mig. I  der mindste maa I  dog W  
mig , paa hvad Maade jeg kan faae Efterret
ning fra eder, i Fald I  enten skulle forsomme 
ar komme til mig , eller og eders Narvarelse i 
en eller anden Tilfalde kunde vare forinden. M

Den 891. Nat.



lttnaadigste Herre! svareve Prims Ahnied: 
Der, som Eders Majestat forlanger af mig , 
er en Part af den Hemmelighed, som jeg alle-, 
rede har raler om, hvorudover jeg beder under- 
danjgst, at de i denne Post vilde tillade mig at 
tie. Z ovrigr kan de sikker forlade sig r i l , at 
jeg saa ofte stal indfinde mig hos dem, ar jeg. 
langr heller skulde synes at falde dem besvarlig, 
end ar give dem Aarsag til ar beskylde mig for 
uvgen Forsommelse.

Sultanen vilde nu ikke fordre nogen Op
lysning af ham i denne Materie., men sagde: 
Min Son ! Jeg er da ikke for ar grunde mere 
paa en Hemmelighed, som I  vil have eder selv 
svrbeholdcn, men jeg vil allene sige, at I  ikke 
kunde giore mig nogen storre Fvrnoielse, end 
den I  har giort mig, med at komme her; Thi 
I  har derved befrier mit Sind fra en tung 
Byrde, og alrsaa stal I  altid vare mig vel
kommen, naar I  kan faae Tid til ac besoge mig.

Prims Ahmed forblev ikkun trendeDage 
bos sin Fader; Thi paa den fierde Dag rei
ste han om Morgenen tilig igien bort, og 
Sandsigerinden paribanou saae ham med saa 
lueger desto storre Glade igien ankomme, efterdi 
hun ikke havde ventet, at han saa snart skulle 
have kommet tilbage. Nu fordsmre hun aldeles 
den Mistanke, hun havde fattet til ham, da 
hun tankte, at han tragtede efter at bryde den

Tro-



Troskabs Eev, han havde giort hende. 
snart han der ankom, forestillede hun sig ikke 
for ham, men bekiendte sin Skrobelighed, »S 
bad ham om Forladelse. Derefter blev Eenig- 
heden imellem disse tvende forelskte Personer sau 
fuldkommen, at hvad den ene vilde, vilde ven 
anden ogsaa.

D a  nu paribanou efter en Maaneds For- 
lob ikke havde fornummet, at Prims Ahnred 
talede noget om sin Fader, uden allene det 
som han ved sin Tilbagekomst fortalte hende otti 
sin Reise, og det Lofte, han havde giort Sul
tanen ofte at bcssge ham, saa stimede hun, ut 
hans Tavshed allene reiste sig af den Hoiagrelst/ 
som han havde for hende; Hvorudover hun en
gang sogte Lejlighed, at faae denne Materie pau 
tale, og sagde: Min yndige Prims! siig mig/ 
har I  nu ganske forgleml Sultanen eders Fader? 
Kan I  ikke erindre eder det Lofte I  har giort 
ham, nemlig at I  nu og da vilde bessge ham? 
Jeg for min Part har ikke forglemt, hvad I  
derom ved eders Hjemkomst fortalte mig, og 
derudover erindrer jeg eder nu, at I  ikke kau 
tove langer, forend I  forste gang opfyldet 
eders Lofte.

Den 892. Nat.
HHadame! svarede Printsen med en venli-
^  Mine: Den Forglemmelse, som I  force-

host
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Holder mig, er jeg vel ikke ffyldig udi, men jeg 
Har dog heller vilde male saadan eders Irette
sættelse end jeg vilde ferm mig selv i Fare for 
at faae Modsigelse, i Fald jeg fvriangede en 
Ting af eder/ som I  saa besvarlig kunde tillade. 
Min Prims! sagde Sandsigerinden: Jeg vil 
ikke, at I  herefter stal have saadan Hoiagrelse 
for mig, og ar vel ikke oftere ffal ffee, saa synes 
wig, ar I  ikke kan tove lcrnger end en Maaned, 
Ĥ ellem hver gang I  besoger ham. Nu kan I  
altsaa i Morgen giore en Begyndelse derpaa, 
og siden kan I  hver Maaned, uden at have 
hodig at rale til mig derom, eller ar die indtil 
^8 selv bringer det paa tale, cominuere saadan 
eders Besogelse; Thi jeg forsikkrer, at jeg der
med er vel tilfreds.

Prims Ahmed reiste altsaa Dagen deref
ter bort med samme Folgeffab som forrige ga»lg, 
dog saae han si»r Egvipage i alle Henseende' 
la»m pragtigere end for, og hvad Sultanen an
gik, saa tog han imod ham med stor Glade og 
Tornoielse. Disse Besogelser aflagde han man
ge Maaneder efter hinanden, og hans Egvipage 
blev hver gang pragrigere. Som nu nogle af 
^ezirerne, der vare Sultanens Favoritter, 
givrde sig adffillige Tanker om Prims 2lhmeds 
Magt og Hoihed, saa misbrugte de deres Fri- 
Hed, som de havde til at tale med Sultanen , i 
der de sogte, ar opvakke et flags Mistanke Ho6 
Ham. De foreholdt ham, hvorledes en sand

Klog-



Klogskab og Forsigtighed udfordrede, at ha« 
maacte vide, hvor hans Son Prims Ahmev 
opholdt sig, og hvorfra han fik det, som ha" 
kunde opfsre sig saa pragtig med/ allerhelst va 
Sulranen selv ikke havde tillagt ham nogetLanv 
eller Gods, eller nogen flags visse Indkomsten 
og desforuden foreholdte de Sultanen, hvorle
des der synres, M Prims Ahmed ikke i ånde" 
Henseende lov sig see ved Hoffet, end for at bra
vere ham, i det han med Flid gjorde sig Umagt 
for at opfore sig saa prcrgtig for at vises ak ha" 
ikke rramgte ril sin Fader, og as man altsaa havde 
Aarsag at frygte, ar han skulle bevage Folket til 
Opror, og tragte efter at stode ham fra Thronen-

Merr som Sultanen i Indien langt fra ik^ 
kunde bilde sig ind, at Prims Ahmed havde 
saa skadelig et Forsat, som hans Favoritter' 
foregav, saa svarede han dem saaledes: Jeg 
troer I  vil spotte mig; Thi min Son elsker mig/ 
og jeg er saa meget desto mere forsikkret om hans 
Kierlighed, efterdi jeg ikke kan erindre mig no
gensinde at have givet ham den allerringeste Aa^ 
sag til at vare misfornoiet med mig.

Ved disse sidste Ord tog en af Favoritterne 
Anledning tit at sige: Ailernaadigste Herre! vet 
er vel sandt, at Eders Majestar ikke paa e" 
visere Maadc kunde skille de trende Printser av/ 
i Henseende til c«eres Kierlighed til Princesten i 
Men, man veed Log ikke, om Prims A h "" "

mev



M  lige saa stor Taalmodighed som Prims 
^onsssm har underkastet sig sin Skredne. Kun
de han ikke have invbilver sig, ar han forrieme 
hende allene, og at Eders Majestat alrsaa gjor
de ham Uret, da de lod der komme an paa Lyk
ken allene, og ikke gav ham Fvminnet for sine 
Aldre Brodre.

Den 893. Rat.
Avers Majestat kan vel svare mig, sagde den 
^  skalkagtige Favorit fremdeles, at Prims 
Ah,ned aldrig har ladet sig merke med, at han 
var misfornoiet, og at vores Frygt alrsaa var 
nf ingen Berydenhed; Ligesom de og kunde lan- 
ke, ar som Printsen er af deres eger B lod, vores  ̂
Aistanke derfor var saa meget desto niere ugrun
det; Men allernaadigste Herre! Mistanken kan 
derfor ikke veere ilde grundet; Thi Eders Maje
stæt veed, at man i saa Sigtige Ting betjener 
sig af de sikkerste Midler; De maa betragte, 
ar Prims Ahmed kan forstille sig, for at naae 
sit Oiemerke, og som det synes, han ikke ophol
der sig langt her fra Riget, saa kan der vare 
desto mere farligt. Ja dersom de vil noie over
veje alle Ting, saa stal de i Sandhed lige saa 
vel som vi befinde, ar han og hans medhavende 
Folk ere ganske friste, og ar deres Klaver tillige 
Med Hcrste-Toiet og andre Prydelser ere ligesaa 
ny og skinnende, som de nylig kunde komme af 
Kunstnernes Hander; Ja  deres Haste ere ikke

trek-



trekkere, end deallene kunde have lobet en kort 
spadsere Vej. Alt dette viser ganske aabenbare, 
at PrintsAhmed opholder sig her iNaboeLml* 
g tt, og folgelig maatte vi handle imod vor Pligt, 
i Fald vi ikke derom givrde vores allerunderva* 
nigste Forestilling, paa det Eders Majestcrl l 
Tide kunde giore fornvdne Airstalter til at fol* 
svare eders og det ganske Riges Velftrrt.

D a  nu Favoritten hermed havde endet si» 
lange Tale, svarede Sultanen ham saaledes: 
Der maa have hvad Anseende det have v il, si>a 
troer jeg dog ikke, at der er saa stor en Ondskab 
hos PrintsAhmed, som I  foregiver, imidlertiv 
er jeg eder dog forbunden for eders gode Raav/ 
allerhelst da jeg ikke tviler paa, a tJ  jo har g>* 
vet det i en god Hensigt.

Saaledes svarede Sultanen dem ganskr 
koldsindig, riden ac lade sig merke med, ar Sa* 
gen i sigftlv havde efterladt sig et slags Indtryk 
i hans Sind. Ikke desto mindre var han dog 
urolig og bekymrer derover, og besluttede ved sig 
selv noiere at give Agt paa Prims Ahmeds 
fsrsel, dog uden ar tale noget med Stor-Vezirea 
derom. T il den Ende lod han Trold «O.vin* 
den igiennem en Longang komme op ril sig paa 
Slottet og sagde til hende: D u  talede Saiiv* 
hed, da du forsikkrebe mig om, at min Soa 
Prims Ahmed ikke var dsd, og jeg rakker vig 
for samme Efterretning; Men du maa envmr

giol§



Avre mig en anden Tieneste: Jeg har siden den 
Ad baade seer og raler med ham, og han har hver 
Ê aaned engang besogt mig, men jeg har ikke kun- 
dtt ftme ar vide af ham , hvor han opholder sig; 
^g jeg har ingen Tider vilde hange ham over, 
m  at aabenbare mig en T ing , som han har fo
rsat sig at holde hemmelig. Alrsaa anseer jeg 
dig beqvem ril at staffe mig saadanr ar vide, 
3̂ det saaledes. , at ingen anden ved mit Hof 

Mier nogen Efterretning derom end jeg allene. 
veed at han for ncerverrende Tid befinder 

her, og som han pleier at reise bort uden 
tage Afsteev med mig eller nogensaa for- 

svin ikke Tiden, men gaae strax uo paa Veien, 
>̂u han tager af, og giv vel Agt paa , hvor 

M i reiser hen, hvilket du siden ufortvvet maa 
Metre mig. Efterår nu Trold - Ovinden Havde 
iaaer ac vide, hvor Prims Ahined fandt sin 
P iil, saa gik hun strax derhen, og stiulte sig 
saaledes ved Klippen, at ingen kunde see hende.

Den 894. Nat.
ja g e r i derefter, reiste Prims Ahmed med 
^  sit ganste Folgestab om Morgenen ti- 
"8 bort, uden at tage Afsteed med noget Men- 
deste. Omsider saae Trold-Ovinden hannem 
^komme, og hun holdt Oie med ham saa l«n» 

indtil hun ikke mere kunde see ham.

T.enR. IH -B . Som
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Som nu Klippen var saa steil, at ingo" 
dsdelig Menneske kunde enten til Fods eller Hcest 
bestige Ven , saa flmcede Trold - Ovinden, ak 
Printsen enten maarte have retireret sig med l 
m Hule eller begivet sig ril er Underjords Sted, 
hvor Geisterne og Sandsigcrinderns havde vc> 
res Boeliger; Hvorudover hun krob frem, og 
lige heir imod Hulen, hvor hun syntes han blev 
borte; Her gik hun rundt omkring indtil hu" 
omsider kom til Enden; Men hvor nvie hu" 
end saae sig for, kunde hun dog ikke finde nsge" 
Aabning eller den Jern D o r, som Prims Ah* 
med havde funden. Dette kom deraf, ar be
meldte D or ikke kunde sees af andre end viste 
Mands-Personer, hvis Narvcerelse Sansigei? 
inden paribanou kunde lide og havde Behag 
udi, derimod var dm usynlig for alle andre, og 
i Særdeleshed for alle Fruentimmer.

D a  nu Trold - Q,vinden fornam, at hu" 
ikke kunde udforste mere end hun allerede hav
de udforsket, faa forfoiede hun sig tilbage, og 
gav Saltanen den Efterretning, som hun hav* 
Ve faaer; Og da hun dermed var far di g lagbo 
hun fremdeles dette r i l : A f det fom jeg allerevo 
har berettet, kan Eders Majestat lekteligen 
gribe, at det ikke vil blive mig vanskelig, inde" 
m kort Tid at staffe dem Oplysning om Print* 
Ahmeds Opforsel og Opholds Sted. For 
ncrrvcrrende Tid kan jeg ikke just sige hvad D  
mener, men jeg vil heller vise der paa saada"

Maa-
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Maade, at dr ikke stal have Aarsag ril ar kal
de det i Tvivl. For nu at naae det jeg rragter 
Oer, saa vil jeg allene bede, at Eders Maje- 
stal vil have Taalmodighev, og lade mig al
mene ssrge for Sagen, uden at sporge om hvad 
Middel jeg agter at betiene mig af.

Sulranen var forumet med hendes Au- 
stag, og altsaa sagde til hende : D u  maa giore 
det, som dig selv lyster, og du anseer raadeligr, 
vg jeg ffal med Taalmodighev oppebie Sagens 
Udfald. At nu Sultanen kunde opmuntre hen
ve ril at forrette sine Ting med Flid, saa fora
ndr han hende en Diamant, og sagde, ar han 
desuden nok ffulde forskylde hende sin Uma
ge , i Fald hun var lykkelig i det hun havde 
paataget sig.

Den 89;. Nat.
Kvints Ahmed blev fremdeles ved, efter sin 
^  vedtagne Maade, at besoge sin Fader en
gang hver'Maaned, og som Trold-Qvinden 
vidste dette, saa oppebiede hun den T id , da 
van pleiede at komme igien ; To Dage forend 
denne Tid var expireret gik hun ud ril Klippen, 
vg lagde sig just der, hvor Primsen med sine 
Folk blev borte for hende, i Tanke at faar sit 
Forehavende fuldfort.

Morgenen efter hendes Ankomst, kom 
Prims Ahmed tillige med sit Folgeffab som

A x 2 ftrd-
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sædvanlig ud af Jern-Porten, og i det han 
kom lidet ud fra Klippen, saae han Trold- 
Qvinden ligge paa Jorden og hcrldede sir Ho
ved op imod Klippen; Som han nu ikke kieridte 
hende for det hun i sig selv va r, men horte al 
hun klagede sig, som en der var meget syg, saa 
blev han bevcrget til saa stor Medlidenhed, at 
han reed hen til hende, og spurgte hvad hende- 
Sygdom va r, samt hvorudi han kunde vcere 
hende til Tieneste.

Den ffarnagtige Trold - Qvinde saae paa 
Printsen uden at rore sig det allerringeste, »g 
det hun svarede, var saa kort og afbrudt, li
gesom hun neppe kunde drage Aanden, hvorved 
hun ikkun sogte at fordobble.hans Medlidenhed- 
Jeg er sagde hun, paa Veien bleven angreben 
af saa sterk en Feber, at mine Krafter i en Hast 
forlod mig, saa jeg maatte satte mig need, her 
ved denne Klippe, som er jna langt fra alle Folk, 
og folgelig see mig betaget al Haab om at blive 
hjulpen.

M in gode Kone! svarede Prims Ahmed, 
den Hielp I  har fornoden er ikke saa langt her
fra , som I  ranker^ Thi jeg stal strax lade eder 
henbringe paa et S ted, hvor man ikke allene 
stal bare Omsorg for eder, men endog snart 
igien staffe eder eders Sundhed. Staae ikkun 
derfor op, og lad en af min« Folk tage eder op 
bag paa sin Hast.

Trold-
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Trold-Qvinden, som allem stillede sig syg 

an, for at vide hvor Prims Ahmed boede, 
fandt ikke sin Regning ved at undflaae sig for 
den Godhed, han vilde vise. hende; Men deri
mod aiorde sig Umage ar staae op; Paa sam
me Tid fteeg tvende af Primsens Folk need af 
deres ^)crste, og hialp hende op paa Hasten 
hos en "af deres andre Kammerater. Derpaa 
vendte Primsen sig tilbage, og efterår en af Fol
kene havde aabnet D orren, reed han ind paa 
Blots - Gaarden , og flikkede Bud til parr- 
danou, med Begiering, at hun vilde komme 
ud at tale med ham.

^Xaribaiiou hastede saa meget destomere med 
^  at komme, efterdi hun ikke kunde begribe 
hvad der bevergede Prims Ahmed til at kom
me saa snart tilbage, men Printsen gav hende 
ikke Tid til at sporge hvorfor det flede; Thl hun 
var neppe kommen uden for, sorend Primseu 
viste hende Trold - O-vinden , og sagde: M in 
Princesse! Jeg bad gierne, at I  med denne 
syge Kone vilde have samme Medlidenhed, som 
jeg« Jeg fandt hende liggende heruden for Klip
pen i den ynkvcerdige Tilstand, som I  endnu seer 
hende udi, og jeg har lovet hende den Bistand, 
hun har fornoden. Altsaa maa jeg overlevere 
hende til eder, i det Aaab at J  saa vel aseders 
egen D r if t ,  som formedelst min Forbon vst staae
hende bi i sin Svaghed. ^zmid-



Imidlertid Prints Ahmcd saaledes talede, 
stod paribanou stedse, og betragtede den Sy- 
ge, og derpaa befalede tvende af hendes Fruem 
timmer, ak de skulle lede hende ind paa Slot
tet, og bare lrgesaa ftor Omsorg for hende , son» 
det kunde vare hende selv.

Efterår disse tvende Fruentimmer ester Or
dre havde leder Trold-O.vinden ind paa Slot
tet, ncrrmede paribanou sig hen til Prints AH-- 
med og sagde med en lav Roft til ham: HM 
P rin ts ! Jeg bersmmer eders Medlidenhed  ̂ef
terdi den er anstcendig med eders Person og hsie 
Fodsel, og jeg gior mig en Fornoielse af at 
staae eder bi i eders gode Hensigt; Men I  
maa dog tillade niig at sige, hvorledes jeg fryg
ter for, at eders Godhed vil blive flet belemret ; 
Thi naar jeg noie vverveier alle Ting, saa seer 
jeg ikke , at denne Kone er saa syg, som hun 
gier sig: Ja  jeg flulle sårdeles bedrage mig i 
mine Tanker, saa fremt hun ikke er beskikket til 
at giore eder de allersmerteligste Fortrcrdelighe- 
der; Men lad dog derfor ikke Modet falde; Thi 
de maa smedde paa hvad de vil imod eder, saa 
kan.i dog vare forsikkrer paa, at jeg flal redde 
eder af alle de Garn, som de strtrer for eder, 
gaae derfor ikkun frit hen, og fortsat eders 
Reise.

Som nu Sandsigerindens Ord ikke gior- 
de Prints Ahmed urolig, saa svarede han saa

ledes :



ledes: M in Princcffe ! Jeg kan ikke erindre 
wiq at jeg har fortorner det mindste B a rn , 
vg kar ikke heller i Sinde at vil giore det, hvor
udover ieq er kan tro, at noget Menneske fful- 
le have noget Om i Sinde rmod Mg. Det 
uraa da hcrnqe sammen hvordan det v r l, saa 
ffa! jea doa blive ved, at giore godt rmod en
hver, naar jeg finder Lejlighed dertil. Deref
ter tog han igien Afffeed med parrbanou, og 
fortsatte sin Reise stråledes, at han paa m kort 
Tid med sir aanffe Folgeffab ankom trl Sulta
nens Pallais. Sulranen log derimod ham paa 
felv samme Maade, som han plerede, efterdi

hos ham.

Den 897. Nat.
Im id le rtid  havde de tvende Fruentimmer, ef- 

. rerSandsigerindens Befaling, sorr Trold- 
O.vinden ind i et overmande prcrgrigt Gemak, 
vy i Begyndelsen lod de hende der nedstem sig 
vaa en S o fa , imedens de paa samme Sofa 
redte en Seng op til hende af meget kostbare 
Dyner og Puder. Trold - Qvinden M er e sig 
imidlertid an, ligesom hun saa sterk var angre- 
ben af sin Feber, ar hun ikke kmrde hrelpe sig 
selv; Hvorudover de narvcrrende Frumtrmmer

Tx 4  hialp
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hialp hende op i Sengen, og da dette var 
skeet, gik en af dem ud , og hentede en Porers 
lains-Skaal fuld af en vis flags D r ik , font 
hun strax kom tilbage med, og r der en af de an
dre hialp hende at reife sig i Sengen, rekkede 
hun Skaalen til hende, og sagde : Tag dette 
til eder; Thi der er Vandet af Love-Bronden, 
som er et ufejlbar Middel imod alle flags Feber, 
vg I  maa vare fvrsikkret paa, at ingen Tin"? 
stal gaae forbi, forend I  selv stal erfare V irk
ningen deraf.

Paa det nu Trold-Qvinden destobedre 
kunde forestille sig, saa lod hun sig bede meget 
lcrnge, lige som hun fandt en uovervindelig Ekkel- ! 
hed hos sig, forår nyde denne Drik. Omsider log 
hun dog imod Skaalen, og i det hun brak der, r^  
stede hun med Hovedet, ligesom hun med Magt 
tvang sig til ar drikke deraf. D a  hun nu igieN 
havde lagt sig ned, dekkede Fruentimmerne hen
de vel t i l , og den, som havde bragt hende Van
det, sagde til Hende: Lag eder nu ril Hvile, og 
dersom I  kan falde i Sovn , saa forhindre det 
rkke. V i  vil for narvarende Tid gaae lidet 
fra eder, og vi haaber at see eder fuldkommen 
restituerer af eders Sygdom, naar vi om es 
Dmes Tid igien indfinder os.

Som nu Trold-Ovinden ikke var kommen 
der for ar ligge lange S y g , men allene ar ud
forste, hvor Prims Ahmed opholdt sig, og

hvad
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hvad der bevcegede ham til at afsondre sig fra 
sultanens hans Favers Hof, saa havde hun 
9>erne strap givet tilkiende, at Vandet havde 
Nivrt sin Virkning hos hende paa samme A ir
blik som hun drak det; Thi hun var meget be« 
Nierlig efter at komme tilbage igien, for at be
rette Sultanen, hvor lykkelig hun havde varet 
i ar forrette den Commission, som han havde 
betroet hende; Men som man ikke havde sagt 
hende, ar bemeldte D rik  strax paa Stadet 
st'Me giore sin Virkning, saa maatte hun imod sin 
Villie bie, indtil de tvende Fruentimmer kom 
igien, som til hendes Opvartning var bestikket.

! D a  nu bemeldte Fruentimmer efter en T i- 
! wes Forlob igien indfandt sig, saae de hende 
! siddende paa den S o fa , som de havde lagt hen- 
> de, og de fornam, at hun allerede havde paa« 
i klcrdt sig. Saa snart de var kommen inden for 

Dorren, stod hun op, og raabre med hoi 
 ̂ s)eost : Ak hvad er dette for en forunderlig D rik  ?
1 Der har giort sin Virkning hos mig langt snar 

kere, end I  sagde mig, og jeg har paa nogen 
Tid med Smerte ventet paa eders Ankomst, 
paa det jeg kunde bede eder, at fore mig ind til 
eders godgiorende Herskerinde, og der have Lej
lighed til at takke hende for den Naade og God«

! hed, hun har beviist mig; Thi den er saa 
stor, at jeg ikke kan forglemme den, sag 
lange jeg lever, og derefter ikke spilde Tiden 
til ar fortsatte ,min Reise, allerhelst da jeg

X xz  kan



kan sige, at jeg ligesom ved et Mirakel er bl^ 
ven helbredet.

Disse tvende Fruentimmer , som ligeM 
vel som deres Herskerinde vare Sanfigerst'er, 
gav Trold-Qvinden at forstaae, hvor stor en 

, Deel de tog i den Glcrde, som hun havde over 
hendes hastige Helbredelse, og derpaa forte d§ 
hende igiennem mange Gemakker, som vare 
get prcrgtigere end der hun havde ligget udi, ind* 
til de omsider kom ind i den allerprergtigste Sah 
som der var paa det ganffe Slot. '

Her sad paribanou paa en Throne §s 
bar Guld, som rigelig var besat med Diaman 
te r , Rubiner og Perler, og havde en st^ 
Mcrngdc af Sandsigerinder baade paa hoire vg 
venstre Side omkring sig, hvilke alle vare 
get net og kostbar iklcrdte. D a  Trold-Qvist* 
den fik denne Glands og Majestcrt at see, blev 
hun ikke allene ganske forblindet deraf, mest
endog saa forvirret, ar det ikke var hende timeligt 
ar oplade sm Mund, da hun faldt ned for T ro 
nen, og altsaa ikke formaatte at afiegge vest 
Taksigelse, som hun havde foresat sig.

Den 898. Nat.
HXaribanou merkede strax, hvorledes det vak 
^  fat med hende, hvorudover-hun sparede
hende> Umagen, og sagde: M in gode Kone /

det
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dst er mig kiert, at jeg har havt Lejlighed at 
gst>re eder ril gode, og ar jeg igien seer eder i 
t^tand ril ar fortsatte eders Reise. Jeg vil 
Ee heller holde eder op, men I  ville dog ikke 
lade det falde eder kiedsommelig , om jeg forst 
^ser eder omkring paa mit Pallais; Folg der
for med mine Fruentimmer, og de stal' snart 
lade eder see samme.

Trold - Qvinden blev stum, og uden at 
tale noget, kastede sig ned paa det Tappe, som 
bedekkede det underste af Thronen. Derpaa 
lstd hun sig lede omkring paa Pallaiet, hvor 
Mn med Forundring besaae de selv samme 
kostbarheder / som Varibanoir selv tilforn hav- 

! be viist Prints Ahmed, da han forste gang an- 
tvm til hendes Pallais.

I Der som nu Trold -Qvindcn forundrede 
! sig mest over,var, at de tvendeSandsigerinder for
talte hende, at det, som hun her saae, ikke var 
at ligne imod de andre Pallaier, som deres 
Herfferinde riede. I  det de saaledes gav hende 
Efterretning om en anden Omstændighed, kom 
t>e omsider til den Jern - P o rt, som Prints Ah- 
'Ucd tog igiennem. Saa snart denne Port var 
vplukt, tog Trold - Qvinden Afsteed med dem, 

! vg takkede dem for den Umage de havde havt 
tsted hende, og efterat de derefter havde onstet 
hende en lykkelig Reise, stilles hun fra dem.

D a



D a  nu Trold-Qvinden havde giort nogst 
S k rit, vendte hun sig omkring, for akser og 
betragte Jern-Porten, men det var hende ikke 
mueligr at see samme; Thi der var ingen Fruers 
timmer, hvo Vet endog var, som kunde see den- 
Allsaa begav hun sig igien paa Veien, og vat 
fornsiet over at hun kunde give Sultanen saa 
god Efterretning om, det han havde befalet Help 
de at udforste. Saa snart hun var kommen 
ind i Staden, forfoiede hun sig igiennem Lom 
Porten op paa Pallaiet, og Sultanen havv< 
ikke saa snart faaet Efterretning om hendes Am 
komst, at han jo lod hende kalde op til sig/ 
hvilket ogsaa steede, men som han syntes, ^   ̂
hun saae noget mork ud af Ansigtet, bildte han ! 
sig ind, at det ikke havde lykkedes for hende; , 
Hvorudover han sagde: Saa vit jeg kan sts 
paa dig, saa gietter jeg mig t i l , at din R E  
har verret forgieves, og at bu altsaa ikke kall ! 
give mig den Efterretning som jeg leenges efter. !

' Allernaadigste Herre! svarede Trold-Ovim 
den, Eders Majestcet ville tillade mig at fore/ 
stille dem, hvorledes de ikke med nogen Vished 
kan lcrse i mir Ansigt, om jeg rettelig har opfort 
mig i ar udrette det Erinde, som jeg var senvt  ̂
udi; Derimod ville de behage at tro mig, naar 
jeg giver dem en oprigtig Beretning, om als 
hvad der i disse Tilfalde har tildraget sig; Th* 
hvad den Morkhed angaaer, som de har for* 
nmrimel i mit Ansigt, saa reiser M  sig af ea

? anden
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anden Aarsag, og langt fra ikke er nogen V irk 
ning deraf, at' mit Forehavende ffulle vare fal
det flet ud: Nei jeg haaber derimod, at Deres 
Majestæt stal have Aarsag ar vcrre tilfreds med 
Niig, og tilstaae, at jeg har forretter mine Ting, 
faa got, som jeg burde, naar deallene vil hav« 
Taalmodighed imedens jeg fortaller det.

Den 899. Mt.
Arvid-Qvinden fortalte derpaa Sultanen i 
^  Indien, hvorledes hun ved beviste Klippe 
havde stillet sig syg an, og bragt det dertil, at 
brints Ahmed blev bevceget til Medlidenhed, 
saa al han lod hende fore ind paa det Under
jords-Stad, som han havde til sin Boepal, 
hvor han overleverede hende til en Sandsigerin- 
de, hvis Deilighed ikke havde lige i den hele 
Herden, og bad hende at hun formedelst sin 
Omhyggelighed vilde mage det saaledes, at hun 
blev cureret. Dernast berettede Trold-Ovin
den , hvorledes Sandsigerinden strax anbefalede 
tvende af sine Fruentimmer, at de ffulle see 
hende til gode, og blive hos hende saa lange 
indtil hun igicn kom sig. Saadan Villighed , 
sagde hun til Sultanen, som Sandsigerinden 
viste i at efterleve Prims Ahmevs Begiering, 
kan ikke reise sig af andel end den Kierlighed, 
der var imellem dem, saa at man ikke har ns- 
dig gr kalde det i T v iv l, at hun jo var hans
Gemahlinve. ^

Trold-



Trold-Qvinden forglemte og ikke at for̂  
tcelle ham, hvor hoilig hun forundrede sig, da 
hun fik Sandsigerindens Pallais at see, saiat 
hvorledes tvende af hendes Fruentimmer ledtt 
hende ind paa Pallaiet, og tilbod hende deres T>  ̂
neste, hun fortalte omsider, hvorledes hun blev 
lagt i en Seng, og blev cureret med et vis 
fiags Vand, som de gav hende at drikke. Her* 
ncrst fortalte huir hvor Majestætisk Sandsigers 
den sad paa sin Throne, der skinnede af bart 
Edel-Stene, der vare saa rare, at det helt 
Kongerige Indien ikke kunde betale dem, lige
som hun og beskrev de andre Rigdomme, so  ̂
der befandkes.

D a  nu Trold - Qvinden saaledes, som sagt 
er, havde beretter Sultanen alt hvad der var 
vederfaret hende, lagde hun fremdeles dette t il: 
Allernaadigste Herre! Hvad Tanker gior nu 
EdersMajestcet sig om disse uhorlige Herligheder? 
De kunde mueligr sige, ac de forundrede sig 
derover, og var glad, at deres S o n , Prints 
Ahmed, var bleven deelagtig i Sandsigerindens 
store Lyksalighed. Hvad mig angaaer, Alter- 
naadigste Herre, saa beder jeg al det ikke maat- 
te regnes mig til Onde, om jeg derudi ei er enig 
med Deres Majestcet; Thi naar jeg betragtet 
den Ulykke, som de derved kan foraarfages, 
saa forskrekkes jeg derover, og dette erAarsagea 
ril den Urolighed, som jeg er plaget af, hvilkea 
jeg ikke saaledes har kundet skiulet, at jo Evers 
Majestcet har kunder merket den. Vel

i

!
i

l
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Wel troer jeg, at Prints Ahmed har faa 
Nod en Natur, at han for sig selv ikke forerager 
"vger f il EderS Majestæts Verfte, men hvo kan 
derfor sige, at jo Sandsigerinden ved hendes 
behagelige Omgang , Venligheder og Caresscr 
k̂ n faae saa ftor en Magr over ham, ar hun ler- 
relig kan overtale ham ril ak rragre efter Eders 
Arajestcers Krone. I  saadan Henseende vil det 
bare fornodes, at de betjener sig af saadan Agt- 
svmhed og Forsigtighed, som saa hoivigug en 
Sag udfordrer.

Dm 900. Rat.
! §>mendffiont nu Sultanen i Indien var for- 
> ^  ftkkrer om Prints Ahmeds gode N a tu r, 
sag blev han dog inderlig beverger ved der som 
Troldkvinden foreholdte ham. Altsaa svarede 
han saaledes : Jeg takker dig for den Umage,

! som du har havt i denne S a g , saavel som og 
for oe Erindringer, som du har givet mig; Thi 
jeg begriber ganske got, hvor vigtig denne Sag 
er, og derfor vil der veere fornodm, at jeg 

I lader mir Naad kalde tilsammen, for at deli
berere derom. ̂ . l

D a man kom og formeldte Trold - Ovin
dens Ankomst, stod Sultanen just og talede 
bred den Favorit, som havde opvakt Mistanke 
hos ham, hvorudover han befalede hende, at 
hun skulle folge ind med ham til sine Favoritter,

Da
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D a  nu Sultanen havde fortalt dem hele Sagers 
Omstændigheder, foreholdt hair dem fremdeles, 
hvorledes der var ar frygte for, at Sandsiger 
inden skulle faae Primsens Gemyt forandret, 
og derfor raadfom sig med dem,, hvad for ^ 
Middel man skulle betiene sig af, for at undgås 
saa stor et Onde. . >

i

En af Favoritterne tog derpaa Ordet, »g 
sagde: Det kan vel ikke vare saa vanskelig en 
Sag at forekomme dette Onde; Thi som Scst- 
reren dcrcil befinder sig paa Eders Masestcers 
Pallais , faa staaer det i eders Magt strax at 
forekomme det, og altsaa har de ikke nodig at 
betcrnke sig lange, men allene holde ham fast, 
sjeg vil ikke sige ombringe ham;) Thi dette vil- s 
de foraarsage alt for ftor Ailarm, men i det i 
mindste kunde de foranstalte, at han sin or" > 
rige Leve-Tid blev forkynder Fcrngsel. Det- 
re Forslag blev derpaa approberer af de an
dre Favoritter. ^

Som nu Trold-Qvinden ikke holdte det 
raadelig, at man udsvede saa stor Gevalt imod  ̂
ham, saa forlangeve hun af Sultanen, ar vel ! 
maatre tillades hende herudi, at give sin Be
tænkning; Og da dette var tilladt, svarede hun 
saaledes: Allernaadigste Herre! Jeg er forsik- 
krer paa, at en redelig Nidkierhed for Deres 
Majesteers Interesse, har bevceget dem til argio^ 
re Eders Majesteet Forsiag vmat anholde PrMts
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T^-Med; Oren det maatte ikke fortryde dem at 
forestiller, hvorledes man ikke kunde tage 

Mmsen fangen, rired mindre man tillige am 
Mdte hans ganske F elge skab. Nu beftaaer der- 
^ Folgeffabaf bare Gcistcr, kan dealtsaa tro, 
kt der er en let Sag ac overfalde dem eller legge 
Haand paa Dem for ar forsikkre sig deres Per- 
svn'? Mon de ikke strax ville beticne sig af ben 
Egenskab de har i ar giore sig usynlig, og mon 
de ikke i samme Oieblik forsvinder for Deres 
^ine og forforer sig bon for ar berette Sandsir 
M'inden den Spor, hendes Gemahl vederfares, 
kg er det altfaq mueligr man kunde bilde sig 
kW, ar Sandsigermden lader denne Spor 
ikke blive uhevner? Om nu Snlranen kuride 

i kcriene jig af er ander Middel uden derved at 
! kåbe noget af sin Bervmmelse, eller opvakke 
I kogen MiStankr, vg vog alligcvcl fterre sin Per- 
fvn i Sikkerhed ved ar forekomme de forderve- 

j iige An siag , som Prims Ah med gaacr frugt- 
 ̂svrmnelig med, mon det da, siger jeg, ikke var 
 ̂dcdre, at Sultanen betjente sig af saadan M id
del, der kunde sier riden at giore noget Vasen 
deraf? Skulle urr Deres Majestcrr have nogen 

! Fortrolighed til mil Rand , saa kunde han for
sange af Pnntfen, at^han formedelst Sansiger- 
indcns Hielp ville ffaffe hanr en eller anden Ting, 
lvm i sig selv er vanskelig , men som Gejsterne 
kg Sandsigerinderne kan giore faabanne Tmg , 
der ovcrgaaer et Menneskes Forstand vg Krast- 
ker, saa afflaaer han det ikke, allerhelst naar 

T .enN .M .B . . P y  Sul-
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Sultanen foregiver, at han deraf kan have M  
Nytte: Som for E M p e l, sagde hun ril S»^ 
kanen, saa ofte Eders Majestcet maa gaae t>> 
Felds, maa de giore store Omkostninger M  
Telter for sig og sin Armee, samt og paa Kani^ 
ter, Muul^BLseler og andre saavanne D yr, allcn« 
for at bcere Bagagen; Nn kunde Eders Ma)^ 
stat begicrre af hanr, at han ville forskaffe dem 
et Telt, som man kunde holde i en Haand; 
dog betiene sig deraf at bedekke den hele ArM '' 
Jeg vil ikke sige mere; Thi dersom Printst" 
staffér dette Telt, saa er der saa mange anv^ 
Ting man kunde anmode hanPM om, ar ha>̂ 
omsider formedelst de Vanskeligheder , der ^  
ved, maa staae tilbage, omendstiont Sanvm 
gerinden var nok saa mcrgtig; Og paa veii>̂  
Maade vil han blive saa skamfuld, at han ikkt 
mere tor lade sig see her ved Hoffet, men st  ̂
sig tvungen til at forblive hos Sandsigerindc»' 
I  der han nit stråledes udelukker sig selv fra de»̂  
ne Verdens Omgang, ffaa flyder deraf, ^  
Eders Majestcet ikke mere har nodig at fryg^ 
for ham, og derforuden er de befrier for at 
rekafteS af nogen, at de har udgydet der«' 
Sons Blod eller sar ham i er evig Fcengsel.

Den 901. Rat.
snart Trold-Qvinden havde udtalt/ 

spurgte Sultanen sine Favorirer, om 
havde noget bedre ar raade kam, men son« ^

al><
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Ie  raug stille, stia befluttede han ar folge det 
^aad, som Trold-Qvindcn havde giver ham, 
Allerhelst da det syntes ham, ikke allene ar v«- 
M der fornuftigste og billigste, men kom endog 
Aft overens med den Sagtmodighed han r sin 
^egiering stedse havde betjent sig af.

D a  nu Prints Ahmed Morgenen deres- 
g ' kom ind til Sultanen, som var samlet med 
ge Favoritter, satte han sig need paa Thronen 
hvs ham, og efterat man havde raisoneret om 
Adskillige indifferente T in g , tog Sultanen 
^rdet og talede til Prints Ahmed paa folgen- 
de Maade: M in S o n , da I  her ankom og 
^friede mig fra den Bedrovelse, som jeg for
medelst eders Fravcrrelse var udi, saa ville J ik - 
^  aabenbare mig, hvor det Stad var, som I  
Opholdt eder paa, men som jeg fornoiede mig 
^er jgien at see eder, og jeg fornam, at I  var 
g l tilfreds med eders noervcerende Lyksalighed, 
>̂a har jeg ikke flytter om at udgrunde saadan 
d̂ers Hemmelighed, allerhelst da jeg horte at 

^  ikke ville have det. Imidlertid veed jeg ikke, 
hvad Aarsag I  har havr til saaledes at opfore 
^er imod en Fader, der altid har aabenbare 
d>ist, hvor stor Deel han tager i eders Ve l
gående. Men som jeg dog fra en god Haand 
g r  erfaret, at I  har giftet eder med en elflvcer- 
d>g, riig og mcegtig Sandsigerinde, saa glcr- 
der jeg,Mg tillige med eder over saadan Lykke 
vg jeg approberer i alle Maader eders herudi fat-

P y  2 rede
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kede Resolution ; Thi saa magtig jeg endog ek, 
saa havde der ikke varet mig rmtelig at giers 
eder saadan er Partie.

I  saadan Henseende forlanger jeg ikke al- 
lene, ar I  i. Fremtiden vil leve i god Forstaael- 
se med mig , somJ hidmtilhargiort, men end
og ar J  vi! Mae mig bi i de Ting, som jeg kan 
have fornoden, allerhelst da der er eder en ler Sag 
ar riene mig, naar jeg berragrer den Forbin
delse der er imellem eder og Saudsigerinden 
Og der maattr tillades mig, ar jeg i derre Fald 
i Dag scrrrcr Pro ve paa eders Oprigtighed- 
Der er eder ikke »vitterligt, hvad for umaaveli- 
gc Udgifter jeg maa giore, naar jeg med min 
Arinee maa gaae ri! FeldS, i Henseende ril ds 
mange Telte, Kameler og MuuiEseler, son* 
maae anlraffes. Der som I  nu vi! overveie 
den Fornoieise I  gior mig ved ar lette mig dem  ̂
ne Byrde, saa er jeg forsikkret paa, ar det ik-  ̂
ke kan vare eder vanffeligt stråledes at indrette 
eders Sager, at I  kunde staffe mig et Telt, , 
som man kunde hvide i en Haand og dog st'iulo 
den hele Armer derunder, allerhelst naar I  for- 
taller eders Gemahlinde, ac der er mig fon* 
stal have den. Sagens Vanskelighed kan 
ikke forhindre hende i ar tiene eder; Thi enhver 
veed, hvor stor en Magt Sandsigerinderne har,
og jeg er forsikkret paa, at hun kan udrette det,  ̂
som endnu er mere vanskeligt.



Nrints Ab,ned havde ikke ventet, at Sul«

glemte intet al det, der kunde overtale Sulta« 
nen til at tro, at han paa sin Side var lige saa

«7>a der nu kom dertil, at Printsen flulle be- 
svare Sultanens Forlangende, vidste 

han ikke , hvad Svar han flulle give ham, hvor
udover han berernkte sig lidet, og dcrp'aa sagde: 
Aliernaadigste Herre! Qmendfliont jeg fra den 

' forste ?id af, da jeg ankom paa Sandsigerin- 
denS Pallais har bcsimter at holde alting hem
melig, saa er det dog ikke fleet i anden Hen
seende, end fordi det synres mig, ar det var ikke 
Eders Majeftcet meget angelegen, enten de vid
ste det, eller ikke- Imidlertid kan jeg ikke be
gribe, ved' hvad for en Lejlighed de er oplyst om

lighed var han vel fornoiel med, og han for

vel sindet imod ham , og at han uven derved at 
soge Interesse, flulle strcrbe at conservere sig i saa- 
dan Naave.

Den 902. Nat.



denne Hemmelighed, dog kan jeg forsikkre, at 
oet, som dem derom er sagt, er saaledeS i s>S 
selv Sandhed. Jeg er den Sansigerindes Ge- 
mahl, som de har ralet om, jeg elsker hende og 
er fvrsikkret paa, at hun elsser mig igien. Hvad 
leg ellers kan udrette hos hende, eller overtale 
hende til , er noget, som jeg ikke egentlig kan 
sige; Tyi jeg har endnu ikke nogen Tid sar Prv- 
ve paa hende i dette Fald , ja jeg har ikke en
gang rernkt derpaa, og altsaa havde jeg gierne 
onsset, at Eders Majistcer havde forssaanet mig 
for denne (.ommission, og ladet mig nyde min 
lyksalighed saa rolig, som jeg havde foresat 
mig, dog hvad en Fader beglerer, er en Befa
ling for en S on , der maa giore sig en SEre af 
ar adlyde ham udi alle Ting. OmendssioNl 
det derfor skeer imod min V illie , og er mig saa 
Haardt imod, at jeg ikke kan beskrive det, saa 
vil ieg dog begiere af mln Gemahlinde, det soin 
de har forlanger af mig, i hvorvel jeg ikke just 
kan love at faae det; Thi der er en S ag , som 
er nilg ganske uvis. Og dersom jeg lader af at 
givre min underdanige Opvartning hos den>/ 
M  er det et Tegn ril, al jeg ei har erlanget det.
,.t Mdan Henseende maa jeg forud bede, at 
mm Udeblivelse i saa Fald ikke regnes mig til

Va de selv har bragt mig til den
ne Yderlighed.

Sultanen i Indien svarede Brints Ah- 
incd herpaa saaledes: M in Son del skulle giore
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var ikkun en N"  ̂ X
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ler paa , hun ikke eisser eder saa hoit son, ̂  hen
de/ Gaae ikkuns hen og forlang det af hende, 
vqIssalsee, ar hun eisser eder horere, end I  
sel/troer, desuden maa I  beternko, at he
rover eder selv store Zordeele , dersom I  ,met 
vil begiere af hende. I  kan ikkun forestille eder, 
ar I  paa eders Side ikke vil nergte hende noget 
af det hun sorlangede af eder, og altsaa kan ^  
simre, at hun ikke heller siger ner trl det, som ^
beder hende om.

Men Sultanen i Indien maatte forholde 
Brints Ahmed hvad han vilde, saa havde dog 
denne Prims langt heller seet, at han havde 
forlanger noget andet af han,, en det, der kum 
de sarte ham i Fare for at mishage sin sode Pa. 
ribanou, og fornredelft den Fortrydelse, han 
der over fandt, reiste han tvende Dage for si a 
Hoffet, end han pleiede. Saa snart han var 

, kommen hiem paa sit eget Pallals , spurgte 
Sansigerinden ham , hvorfor han ikke kom saa 
mild hiem, som han ellers pleiede, og fon, hun 
rnerkede , ar han i Steder, for at svare, spurg
te hende om hendes Sundhed, paa saadan en

^ v 4  Maaoe,



Maade, som gav tilkiende, at han ikke ville 
svare hende paa sir Spsrsmaal, saa sagde hun - 
Svar mig paa mir Sporsmaal, saa vil. jeg 
iglen besvare eders, Primsen undskyldte sig vel 
lange, og forsikkreve, at det varimet, men jo 
mindre han ville til at sige der, jo mere bad hun 
ham deromjeg, kan sagde hun ikke raale acst« 
eder i denne Tilstand, uden I  aabenbarer mig, 
hvad der er Aarsag dertil, paa der jeg kan raa- 
de Bov derpaa. Sandelig det skulle vare en 
stor Ting, i Fald der gik over mine Krafter, 
jeg var tilfreds der end og var Sulranens eders ! 
Faders Dod.

Den 923. Rat.
kunde Prints Ahmed ikke langer staM 

^  hendes Begiering imod, men sagde: Mm 
dame! GUd forlange Sultanens mm Faders 
Liv , og velsigne ham med Tusende Vel
signelser , saalange hail stal leve. Jeg har for
ladt ham levende og ved m god Helbred, og 
altsaa rejser min Bedrsvelft sig ikke deraf, men 
Sultanen felv er Aarsag derudi, og det gaaer 
mig saa meger desto narmere tit Hierte, efterdi 
jeg fer hans Skyld maae satte mig i Fare fok 
at vare eder tit Besoarlighev. For det forsi« 
veed I  Madame, hvorledes jeg efter eders Raad 
har g:ort mig Umage for at holde den Lyksalig
hed hemmelig, som jeg besidder i at see og elste 
eder, ar nyde eders Kierlighed, og folgelig

So-
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tz»dh-°m «f dm T w ,a b , s°m »i h «  Msazi
^en reg veeu lkke ved hvad L r̂lrg, 

hev Sultanen min Fader har saaet Efterret- 
ning derom.

<Ded disse Ord faldt Sandsigerinden Pa- 
ribanou ham ind i Talen, og sagde: D a  veed 
jca det, og naar I  erindrer eder den Kone, som 
bitte eder ind, at hun var syg for at bevcrge 
eder til Medlidenhed, saa kan I  selv stave eder 
t i l , fra hvem dtt kommer; Thi Vcr er zuft hcm
de, som har fortalt ham det, og jeg sagde eder 
der nok forud, at hun var ligesaa livet syg, 
som enten jeg eller I ;  Nu kan man see, al ieg 
ikke haver rager F e il; Thi alc henoev Vasen 
kom mig forstilt for, i hvor kunstig hun end vid
ste at opfore sig, da jeg ved mine Fruentimmer 
lod hende bruge Vander af Love - Bronden, og 
som hun ikke stavede noget, saa blev hun desto 
snarere kurerer, hvorefter hun havde ikke Roe 
vaa sig, forend hun kom til at rage Aftred fra 
mig, for at berette Sulranen, hvor lykkelig 
hun havde varet i sit Foretagende. Ja hun 
havde saavan Hast paa sig, at hun gierne var 
gaaet bort uden at beser mit Pallais , saa sremt 
jeg ikke havde foreholder hende, arder var vard 

 ̂ ar see, og tillige befalet mine Fruentimmer, ar 
de skulle vise hende omkring paa Palladset. 
Men lad mig fremdeles vide, hvori Sultanen 
Eders Fader har foraarsager eder at vare mig 
ril Besvcrring; Thi jeg veed ikke noget, som

N v 5
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nok, naar Z  allene elsseve mig, efterdi jegl ikke 
har forlanger anden Naade af eder; Thi naar 
leg nyderen saa elssvardig Princesses Kierlig- 
hed, hvad kunde jeg da snsse mig mere ? Vel 
veed jeg, at eders Magt er stor, men jeg havde 
dog gansse vist og fast sat mig for ei ac farce
°m paa Pwm  3«g L f «  a! L L
Min ^  H'^er m ig, som Sultanen
mm Fader, ver forlanger et Telt afeder, under
^benhantillige med sit gansse Hof og Armee 
kan staae ssrult under, naar de er til Felds, 
og dog saaledes bessaffen, at man kan holoe

3 ^  siger eder endnu en
gang Madame! at det ikke er mig, men Sulta
nen mm Fader, der udbeder sig denne Naade.

sirede Sandsigerinden med
det gror mig om, at saa ringe 

en Llng kan foraarfage eder den Forvirring og 
Uroeltghed, som jeg har merket hos eder; Dog 

i eg vel, m der er tvende Ting , so,n er 
Skyld derudi, sorst den Lov, som I  har fore-

' at vilde vare fornoiet med 
ar elsses af Mtg , og elsse mig igien, og i Folge 
deraf foresatte eder aldrig at forlange noget af 
Mlg, der kunde ansees, ligesom I  ville satte

-min



Min Magt paa Prove. Det andet er , som jeg 
Ae rviler paa, at J  bilder eder iyd, hvorledes 
den Begiering, son; I  paa Sultanens Vegne 
skulle glore til mig , var en S a g , der overgik 
Mine Krcrfter.

Den 904. Nat.
kxvad det forfte angaaer, sagde paribanorr 

fremdeles, saa berommer jeg eder for. saa- 
dan eders gode Forsat, og dersom det var rum
ligt, at min Kierlighed til eder kunde blive skor
te end den er, saa maatte jeg sandelig.nu elske 
eder mere end tilforn. Hvad derimod der andet 
angaaer, saa kunde det ikke koste mig megen 
Umage, ar lade eder see hvor ringe en Ting det 
er, som Sutranen forlanger af mig , og at jeg 
ved forefalden Lejlighed kan givre det, som er 
langt vanskeligere. Giv eder derfor tilfreds, 
vg veer forsikkret paa, at I  langt fra ikke i dette 
Fald er mig til Besværlighed; Thi det skal al
tid vcere mig en ftor Fornemste for eders Skyld 
ar giore alt hvad I  kan onske eder.

Ved disse Ord befalede paribanou, at 
man skulle lade hendes Skat-Mefterinde kom
me frem., og da delte var skeet, ncevnre hun 
hende ved Navn og sagde: Nonrgihan! du 
maa skrap hendte mig det stsrfte Telt, som fin
des i mit Skat - Kammer. Nourgihan gik
derpaa bort, og kom ester en kort Tids Forlod



tilbage med et Telt, som man ikke allene kun
de, holde i en Haand, men endog stinke indeni 
Haaildm. Dette Telt overleverede hun til sin 
Herskerinde Paribanau, og hun iglen til Prints 
Abmed, med Begiering, at han skulle b e tE  
re den. D a  nu Prinrs Ahined nvie betragt 
de det, som paribansu kaldede et Te lt, og 
det der storfte, som hun havde, saa ramkre ham 
ar hun vilde stlerkse lned ham, og han kunde ik
ke holde sig, at man jo kunde lwse hans Tanrek 
i hans Ansigt. Som nu Paribarrou si ras 
merkede dette, saa stak hun i ar lee, og sagve: 
Hvad nu, mm Prims! keruber I ,  at jeg vil 
firere eder? Neifeg stal snart vise, at der ikke 
er stiemt men Alvor. Ncmrgchan! sagde hn" 
til SkattMesterinden) i der hun iglen wg Tel
tet af PrjntsenS Hcrnder, vg leverede det til 
hende, gaae hen og flaae Teltet op , paa Vet at 
Prmrsen selv kan see, om det er saa stort, soM
Sulranen hans Fader har forlanget.
*  »  *  »

^ Skm-Mesterinden gik derpaa strap lideu 
for Palladsec, og forfsiede sig saa langt bort, 
ar Enden af Teltet kunde giores fast ved Pal
ladier. D a  nu Prinrs Ahrned saae Teltet op
steget, befandt hail det saa stort, at der kunde 
staae dobbelt saa Talriig en Armee derunder, ! 
som Sultanens i Indien, hvorudover han sag
de ril paribanou: MinPri'nccsse l Jeg beder 
Talende Gange om Forladelse sor mln^Lanrro, 
vg jeg maac lilstaae , m.Jakke foretager eder

noget



doger, fvm I  jo med Berommche kan fuldfore. 
Ja nu kan I  stiv fte , sagde paribanou , at 
kelter er lar.gr ftorre end der var fornoden ac 
vare' Men Z  maa derhos merke, ar samme 
Telt aisr sia stor og liden efter den ArmeeS Stor- 
Wft/som stal stmles derunder, og Det uden at 
rvre ved der med en Haand. Drrnest rogSkac- 
Mesteriiiven Teller igien ued, rullede Ver sam
men og overleverede det til Prims Zlhmed, som. 
vm Morgenen derefter med sir ftrdvanlige Fol- 
geflab begav sig paa Reisen til sin Faders Re« 
stdence.

Ru havde Sultanen umuelig kunder bil- 
de sig ind, ar saavan er Telt rwgei,sinde var ar 
bekomme, som han havde forlanger af Prims 
Ahwed; Hvorudover kan falt i en overmande 
stor Forundring , da ver blev ham overleverer, 
ja han havde Umage nok med ar rccvlligcre sig 
igien, da han betragtede, at den var saa liden, 
vg dog kunde udbrede sig saa vidt. Derpaa 
lod Printsen siaae Teltet op ude paa den store 
Mark, og Sulranen befandt, ar der gierne kun- 
siaae dobbelt saa stor en Armer derunder som 
hans var, hvorhos Prims Ahmed ikke forglem
te ar berette, hvorledes samme Telt blev stor 
eller liden efter Armeens Storelft; Thi dersom 
han ikke havde faaet saadanne Omstændigheder ar 
vide, saa maalte han anfte den Srorrelft alt for 
vverflsdig vg spaae sig selv et flags Besværlig
hed ved at benene sig deraf.

Den
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^ v a d  nu Vet udvortes angik, saaanstilteSusi 

ranen i Indien sig meget venlig imod Prints 
Ahmed, og lod ham forstaae, hvor hoilig halt 
var ham forbunden for saadan hans Forcering/ 
ligesom han og bad, at han for samme ville asi 
lcegge sin Taksigelse til Sansigerinden pariba- i 
nou, og paa det han desbedre kunde lade see, 
hvor hoit han crftimerede dette Telt, saa befalede 
han, ar man medallOmhyggelighed stulle forvare 
den i hans Skat-Kammer. Men i hvor venlig han 
end udvortes stilte sig an, saa blev dog hans Vre- 
de langt storre end den var tilforn ; Thi i vet 
han betragtede, at hans Son Prims Ahmed 
ved Sandsigerinden kunde udrecre saadanne Ting/ 
der langt overgik hans Magt og Hoihed , saa 
var han mere end tilforn bcgicrlig efter, saaleves 
at indvikle ham i Forretninger, ar han omsider 
derved kunde scrtte Livet til. Ti! hvilken Ende 
han spurgte sig til Raads hos Trold-Qvinden, 
vg denne raadde ham, at han stulle forlange af 
Printsen, ar han vilde staffe ham noget Vand 
af Love - Bronden.

Som nu Sultanen om Aftenen var for
samler med sine Ministre, og Prims Ahmed 
samme Tid var ncrrvcrrende, saa giorde han svi
gende Begicrring til ham: Min Son! jeg har 
allerede viist eder, hvor hoilig jeg er eder for
bunden,for det T e lt, som I  har staffér mig,

og



dg var forsikkret, at jeg anseer det for det kost
bareste Stykke , som jeg har ibiant mm Skat, 
dg I  gier mig ikke mindre Tieneste, i Fald I . 
endnu af Kierlighed ril mig, tiener mig l en an
den Ting. Jeg harhvrt, at eders Gemahlin- 
de betjener sig af et vis flags Vand, som faaes 
i  ̂Branden, hvormed man kan curere al- 
le flags Federe, endogsaa de allerfarligste,' som 
jeg nu stadig troer, at min Sundhed er 
eder kicrr,' saa tviler jeg ikke heller paa, at I  
jv bringer mig et Fad fuld af dette Vand, al
lerhelst da det er et ufeilbar Middel, som jeg al
le Aieblik kan vente at trange til. Gior mig 
endnu denne Tieneste, og viis en Sons Klar« 
lighed til sin Fader.

Prints Ahmed, som havde ventet, at, 
Sultanen hans Fader skulle lade sig noie med 
ar have bekommet saa nyttig og rar et Telt, 
kunde ikke noksom forundre sig, da han fornam, 
M Sultal»en endnu ville bebyrde ham med saa- 
dan en Commission, som han kunde staae i Fa
re ved, at komme i Unaade hos paribanou, 
hvorudover han blev ganske forvirret, endffionc 

i Sandsigerinden havde lover ham, at udrette 
alt, hvad der stod i hendes Magt, som han 

I vilde bede om. Omsider svarede han saaledes : 
Allernaadigste Herre! Jeg kan med Underda- 
Nighed forsikkre, ar der ikke findes noget, som 
jeg jo skulle giore mig Umage for ar skaffe, al
lerhelst saadanne A n g , ver kunde forlange

Eders



Eders Majestcots Dage; Men jeg vil dogsm 
ske, at ver kunde stec uven ar tale ri! min Gamahl. 
Jmidlerrid kan jeg ikke ganske vist love ar brin
ge Ver begierre Vand rilveie , men air hvav 
jeg derom kan sige, er ar jeg vil forlange Ver af 
henve, envffi onr jeg derhos maa rilstaae, ar jeg 
maa node mig vercil.

D a  nu Prims Ahmed Morgenen derefter 
ankom paa sir eger Pallens, forralre han sin 
Gemahl paribanou alt hvav Ver havde rildra  ̂
ger sig ved Telrers Overleverelse, og derhos 
forglemte ikke ar berette, hvor taknemmelig Su l
tanen viste sig imod hende for ven Deneste hun 
deruvi havde giorr ham. Derncrst forralre han ! 
omsterndelig, hvav Sulranen paa nve havve  ̂
forlanger af ham, og da han dermed var ril Em i 
de, flurrede han sin Tale faaledes: M in Prim j 
cesie, alt vene har jeg allene beretter som en blok > 
Forrerlling om hvad der er tildrager sig imellem i 
Sultanen og mig ; Thi hvad der ovrige anbe- ? 
langer, saa ftaaer der ril eder , enren I  vil 
riene ham derudi eller ikke, og jeg forsikkrer 
eder, ar jeg ingen Deel rager deruvi, efterdi jeg 
ikke vil ander end hvad I  vil. i

^^andsigerinden paribansu svarede: der ek 
mig kierr, ar Sultanen i Indien veev , 

ar I  ikke har den Magt, som jeg har. Jeg vil ^
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lornsie ham i hans Begiering, og endffionr 
»eg vel kan marke, at Trold-.Qvinven er den, 
son, raader ham visse Ting , faa stal han dog 
ikke faae bugt, hverken med mig eller eder. Ve l 
stikker der et stags Ondskab under det, som han 
slanger, og dme kan I  ler begribe, naar jeg 
^nagler eder, at Love-Bronden staaer midt i 
Gaarden ved er storr S lo t, og forvares af F i
le sterke Lover, hvoraf de To sover, naar ve 
Tv vaager; Men bliv dog ikke derfor bange; Thi 
»cg stal give eder et Middel, at I  uden aller- 
tingeste Fare kgMaae ind midt iblanr dem.

Sandsigerinden Paribanon sad just og 
l syede, da de havde denne Difcouro fo r, og 
stm oer laac en Deel Nogler Traad hos hende, 
faa tog hun en af dem, og leverede Prims Ah- 
wed /med disse Ord : Tag for det fsrste imod 
derte, og jeg stal snart sige eder, hvortil J  ssal 
dynge der, for der ander stal I  lade eder tvende 
Herste hente, den ene til ar ride paa, og den 
anden til ar fore ved Haanden, hvorpaa I  stal 
have en gilder Vadder, deelt i sire Parter, vg 
for der rrevie stal 3  have en Skaal med eder, > 
som I  kan rage Vander i.

I  Morgen ganste lilig stal I  satte eder til 
Hcrst, efterår Z  har forsynet eder med det, som 
allerede er sagt, og naar I  kommer igirnnem 
3ern-Porren, stal i kaste Traav-Nsglit uv 
tor eder, hvilker da bliver ved at lobe, indtil 

T -m N -M -B . A t Ver
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det kommer for Slots-Porten. Folg alfas 
ikkun bag efter, og bliv ikke bange , naar Jvcd 
eders Ankomst ril Slots-Porren seer de M'* 
Lover, af hvilke de tvende vaagende ved deres 
sterke Brolen soger ar opverkke de to, som sover. 
Her maae I  strax uden at stige af eders Herst, 
kastede fire Fjerdinger af den gildede Vcrdver 
for dem. Naar dette er skeer, saa giv Herstes 
afSporen, og efterår I  har faaeredersSkaal 
fuld af Vandet, saa riid med en Hast tilbag* 
igien. Hvad Loverne angaaer, saa har de saa 
meget ac bestille med Kiodet M it  de ikke kiere* 
sig efter eder, men lader eder frit passere.

Morgenen derefter reiste Prims Ahimd 
bort, og det stod ikke leenge paa, inden haa 
havde udrettet alt, hvad Sandfigerinden havd* 
fagt ham. D a han nu igien begav ftg fra del* i 
re Srerd, blev han vaer, ar tv af Loverne lod 
efter ham , hvorudover han strax trakre sin Sa*  ̂
bel ud i Tanke dermed ar verrge sig, men so!" ! 
han derpaa fornam , at den ene lob af ti» 
Siden og baade ined Hoved og Hale gav ha>a 
tigesonl et Tegn ar de ikke vilde giore ham noge* 
L>ndt, men kom allene for at ledsage ham til ! 
Sultanens Pa lla is , saa stak han sin Sabel i 
ind igien, og fortsatte saalcdes sin Reise uirde* ! 
Lovernes Ledsagelse, en for og en efter ham, li* 
geril Hoved-Staden i Ind ien; D a  de he* 
kom til Sultanens S lo ts -P o rt, reed Prnils 
Aftnred ind, og de tvende Lover gik tilbag* j

igien.



Ren, men vet er ikke at udsige, hvor forffrek- 
ker Folkene i Byen bleve, da de saac disse Lo
ver kommen anstigende, endffionr dog samme 
Ae lod see der allerringeste Tegn ril nogen 
Grumhed.

Den 907. Rat.
^s>ed Prims Ahmeds Ankomst- indfandt sig 
^  en Deel af Sultanens Betiemere, 
wm hjalp ham need af Hersten og ledsagede ha nr 
Nid j er Gemak, hvor Sultanen sav og conftrc- 
kede med sine Favoritter. Saa snarc Prims 
Ah,ned var kommen herind, nedsatte han Van
der ved Sulranens Fodder, og efterår han hav-- 
de kysser det Tappe, som laae ud fra Thronen, 
sagde han ril Sultanen : Allernaadigfte Herre! 
Per er der helbredende Vand, som Eders Ma
le star har forlanger af mig, nren jeg vil dog on- 
A  Eders Majestac saa bestandig Sundhed, 
M de ei stal trange til ar bctiene sig deraf.

Sultanen lod derpaa Printsen satte sig 
t>ecd ved sin hoire Side, og sagde til ham: 
A in  Son! Jeg er eder jaa meget desto mere 
forbunden for eders Tieneste, efterdi det ikke 
dgx en liden Fare, som I  satte eder udi, for 
ar bringe der rilvcie. Dette verd jeg, og 
aitsaa onst'ede jeg gierne, ar I  vilde fortalle mig,

, hvorledes I  har kunder komme til ar faae dette 
> Vand.



Her hos maa man merke al T ro ld -Q E  
den havde giver Snlranen fuldkommen Efte^ 
retning, om forbemeldre Love-Brond, saa ^  
han ikke var uvidende om den Fare, som malt 
underkastede sig, nnar man vilde hendte Van^ 
deraf.

Prinrsen svarede - at han tog ikke nog^ 
,Deel i Sultanens Complimeut, efterdi ha>̂  
Gemahl paribanou tilkom den allene, saa at 
den Berommelse, han kan legge paa sig selv t 
derte Fald, bestod allene deruvi, at han ha^ 
de fulgt hendes fornuftige Rand. Han fortals 
derncest, hvad hun havde raader ham, og hvo^ 
ledes alle Ting var rilgaaec, og da han dcrm^ 
var ftrrdig, viste Sultanen sig meget hoflig 
iiuod ham , endstiondr han dog i Hierte iitt^ 
bar ander end Had og Avind; Thi han gib 
ftrar derefter ud ril Trold-O.vinden, som os" 
holdt sig paa Pa'ladser, og raadsorte sig 
hende, hvad der fremdeles kunde opfindes l" 
Printsens Ruirr.

Sonr nu Trold - Qvinden allerede havdt 
faner Efterretning om, hvorledes hendes sidste 
Rand var leben af, saa sparede hun Sultan^ 
Umagen ar fortcelle der, i der hun strax vcv 
hans Ankomst sagde, at hun havde opfundet 
er ander Middel som ikke kunde flane Fcil- 
Dette Middel benenede ogsaa Sultanen sig as, 
i det han Dagen derefter gjorde svigende

gierinS



Niering til Prints Ahmed: min S o n , sagde 
han, nu er der ikkun en Ting rubage, som 
jeg har at bede eder om, og naar I  derud, t.e- 
"e mia , ffal jeg ikke forlange mere af eder.

L v s  -Person herhid, som ikke er m^e end 
halvanden Fod hsi , men har derimod en SkiKg,
der er Tredive Fod lang , og denne Mand ffal 
derneest have en Jern-Stang paaftne S  
som ffal veie Fem hundrede Pund, hvlffen 
han som en Stok ffal benene sig as paa bA  
ge Siderligesom han ffal kunde snakke
Med mig.

Brints Ahmed troede ikke, at der var
saadan en Mand til i Verden , som Sultanen
forlangede af ham, han sogte at undsrylde slg, 
^_ved at bolde an

ans Gemahl runve 
es langt utroligere end denne.

Den 908. Rat.
7>a nu Prints Ahmed Dagen derefter var 
O  kommen need i der Under-Jords Konger 
)Uae til paribansn, fortalte han hende strax, 
>vad Sultanen paa nye havde flanger af 
)am, sagde derhos, at det var en Sag , som 
-an ansaae langt vanskeligere end den tornge, 
>a at han umuelig kunde tro, alder var saadan

^ en



en Mand ri^ Uden Tv iv l, sagde han fremd  ̂
deles, vil Sulranen probere mig , om jeg og- 
saa er saa eenfoloig, ak giore mig Umage fos 
saadan en Ting , og dersom dette ikke er hans 
Mening, saa begriber jeg ikke andet, end «>c 
han jo maa rragre efter min Fordervelse; Thi 
hvor ffal jeg finde saa liden en Mand, med jas' 
stor Vaaben, og hvad Mcrrke ffal jeg belient 
tuisi af, at faae ham til at underkaste sig milt 
V illie? Skulle Der nu findes saadan en Man?, 
saa beder jeg, ar I  derudi vil hielpe mig ril 
rette, paa der jeg kan flippe med 2Lren derfta-

Min Elffva-rdige Prints l svarede park- 
bansu, glor eder ikke alt for stor Bekymring ; 
Lhi vel var der Fare ved at hendte Vandet ak

men dev N' lkke det
ste Vanffelighed ved at finde denne Mand. I  
maa vide, ar deler min Broder ved Nava 
Gchaibar; Men enffiom vi ere een Faders 
^swrn, saa ere vi dog hinanden meget „lug; 
L.-r mm Brodér er af saa haard en Natur, ak 
der er intet, som kan forhindre ham fra at gi
ve de blodigste Kiende-Tegn paa hans Vrede, 
naar der er nogen , som forterner ham. J  ovrigk 
har han et gok Gemyt, og tiener enhver gierne, 
l hvad man forlanger af ham. Han seer accu- 
rar saaledes ud, fom Sultanen eders Fader, 
har bcffreveir ham, og som han ikke bruger an
der Vaaben end Jern - Stangen paa de Fen, 
Hundre Pund, saa beer han ben alrid med sig,

hvor



bliv ikke bange, naar I

L L M i^ , s ° " "M « u . s°» k"»

'!? K  ham °g anse« ham s°m mm ne-rmst-
Elergt. -

D^ribanou rogede der paa med et Slags 
H!»aclie og i det der stod cir stcrrk R»g 
^ade un tU Prims Ah,ned: See, min Prmrs'. 
der kommer min Broder. Printsen vendte sig 
vm og saae Gchaidar med ret gravnetiste Tru, 
komme anstigende. Denne Gcharbar havde 
foruden sit lange Skicrg tykke Knebels-Baner, 
so-u a k ba n op tilDrene paa begge Sider og stm - 

m s te M ^ e  Ansigt Hans Sine vare st-
oeson et Svins as en nmaadelig Storrelse, og 
dil7ham M»>r- dyb-in° i l.g-som
han og havde en Pukkel baade for og bag.

Den 909. Nat.
dersom  nu Prints Ahmed ikke forud hcrvde 

vidst, ar Schaibar var Brodér r,l Pa- 
ribanou, saa havde han sandelig ikke kumet 
see ham uden tillige at blive bange for ham, Al-



^  ^  ^  M

l-uuv vare )̂lc>yn. ttcyawar 
gikderpaa hen rilparibanou, og spurgte, hvad 
det var for en Person hun havde hos sig? sMr- 
te Brover, svarede hun, der er min Gemahl,

^  Ayined, og er Sultanens Son 
r^neien. Aarjagen hvorfor jeg ikke har ind- 
buden eder til mit Brollup, er, ar ieg ikke M  
de forhindre eder fra det Feldtwg i havde fore; 
men da i^g pden med Fornoielfe har erfarer , ak 

med Seier derfra er kommer tilbage, faa har 
ieg tager inig denne Frihed ar kalde eder til ung.

Ned Vifte Ard begyndte Schaibar ar fee 
ganffe mild og venlig til Prims Ahmed, hvil- 
ret dog ikke formindskede hans grumme Hkikkel- 
ft. Hrerre Soster! sagde han til pa r i banan: 
Sr der nogcc, som jeg kan tiene ham med, faa
> . 4 ^. EU"'-- Mk ar sige der; Thi som han er 

eders Gemahl, jaa anseer jeg inig forbunden 
ru ar tiene ham. .

,, v^uibanou svarede: Sultanen min Ge- 
mahls Fader er begicrrlig efter ar see eder, hvor-

 ̂ ^  ^  med min Gemahl Prinrs 
Ahmed vilde paarage eder en Neise ril Zndien. 
-^rettelig gierne, svarede Gchaibar: Lad hånt 

gaae foran, saa stal jeg strar folge efter. 
v,l r ^)ag blrve alr for sildig, sagde pari- 

dans", rg derfor er der best at vi opscetcer der
til
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°q P-inIsm, Dm BroU>P, V°m, v,
kunde betiene os ns ven ncervarende Rstm.

D a nu Gchaibar havde faaet Efterretning 
vm vet sont var fornoden for ham at vide, saa 
begav''han sig Morgenen derefter tiiUgemcd 
Brints Ahmed paa Reisen kil Iiidren. De
ko>n omsider til Sultan-n,s Residents ̂  Srad,
vq der er ikke at udsige , hvor forffrckker, Hvkk- 
ne ver k Buen blev, va Ve faae Gchaibar kom-

,ned rilsivst ikke saae er Menneske for sig; Og i 
Steven for at Pvrr - Vagten ved Sultanens 
Pailais skulle have forhinvrrt Vcm ar komme inv, 
saa lob ve, ligesom ver havve vcrrec en efter dem 
med en Svobe, og lod Vem gaae fri og ube- 
hinvret ind paa Pailaiet. D a  Ve nu' var kom
men inv udi Ven S a l, hvor Sulranen gav Au- 
Vience, saa neermeve Gchaibar sig ganske traad- 
sig til Sultanens Thrvne, og biede ikke, ind
til Printsen kavve præsenterer ham , men rilra-. 
leve Sultanen selv strax saaleves: D u  haver 
forlanger, ar jeg skal kvmme, see! her er i cg. 
hvad vil du mig.

Z,z Dcn



Dm 910. Rat.
'^S teven  for at svare Gchaibar paa det han 

ralevr, holdt han Haanden for fine Sine, 
at han ikke stnlle see saa forstrekkelig et Obje- 
c.tum. Som nu Sultanen felv havde forlanger 
hans Komme, og dog alligevel cog imod haM 
paa saa u hov lig en Maade, saa blev Grhaibar 
saa forbittret, at han ophavede sin Jernstang, 
vg i det han sagde: V i l  du ikke tale med mig, 
stog han ham i Hovedet, saa ar han faldt vod 
med af Thronen. Derre stedte i jaadan Ha
stighed, ar PrintsZchmedpaa Sulranens Ver
ne ikke kunde faae Tid til at bede ham om Naa- 
be; Thi alr der han kunde udrette, var allene 
aĉ  forhindre, at han ikke tillige ombragte Sror- 
V rzircn, soin stod ncrr ved Stlltanens hvire 
S id e , hvilken han berommede for se gode 
Raad og Anflag, som han altid havde qaaet 
Sultanen hans Fader til Haande med. Saa 
er det da disse, som her staaer, sagde Gchai- 
bar, og i der han raleve disse Ord , flog hair 
vm sig nred sin Jern - Stang baade til hoire og 
venstre S id e , faa ar alle Sultanens Favo
ritter der vare Prims Ahmeds Fiender maarce 
bukke og opgive deres Aand; Ja  saa mange af 
de.vvnge, som ei fik Leilighed ril ar rage Flug
ten , maatte ligeledes flette Livet til.

Efrerat denne forstrekkelige Epecution var 
til Ende, gik Gchaibar tillige med Prims Ah-

med



Paa S to r-Veziren, fagoe
at her sindes (tt vis A rvld-kvinde, r

hvilken min Svoger endnu har havt en storre 
Fiende, end ve uvcerdige Favoritter, PM ;eg 
allerede har afstraffer, derfor begrerer ieg, ar 
wan strax lader hende komme nl nng. S o >  
deuren lod hende alrsaa hente, og da hun var 
ankommen, sagde Gchaibar nl hende, nu stal- 
jeg lcrre dig ar give fkadelide Raad, og ar fm- 
le dig syg an, og disse Ord var ncppe udtalt, 
forend han med sin Jern-Stang stog hende 
dod til Jorden.

Det er endnu ikke nok, sagde Gcharbar 
fremdeles; Men jeg vil,paa samme Maave ode- 
lcgge den ganffe S tad, saa fremt de ckke fra 
dette Oie'olik af erklcrrer min Svoger Printv 
Ahmed for deres Sultan. Saa snart de ncrr- 
vcrrcnde horte dette , raabre de saa hoit, som 
de allermest kunde^l-ivat Sultan l^lhmed! 
vg del stod ikke mange Oieblik paa, forcnd 
man horte dette Raab over heele Staden. Der- 
paa lod Gchaibar Printscn ifvre den Indian
ske Sultanens D rag t, satte ham paa Thronen 
vg lod alle Undersaatrerne svcere ham deres 
Erostabs Eed. Derncrst gik han bort , og 
hentede sin Soster paribanou, som han med 
stor Pragt indforte paa Palladset hvor han lod 
hende erklare for Sulraninden i Indien.

Hvad



tZ  ^

Hvad nu PrimsAlL og Princesse silorv 
roun N ihar angaaer, faa havde de aldek'6 
mgra Deel i dcc Forraderie, font var opfunden 
imod Prints 2!hmed, hvorudover hatt forarm 
de hamen ftor Provmce med behorig Hoveds 
Skad, hvor de opholdt sig deres ovrige Leve- 
Tid. g)an skikkede og cu Eorireer ril sin aldste 

) Broder Prims Honssain for at lade ham vive 
den Forandring, ' fom var sseet ved Hoffer» 
samr derhos tilbod ham felv at maarre ttdval- 
ge sig hvilken Provints i hans Kongerige han 
vilde have tibsinAppanage, men Prims -Hous- 
sain. lod sin Broder takke for sit gode Tilbud , 
og svarede, at han var forumet med sine nar- 
varende Omstændigheder, og derfor allene vil
de udbede sig Tilladelse' fremdeles at forblive i 
sin Eenlighed saa lange han levede.

D a  nu Gchcheragade hermed endte Prints 
Ahrneds og puribanon Historie, faa forsis 
krede hende Sultanen Gchariar at han med faa 
megen desto storre Fornsielfe havde hort berpaa, 
efterdi der var passeret hos hans egne Forfadre 
i Negiermgen; I  saadan Henseende spurgte 
Sultanen, om dec ikke faldt hende Kedsomme
lig ar repetere samme Historie i et kortere Be
greb , og fom hun hertil svarede, at hun gierne 
vilde giore der, saa giorde hun naste Nat Be
gyndelse derpaa.

Den-



^  E n ^  H i-

Dm 9n.Nat.
s,,... Scheherazade ved sin Ssfters

S  Aawaagmh« »ar b l« « »  °p»"k,, s°r- ^
talte hun Sultanen den belovede H istom,
saaledeS:

Historie
Om - ' ^

den fortryllede Hceft.

-Mllernaadigste Herre! sagde hun: Detcrik- 
^  ̂  Eders Majefta't ubekiendl, at^Nev-

veen den enoog inv har tund"ovm
tale den, ril ar afstaste denne Nerfl. .^"d lnuv  
kan man sige, at den er ganste Hedenst, oz 
ar de Ceremonier, som derved bruges, ere ful
de as Overrro, og dog alligevel er der stke no- 
-en S ra d , Bye eller Lands-Bye l v" Hele



Persien, hvor man so helligholder den 
mange usadvanlige Forlystelser. Men de 
Herligheder, som paa denne Tid kan sees ved 
-poster, ere saa store og overflodige, ar man i 
den anden Deel af Verden ikke finder noget, 
svin derved kan lignes.

Som nu de kunstigste og sindrigeste Folk 
ver l Lander og fra fremmede Stader ril dem 
ne Fcrst indfinder sig ved Hoffer, og fore-' 
stillede av,killige flags Skue-Spil., saa hænd
te der sig, ar da man eengang var i Vegreeb 
med ar ophave Forsamlingen /  kom en India- 
mr frem for kongen med en op,adler og prag- 
rig udpudser Hast, som varmed saa stor Kunst 
indretter, ar man i Begyndelsenikke skulle vi
de ander, end ar der jo virkelig var en rigtig 
Hast. Denne Indianer faldt need for Kon- 
gen , og sagde: Allernaadigste Herre! vmend- 
ffionr jeg er den sidste, som fremstiller mig for 
Eders Mast-star, saa kan jeg bog forsikkre, ar 
de paa denne homdelige Fast ikke har seer noger, 
der er saa forunderligt som den Hast, som jeg 
nu har den Naade ar vise Eders Mast-star. 
Kongen svarede, ar han ikke kunde see andet 
paa denne Hast, end ar den saa kunstig var ind
retter, ar man ikke skulde sige ander, end arvet 
var en rer naturlig Hast, men meenre dog at
en anden Kunstner mueligr kunde giore en der 
var bedre.



Allernaadiqste Herre! svarede bemeldte 
LndlW - Hvav vens udvortes ^klkkelse,an- 
L  M  e? det langt fta , ar M tden  ^  
seende har viist Eders Mazestat den, M l et 
Mirakel' Men den er, og bor vare et M ira
kel i HMende tildet jeg kan brugeden n l, og een 
hver kan bruge den lige saa ve! lom jeg forme
delst den Hemmelighed, som jeg er r Stand ul 
derom at meddele ham. Thr .naar ^ ^ , , 0  
paa den, vg vil begive ung igiennem M tr n , 
hen til et andet Sted i Verden , saa kanjegpaa 
en ganffe kort Tid komme derhen , : hvor langt 
det endog er bone. Her i bestaaer mm Hast S 
forunderlige Egenskaber, og >eg er altid l Stand 
til ar vise der i Gierningen , naar Eders Ma;e« 
M t befaler det.

Som nu Kongen i Persien var en meget 
rurieur Herre, og ikke havde feer madan m- 

! fvrn, saa forlangede han ar see Proven deraf. 
Nu var der ungefehr z Mile fra Schiras, hvor 
Hoffet var, et hoir Vierg, som manpaa^M- 
ladser kunde see; Hvorudover han befaledon- 
dianeren at han skulde begive sig derhen , fM  e 
derhos, at som der var uvist, om man ogsaa 
kunde see ham paa Bierger, saa skulle han brin
ge en Green tilbage med sig af der Palme - .̂rer, 
som stod neden for Brerger, ril er Bevno at 

! han havde varet der. Neppe vare drffe Ord 
udralre forend Indianern vreiede en Hvirvel om,
som var giorl fast r Bringen og Saddel-Knap

pen,
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t  u r  r u h ) c u  U s  l . ' V  U i s r r ^
devarende mere kunde orne ham; Hvilker saa 
vel Kongen, som alle de andre ikke noksom kun
de forundre sig over.

Der var endnu ikke ec Qvarrer forloken, 
forend Indianeren igien lov sigseei Luften med eil 
Palme-Green i Haanden, og derpaa svingede sig 
need paa samme Sted, som han sidst.-forlod, 
uden at blive stovt eller have nogen stags Ulej
lighed deraf. Han steeg derncrst need af Ha-sten 
og med srdvanlig Complimem needlagde Pal
me-Greitenfor Kongens Fodder. .

Dm 970. Rat.
< ^e  forunderlige Egenffaber, som den Per- 

fiffe Konae fandr ved denne Herst, g jor
de ham begierrlig efter ar saae ben ftl Eie, og 
som han ikke forestille sig megen Vanskelighed 
ved ak handle ham den af, efterdi der var hanr 
ligemeger hvad han vilde have for den, saa sor- 
noiede han sig med den ligesom den kunde allerede 
havde varer hans egen. Jeg tcrnkte ikke, sagde 
han ril Andianern, ar din Hast var saa rar/ 
som du nu har viist mig , jeg er dig forbunden 
for din Tienefte, og for ar vise, ar jeg ikke an
seer den ringe, saa har jeg i Sinde'ar kiobe 
dig dm af. Allernaadigste Herre, svarede I n 

dia-



ver mm endog blive begierlig efter ar vcereEie.
re deraf. Ommdffism jeg nu paa mm Side 
veed. kvad der er ved det at giore, og kunde 
vcere vis paa ved samme ak giore mir Navn 
ubodelig i Verden, saa hcenger dog mil Alerte 
ikke saa ttcerk derved, at jeg jo gierne vil Miste

at jeg ikke har kivbt Horsten , og al den, som 
har inventeret samme, ikke harvilde^overl^mig

MEare^ og des foruden forlangede han af mig, 
at jeg ikke maatte salge den , men dersom jeg 
blev til Sinds ar overdrage den til en an
den stulle der stee ved saadan et Bytte, som 
jeg ansaae rimlig.

Jndianern vilde have talt mere, memved 
det Ord Bytte , faldt den Persiske Konge ham 
ind i Talen, og sagde: Jeg stal nok krasse et 
Butte med dig, som du stal vare forumet med, 
va som du veed, at mil Kongerige bestaaer as 

T .m N . I l lB .  A aa  .man

murlig ikke accorderc mig. Jeg maa altsaa berette,



mange Folkelige Stader, saa stal det staae d-S 
frit for, at udvalgs et deraf, som du med e>l 
uvmstranker Magr maa besidde, saa lange dl>
lever. Dette Bytte syntes alle de narvarend< 
at vare ret Kongeligt, men der fattedes dog 
meger i,  at det var saaledes, som Indianeres 
havde foresat sig, hvorudover han svarede' 
Jeg er Eders Majestat overmaade forbunden 
for eders gode Tilbud, men det maatte aller- 
naadigst tillades mig at sige, ar jeg ikke pa§ 
andre Vilkor kan overlade samme, end o>n 
de vil give migPrincessen deres Daner til SLg- 
te. De som stod omkring den Persiske Konge, 
kunde ikke holde sig fra ar lee over denne ha»s 
nrimmelige Begiering, og Prims Fire>n§ 
Schach, som var Kongens aldste Son anhor- 
te saavanr med stor Forbittrelse. Derimod vak 
Kongen selv af andre Tanker; Thi han mentt, 
at han nok kunde opofre Princesten for ar for- 
noie sin Curieusirer, dog stod han i Tvivl, hvaS 
han stalle gribe kil.

D a  nu Printsen merkede dette, frygtede 
han for ar Kongen skulle gribe til saadan Rest" 
lution, soin var det Kongelige Huusuansta^ 
dig, saa tog han Ordet og sagde : AllernaM 
kigste Herre! Det maarre tillades mig at spor- 
ge om Eders Majestat ogsaa i et Aieblik 
kan staae i Tvivl om, enten I  ssalafstaae han  ̂
ltforffammede Begiering eller ikke? Jeg beder 
pdmygst, ar I  vil berragre ikke allene hvad I

er



er eder selv men endog eders hole Kongelige 
Familie ffyldig. M in Son! svarede Kongen: 
jeg laaer eders Erindring op i en god Mening, 
Men ^betragter ikke denne Hastes fortræffelige 
Egenskaber, og man maa veme, at dersom 
I>cm fik Afvisning Hv6 mig, saa kunde han tres. 
K for en anden Konge, der ikke fandt nogen 
vanskelighed i at accordere ham sin Fordring, 
»g hvor vilde det da ikke smerte mig, om en 
anden Monarch ffulle deromme sig a f, ar eie 
denne forunderlige Hast. Dog siM. std  ̂ e, 
<lt jeg vil fatte denne Resolution; Thi ieg haa
ber, at han nok skal lade sig begvemme nl en 
anden Accvrd. Imidlertid saae jeg gierne, at 
J  selv prsvede Hasten , forend jeg taler mere
Med ham derom.

Den 971. Nat.
! A f  denne Distours syntes Zndianem, at Kon. 

^  gen nok lod sig overtale til at antage ham t 
! sin Familie, og ar Printsen ikke lange ffulde 
! blive ved at staae derimod, hvorudover han skrap 
! b"vjm7^ at lade Printsen prove Hasten og 
 ̂ holdt sig fardig ril at hielpe ham op i Sadelen, 
samt al undervise ham, hvad han ffutde giore, 
m han kunde regiere Hasten, men Prmtsen gav 
ham ikke Tid til at hielpe sig; L hl han steeg 
elv i en Hast op i Sadelen, og saa snart han 
)avde sat Fodderne i Sne - Bsilerne, begyndte 
han ar dreie Hvirvelen omkring, uden at saae 

 ̂ Aa a r  nogen



nogen videre Efterretning af Indianeren. 3 ! 
samme Aieblik, soer Hcesten saa hoir op i Luf- 
ren, at de tilstcrde veerende ikke kunde sine Ven-

D a  nu Jndianernsaae, at Printsen dreje
de Hvirvelen omkring, og ikke vilde die indtil 
han gav ham Efterretning om , hvorledes han 
videre ffulde opfore sig, blev han overmande 
beftyrtset, og salt need for Kongens Fodder og 
sagde: Mernaadigfte Herre! Eders Majestcer 
har selv seet, ac Printsen ikke gav sig Tid til al 
faae den fornodne Efterretning, hvorledes ha« 
ffulde regiers Ha-sten; Thi som han saae, hvor
ledes jeg bar mig ad , da jeg opfoer i Luften, 
saa syntes han ikke at have nogen videre Efter- j 
retning fornoden, men han veed ikke, hvorledes > 
han ffal faae Hceften til at svinge sig mer igien, ; 
i Betragtning deraf, vilde Eders Maj'estcrt 
have mig undffyldt, i Fald ham noget ulykke
ligt ffulde vederfares. Som nu Kongen blev > 
meget bedroved over det som Indianer« fortalte 
ham, saa spurgte han ham strax med Fortry
delse , hvorfor han ikke kaldte ham tilbage 
iglen, da han saae, at han svingede sig op i 
Luften.

Mernaadigfte Herre, svarade Indianer«/ 
han soer saa hastig op i Luften, at omendffionk 
ieg vtlde have raabt til ham, saa kunde ha« 
bog ikke have hort det, og om han end havde 
hsrt det, saa kunde han dog ikke faa Hoften til at

ftyve



skyde fis neer igien. Dog har zeg det Haab , 
m naa? Prinrsen seer han kommer lcenger og 
lamaer borc, han da noie betragter alle Ting 
P la s te n  , og saaledes bliver vaer al der er 
en lidm Hvirvel bag der eene L>re, og naar 
han dreierden omkring, styder Hcrsten ltg mer 
ia en oa kan han da med Tommen M  styre 
den til hvad Sted han vil have den. Men ^  - 
dianern maalte sige hvad han vilde, saa kunde 
dog Kongen i Persien ikke finde nogen Trost d^r. 
udi. Jeg s«tter, svarede han, at han fi dn 
denne svirvel , som dog er uvts, laa ran man 
dog ikke vide, om han kan falde need paa Steen- 
Klippen eller i det hvide Oav.

^ndianern forsikkrede derpaa Kongm, ar 
Hcesten umuelig kunde falde i Havet, og atPrmt-
sin kunv- styr- dm, ha°kh-n han t
si-ml han ikkun faM  «n and

E? d«m/°"saa vild- han fmsikk« sig h a ^  P«r- 
son oq i Fald Printsen ikke inden tre Maane-
der igien indfandt sig, eller han i'Kn samme 
2-ivs Forlob ingen vis Efter^tning fik om ham, 
ikulle det koste ham hans Liv. Indianeren blev

maa->- b«°>ov-d, al dm s i « - U  
havde faaet saa ulykkelig et Udfald.

Imidlertid dette passerede, var Pnmsm 
kommen saa hoit op i Luften, ar han ikke kim-

A a a z



- « ' ^gec paa Jorden, og som han verset 
^lr l Sinde ar svinge sig need igien, begyndtt 
han ar dreie Hvirvelen om ril den anden Side, 
vg rcrnkte derved at naaesitAiemerke, men haa 
blev ikke lider bestyrcset, da han saae ar Haste« 
rmmer blev ved at fore ham langer bort og host- 
re i Vejret; Nu kiendre han forst, hvor hs>' 
lig han havde forseer sig, i det han ikke gav sig 
Lld til ar faae Efterretning af Indianer«, 
hvorledes han skulde svinge sig need igien til 
horden. Imidlertid satte hans narvarende 
Fare ham dog ikke i saadan Forvirring , ar 
han jo betragtede alle Ting noie, og forsogtr 
snarr er, mart et andet, indtil han omsider fandt 
den liden Hvirvel, som var bag Horstens Ore. 
Denne dreiede han omkring, og han kunde strål 
merke, at Haste n igien sti od sig need ad imod
horden, dog ikke med saa stark Fare, som vs 
deuopfoer.

Dm 972. Nat.
( ^ o m  det nu allerede var mork, da Prims 

olronz Gchach begyndte ar dreie den liden 
Hvirvel , ma kunde han ikke styre Haste,, til

M  vl^ men maatte vcere fomoict med>
hvor den as sig selv vilde scette sig. Lidet over

fående stille, og Printfen
 ̂ han steg af, endffionr han 

temmelig udmatter, efterdi han den ganske 
Dag ikke havde spist noget. Det forste Print

sen



M  rs  W

lin,oo lin tor, var at r--°gn-sc-« Stirvtt 
h»,, var kommm »aa, og ha" b>-» saanva-r, 
a> ori »ar m Attaa paa «t pragngl Vadais. 

fiinvt omsiver en Trappe, og som T>or-

5 S s . N E . - s - .
han var kommen mven for, fandl han m 
sorte Gildinger liggenve omkrmg paa O lm  , 
wed deres blotte Sabler vedfirmede, at det enten maatte vcrreDronmn^rs
eiier Brinceffens <Vagr der paa^tcrdet. -̂om 

alle d sse var falden sta-rk i S vvn , laa or
so -v daa sig iad i a-rst- G-mak , hvor han

k n o r /  D-itigb-°> M  ! ' a a b , ^
v«i> sig s->°, har °a <-->k,-bam d.ag. m̂ g

Deilighed for mig , som er ubeffriveNg , og oen
vil ventelig blive endnu ftorre,

maa blive her indtil hun vaagner,og )Lgk
ikke gaae bort uden at vare m:n egen Morder.
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D^'lntfen dlev mere og mere antcent af den 
sovetid, og ver var ham ikke muelig at op- 
peme ven A v  hua af sig felv vaagneve, 
hvorudover han greb fat paa henves Serke Er- 
me, som hcrngte neev ved ben ene Sive, og ryk- 
keve derudi saaleves, at Princessen vaagneve. 
^ e t  er ikke at udsige, hvor forffrekket Princes- 

^ ^  ^an !aae ea velskabt og prcegtig
rklckvr Person sivve vev Sengen, vog holvt hun 
Ng det meste hun kunve, at man ei ffulve lcrse 
denne Frygt i henves Ansigt. Printsen forvce 
srg denne Leilighed til N ytte , og efterår han 
havde giort sin arbodige Complimenr, begynd- 
c»v - âle kil hende: Hoibaarne
princesse. Den alleruscrdvanligste Hamdelse, 
som nogen T'v kan vare hort eller feet, er Aar- 

»dl, ar ve her seer en Prinrs fra det Kon
ge-Rige Pers,en nedkaste sig for deres Fodder ; 
^eg stod r Gaar hos Kongen min Fader og tog 
D e e l, de Forlystelser, som paa en Solenne 
I, ,a > anrettede, og for ncrrvcrrende Tiv

^  "  fremmed og mig ube-
nem Sted, hvor ieg maa frygte for ar omkorn-

L a  'kke er saa naadig at tage mig
r dues hore Protecnon, hvilket jeg ikke tviler
A ? / kan vcrre mueligt, at der

H " " '  b°« saa st°°.»



Ztz m  ZL» i
Den 9/Z.Rat.

Vrincefle var Kongens erlvfle Daner, 
i  v e t Kongerige Bengala,  og fom henves

^ader bavve lavet henve Vetre Pallais opbygge
Ae lang- fra R-st°-n---S!a°«u, ^ « m  hm>
der meaer ofte for at divertere stg. -Vunanyor, 
le V  Ans Tale med er flags Fornsielse , vg
L f d a n « :  «  « u n

K o r r ig e . °» A -  tza hastige °S ° ' » V ' A
s,'.,11 ve i Versten. I  behover altsaa »kre min 
B » -rm ? s t Thi derer ingen s°m ndovrr NV
aer Ont eller Fiendligt imov ever. Pnmsen 
Llle verpaa aflagt sin Taksigelft for henves God» 
hev, men hun gav ham ikke Tid ven , l ver 
lnm ftrar iglen begynvte saaleves at tale. )vor 
ftor Begierlighed jeg end har efter , at vive vev 
hvad for en forunderlig Hg'Nvclse, ^  
kort Tiv er kommen fra Persien her til Ben, 
aala, og vet jaa hemmelig sniget eder herind , 
da jeg vog har saa ftcerk en Vagt hos nug,

Ig  allene for denne gang befale m.ne ^omftuer

»?kan for-sti«- «ig, a, I  har fornoden.

jomfruerne giorde i en Hast dinstast ril er 
Maastid, og efterår Prinlsen havde spist saa 
megtt som han «st°., b'-° h «  »»°>st «n Seng,



svm han det ovrige af Natten knude hvile hg
var Princessen bleven ligesaa 

, r̂-ster l ham, som han i hende, oa da Joim 
fruerne kom tilbage, spurgte htin dem, om de 
v,l havde forsynet Prinrsen, om han var for- 
noiet med sit Tracrement , og i Scerdeleshed < 

^  de gjorde sig om hans Per-
!>. , Svuenrimmer svarede hende strax
paa hver Post i ,crr, og til det sidste Spors- 
maal gav de hende saadan S va r: V i  veed ikke 
hvad hendes Kongelige Hoihed felv tanker om 
ham, men hvad os angaaer, faa synes v i . de 
k>m°- pris- sig lyksalig, i Faw °-r.SFad-r M  
de give eder hannen, ti! Gemahl; Thi der er 
mgen ved Hofter til Bengala, og ikke heller her 
vmrrmg, .̂e angrandsende Kongeriger, som 
cr vcrrd at faae eder.

Denne smigrende Discours, fandt Prim  
^  ?^e liden Behag udi, men som hun dog

sig nierke dernred, saa sagde hun
kaldede dem med en 

m ld Mine smaa Sladder-Taster. Den pam
E  Princessens forste og for

nemste .^ckymung denne, ar hun ved sir Nar- 
-oord kunde faae sin Stars paa sig. Aldrig 
havde hun for g.ort sig faa stor Umage; Thi 
hun kunde ikke faae oer faa net, at hun jo vilde 
have det nettere, og dersom hendes Fruentim
mer nogen Tld havde havtTaalmodighed forno
den, jaa var dec nu. Jeg harikke, sagde hun

ved



«!d sin s-Iv, mishag« Prim s-n, da han iaa-
«ig i min R a .-H a b i-, m.n NN ° N E
ianglnndni-v-s, naar ' lL ! " / " ' .
de L>mts hendes Hoved, Halv, Drs,r og
Arme vare 'beprydede med mang MM rare
ZEdel. Srene og hendes ^>Baand r a, ug .
ledes med samme r̂ene ng llg bestr.
d>><; l̂sevnina bestod af er stags kostbar 4.0 1 , 
som ikke bliver fabriqverel uden for der Konge-

m hnn NN mi Tns-nd- Gam
' L 7 n . n «  ° ; m - i « A >

?- hun sin- -Jsmsrn-r -n /
nu feilede hende noget mere, vgda de forflrrrv 
d" liende om, ar alting var compler, stikkede
bun ro af dem hen ril Prinrfen, og ^d sporge
hvorledes han befandt sig 
Lersom ban lov sig merke med, at vrist astegge 
sin Visirehos hende, skulde defvrekomme ha , 
vg sige, ar hun averede stod i Begreb me
vilde besoge ham.

N u  var Printsen allerede paakleedr, da 
jomfruerne kom ind ril ham, og han gav dem ikke 
t z w , i > -» -°>- n °g -l, M.N spnrg.« Ikn , °m
Prin--ff«n °-r<« H-rk-rind- 

n,P?in--ff-ns°>m-d-istsin« E

vel fornoiet med, og lod hende paa det krerriM
ste rakke for saadan sin Godhed. -
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DM974. Rat.
P«„-«ss-li af Bmgala hav--

de >fk',- »7,77 Ut Persiffe Prims bie- 
de eft,r hende, forfoiede hun sig strax over til

?  paa begge Sider havde asi 
lagr deres Coinplimenr for hinanden, sarte de
sig need paa en S ofa , hvorpaa Princessen stråle
des begyndte ar rale: M inPrinrs! Jeg havde
^  luwd eder i der Gemak, som
I  fandt mrg sove udr , men som Obersten over 
Gitdmgerne har Frihed ar gaae derind, men

N '7 b ^  L ! ! " "  '"H! Mac/komme Her, saa har ieg heller vilder befoqe eder,
for ar saae nogen Elrerrerning om , ved hvad
^ 7  ssulle have den
^ykke ar ste eder her paa mit Pallais; hvilket
leg nu saa meget desto mere udbeder mig, som 
m L  "k- H E  n°°ig a.

At nu Pvrntsen kunde grove hendes Be- 
giering fyldest, saa begyndte han ar fortalle 
hende alle ^ing saa vel i Henseende til den Fast

"ur pudret »ned den

d a . ! ! r 7 ' T , som Indianer./ hav-

ham, Hvilket opvakte en Latter hos de til-
»L7^ '" '" S id e , sagde han,

kunde »kke anhsre det uden Fortrydelse , aller-
. helst,
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hM iea merkede, at min Fader stod i  
Tvivl bos sig ftlv , hvad han skulve svare ham.

>., ikk- min-F°°-stiMng« s°r s-- E  h°»-
d.f«rhin°>-- °-l, °°S « «  l>°» ?°
vvmale' Thi som han meeme, ieg nok sk ulve
blive af samme Sind som han, naar reg silv 
proberede Hcrsten, saa bad han mig, al satte 
le mig op i Sadlen! foratsee, om den el var 
af en̂ stor og uskamrlig Vcerdre. Han sormU 
te derncrft , hvorledes han folede ham r sm Ve- 
aierim, oll hvad derved denne Lejlighed arrive
rede ham, indtil han endelig-var kommen der
vaa der S ted, hvor han nu befandt sig- Der- paa vel s..,,,

var falden i S  ovn, yvorlevev vl ^  ^  
tils ig , og gik lige ind ni Prmcessen selv. 
d ae Princesse, sagde han fremdeles , det ovn-
ge / ^  efmdide veed det
selv oa altsaa er der intet mere til »vers , end 
at jeg paa der allera-rbodigste maa takke dem 
for deres LEdelmodighed og Godhed unod mig, 
med Begiering, at de ville sige hvon ieg kunde 
revanqere saadan deres Tieneste; Og da ieg 
esier Folke-Retten allerede erkiender nng for 
eders Slave, saa er der intet mere ttl overs end 
mit Hierte; Men hvad er det reg siger, mit 
.hierre er ikke heller mere m it, men veres; Thr 
de har ved deres overmande Deilighev saaleveS

j
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indtaget der, ar jeg priser mig Lyksalig om dt. 
vi! beholde samme. I  saadan Henseende maat- 
re der tillades mig ar sige, ar jeg ei allene erklcr- 
rer dem for en Herskerinde over mil Hierte men 
endog over min Villie.

Den 97;. Rat.
Fniste sidste Ord blev udtalt paa saa bevage- 

gelig en Maade, al Princessen ikke lan  ̂
ger kunde tvile paa hvad hans Tanker var. 
Dog cergede hun sig aldeles ikke over saadan 
hans Erklcrring; Thi endssiont hun just ikke 
strax vilde lade sig merke med, hvor hoilig hun 
selv onskede der, saa kunde hun dog ikke for hin- , 
dre, ar blive rod i Angstte, hvilket endnu me
re giorde hende behagelig i PrimsenS Sine. 
D a  nu Printsen havde ganske udralr, svarede 
Princessen ham saaledes: Dydige P r im s ! 
Naar jeg paa den ene Side forumer mig ovck 
de Curieusiterer, som findes ved den forunder
lige H a ft , saa kan jeg paa den anden Side 
ikke forhindre, at der jo maa gyse i mig, naar 
jeg ranker paa hvorledes I  har varer saa hoit i 
Luften, og ikke vidste, hvorledes I  skulle kom- j 
me neev iglen , og i hvorvel jeg nov den Lykke, 
at see eder sund og frisk hos mig, saa kunde j 
jeg dog ikke recolligere mig af den Frygt jeg 
havde, forend jeg omsider fik ar vide, ar den 
fortryllede Hast saa lykkelig havde needladt eder 
paa Altanen as mit Pallais. Dette kunde

sseec



ffeet paa andre Srceder; Imidlertid eriegglad, 
ar SkiebliLN har under mig decce Forrrm frem 
fvr andre, og giver mig Leilighed ril ar vist, at 
I  el kunde komme paa nogen S laver, hvor I  
rncd storreFornoielse og paa angemume T^aade 
kunve imodtages end af mig.

siavan Henseende min P rim s! maakte 
jeg firwe mig forncermet, i Fald jeg troede, at 
der varevers Alvor, va I  erklareve eder for 
min Slave, men jeg begriber vel, at saadant 
mere var en Dirkning af eders Hoflighed, end
det skulle vare evers alvorlige Mening , allerhelst 
da iea ftrar ved evers Ankoinst forftkkreve eder, 
ar I  her var lige saa fr i, som I  kunde have 
varer ved Kongens eders Faders Hof. Hvad 
eders Hierte angaaer, svarede Princessen med 
en mild Mine, saa troer jeg ikke, ar I  har ro
ver indtil nu med at give det bort, men ieg rol
ler ikke heller paa, ar det jo er givet til saadan 
en Princesse som fortiener der, og alrsaa skulde 
der qiore mig Om, om jeg gav eder Aarsag ril. 
i saa Maade ar begaae er flags Utroskab imod
hende.

Prims Firouz Gchach vilde derpaa have
sorsikkrer Princessen afBengala, at han endnu
var Herre over sir Hierte, da han tog fra Per
sien ; Men som en afPrincessens Kammer-Jom
fruer i det samme kom og lod dem vide, at Mid-
daaS - Maaltivet var opbaaren, saa blev han 

* for-
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forhindret derudi, endskiont det var en Sag/ ! 
der var dem begge lige hoit angelegen. Jmid- j ! 
lertid blev Princessen ganske overbeviist om Print- ! 

> .fens Oprigtighed, og hvad Printsen angaacr'/ 
saa kunde han let af hendes Tale - Maadcr og i 
yndige Gebcrrder flutte sig ril, at hun ikke var ! 
uovervindelig, endffionr hun endnu ikke ud
trykkelig havde erklcrret sig. Princessen forde 
ham derpaa ind i en stor og prcrgtig S a l, hvok 
de fandt Tastelet dcrkket, og forsynet med en 
Mangde af mange flags nydelige Retter. 
sarte sig altsaa til Taffels, og imidlertid Maalti- 
det varede, stod et stort Antal Fruentimmer/ 
som ved Sang og Musiqve ssgte at divertere 
dem. Denne Musiqve var meget behagelig, 
og desuden saaledes indretter, at den ikke kunde 
hindre Printfen og Princessen i ar tale med hin
anden. Over Borde sogte den ene at forekom
me den anden med Complimemer, i der den ene 
forsynede den andens Tallerken, med det soni  ̂
syntes dem mest lekkert, og de Taksigelser sorii 
ved denne Leilighed bleve giorde formerede de
res Kicrrlighed paa begge Sider.

Efterår Taffeler var til Ende, ledsagede 
Princessen ham ind i et prcrgtigt Kabiner, hvok 
de nedsatte sig hos hinanden paa en Sofa. Soni 
man nu i dette Kabinet havde en smuk Udsigt cil 
Haven, saa berommede handenMangde kionne 
Blomster, som derudi forefanvres, og derved 
tv- Leilighed til at underholde en Discours med

hende;



l
hende - M in Princesse! sagde han: Jeg havde 
! bilder mig ind, ar der ikke andre Stader fand
tes saa pragtige Palladser og Haver som i Per
sien, rnen nu seer jeg at andre Potentarer ikke 
niindre veed ar indrette deres Bygninger og Ha. 
ver saaledes, som det er anstandig for hvie Hove
der M in Prim s, svarede Prmcefien, M  
veed vel ikke, hvorledes de Kongelige Bygnin
ger i Persien er beskaffen, men jeg rroer dog lk- 
ke ar eders Beretning er aldeles rrgtlg; Lhr 
den reiser sig uden , Tvivl af eders sædvanlige 
Hoflighed. Imidlertid vil jeg ikke just laste mit 

! Pallais i eders Neervcerelse, enstiont der dog 
ikke er at ligne imod min Faders; Og da det 

, just har troffen, at I  er kommen saa ncrr ved 
! niin Faders Residence Stad, saa tvrler ieg ik- 
 ̂ ke paa, ar I  jo gior min Fader en Compli-
lnent/ I)M1 dcM
en Prints af eders Stand tilkommer.

Den 976. Nat.
i N )u  tcenkte Princessen, at dersom hun kunde 

^  overtale ham til at besee der Bengaliffe 
H of, og hendes Fader fik at see saa forstandig 
vg velskabt en Prints, at han da mueligt kunde 

i salve paa, at foreflaae en Alliance imellem ham 
i vq hende, vg som hun var vis forsikkret paa,
! at hun var hans lige, saa haabede hun ogsaa 
 ̂ ved saadan Lejlighed at ngae sit Oiemerke^men 
! Printsen gav hende hertil ikke saadant S va r, 

L e n N .m .B . B b b   ̂ som
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som hun havde snffet sig. M in Princesse, saL ! 
de han, den Beretning I  har givet mig oiii i 
Hoffet til Bengala er mig alt nok; Thi jeg kvi- 
ler ikke paa, at den jo er oprigtig. Hvad eders 
Forflag ellers angaaer, da fluide det vare mig 
en Fornoielse, dcrudi at vise min P lig t, rmM 
dom selv, om I  kunde raade mig som en Land- 
strygere uden Kongelig Eqvipage at artmceldr 
mig til Audience hos saa stor en Monarch? 
Prints! svarede Princessen, lad ikke det bekmM 
re eder; Thi hvad eders Eqvipage angaaer, 
saa stal den ikke staae tilbage for Penge Skyldj 
Thi jeg stal nok bringe saa mange til Veie, for" > 
I  kan anskaffe eder saadant for.

>

Printsen kunde nu let merke hendes Hem  ̂
sigt, og de tydelige Kiende-Tegn, som hun ha'̂  
ved gav ham paa sin oprigtige Kiarlighed, var 
ligesom en Puster til ar vpblcrse den Zldder laae 
ham selv i Hierter. Men den maatte vare faa 
stark som den vare vilde, saa svarede han dog, 
at han var hende forbunden for hendes adelmodi
ge Tilbud, og der var intet som hindrede haM ! 
derfra, uden den Urolighed soin Kongen hans j 
Fader formedelst hans Fraværelse var udi; Thi > 
han forsikkrede, at han ikke var Kiarlighed vard, ! 
dersom han ikke saa snart han kunde forfoiede ! 
sig hicm til ham. Jeg kiender hans Humeur, 
sagde han, og jeg er vis paa, ardenBekyim 
ring han har for mig, vil foraarsage hans Dod> 
saa fremt jeg ikke kommer. Alrsaa haaber jeg,



Ot I'anseer min Undffyldning gyldig, vg frita- 
8tt mig fra den forlangte Besogelse for denne 
Sang Sknlde det ellers tillades mig, ar trag
te eAr en Alliance imellem eder vg mig/ saa 
skal det ikke falde mig vanffelig ar faae min Fa- 
bers Samrykke, vg altfaa ffal jeg strar igien 
indfinde mig som en P rim s , og paa behorig 
Vraade forlange eder ri! min Gemahl af Kongen 
i Benaala, og da min Fader i Henseende til 
vrit TEgteffab'har givet mig mil fri V a l, saa 
er j<g forsikkret paa, at han ikke nagter mig 
! dlit Forfat, naar jeg fortceller ham den Hoimv- 
digh?d, med hvilken I  har antaget mig i min 
Ulyksalige Skredne.

Princessen var nu alk for fornuftig t i l , ar 
hun ffulde langer anmode han, om en S ag , 
som han saa ugierne vilde til, dog blev hun ikke 
lidet urolig over, at han saa hastig vilde reise 
dorn Thi hun frygtede at han siden ffulde holde 
ir Lofte. M in P rim s! sagde hun: D a  jeg 
>ad eder besoge min Fader, var der ikke mit 
Forsat at satte mig imod eders retmasige Und- 
ffyldninger, dem jeg tilforn ikke vidste. Ja  jeg 
Niaakte selv tage Deel i eders Forseelse i Fald 
jeg fremdeles blev ved at overtale eder. Dog sy
nes mig.ikke noget om, at I  saa hastig vil rei
se bort, jeg onffede heller, ar I  gav eder Tld 
til at besee noget her i Landet, som I  kunde ha
ve at fvrralle, naar I  kom igien til Persien, 
^rincellens Hensmt hermed var mret andet, end

- B b b -  at
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ar vinde Tid til at faae ham mere forelsker veS ! 
sm yndige og kicerlige Omgcrngelse, og derved 
fvekke den Leengsel, han havde efter Persielt 
Priirlsen kunde ikke heller nergte saadan hende- 
Forlangende, hvorudover han resolverede 
nogen Tid at forlyste sig paa Princeffens Pallais^

Den 977. Nat.
HXrmcessen diverterede Printsen alrsaa i nrange 
^  Dage mev B a ll, Loncerr, Gceste-Bnv, 
Spadsere-Gange og Jagt, og ngar de var paa 
Jagt sammen, samledes de med hinanden fok  ̂
at spise, men ved hvad Lejlighed det end var,  ̂
saa sogce Princehen dog stedse, at tale med han> > 
om det Persiske Kongerige, at hun derved ku>p j 
de foranledige Printsen til at fordybe sig i ve 
Herligheder, svin Hoffet til Bengala havde 
forud frem for Persien, og paa saadan Maave 
saa ham til ar blive der, men det var dog alp 
sammen forgieves; Thl Printsen gav hende stop ! 
dan. Beskrivelse paa de Persiste Kongerige  ̂
Magt, Stvrrelse, Rigdom og mangfoldige 
Kongelige Palladser, ar Princessen ikke lcengek 
kunde betiene sig af dette Middel for at vinve 
ham. Som nu Printsen bad hende, arfortglle 
de Herligheder, som ved Hoffet ril Bengala j 
sorefandtes, saa fandt hun ikke sin Regning vev 
at give nogen udforlig Efterretning derom, »riM 
fortiede ve allerfornemste hvoraf Printsen- mer- 
kede, det ei vilde falde ham vansteligt ar faae

 ̂ henve



dme Forslag, forend han forsi nogen Do hav
de opholdt sig hos henve.

Saaledes holdt Printsen ved i tv fulde 
Maaneder, ac divertere sig med Prmcessen, men 
da denne Tid var til Ende, henve
ar han ikke lcrnger kunde wve, mden han tog 
hiem til sin Fader, forsomte dog derhos ikke a> 
igientage sit aiorte Lofte, om >g>en at mrsin s  ̂
med saadan et Folgestab og Eqvipage, som baa-.e 

> var hende og ham anstemdig, og da Pcm en 
Lentlig Maave at begiere hende nl sin Gemahl. 
Min Princesse! sagde handeincrst.^kunce 
luuelig kalde min Oprigtighed i Tvivl, i Hem
seende til mm Langsel efter at re.se og antegne m.g
i ve falste Elskeres Tal, der forglemmerdaes 
Kiceresie, saa snart de kommer af hendes Oie- 
snu. Men til et Bevis paa , at m.n Klcec lig
hed ikke er forstilt, og at jeg intet onster mig 
ftorrepyksalighed end ar samles med saa dydig, dei- 
lia oa E v ^  Princesse, saa vilde leg g.erno 
udbede mig den Naade, at I  vilde folge med 
mig, saa fcemt jeg ikke frygtede, at ,eg damed
skulde fortorne eder.

Som nu Printsen merkede at hun ved det
te Forsiag blev rod i Ansigtet, og stod c ^v.U 
med sig selv hvad hun skulde resolvere til, saa 
sagde han fremdeles : Hvad min Fader angaaer ,

Bbbz ' v"



jaa kan ieg ganske tilforladelig forsikkre, athast 
firax amager eder i sin Familie, og hvad Kongen 
eders Hader anbelanger, faa maane han vilde 
eder meget ilde, i Hald han ikke vilde samtykke 
rvoreS Alliance, naar fanrme hannem ved et 
Gesandtskab fra min Fader bliver proponerek. 
Ru svarede vel Princessen ikke noget herril, men 
^ndes TallShed og nebflagne Aine var ham 
--OevrS nok, at hun var fcrrdig at folge med 
ham. Det eneste, som stod hende for Hovedet, 
var en Frygt, at Printfen ikke vidste rer at re
dere Hasten, og at hun altfaa tillige med ham 
skulde vare den samme Fare underkast, som han 
nyetlg havde prsvet; Men Primsen betog heuve 
snart denne Hrygt, efterdi han vidste-nu at bê

^  Hasteu ligefaa gor fom Jndianern
de aftatede med hinanden, 

hvorledes de beqvemligst kunde komme bort,
" v e  nogen paa Palladset den allerrin- 

geste Mistanke om deres Forehavende. Mor- 
genen derefter gik de altfaa ud paa Altanen, og
trnll-n/ ^  E>avde sat sig op paa den for- 
trylkde Hast, og Princessen med sine Arme ta-

Pr-ntfens Liv, saa dreiede han 
^vtrveien omkrrng og satte Coursen lige ad Per-

Den 978. Nat.
a^ ''^V "'/^^van lige  Fart, og Prlnt- 

fen styrede den stråledes at de paa en Tid af
halv-
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halvtredie Time fik Hoved-Staden i Perfim at 
see, men som han ikke strax vilde bringe Prim  
reffen ind i Staden, saa stiod han sig need paa 
n Lyst-Slot, som laae der i Narvarelsen, og 
lvd Kende blive der i et pragtig Gemak, inredens 
han selv tog ind i Staden, for at give fin Fader 
Efterretning om deres Ankomst. Slots-Fogden 
fik imidlertid Befalning at seederhen, at Prim  
cessen ikke manglede noget, hvad hun kunde falde 
Pag, eller havde fornoden. Printsen/od sig der. 
paa en Haft opsadle og da han endelig kom md l 
^Hoved-Staden, tog Folkene overalt paa Gaderne 
imod ham med er frydefuld <Divat; Th> der var 
ingen, som rcenkte mere at have faaet ham at see. 
sisu sav hans Faver just og gav Audiens, Va 
han ankom paa Palladiet, hvor de allerede for 
lange siden havde lagt Sorrig an for ham. Kon
gen i Persien lob ham strax i Mode, rog hamr 
Favn, og spurgte hvor Indianerens Hast blev af.

DetteSporsmaal gavPrintsen Anledning tit 
»t forrcelle den Forvirring, han havde varet udi, 
vg hvrleves han omsiver kom need paa Altanen af 
et Pallais uvi Bengala, samt hvad der beva- 
gede ham ril, saalange der at opholde sig, og 
endelig hvorledes Princessen resolverede til at fol- 
ge med ham, efterat de forst havde flutter en 
ALalestabs Forening imellem dem. Han fortal
te dernaft, hvorledes han havde forsikkrer hende 
vm at Kongen hans Fader ikke stulle vare der
imod, og altsaa bragte hende paa Indianerens 

'  B b t > 4  H«ft



Hcest til det Lyst-Slot, som laae uden forByeri/
hvor han lod hende blive, indtil han forst hav- 
de melder sig. Ved diste Ord faldt Printsta 
med for Kongens Fodder for bevcege ham til at 
samtykke udi dette LLgteskab, men Kongen hialp 
ham ^ v  op -gren, tog ham i Favn og sagve- 
Dun S on ! ieg villiger ikke allene i eders 2Lgtt- 
skab, men vil endog selv i egen Person tillige 
med eder afhendte hende, og det stal i denne 
^L)ag blive giort Anstalt til eders Brollop. Ime
dens nu alle Dng blev ordinerer til er prcrqtigt 
Indtog, befalede Kongen, ar man skulde los- 
gw- Zndmnmn af sir F-mgsrl, og lade h-i- 
komme frem for Kongen.

. c- > ^  Ptinrien ikke kom tilstade iglen, 
tak du G U D , ar det nu er skeer, ia gak hen og 
tag dm ulyksalige Hast tilbage, eg lad dig al
drig mere see for mine Sine. Som nu India
ner« allerede havde fornummen, af den , der 
!5 '^  bam ud af Fangster, at Primsen havde 
bragt en Princesse tilbage med sig paa Hasten, 

m hvor hml for den Tid opholdt sig, fta for- 
ft-u.de han srg r samme Sieblik ril Lyst-Slottet 
og foregav, at Kongen og Printsen havde befa
let ham, at skulle fore Princesten ind i Byen 
paa.pasten, og at de ved Palladser stod og 
brede dem efter. Siers-Fogden wg der ikke i

Be-



Betænkning ak rrv Jndianern paa sme Ord, 
allerheidft da han kirndte ham, og vidste, at 
han hidindtil havve sidt i Famgsil, men nu ved 
denne Leilighed igien kommen i Naave. Saa 
snart Slots ̂ Fogden anmeldte saadam for Prim  
cessen, var hun strax fardig atfolgemed, og

Al(̂ 2
Skielm-.Stykke saa let fuldfort var ikke feen, 
inden han fik Princessen op hos sig paa Hcrsten, 
hvorefter han dreiede Hvirvelen omkring 09 i e, 
Hast ffiod sig frem i Luften med hende.

Den 979. Rat.
6 )ongen og Printsen tillige med deres g§nsse 
»uV H o f-S la t var imidlertid paa Veicn at 
ville afhendle Princessen, og paa der Indiane
ren kunde rrodse dem, og hcevne det ubillige 
Tractamem, som han efter sine Tanker havde- 
maarret udstaae, saa tvg han Veien lige over 
denne Svirre, og det er ikke ar udsige hvor for- 
strcekket de bleve, da de saae Princessen af en 
Rover ar bortfores, ja de onsseve Tusinde flags 
Forbandelser over ham, elidssront de endnu ikke 
vidste hvo det var, som havde giort der. Men 
Indianeren kierede sig ikkun lider efter deres For
bandelser; Thi han blev fremdeles ved ar fort-. 
s«tte sin Reise med den sirdvanlige Fart. Den 
kongelige Svirre saae sig alcsaa nsd ri! al ven
de om igien, stienl der ikke smeertede dem lider, 
ar de ffulle raale Bessiemmelsi, og dog ingcn 
W  - Veie saae ril ar hevne ven.  ̂ Print-
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Printsen var i Sardeleshed bedroved over 

denne Handelse, hvorudover han speculereve 
paa, hvorledes han ffulde attrapere Jndianeru 
vg faae Princessen fra ham iglen. Som nu 
Printsen var noget for i Weien for den Konge- j 
lige Svitte, saa blev han ved ar fortsatte sin 
Reise ril Lyst-Skotter, hvor Slots-Fogden ka
stede sig ned for hans Fodder, og fordomte stg 
selv til Dode, fordi han havde lader sig bedrage 
af Indianern, men Printsen svarede at han ikke 
gav ham saa megen Skyld , som sig selv, og 
derfor befalede han ham strax ar staae op igien, !
og uden al spilde nogen T id , gaae hen i det 
naste Munke-Kloster for ar ffaffe ham en 
Munke - H a b it, men fvrlangede dog der
hos , ar han ikke ffulle lade sig merke 
med, hvo der vilde have den. Nu laae der et 
Munke - Kloster i Rarvarelsen, og som Slots- 
Fogden var vel kiendr medSuperisren, saa var 
der ham en let Sag at faae den, og. paa en kort 
Tid at komme tilbage med den ril Printsen. Den
ne Munkehabit klavre Printsen sig strax i , og 
da han havde forsynet sig med det han paa Rei
sen havde nodig, og forvarede en TLffe Per
ler og Diamanter hos sig, som han havde bragt 
nied til Princessen, begav han sig paa Veien, 
uden at vide hvor han ffulde tage hen, men be
sluttede dog ikke at komme tilbage igien, forenv 
han havde Princessen med sig.

Amid-



s
c^mivlertw fortsatte Jnvianern sin Reift 

wed saavan Fart, at han endnu selv samme 
Dag mrkom udi en Skov, som laae ncer ved 
Hoveds Staden i det Kongerige Kaschmir. Her 
satte kan sig need tillige mevPr'lmessen, og som
han k L  M 7« la"
som kan selv var hungrig, )aa gir han vou, sor 
at anffane nogle Frugter, imidlertid ville Prrn« 
° G n V  FwStm. « n  hun uar saa'MH a. 
hiin ikke kunde satte saadan sit Forsat i Verk. 
Dog besluttede hun heller at doe end at bryde 
dm-r>°ffabs-E-°, som bm ha«°-s°r-i Pmtt>
sen jnvianern kom snarr lgien, og da yun 
siden havde faaet noger at spise, blev hun saa 
munter, at hun tilborlig kunde svare ham paa 
de uforskammede Anmodninger, han ester Maal-
lidet lod sig merke med; Og da hun markeds, 
at han vilde bruge Magten for at rvmge Hende, 
gjorde hun tilborlig Modstand, og derhos skreg det 
a lle i^ kunde. Dette Skr-.g foraarsa-
gede at der i en Hast samledes en Deel Per
soner til Hast omkring dem, hmlke vare )ust 
samme Tid ude paa Jagt med Sultanen 
Kaschmir. Bemeldte Sultan kom til Primes
sens Lykke ogsaa derhen, og spurgte Indianeren

! kvo Kan var , og hvad han vilde have af den 
Dame, der stod hos ham? Zndianern svarede, 
ar det var hans Kone og ar det kom ingen vedat 
vide, hvad S trid  de imellem stg indbyrdes kun
de have. Endffiont nu Princessen ikke kieudte 
Sultanen, saa straffede hun dog Indianerens
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lsgnagtige Foregivende og sagde : Naadig« 
Herre! De maa vcere, hvo de v il, saa haabct 
jeg dog, ar Himmelen har stikket dem til ak frel
se en ulyksalig Princesse afen Rovers Hcenver, 1 
vg altsaa vil jeg bede at I  ikke scrtter Trostab I 
til hans Ord; Thi Gud forbyde, at jeg nogen 
Tid stulle blive saa stammelig et Mennestes Ko
ne. Imidlertid har han i Dag paa den for
tryllede Herst, som i her seer, bortfort mig fra 
Persien, hvor jeg stulde holde Brsllup meb > 
Printsen.

Dm 980. Nat.
Arincesien fra Bengala havde ikke fornoden as 
^  sige mere for at persvadere Sultanen; Thi 
hendes Majvstertiste Aasyn og overmande Dei- 
lighed var ham Beviis nok, at det var Sand
hed , hvorudover han strax befalede, at man 
stulle hugge Indianerens Hoved af, hvilket og- 
saa strap steedte. Men endstisnr nu Princesten 
saae sig befriet fra Indianerens Grovhed, saa 
modte hende dog en anden Fare, som foraarsageve 
hende ikke mindre Smerte; Thi Sultanen lod 
hende ftrax paa en Hcrst fore hiem paa sit Pal- 
la is, hvor han ledsagede hende ind udi et prcra- 
tig Geinak, og bestikkede hende en stor Deel 
Slavinder til hendes Opvartning, samt nogle 
Gildinger til hendes Liv-Gvarde, dog gav han 
hende ikke Tid til ar rakke sig for saadan hans 
Tienneste, men bad hende, ak tage den fornodne

Hvile



Hvile indtil Dagen derefter, da han formodede,
<« kun vmstcrndelig forraite ham,,hvad heiide var 
veder E  N n^ar vel P rinsen  meget glad, 
da hun fornam, ac sultanen var fta hoflig 
imod hende, men det fik snart (rude; ^ S u l t a 
nen havde bestntter ved sig selv Dagen denster 
at ho!de Brsllup med hende, hvilket han strå? 
vm Morgenen lod forkyndr ved Paukers og 
Tromvems Lyd. Princessen vaagnede mst ved
^nn^Tum ult, men hun vidste ikke IMrsagen 
dertil, forend Sultanen selv omfider kom md 
til hende, og sagde, at den musiqve, lom hun
borte , var til den Ende foranstalter, ar deres 
Brolluv desto hoindeligere kunde gaae for sig. 
Denne Lompliment var ligesom er Tordenstag 
j  hendes Orne; Og hun blev saa forstrækket, 
at hun strar faldt hen i Afmagt.

> Slavinderne lob vel til ar hielpe hende til 
rette mm del stod lcmge paa inden hun kom til 

A . . .  R.p»« HM k»mm.n i° .»
Stand, at bun kunde bruge fin Eftertanke, 
forend hun besluttede heller at ville stille fig an 
ligesom hun i fin Besvimelse havde tager Skade 
vaa Forstanden, end hun vilde samtykke r er 
Giftermaal, som uden hendes Vidende var be
slutter , allerhelst da hun derved maatte handle 
mod sin Trostabs-Eed, som hun havde g.ort 
dimsen i Persien. I  saadan Henseende faldt 
bun strar paa i Sultanens Narva-relfe at udove 
m og anden Daarlighed, ja hun stod end og,aa
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op og lob imod Sultanen, ligesom hun vildt 
have taster ham an, saa at Sultanen fatte
de stor Medlidenhed med hende, og blev inder
lig bedroved over dette Tilfalde. Han maarre 
alrfaa forlade hende, efter at han forst havde 
befalet, ar man flittig ffulde rage vare paa hende, 
og see vel til, at hun incet manglede, men for
somte dog ikke hver Time paa Dagen ar erkyn
dige sig om hendes Tilstand, og som man be
rettede ham, at hendes Svaghed rog mere og 
mere Overhaand imod Aftenen, faa var han ik-  ̂
ke saa lykkelig som han havde ventet, i Hen
seende til sin Brollups Nat.

Som nu Princessen de eftrrfolgende Dagt 
blev ved ar stille sig saa gal an, saa resolverede 
Sultanen ril at kalde sine Liv-Medici tilsam
men og consulerede med dem, om hun ikke stod til 
ar hielpe. Disse svarede eenftemmig , at som 
denne Svaghed ikke altid var ligedan, saamaac- 
te de forst see den Syge, forend de kunde ordi
nere hende noget; Hvor paa Sulranen befalde, 
at man skulde indlade dem een efter en anden kil 
Princessen. Nu forestille Princessen sig forud, 
ar der ville komme hertil, men som der ikke just 
var hendes Lejlighed ar lade dem fole sig paa 
Pulsen, og derved robe sig selv, at hendes 
Sngdom var forstilt, saa tillod hun dem ikke 
ar sole sig for, men derimod flog omkring sig 
med Armene og kradsede dem i Ansigtet med Neg
lene , og det med saadan en Hceftighed, ar en

efter



chrr dm anden maane gaaebvrl igien med ufor
rettet Saa. Nogle af disse Medici beromte sig 
vel at de af hendes blotte Giesyn kunde dom
me om hendes Svaghed, og derfor ordinerede 
adAIIiae Medikamenter til hende, men form de 
fvrqieves bleve brugte, saa lod Sultanen for
skrive andre Medici lang Veis fra og derhos lo
vede at den, som kunde curere hende, skulde
raisonabel blive betalt for sin Umage.

D M 9 8 r * N a t .

lTXer var vel en ftorDeel Doctoressvm paatog 
sig denne Reise, men der var ikke en af dem, 

der kunde deromme sig af at have cureret Prin
sessen , efterdi det ikke stod ril dem, men kom - 
allene paa hendes egen Villie. Imidlertid var 
Prints Firouz Gchach i fin Munke-Dragt 
reist igiennem mange Kongeriger, og fom han

hvad Nyr der kunde vcrre passeret, saa traf det 
just, ar han i en stor Handels-Stad i Indien 
fik at hore, at man talede om en Princesse fra 

! Bengala, som havde mist Forstanden, da hun 
skulde holdt Brollup med Sultanen i Kaschnur, 
hvorudover han var ikke feen, inden han ankom 
til Residence-Staden, hvor han indlogerede sig 
i en Khan, og altsaa fik ncermere Efterretning, 
saavel om Princessen, som om Indianerens Asi 
strasselse.

I  saa-
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I  saadan Henseendê  forandrede han sttt 
D rag t, og fik en Docror Habit paa, for desto' 
bedre ar kunde udgive sig for en Doctor, ja hatt 
biede ikke lange  ̂ forend han anmeldte sig ved 
der Kongelige H o f, og tilbod sig at curere 
Princessen. Nu havde der i lang Tid ikke no
gen Lagere anmeldt sig, saa at Sultanen s'.a 
got som var betager alt Haab om ar see hende 
nogen Tider ved sin Helbred igien; Ikke desto- 
mindre lod han dog Printfen komme for sig, og 
uden at spilde Tiden med unyttige Discourser, ! 
strar begyndte ar tale om Princestens Svaghed, 
hvorhos han ikke forglemte at berette, ar hust 
ingen Lagere kunde fordrage hos sig, hvorudo
ver han bad Printsen, ar han vilde stige op i 
et andet Kabinet, hvor han kunde see need cil 
Princesten uden ar blive seer af nogen. Saa 
snart Primsen her var ankommen fik han sitt 
elskværdig« Princesse at see;, Hun sad just og 
sang en Arie, hvori hun beklagede sin ulyksalige 
Skiebne, i det hun evig tankte at vare skildr ved 
en P rim s, som hun saa inderlig elskede. Dctt 
Persiske Prims markede strar / ar hendes Syg^ 
dom var forstilt, og ar hun allene for hans 
Skyld tvang sig ril saadan Opforsel; Alrsaa 
gik han igien need til Sultanen og foregav, at 
han allerede havde udforsker Sygdomens Na
tur , og fandt den ikke af saa stor Vanskelighed, 
ac den jo kunde cureres, men erindrede derhos, 
ar han noovendig maarce ind til hende i Gemak
ker hvor hun var, og at han nok torde vovs

sam-



769

Winnie uden at frygte for den hastige Bevegelse, 
svin hun tilforn havve vist imov anvre Lagere.

D o r-Vogteren fik altfaa Befaling al luk
ke op, og som Princefien i Begyndelsen ansaae 
ham for en Lage formedelst ven Dragt han hav
de paa, saa stillede hun sig lige saa galan imov 
ham som imod de andre; Men dette hindrede 
ham ikke at trade narmere hen ril hende, og da 
han kom hende saa nar at hun kunde hore hvad 
han ralede, sagde han ganste lav-malende til 
hende: Sode Primesse! jeg er ingen Doctor, 
jeg er en Prims af Persien, som er kommen 

! ac stett« eder i Frihed igien, diste Ord havde en 
! behagelig Virkning hos Primassen og hendes 
- Bedrovelfe blev i e'n Hast forandret til Glade; 
Printsen forforme ikke at fortalle hvor moisom- 
melig han havde sogt efter hende i saa lang Tid, 
og dernast bad han Primassen I  ligemaade at 
forkalk hvad hende var vederfaret, paa det han 
derefter kunde indrette sine Messurer, og lykke
lig fte hende befriet fra sin narvarende Ulyksa
lighed. Primassen af Bengala fortalte alrsaa 
lnev faa O rd, hvorledes hun ved Sultanen blev 
befried fra Indianerens Grovhed, men dog saae 

, sig bestad i en anden Ulykke, i det, Sultanen 
! Dagen derefter vilde holde Brollup med hende, 
j Uden at indhente hendes Erklaring, enten hun 
vilde indgaae nogen LEgtessab med ham eller ik
ke, hvilken Opforsel hun ansage saa Tyranniff, 
ut hun strax besvimmede, og at hun siden inret 

L . en N. III. B  C c c vid-



vivste nogen bedre Middel at gribe t i l , end st>̂  
le sig an ligesom hun havde mist Forstanden, ? 
efterdi hun heller vilde doe end bryde, der Tr»" 
stabs - Lofte hun havde givet Printsen.

Den 982. Rat.
HHu forlangede Primscn ikke ar vide mere ̂  eni) 
^  hvor den fortryllede Hast var bleven af/ 
siden Indianerens D od, hvilket Princesten ikke 
kunde sige noget vist om, envffionr hun ikke tvi" 
lede paa, ar jo Sultanen havde forvaret farm 
me, efterdi huil havde fortalt ham de Egensta" 
ber, som var ved den. Dernast aabenbareve 
Primfen hende sit Forster, og informerede hen" 
de, hvorledes hun paa sin Side stalle opfors 
sig, og at det altsaa vilde vare fornoden, af 
hun den andet) Dag kladte sig paa, og tog host 
lig imod Sultanen, naar han forte hende steril 
for ham, dog maatte hun imellem givre nogle 
qalne Grimager, og ikke tale der allerringesl* 
med ham.

Sultanen blev overmande fornsiet, ds 
Printsen berettede, hvad han allerede havde udret" 
ret hoS Princejsen, ja hans Glade blev endnN 
storre, da han Dagen derefter saae hende iklcrdt 
og paa der allerhofligste ar begegne ham, hvil" 
ker gav ham Haat) om hendes fuldkomne Resti" 
rution, hvorudover han formanede hende, at 
hun ikkun stulle have Fortrolighed til den be"
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^bmmelige Docior, paa der han kunde fulv, 
kommen faae hende restitueret. Som nu Sul- 
ranen fulgte Princessen tilbage til sit Kammer, 
saa ssgte Printsen Lejlighed at forflaae, om 
han uven at handle imod den Nespecr han var 
haiu skyldig, maarre spsrge hvorledes Princes. 
Kn af Bengala befandt sig her ved Hoffet saa 
Mene, hvilket han allene spurgte om , for at 
komme paa Tale om den fortryllede Hast, og 
da Sultanen ikke vidste, hvad hans Hensigt 
var, fortalte han ham Sagen lige saa omstam, 

j delig som Princessen , og hvad den fortryllede 
j Herst angik, saa havde han forvaret samme paa 
sit Konst - Kammer som en Naritek, endstiont 
han ikke vidste hvorledes han ssulle betjene sig 
af den.

Allernaadigste Herresvarede Prinlsen: 
Den Efterretning Deres Majestat giver mig, 
kommer rer til pas ̂  Thi nu frygter jeg ikke lam 
ger, at jo Princesien vel og lykkelig stal blive 

> cureret. Ha'steu, som hun er bleven bragt her 
hid paa, er fortrylled, og altstra er Princessen 
bleven besmitte! af den , hvilker ikke uden ved et 
vis stags Rsgelse kan fordrives. Eders Maje
stæt vilde derfor til hendes Befte befale , at bs- 
weldte Hcest i Morgen bliver sar midt paa 
Slots - Gaarden, Og ar Princessen bliver paa 
der allerprcrgligste paakladt, hvorimod jeg lo
ver, inden faa Aieblik at levere hende ganste 
frist og sund i Eders Majestcrts Heender. Som

Ccca nu
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nu Sultanen inderlig lcrngtes efter at faae Prim 
celjen i Brude »Sengen, saa havde han gierne 
giort det, der var langt besværligere, for at 
naae sic Onske, og altsaa blev Hasten efter hans 
Befaling, strax om anden Morgen bragt paa 
bemeldte Sted, hvor der imidlertid stimlede en 
stor Hob Mennesker tilsammen. For nu at hew- 
me al Uorden, lod Sultanen flaae en Kreds as 
sin Liv»Gvarde.

Saa snart Sultanen nred sine fornemste 
Herrer vare ankomne, ledsagede man Princes- 
sen ind i Kredsen og hialp hende op paa den fortryl
lede Hcrst, og da hun der havde sat sig og faaet 
Fodderne i Stie-Boilene, samt med Haanden 
fat i Tommen, saa lod Prinlsen strtte en stor' 
Merngde Roge-Kar omkring Hasien, hvor- 
nast han trends Gange gik omkring den og niev 
adskillige Grimager stillede sig an ligesom han 
udmumlede nogle O rd, og da dette var forret
ter , kastede han en stor Mangde Rogelse i Ro- 
ge »Karrene, hvilket gav saa forskrekkelig fierk 
Damp fra sig, at han lettelig, uden ai blive 
seet af nogen, kom op paa Hasten ril Princes- 
sen, hvor han strax omdreiede den store Hvirvel 
vg altsaa i samme Oieblik soer op i Luften. D a 
han var kommen noget op i Veirer raabte han 
disse Ord saa hoit, at Sultanen tydelig kunde 
hore dem: Sultan i Kaschmir! naar du vil 
gifte dig med en Princesse, der skyder sig ind
under din Beskiermelse, saa lar forst hvorledes

vn



du kan vinve hendes Kierliahed. Paa saadan 
Viaadeblev Princessen af Bengala bestiet, og 
Printsen sorte hende paa en kort ^.id silbage tn 
Persien, hvor han satte hende af paa sin Faders 
Bal ais. oa saa snart de fornodne Ting trl de
res Brollup stunde blive foranstaltet, blev sam
me kvindelig celebrerer. Nogle Dage efter 
Brylluppet 'stikkede den Persiste Konge et Ge
sandtstab til Kongen i Bengala, deels for at 
lade ham vide hvorledes alle Ting var tllgaaet 
med Princessen, og deels for at mdhente lM s

staaelse imellem begge Hoffer, bvUkrt altsam. 
men fik sin tilborlige Rlgnghed, saa at Print, 
sen og Princessen i mange Aar levede rolig ̂  og 
lvksalig med hinanden,^og havde herlighed nok 
at glemme deres forige Skiebne.

DM98Z.Nat.
c l̂llernaadigste Herre! sagde Scheherarade: 

Dersom der maatte behage Eders M  mestrer 
endnu at anhore en Historie om lvende Svstre 
der bar Had til deres yngste Sostcr, sta for. 
sikkrer ieq, at samme er vcrrd at hore; Sulta. 
nen gav sit Minde dertil og Gcheherazade be
gyndte den altsaa saaledes:

Cccz H i '
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Historie
Om >

Tvende Søstre , st>m bar Had 
til deres yngste Gaster.

êr var en Prims i Persien ved Navn 
Ahosroschah, som, strå snart Han nogen> 

leves kom til Forstands-Aar, havde stor Lyst 
til at gaae ud om Natten, hvorudover han til> 
lige med en af sine Betientere, som han havve 
Fortrolighed t i l , tidt og ofte gik forkladt om» 
kring i Staden. Jeg vil ikke for denne gang 
fvrtalle Eders Majestcet alt det ustedvanlige, 
som de efterhaanven overkom, men allene binvr 
mig til en Ting fom passerede forste gang, va 
de saaledes vmgik, efter at han virkelig var ble-- 
ven Sultan. Saaledes siger jeg, gik han en 
Wng tillige med sin Stor-Vezier omkring i 
Hoved-Staden, for at see, hvorledes alle Ting 
tllgik, og fom han gik igiennem en Gade, hvor 
der ikke boede andre end ordinaire Folk, faa 
handle der sig, at han horte nogen snakke. 
Dette vpvakre hans Begierlighed, strå ak han 
gik hen nl Huset og kigede ind af Vinduer, 
hvor han saae rrende Sostre sad og talede med 
hinanden efter Maaltidet. Den celdstc af dem 
hsrte han saaledes at tale: Efterdi vi ere korm 
ne paa Snak om Onsser, sagde hun, saa vilde

jeg
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'uie noatt af beweire B rsd , men endog mangen 
en lakker Bisten. Som nu den yngste Soster var 
nieget kionnere end de andre og desuden havde 
langt ftorre Forstand, saa kom hendes Memng 
Pag en meget artigere Maade frem, da h m
sagde: Og hvad mig angaaer, saa ml legheler

end noaet- der er rim

paa den anden Side som S o lv , ia »aarhan 
arerver, stal hans Taare forvandle stg rilPer. 
ler va naar han leer, stulde hans rode Boeder 
fee ud^ soin en Rosen-Knop der sprmgcr ud.

Sultanen stod med Fornsielse og horte 
Daa disse Onster, og han kunde ikke holde stg 
fr7at , naar ha.. afdenne Distours foreftme 
sta uentimmernes Begierlighed efter at blwe 
gift endstiont de ikke lader stg altid merke med 
det /  uden de er samler niedsaadanne, som har

L L  Altsaa D  hånest <"tale Md dmr, 
vg til den Ende befalede e^ror - Vezaen, at hen -

Lcc4  ^



re dem op paa Slottet Morgenen derefter. Det> 
te stede ogsaa, og Sultanen spurgte dem strå)! 
ved deres Ankomst, om de kunde erindre sig de 
Snster, som de Aftenen tilforn havde giort. 
Ved disse Ord bleve de ganste bestyrtsede; Saa 
ar de aliesammen stiftede Farver i deres Ansigt/ 
vg som den yngstes Deilighed derved blev me- 
gec storre end for, saa blev Sultanen ganste 
forelstet i hende; Men deres Skamfuldhed var 
saa stor, at de ikke kunde tale for sig, hvorud- 
over Sultanen sagde: Jeg merker nok, at Z 
undseer eder for ar forccrlle det, og son, jeg des
uden selv veed der, saa stal i ogsaa blive forstaa- 
ner derfor. Hvad eder angaaer, sagde han til 
ben Yngste, saa har I  onster at blive min Ge- 
mahl, I  stal ogsaa virkelig vare det fra denne 
Dag af. Og hvad eder angaaer, sagde han 
til de andre tvende, saa stal eders O  aste ogsaa 
blive opfyldt; Thi min Mund - Kok, og Hof- 
Bager stal inden korr Tid have Brollup mev 
eder. Den yngste Soster faldt strax need for 
Kongens Fodder og sagde: Allernaadigste Her
re ! M it Snste fom Eders Majestcrt er bekicndt, 
har jeg ikkun giorbt af Skierts; Og jeg ansecr 
mig uvwrdig til dets virkelige Opfyldelse, hvor
udoverjeg beder allerunderdanigst om Forladelse. 
De andre Svstre vilde ligeledes undstylde sig, 
men Sultanen forhindrede dem derfra og sagde, 
at der nu var intet andet ved at gisre, end at 
jo deres Onster maatte opfyldes.



Den 984. Rat.
(Maaledes holdt Sultanen endnu samme Dag 

Brollup lned den yngste Ssster, og han 
lod hende med ftyr Pragt erklare for Sulranin- 
de i Indien. De andre tvende Sostre havde 
ligeledeo Brollup samme D ag, og det saaprag- 
tig som de efter deres Stand kunde tilkomme. 
E)isse aldre Sostre betragtede derefter den store 
Forffiel, som var imellem dem og deres yngste 
Soster med en stor Misundelse, endssiont de 
dog havde faaer det, som de selv onssede ftg. 
Dog havde de ikke Tid til at tale derom med 
hinanden forend nogle Dage efter deres Brol- 
tup, da de kom sammen i er.Bad; .Per be
gyndte de forst at raadstaae om denne Sag, nu 
min Soster, sagde den aldste til den anden, 
hvad synes eder om vor yngste Soster, er hun 
ikke en Kion til at vcrr Sultaninde? Ja jeg 
maa tilstaae sagde den anden, at jeg îkke kan 
begribe, hvad der er hos hende, som Sultanen 
kunde blive foralsset i , hun er jo kuns en Hav- 
K a t, og I  veed selv, hvad Stand vi begge har 
seer hende udi. Skulde nu Sultanen just have 
faldet paa at tage hende, fordi hun er nogle faae 
Aar yngre end vi, da er der en milstrekkelig Rat
son , han havde jo giort langt bedre, om han 
havde taget eder; Thi I  er vard at ligge i Seng 
med en Sultan..



Min Soster svarede den crldste, lad os ik
ke tale derom; Thi jeg havde flet intet at sige 
paa hans V a l, om han ikkun havde taget eder; 
Men ar han just skulde falde paa at tage den 
lumpne Tos, det skicrr mig i mit inderste Hier- 
te, og jeg stal nok finde Leilighed til ar hevne 
saadant, saa ftemr I  vil staae mig bie, hvilket 
jeg ikke tvilcr paa, efterdi det gaaer eder lige 
saa vel an som mig. De blev altsaa istrax eni
ge om at anvende deres falles Krafter eucen til 
ar foraarsage hende stor Hierte - Sorg , eller og/ 
vm mueligr var, ganske ar styrte hende need as 
den Hoihed, som hun efter deres Tanker uvar- 
dig var ophsiet til. Saa ofte de kom tilsam- 
men, gik deres Discours intet ud paa andet, 
end hvad enhver af dem havde udfunden til des 
res skammelige Forsats Fuldbyrdelse, og der 
manglede, dem ikke Anslag, men naar samme 
ffulde sauces i Verk, fandt de faa mange Van
skeligheder derved, ar de ikke korde vove ar bene
ne sig deraf. Ikke destommdre besegle de dog 
Sulraninden tir og ofte og vidste overmaade gok 
ar forstille sig, ar hun ikke skulle fane nogen 
Mistanke til dem, og Sulraninden paa sin S i
de opforte sig saa hoflig og oprigtig imod dem, 
svin det kunde forlanges af en Soster. Nogle 
Maaneder derefter gav Sulraninden rilkiende, 
at hun lavede til Barsel, og der er ikke at udsi
ge , hvor fornoiet Sultanen blev over denne T i
dende ; Som der nu snart blev bekiendt over den 
ganske Stad, saa kom de tvende Ssstre ar aft

lrgge



legge deres Gratulation hos Sultaninven, og 
Med vet samme begyndte at tale om Ven Jorde- 

! Mover, som hun i sin Tid havde fornoden , 
henix ^un vilde udvælge dem devtil 

vg ingen anden. Der stulle veere mig en r^ot- 
voielse mine kiere Sostre, sagde Sultanmden, 
dersom Valler kom ikkun an paa mig selv allene. > 
Jmivlerriv begriber I  selv, at jeg i dette Fald 
maa rette mig efter Sultanen mm Gemahls 
V illie ; Dog kan I  lade evers Mcrnd strcrbe at 
fa ae det proponent for Sultanen, og naar han 
igien taler mev mig derom, saa verrer for si nrer,

! ar jeg ei allene stal lade ham forstaae, hvor stor 
! Fornoielse han derved gior mig, men endog rak- 
! kc ham, fordi han har ladet Valler falde paa eder.

. D e  bragte Ver omsider saa vivt at de ved 
deres Patroner sik Sultanens Lofte, og da han

! derefter talede med Sultanmden derom, blev det
! ganske afgiorr, ac de tvende Sostre skulle benene 
' hende ved Bårne-Fodselen, hvilket korr efter 

blev dem tilkiende gidet. Nu besogie de Sul- 
taninden med desto storre Gloede, efterdi de hav
de trossen Lejlighed til at faae deres fordommelig 
Ondskab sat i Verk. Tiden kom endeNg, ar 

! hun skulde fode, og hun blev lykkelig Horkst 
! Med en deilig og velskabt Prims , men han 
' Maane vcere saa kion, som han vccre vilde, saa 

efterlod de dog ikke ar udove deres Ondskab;
i D e  viklede den nysode Printsind i et Kleede, lag

de ham i en Kurv, og kastede ham ud i Kanalen,
! som
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som gik forbi Slottet. Derefter bragte de en 
vod Hunde-Hvalp for en D ag, og sagde o ft 
fentlig, at Sultanindev dermed var Forloft' 
Denne uangenemme Tidende blev altsaa Sulta
nen forkynder, og det havde faldet ilde ud fok 
Sulranindcn, i fald Stor-Veziren ikke havde 
foreholdet hani, at han ei uden at begaae et 
flags Uretfcrvighed kunde forlange, at Sultan- 
inden meer end andre ffulde fritages fra Natu
rens forunderlige Virkninger.

. Nu traf det sig, ar en af Sultanens for
nemste Ministre gik og spadserede i S lots-Ha
ven , da Kurven med den nyfsdte Prims i , koiu 
flydende i Kanalen, hvorudover han raabte paa 
en af Garrenererne, at de med deres Rive skulle 
fee ar faae den op paa Landet.

Den 985. Rat.
H>et er ikke at beskrive, hvor hoilig de forun- 

vrede sig, da de fandt et indsvobt levende 
Varn i bemeldte K urv ; Thi omendffism det 
var nylig kommen til Verden, saa kunde mau 
dog allerede fee paa dets Lineamenter, at det 
vilde blive meget smukt. Som nu denne M ini
ster havde varet gift i mange Aar og dog ikke 
var velsignet med nogen Livs-Arving, saa lod 
han Gartneren bringe Barnet hiem, og i det 
han leverede det til sin Kone, sagde han til hende: 
M it Hierte! V i  har ingen Born, fee her„ nu

har



har Gud giver vs er. Lad os for alting fte ril, at 
vi faaer en Amme, som kan Amme der op; Thi 
jeg vil rage mig der an, ligesom der var mir eget 
Barn HanS Kone givrde sig en Fornoielft 
af ar'bcrre Omsorg for Varners Opdragelse, 
vg hverken hnn eller han, kierre sig noger efrer, 
hvor det var kommen fra ; Jeg kar, vel simre, sagde 
han ved sig ftlv, ar Barner maa vare udkast 
af SultauindenS Geniak, men der er ikke min 
Bag ar undersoge, hvad der gaacr for sig, og 
derved ar stifte Urolighed, hvor Fred og Rolig
hed saa hoilig behoves.

Naste Aar derefter kom Snlraninden igien 
i Barsel - Seng med en anden P rim s, men de 
tvende Sostre var endnu lige saa ubarmhjerti
ge som forrige gang; Thi de udkastede Print- 
ftn i Kanalen, og foregav, ar Snlraninden 
havde fodt en Kat ril Verden. Denne Prims 
blev ligeledes af forbemeldte Minister oplaget og 
tillige med Broderen opfedt. Over denne Sul- 
tanindens Barsel - Seng, blev Sultanen me
get heftigere forbittrer end forste Gang, ja hun 
havde vist nok bleven er Offer for HanS Vrede, 
saa fremr Stor - Veziren ei ved sine fornuftige 
Forestillinger havde afvarget der. Aaret der
efter kom Sulraninden arrer i Barsel-Seng 
med en Princeffe, men som hendes tvende S o 
stre ikke vilde holde'op med deres fordommelige 
Forehavende, forend de havde bragr hende i 
Unaade, saa bar de sig ligeledes ad med denne



nyfodte Princesse, ikke desto mindre blev hun 
dog af forbrmeldre Minister optager, og med 
Omhyggelighed opfodr. Denne gang foregav 
de, at Sulranindcn havde fedt en Maanevs- 
Kalv> D a  nu Sultanen stk Efterretning orn 
saadam, blev han saa forbictrec, at han strap 
sadge: Hvad? Er faadan en Kone v«rd ar so- 
ve hos mig, som opfylder mit Pallais med lut
ter uherlige Vanskabninger? Nei, det skal al
drig i Evighed skee. Hun maa selv vcere en 
Vanskabning og et ha-fligr Spogelse, og jeg 
staaer fcrrdig ar udrydde saadanne; Hvoxpaa 
han befalede Stor - Viziren at foranstalte hen
des Henrettelse.

Sror - Vizieren og de ncervcrrende Mini
stre faldt samrelig need for Sultanens Fodder, 
og bad ham at igienkalde denne D om , og i det 
Stor-Viziren forte Order, sagde han til ham: 
Allcrnaadigste Herre! De maa betragte, at de 
Love, som fordommer til Dode, sigte allene 
til Misdcrderes Afstraffelse; Men nu er Sul- 
tanindens ulykkelige Barsel - Senge ingen Mis- 
gierninger; Thi hvori kan man sige hun har 
conrribucrer noget dertil? Desuden er der en 
S ag , som er vederfaret mange Koner tilforn, og 
det vises endnu ved ven dagelige Erfarenhev. 
Alrsaa er hun vel at beklage, men ikke at straf
fe ; Og den Bedrovelse hun maa vcrrc bestoedt 
udi, at leve sin ovrige Tid i Eders MajestottS 
Unaade, er hende jo S tra f nok.

Sul-



Sultanen flog i sig selv og betragtede Ubil
ligheden i sin afsagde Dom - saa maa hun da 
leve, svarede han, men dog med de V ilko r, 
at hun mere end en gang om Dagen, ffal have 
Aarsaq at onfle sig Doben; Der maa opbyg
ges et Udet Skuur ved Donen af den fornem
ste Mosqvee, med et lidet aaben Vindue paa, 
hvori hun ffal indfluttes , paa der enhver M u
sel- Mand kan spytte hende i Ansigter, naar han 
efter sonarret Bon gaaer ud af Mosqveen; 
Hvad hendes Klceder angaaer , saa maa de va
re ganffe grove og gemene, og dersom nogen for
sommer at spytte hende i Ansigter, saa er min 
Viltie ar den samme ffal udstaae selv samme 
S tra f; I  saadan Henseende ffal der ordineres 
nogle, som kan have Opsigt dermed. Den Al
vorlighed , med hvilken Sultanen udtalede disse 
Ord, forhindrede dem at giore uogen videre For
bon for hende, og altsaa blev hans Befaling ril de 
tvende Sostres storste Fornsielse fuldfort. Om 
nu endffiont Sulraninden virkelig ikke havde 
fortjent saadan Tracramenre, maatte hun dog 
taalmodig rage derimod, saa snart hun kom op 
af sin Barftl - Seng; Imidlertid led hun denne 
Spot med en besynderlig Frimodighed, og de, 
som bomre fornuftigere om en Ting end gemene 
Folk, havde storste Medlidenhed med hende.
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^Legge Printserne og Pointessen blev imidler- ;

tid af fvrbemeldte Minister opdraget, og 
som Ver strax i Veres Qpvexr var noget rer Kon
geligt hos dem, saa barbaadeham og hans Ko
ne stor Kicrrlighev for Vem; Den celdste Prints 
gav han Vet Navn Bahman, og ven anven vet 
Navn perviz, hvilke Navne ve gamle Konger 
i Persien have fort. Princessen fik ver Navn - 
pa riza , som ligeledes var et Navn, som man- l 
ge Dronninger og Princesser i Persien havve ' 
havt. Han forsomte og ikke at lave Vem vplcere ? 
i Ve fornovne Videnstaber, som Historien, Geo- 
graphien og Poesien, ja endog i mange hemme
lige Videnstaber, og ve tiltog saa overmande 
sterk i deres Studeringer, at deres Informator 
maatte tilstaae, ve opnaaede en temmelig hs« 
Grav, om de saaledes vilde blive ved ar avan- 
gere. I  Friheds - Timerne bleve de exercerede i 
Musiqven og Synge-Kunsten, og da de bleve 
noget aldre leervte de at rive, og verhos at gio- 
re alle de excrcitia, som man ved Haste fornoier  ̂
sig mev. Som nu denne Minister var lemme- i 
lig til Aarene, saa besluttede han ar tage sin Af- 
ffeed fra Hoffer, og til den Ende kiobte sig en 
liden Lyst-Gaard med tilhorend- Have, Skov 
og Eng, som laae ikke langt fra Byen. Byg* 
ningen i sig selv stod ham ikke an, hvorudover 
hair lod den needrive og af ny opbygge, saale
des som han beqvemmeligst syntes. Strax ved

Ha-



Haven lod han indmure en stor Dyre-Have,
. hvor Printserne og Princessen kunde diverme sig 
Nied Jagten, naar dem lystede.

D a  nu denne Bygning fulkommen var i 
Ttand og med fornodne Mcubler forsyner, kaste
de han sig need for Sultanens Fsdder, og ef
ter at han havde forestillet ham, hvor mange Aar 
han havde givrt Deneste ved Hoffet, samt den' 
Svaghed, han nu i sin hvis Alder daglig var 
kommoderet a f,  saa vad han om sin 

! Dimission fra Hoffer, hvilket Sultanen ikke 
vilde ncrgre ham, siven han med hans lange tro 
Tjeneste fuldkommen var forumet. Ja han spurg
te ham endogsaa, hvormed han fluide belonne 
hans Troffab. Allernaadigste Herre! svareve 
han: Jeg har saa vel i deres, som i deres Herr 
Faders Tid oppebaaren saa mange Velgernin
ger , at jeg med samme fuldkommen er fornoier, 
vg onster mig altsaa intet andet end al beholde 
deres Naave til min Dod. Derpaa tog han 
Afffeed med Sultanen, og nogle Dage derefter 
fvrfoiede han sig med begge Printserne og Prim  

I cesstn ud paa sin Lyst - Gaard; Hvad hans Ko
ne angaaer, saa var hun allerede for nogle Aar 
siden ved Doven bortkaldet, og selv havde han 
neppe opholdt sig sex Maaneder paa Palladset, 
forend han med saa pludselig en Dod blev over
faldet, at han ikke fik Tid til at give Printserne 
nogen Efterretning om deres Fodsti, hvilket han 
dog ganske vist havde foresat sig.

enN.m.B, D v d  Es-



Rigdom, havde de nok til deres rigelige udke»i 
me, og levede faaledes ganske enige med hm^ 
den. Prmtferne lod sig ikke see ved Hoffet 
den Ende, at de vilde tragte efter hoie Charge- 
D a  nu de tvende Printfer engang var ude 
Jag t, og Princessen var allene hiemme, hcrn^ 
der sig, at der kom en Kone af den Muselmaii  ̂
ske Religion ind paa Gaarden og forlangede  ̂
gisre sin Bon, dette blev anmeldt for PriN t^ 
sen oa bun befalede strar.at man ikuldevifeh^

hende omkring paa Lyst - Gaarden og i H a v^  ! 
og endelig lade hende komine ind til PrinccE 
for at tale med hende. Hun blev altsaa 
Sreder viist omkring, og da hun noie havde ̂  ' 
tragtet alle Ting , ledre nran hende i en Sam 
hvor Priiiceffen var.

>,»» »>« tvin »- .
mere min kicere Moder og sirt eder need hos mm 
Det er rnig kioerc at have funden Lejlighed m 
at tale med saadan et Menneske, ver ganffe 
overgiver sig til vor Herre. D a  de nu hav^ 
sat sig nced paa en Sofa, lod Princessen s>̂  
Jomfruer bcrre nogle Kager oa adskillige irE
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resten adffillige Sporsmaal til hende vm hendes 
^udS-Tienefte, og i Særdeleshed om de Regier, 
svin hun i Henseende til sin Levemaadei-agrtog, 
hvilker hun'alrsammen meget arlig og fornuftig 
besvarede. De kom derefter af en Distours i 
en anden, saa at hun omsider faldt paa, ar spor- 
ge hende, hvorledes hendes Lystgaard befaldt 
hende?. Naadige Frue! svarede den andagrige 
Kone; Man maatte have en flet Forstand, i 
Fald man vilde dadle noget derpaa; Thi det er 
ikke allene pragrig og ner indrettet, men endog 
forsynet med smukke Meubler: og hvad Haven 
angaaer, saa er den saa behagelig som nogen 
!kan vare. Dog maarre der tillades mig ar sige, 
l<tt dersom der fandtes Tre Ting endnu, saa var 
der altsammen efter mine Tanker uforlignelig. 
Hvad er det for Tre Ting svarede Princessen; 
>Thi dersom det er mueligt ar faae dem, stal jeg 
ikke spare Umage eller Bekostning derpaa.

Naadige Frue! sagde Konen , derderfat. 
tes er for der ferste en Fugl, der kunde snakke, 
denne Fugl kaldes Bubulhezar, og har den d  
genstab hos sig, ar den lokker alle de Fugle n! 
sig der omkring i Egnen, som synger behagelig, 
hvilket da ville blive fvrnoieligt ar hore paa. 
For del andet fanes der et Trcee, som kan syrn 
>ge, og for der tredie et stags gunlagrig Vand,
! hvilket har den Egenstab, ar, naar man kom
iker en Draabe deraf i er Bakken, breder det

> sig ud og staaer op med en Spirs midt i ,  som
svrm»



springer op i Veiret og falder need igien i Bak- 
kenet. Ak min Hierle Moder! raabte Prin- j 
cepen; Jeg rakker eder for denne Efterretning, 
og jeg er eder overmande forbunden, i Fald Z ! 
vil give mig Anvisning, hvor disse tre Ting ere! 
at bekomme. Jeg maam, svarede Konen, gis- > 
re mig uvoerdig ril alt det gode, som dr bevist 
mig, om jeg vilde nergte den forlangte Efterret
ning. Jeg kan alcsaa have den Wre at berette, 
ar de tre Ting, som jeg har taler om, fi„de§ 
paa Grcendserne af det Kongerige imod Indien, ! 
og den , som bliver stikket efter det, har ikke no- 
dig ar vcrre mere end Tive Dage underveis- 
Naar han kommer der, kan han ikkun sporcst 
deti forste, som han moder, hvor den talende 
Fugl, det syngende Tr« og det guulagtige Vand 
er ar finde, saa bliver ham der strax viist. 
hun havde givet hende denne Oplysning, to
hun Afsteed og gik bort.

Princessen pariza sogte nok at erindre sig > 
ve Omftcendigheber, som hende blev forelagt; ! 
Men hun synres dog ikke at den Oplysning var 
trlstrekkelig nok , i Fald man stulle vare vis paa 
er ar giore Reisen forgieves; Ikke bestominor« 
vtlde hun dog ikke lade hende kalde tilbage, mest 
trykte det ligesom ind i sin Hukommelse, hvad  ̂
hun allerede vidste, paa det hun ikke stulle glem- 
mê roget deraf. Da nu Printserne kom kieB 
as Jagten, fandt de Princessen siddende i dybe 
Tanker, og de kunde ikke begribe, hvor det koM

ftS, i
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sig, at hun ei med sin sædvanlige Munterhed 
tog imod dem. Hierre Soster! sagde derfor 
Prims Bahman, hvad ffader eder? Er I  upas 
seHg? Har man sorternet eder? Ellerer noget 
ulykkeligt eder vederfarer? Sig vs hvad der er, 
ar vi efter vores Skyldighed kan gaae eder til 
Haande. Princessen blev endnu nogen Tid sid« 
j dende i samme Positur, men begyndte dog om« 
sider saaledes al svare: Hierte Brodre! jeg ffa« 
der intet. Prinlsen foreholdt hende berncest, ak 
der var umuelig hun jo maatte stabe noget, si« 
den hun var saa needstaget i sit Sind, og der
for bad hende ikke ar dolge der for dem, med 
Mindre hun nu vilde renoncere paa den Eenig- 
hed og bestandige Venffab, som der fra de spa
de Aar havde varet.imellem dem. Princessen, 
som var langt fra saadanne Tanker, kunde nu 
ikke langer holde sig, at hun jo maatte gme dem 
svigende Svar: Kiere Brodre, naar jeg har 
sagt at jeg stader intet, saa har jeg sagt samme 
i Henseende til min egen Person, efterdi -eg vlS- 

§ selig anseer det for en Sag af Vigtighed.

! Den 988. Rat.i
t>eq stal snart, sagde Princessen fremdeles, 

sige eder hvori det bestaaer. Jeg har sted
se bildt mig ind, og tilligemed eder troet, at ben 

> Lyst-Gaard som vores Fader har efterladt os, 
i var i saa fuldkommen Stand, at der ikke mang

lede noget, og dog alligevel har jeg i Dag fvr-
D d d z  umn-



nmnmen, at der fattedes trende Ting, og ver* 
som samme tre Ting var derhos, saa var vel 
ingen Lyst-Slot i den ganffe Verden, som kM 
de lignes derimod. Hun fortalte demcest, hvav 
Hisse rre Ting var , samt Hvad Raritet der var > 
ved dem, og forglemte derhos ikke al berette af ! 
hvem hun havde faaet denne Efterretning. Hua - 
forestille dem ogsaa at de mueligt ikke ansa  ̂ ! 
denne Sagas saa stor Vigtighed, som huu/ i 
men paastod tillige, at hun ikke kunde blive rer 
fornsiet, sorend hun fik dem.

Hierte Sosier! svarede Prints Bahman - 
Der er ikke noget, fom ligger eder Magr paa/ 
ac vi jo tager Deel derudi, og altsaa ffal ver 
ikke mangle, ac vi jo stal giore vor yderste Fliv 
for at bringe det til Veie, sig mig ikkun S t^  
der hvor der er, og Veien jeg ffal tage, saa vil  ̂
jeg tage Sagen paa mig, og i Morgen tilig 
give mig paa Reisen. Hierte Broder! svares 
Prims perviz: Det gaaer ikke an, at I  kat' 
saa lceuge vcer'e ftavccrende, efterdi I ,  som vcr> 
L'ldste Broder, er ligesom Hoveder for os, men 
vores Soster kunde i kiette Fald bedre benene siS 
af mig, og jeg forsikkrer, ar jeg ff'nlte udrette 
min Commission med vederborlig Aarvaagei^ 
hed. Prims Bahman svarede, at han ikft 
rvilede paa, han jo kunde forrette der lige saa 
godr som han, men der var en afgjort Sagt 
at han vilde selv paarage sig denne Reise, og 
altsaa lavede han endnu samme Dag sir Reisê
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Tvi til D a  nu Prims Bahman Morgenen 
derefter vilde begive sig paa Reisen, og havve 
Mae Afffeev med sine Sodffende, raabte Pnn- 
cesson n kam, stiig iqien need af-Peesten, hier- 
UBroder^gde hun^Thi jeg forstilte Mg ik
ke de^Vansteligheder, »om var ved denne Reise, 
vq seq vil heller afstaae fra min Begicring, end 
Lermv styrre eder i Fare, og nng selv udi ^rygt
for ar miste eder.

Prims Bahman lve af hende, og sagde, 
ar den Resolution, som han havde farcer, vilde 
han blive ved, han var af de Tanker, ar det r ar 
allene ulyksalige Mennesker, som var underka
stet saadan'Tilsi-ride, som hun frygtede for, og 
endstiont han ikke just kunde.sige, enten han 
var iblanr deres Tal eller ikke, saa »ynres han 
dog, at han var ligesaa vis paa ac siippe srl , 
som at qaae Faren i Mode. Han leverede hen
de derpaa en Kniv, og sagde, ar hrur ofte kun- 
de see til den imedens han varborre. Saa lån-" 
ge den holdt sig blank, saa ffadte han mter, 
men naar der dryppede Blod Draabevus need 
ak den. saa var det et Tegn til at han var voo. 
Hernaft begav Prints Bahman sig paa Rer- 
s m o g  efter at han Tive Dage havde fortsa 
sin Reise kom han til en gammel Mand, som 
formedelst sir lange Haar og S k ie ^a e  meget 
hastig ud. Denne Mand' var en Derviselkr 
Munk, som.for mange Aar siden havde staaer 
sit Sind fra Verden, for allene al overgive sig

D d d 4



hvorudover han ver havde si, en lids
S  m 'nk"v. "" E -E M d  b-.i.n?e fi

^  h-n »eed'af si-

N iin  cI.., ^ lagde ̂  M in kier- Fad«! 
»  Znge, °» °pfd'°. -d--

l A e «  gamle Dervis svare-
,1.^? m l''' Helsen, men dog saa muim
saaoe' "  '^e kunde forstaae hvad ha"
N r ' g ^  5 "  kom deraf, at Sk.'egger paa

i I?n Udmr- 5 ^  og hindredey«m i >u> Udtale. Nu var det Printsen meaet
m at grore, at faae den 'Efterretning af kam,

!n"ffaw K n i v ^ ^ f ' ^ ^ ^ ^ '  ^ n  i en Hast MS 
Skieaaet Nm̂  ̂dommen, og ffar ham over 
^ D ^ ? v  ^  ^  bv°wcrft han sagde: Nu min go- 
f f . ,7?^ D eK m  I  havde et Speigl, saa 
var fo/- ̂ Z - k l l ) l e v e n  ,angt yngre end I

«f°m kniA man i K - " L d - 7 ^ " '  """

Den 989. Nat.
makkede Printsen for M

tiender e d e E -^ ? ^ ^  Naadige Herre! Jeg i
r u ' ""n I  maa vare hvo I  DL-
n-.7-  ̂ eder forbunden for eders Tie-
iea kan^ A  til at riene eder i alt hvad
Lasten tta pbko omsonst stiger need af-a«iren, jrg mig derfor hvad Z  forlanger, saa

stal
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stal jeg vise eder ven Tieneste, jeg formaner. 
Min gove Dervis, svarede Prinrsen: Jeg kom
mer lang Veis fra, og soger, den talende Fugl, 
der syngende Tr« og der guulagnge Vand, og 
jeg veed, al det findes her, men Sta'der hvor 
det findes, veed jeg ikke accurat; Skulde I  alt. 
saa vide det, saa siig mig der, paa det jeg ei 
skulle giore min lange Reise fvrgieves. Som 
nu Printsen merkede, ar den gamle Dervis ved 
disse Ord skiftede Farver i sir Ansigt, slog fine 
Dine need, og blev ganske alvorlig i Srcrden for 
ar svare ham, saa sagde han fremdeles: Der 
synes , ligesom I  har forstaaet mig, siig mig der
for, om I  kan give mig nogen Efterretning der
om eller ikke. Den gamle Dervis svarede om
sider saaledes: Veien som I  sporger mig om, 
er mig meget vel bekiendt, men den Kiertighrd, som 
jeg bcer til eder formedelst den Tieneste, I  har 
giorr mig, M e r mig i Tvivl, om jeg skal sige 
det eller ikke. Prinrsen spurgte ham, hvad der
til kunde vare Aarsag, og den gamle svarede, 
ar det var for den betydelige Fares Skyld, som 
han med sit Forehavende underkastede sig. Der 
har, sagde han, mange andre Herrer tilforn 
spurgt mig om det selv samme, men de har alle 
maarrer bukke under deres Forsier, endskiont de 
har verrer nok saa mandige og velbevcrbnede 
som I .  Jeg har vel strcrbt at raade dem der
fra , men de har ikke vcerer at overtale, hvorud- 
ver jeg har maaktel vise dem Veien, men jeg 
kan forsikkre, at ikke en eneste er kommen tilba- 
Se mev Livet. D d d  5 Prims



Prints Bal-man ,oc> sig ikke herved af 
^  sagde: Jeg rroer gansse gierne,
m e^rv M ad er oprigtig, og i den Henseende

^  Godhed; Men den Fare,
t n I  taler om, maa vcere beskaffen hvordgn 
ren vil, faa er den dog ikke god for, ac brii^ 
ge mig til at staae fra mit Forsa-t Gri- 
ber nng nogen an, saa har jeg Vaaben ril 
! ' m.g med, og jeg rroer, at jeg nok

E  som nogen anden. Got,
" E >«>» »»fa,---

' . , og sugve
«t der ovrige inaalte vcere hans Sag. Den
gamle D  ervi s merkede altsaa nok, at hans Er"> 
nwr-ngervarforgieves, hvorudover han greeb 
mê  i en S<rk, som hair havde hos sig, og tog

k T ° .f ? -»» - K '»Kk.»,J kast- u° f ° « 'L

bliver ved at lobe faa lcrnge, indtil den kommer 
ril der nederste af er Bierg, sag kan I  ride bag
> hvor den standser, kan I  stige af

everv Hcef!, og kaste Tommen omkring Halsen 
paa den, og lade den staae; Thi den bliver
staaende paa famme (L>koed, og venter paa eders
Tilbagekonrst. Naar J  stiger derind, saa seer 
^ftrax emstor Mamgde store sorte Stene, og 
dcrna-st saaer I  en forvirret Allarm ar hore fra

alle
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alle S ider, som angriber eder med mange flags 
spodske Ord, hvilket skeer for ar betage eder 
Modet og Kræfterne til at stige hsiere. Men 
tag eder vel i Agt, ar I  ikke bliver bange, ogi 
Særdeleshed, acJ ikke vender Hoveder om for 

i ar see eder tilbage; Thi ellers bliver Jstrax fo r.' 
vandlec cil en sort Steen: Og alle de sorre Sce
ne, som I  faaer ac see, har varet lige sandart-, 
ne Herrer, som I ,  der har haft samme Forsat,

! men ikke opnaaet deres Onske. Tager I  eder 
! nu saa vel i agt, at I  kommer oven paa Bier-> 

gcc, saa finder I  der el Fugle - Buur med den 
omtalte Fugl udi, og denne Fugl kan I  siden 
sporge om Treret og der guulagrige V a n d , saa 
siger den eder strax hvor den er at finde. Nu  
har jeg sagt eder baade hvad I  skal gisre og la
de, sg'det er alrsaa al den Efterretning J  behsver.

Den gamle Dervis bad ham endnu at be
tanke sig og ei satte sir Liv udi Fare, men som 
Priutsen absolute vilde forsoge det,, saa tog han 
Afffed med ham, rakkede ham for hans Under
visning, og sagde, at hvad hans Erindringer 
angik, da skulde han nsie tage sig i Agt, ar han 
ei saae sig tilbage, og han haabede, ar naar 
han kom tilbage, skulle han endnu mere takke 
ham for sin Tieneste. Derefter satte han sig til 
Hast, og kastede Kuglen for sig, hvilkenblev 
ved at lobe, og Printsen gav sin Hast af Spo
rene for at kunde komme efter.

Den



Dm 990. Rat.
^ o m  nu Kuglen vev oel nederste af Mergel 
/ * " ,  blev liggende stille, saa steeg Printsen af, 
vg efter ac han havde ben-agtet B-eraet oa ok 
serveret de sorre Stene, som der stod omkring, 
begyndte han ac stige op paa Bierger, men han 
var neppe kommen nogle Skrin frem, forend 
han herre der, som den gamle Dervis havde 
fortalt ham, og det uden atseenogen forstue 
Mine. Nogle sagde: Hvor vil denne ubesindi- 
ge gaae hen? Hvad vil han forrette- Andre 
sagde: Holc ham an! lad ham ikke gaae lcenger, 
mg fat paa ham, flaae ham ihjel, og saa frem- 
belev, acrer andre raabte og kaldte ham en Tyv, 
Rovere, og en Mordere, andre derimod spot- 
rede ham og sagde: O nei, gier ham intet Ont, 
lad kuns den lille Snut gaae, ak jo , lad os le- 
verc ham Fugle . Buret. Men alt dette uagtet, 
steeg Princs Bahman dog frimodig op i Be
gyndelsen, siden fordoblede de deres spvdlke Tuin- 

U 6ik hani saa na-r, baade for og bag, at 
h"" ikke kunde ander end i,rdtages af Forstrek« 
kelse. Nu begyndte hans hele Legeme at zittre 
ag bcrve, og som han merkede, at hans Been 
neppe kunde bare ham, saa blev han derover 
saa forvirrer at han forglemte den gamle Der- 
v ts ^rindrmg , og vendte om for at gaae tilba«
?i! !n Sieblik blev han forvandlet

Steen, og hans Hcest som stod neden 
for Mergel vederfaredes ogsaa samme Foran

dring
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drina. Imedens Prints Bahman var borte ̂  
havde hans Soster Princesse Parizade stedse 
baaren den Kniv hos sig, som han ved sin Borr« 
rejse leverede hende, og hun forsomte ikke hver 
Dag at see paa den, for ar faae Efterretning 
vm han var levende eller dod, og der var henve 
hidindtil en stor Fornsielse at vcrre forsikkret om 
hans <Delgaaende, men da hun paa denne ulyk
salige Dag saae, at der dryppede Blod need af 
Kniven, blev hun saa bestyrtftt og bedroved, at 
hun strax kastede Kniven fra sig og raabte: Ak 
min Broder, stal jeg nu ikke mere see eder! Ak 
jeg ulyksalige hvorfor vilde jeg tale om disse Ting 
med ham? Og hvad laae ver migMagt paa, enten 
den andcrgtige Kone fandt Behag i vores Lyst- 
Gaard eller ikke? Give Gud, at jeg aldrig var fal
det paa disse Tanker! D u  hykkelsse Kicerling og 
hedragersse! er der Takken for den Godhed jeg be
viste dig. Hvad Prims perviz angik, saa var 
han ikke mindre bedrevet end Princessen over 
det ulyksalige Dods-Fald, men som han dog 
mcerkede, at hun endnu havde Lcrngsel efter de 
foromtalte Rariterer, saa sagde han til hende: 
Hierte Soster! Der er forgieves ar beklage vo
res Broders D od ; Thi vores Graad og Klage 
kan ikke give ham Livet igien. Imidlertid seer 
v i, -at den andcrgtige Kone har talet Sandtz-ed, 
og hvo veed vm vor Broder ikke selv er skyldig 
i sin Dod? Jeg tilbod mig jo at ville paatage 
mig dennne Neise i ha,is Sted, og jeg er endnu
fcerdig til at oprette min Forsommelse; Thi

hanS
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hans Reises ulyksalige Udfald stal ikke holde 
mig derfra. ^

P  ri n cessen giorde alt hvad hun kunde fo< 
at bringe ham paa andre Tanker, men han var 
ved alle hendes Forestillinger ubevægelig. For 
hans Bortrejse, leverede han hende en Perle* 
Krams afPcrler, og sagde: Beed denne Nos n* 
Kranks for mig, medens jeg er borre, naar J  
nu seer, at de sidder fast, saa er jeg levende, 
men dersom dederimodruller af, saaerjeg dod, 
hvilket jeg dog vil haabe ikke stal stee. Han be
gav sig derna'st paa Reisen og kon, efter Tive 
Dages Reise til forbemrldte gamle Dervis; 
som han ligeledes bespurgte sig med, hvor den 
ralende Fugl, dec syngende Trce., og guulagrige 
Vand var at sinde. Den gamle Dervis gior
de ham de selv samme Forestillinger som hatts i 
Brodér, og sagde derhos, ar en ung Cavailleer, 
som saae ham meget liig , var for nogen Tid siden 
reist dertil, men omendstiont han baade viste 
ham Veien og underviste ham om, hvad han 
havde at iagttage, i Fald han lykkelig skulle fuld
fore sit Forehavende, saa var dog hans Uveblivel-. 
se et Bevis paa, at han, saa vel som mange ! 
andre, for ham, havde sat Livet til. Min kiere 
Dervis! svarede Prims per.-viz: Jeg veed nok , 
hvem I  taler om; Thi den samme Person var 
just min Broder, og jeg har vis Efterretning 
om, ar han er D od, men paa hvad Maadc,
er mig ubekiendl. Dette kan jeg sige eder,

sva-
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svareve Dervis', han er forvandlet til en sort 
Steen TgdenneForvandling kan Iogsaa vente 
eder /^a lv  I  endnu ikke vil lade eder overtale 
til ar afstaae fra eders ulyksalige Forster.

z

Den 991« Nat.
meget den gamle Dervis sogte at raade 

I  L m A r a ,  saa blev han dog bestandig ved 
In borster, og derfor bad, at han ikkun vude 
L e  am den Efterretning, han forlangede,
hvorudover den gamle omsider maartefoie ham 
k sin B.egicrring, og efterår han havde saaer en 
Mgle- til filt Vejvisere, satte han sig ti! Hast og 
loa Mffeed med bemeldte Dervis. Som nu 
Uualen lob i en overmande sterk Fart, faa n,aat»

 ̂le han give Hcrften af Sporene for at fslge efter.
 ̂ Omsider standsede den ved der nederste af P  ur

ret, og altsaa steeg Prims Permz n ^  af sm 
Hcrst/ hvorefter han begav sig ^  P ^B lttge t ,

! meri han var ncppe kommen fem eller stx Skru 
op, forend han herte den stedvanbge LMinmU,
og i det en raabte bag efter ham. M M  tm
Forvovens, hvor vil du hen? Saa blev Prmr- 
sen saa forbirrret, ar han forglemte den gamle 
Dervis Formaninger, trak sin Sabel m og 
vendte sig omkring for at ville hcrvne den Spot 
man giorve ham. Men han havde neppe seer, ar 
der var intet uden den blotte Rost, som forfulg
te ham, forend han i samme Sieblik llllige med 
sin Heest blev forvandlet til en sort Steen.
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Prlncessen parizade forsomte imidlertid s 
ikke al erkyndige sig om hendes Broders Skieb- ' 
ne, og der er ikke ar beskrive, hvor inderlig bedreø 
vel og forskrakkec hun blev, da hun paa sam
me D a g , af det Teg« , han havde givet hende, 
saae at han var ombragt. Imidlertid forsomte 
hun ikke Tiden med unyttige Klagemaai, merr 
besluttede strax, at hun Morgenen derefter vildt 
klcede sig i Mands Kloeder, og, efterår hun 
havde forestil! sine Folk, ar hun ikke vilde blive 
lange borte, da lige saa bevabnet, som hendes 
Brsdre at begive sig paa Reisen. Dette gik 
ogsaa virkelig for sig, og som hun vel var vant 
til at ride, naar hun var paa Jagten, saa kom 
det hende ikke heller besvarligt efter Tive D a
ges Reise ar naae det S ta d , hvor den gamle 
Dervis opholdt sig. Her streg hun need afHce
sten, og sagde: M in kiere Dervis! Der maat-  ̂
te tillades mig lidet at hvile mig hos eder, og 
dcrncest vil jeg bede, at I  giver mig Oplysning,  ̂
om der ikke her i Egnen findes en Fugl, soM 
kan tale, et T r« , som kan synge og et flags 
guulagtig Vand. Madame! svarede Dervis, 
jeg kan let hore paa eders Rost at I  er et 
Fruentimmer, endskionr I  haver Mands Kla
ver paa, og altsaa rakker jeg desto mere for eders 
Hilsen, hvad ellers de tre Ting angaaer, soM 
I  sporger om, saa veed jeg nok, hvor de er at 
finde, men jeg maatte forst vide, i hvad 
Henseende I  sporger derom, forend jeg kan svare, 
videre. M in årlige Dervis, svarede Prinses

sen:



fen: Man har givet mig saa herllg^en Bestri-

L » - r r  «  U S
Dervis: Mcksiharvel Verudi fagt eder Sandhed, 
efterdi der er langt herligere, end man kan beffxwe 
der, men man har derhos forner ve VanffeUghe. 
der fom ver er ved at faae dem; Thl dersom I  

! forud havde vidst dem, saa havde I  ikke paara. 
net eder denne Reise. Tro Mlg, naar jeg siger, 
at det vil koste eders Liv, og lad saadant overra» 
le eder til at vende om igien ; TH: )eg vil ikke ha
ve nogen Deel i eders ulyksalige Undergang.

Den 992. Rat.
e«>in kiere Fader, svarede Princesien: Jeg 
M  kommer lang Veis fra , og det ffulle sier- 

. deles smerte mig om jeg med uforrettet Sag fful
de Mge tilbage igien, og altAa er zeg lkke uenr 

' med /  at I  snakker mig en Haaben for af ven 
Fare, man er underkast for ak nnste Lwet, Thl 
dette veed jeg allerede, og I  giorde nug derfor en 
Tienefte, om I  uven nogen vidtloftlg Omsvsb 
vilde sige mig, deels hvad Vei jeg ffal mge, og 
deels hvori de Vanskeligheder bestaaer, som kan 
mode mig, paa der jeg deraf kan domme , om
jea i dem Fald kan forlade mlg paa nut Mod, 
Tapperhed og Kraft eller ikke. Nu kunde den 
gamle Dervis ikke lcenger negte henve sm Be 
aiering, og altsaa gav han henve den selvsamme 
Underretning som hendes Brsdr« forhen havd

T .e n N .M .B . Eee Mer,
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faaet, og han forglemte ikke omstændelig derhos l 
at bestrive Faren, som man underkastede sig/ i 
for dermed at forstrekke hende, og faae henos 
ril ar afstaae fra sir Forfat; Ligesom han og be
rettede hende, ar de sorte Stene, som hun stk 
ar see, var lutter Eavaillerer, som dertil vat 
forvandlet, og dette Blesyn, sagde han fremde
les, kan allene vare nok til at dampe ederS 
umaadelige BegierlighedThi som de ikke Hat 
kundet holde sig, at de jo har maattet see sig til
bage, forend de erobrede Buret / saa har de 
vgsaa maatter male, hvad der folgde paa.

Princesse parizade svarede/ saa vidt jeg 
af eders Discours kan begribe, saa bestaaer hels 
Kunsten derudi, at rnan ikke forstrakkes over 
den Tummel man horer, og dernast ar man ik
ke seer sig tilbage. Hvad det sidste angaaer, saa  ̂
mener jeg nok at stulde holde der, men i Hen- j 
seende til der andet, vil der komme an paa et 
Forjog; Thi jeg maarilstbae, at samme er af den 
Beskaffenhed at der kan jage den allermandigste 
en Frygt ind. Imidlertid maatce jeg dog sporge, 
om man i dette Tilfalde, saavel som i alle an
dre , maa benene sig af Listighed. Hvad stulde 
det vare for Listighed , sagde den gamle Dervis: 
Jeg bilder mig ind, svarede Princessen, at der
som jeg tilstoppede mine Bren med Bomuld, 
kunde jeg derved flippe fri for den storste Tum
mel , og altsaa blev mir Sind vgsaa destomers  ̂
rolig. Madame! svarede Dervis: jeg veed ik
ke, om nogen allerede har brugt saadan Forsig

tig-
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hvorfor stuUe )eg rkke vlweveo M lr  

W  u°faw? AIlsaa «r v «  in«k
L k «  «  S  ''S« " i -  ^ « N '  ?>"

va denne stalde hun fslge somen ftkker V e l-V lftr .
 ̂ Efterår nu Princeffen havde rager Afsted, 

«i-d den aamle, og rakkede ham for hans gwne 
Efterretning, satte hun sig til Heft og lod Kug. 
^  i ^  forud ril et Tegn at rerte stg ester. Kug
len blev som sædvanlig liggende stille neden ved

M  »s
k °r k m ^-°«u»ig-st ku»°- ft« - °», °S '  

bun M °° i B rust« , °S «-»>-!>

st« Trin ^S  °» °mklbig

men «nbiki°« buu h« wua»« h»« "'»»S« U>°°°
E e e » '



sse Talernaader fordi hun var er Fruentimmer, 
saa tirrede hun sig dog aldeles inret derefter'- 
ffield mig ud, sagde hun ved sig selv, band mi
ss sig del om mig, som er endnu langt stemme*  ̂
re, det anfcrgrer mig intet, jeg leer ikkun af det i 
airsammen; Thi der er mig mere om at gisre, ! 
at komme op paa Bierger. Omsider kom hutl 
saa hoit i Veirer, at hun kunde see Fuglen, § 
som sad i Buret. Denne Fugl, i hvor liden ! 
den var, begyndte end ogsaa, at ville jage hen
de en Frygt ind , ligesom den kunde have aftalt 
der med de andre; Thi saa snart den saae henve 
komme, raabke den strax med en grov og sal 
Rost : Pak dig bort Lgien du N ar, og kvm hek 
ikke. Men Princessen var aldeles ikke bange 
for nogen Ting, allerhelst La hun saae der for 
sine Sine, som hun giorde sig Umage for, hvil-

snart hun nu var kommen oven paa Bier- >
get, lob hun, uden ar see sig tilbage, li-  ̂

ge hen til Fuglen, lagde sin Haand paa Bu- 
sagde: Fugl! Jeg har erobret dig imod 

din V illie , og du stal ikke flippe mig iglen af 
Handerne. Efter at nu parizade havde taget 
Bomuldet ud af sine Srene, begyndte Fuglen 
saaledes at tale til hende: Dappere Dame! 
B liv  ikke vred, at jeg giorde dennem Compa-

ket langt heller opmuntrede hende til at ffynde 
sig, og fordobblede sine Trin.

gme,



vndstlvnr )eg v ^  H e lu ^  ^kiebne, og som 
leg dog fou^u w A  at vcrre en Slave,- L - «  »
' - S . - s s s s . L Z

Jeg veed meget vel hvo Z n , vg ^

N «  I L  '°m D W  Fa,  k°mm.^ °a 

>W » » ' N u « 7 m i ;  f° bund« f°?
.»a v°g«° Maa°° L L  gi»,d.„ f°>st.

u ^^^ tts sm ^sva re d ^  -. FugN

Det har billig ^ r fo r  er jeg glad, at
lange m a n g e d i n  lydighed.

Forst har jeg ^ n m , a h ^ a l  ^

kig Egmffab hos hg, og a tsaa vUde ^
Ting sige Mlg, hvor det n ^^nodne
fuglen derom b^de swet h ^  ^  Selv«Fla«

HUN V -  M -  ««° s « «  °m
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anvist; Men som hun fandt der baave alt for 
lykr vg alr for hort til at barre med sig, saa be- 
klagede hun saadam for Fuglen, som da beret
tede hende, at det mlr var nok, uaar hun allene 
tog en Green deraf; Thinaar samme blev plan-
L s a n i k - 'E  °«° i  w  H a»,

D a  nu Prmcessen havde faaet de trendt 
Dng r sm Magt, fom den audcrgtige Konr 
havderrpvakt en Begierlighed hos hende efter, 
saa gik hun rgien hen kil Fuglen og sagde: M in 
Fugl. Det fom du hidindtil har giort for mig. 
er endnu ikke nok. D u  har varet Aarsag t i l . 
ar begge nnne Brodre ere forvandlede ril sorte 
Vrene, og ansaa maa du see herhen, at de be» 
stres lm saadan Forvandling. Her syntes det

^ke vilde lyde Prmcessen i den- 
m j>ost; Thi den begyndte virkelig ar g irre 
Vågen vanffelig, ogssgte derved at undstylde 
ftg derfra; Men Prmcessen stok fast paa. sin 
Degrarmg og sagde: Fugl! Kom ihu ar du 
har erklceret dig fsr min Slave, at du er det 
virkelig, og ak Liv stager i min Magt. Fug
len svarede: ẑeg kan vel ikke ncrgte der, men I  
maa derhos rro, at denne Ting er langt van- 
sseligere end de andre; Imidlertid kan I  see

ber, Narvarelsen, ^  'kke staaer
en Krukke. Jeg seer den allerede, svarede Prin- 

bvorpaa Fuglen sagde, at hun ssulle
hun gik neev af Biers 

skulle hun hestenke de forte Stene med det
som
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. - ^ ' «v»kk-n. kr-ilk-l «ar du m«st« W>d,̂
s»m »« > Ku>»u  ̂ Bl«cr-,igiuu
°«> pakk-d« »u sm« S ° M  >»°, °»

^  oa da hun rom
^b ch -> 'k -°-

Verneed, c sm Krukke, hvilket
hun °«>" m « L  m d« i -» H--»

hun 7ak b 7 °i s -" --" «  «  »-«-
forrige^klkkelie. >r . .  ̂ ^ hen imod

vg var nu nylig opvogntt.

Den9 9 4 . Nat.
1̂4 Sovn havde vel va êl erin>

i Fald j.g E k K « ° A E  ^  ^  ^.„

nu omkring, v A omkring vs, saa

^ 'L L 7s"M' TL
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^^ke lse , saa kan jeg sige eder, at der er ffeet 
^ a n d , som er i denne Krukke, hvilket 

leg beftenkede eder med; Thi efter at jeg havde
^ uun Slave, og ved densHielp

^ 7  W det guulagtige Vand, 
v,lde reg rkke vende tilbage iglen forend -eg forst
M eders F?elft. ^  "  give mig et Middel 

hende for den der havde erobret det, hun havde

x L ' L r - L r r L «
mcerket, at jeg ikke hav« 

dr Hensigt til nogen andens Frese end mine Bros 
dres, er eder altjaa ved denne Lejlighed ffeer

^  ^  I  mig dog aldeles ikke 
dertor forbunden, og folgelig kan jeg ikke tage
nogen Deel i eders Compliment, men anseer 
den som en Hoflighed, for hvilken jeg takker. 
Z  der ovrige betragter jeg eder, som Personer, 
de oer ere lige saa fr i, som I  vare for, og jeg 
qlwder mig ikke lidet over den Lykke, som eder
r«? ^  Hændelse er vederfaret. Men 
som det ,kke nytter os langer at forblive her, ef
terdi vi har intet at opholde os efter, saa er det 
vest at vi fatter os til Hast, og forforer vs enr

hver



hver ril sit Hiem. Princeffen foregik dem h«. 
udi med sir eget Epempei, og r der hun vilde
M  °» pa» sin H -s t' k°m P ' iM  B - H E
va tilbod sig at fore B ure t,, med Fuglen udi, 
vaa sin Hast, men hun svarede: Tuglen er 
min Slave og derfor vil jeg selv beholde den« 
ffulve ver ellers ikke falde eder befvarligt ar b«»
re Grenen, saa kmide I  dermed lem mm 

Besv^lghed.^^ ^  kommen til

Hcest, holdt de lange stille og ingen, as dem vil, 
de vare den forste til ar ride f v E '

Z«g b!a ch<r/a>JSu>>- s i°«D M n°«s-. S .  
ak visse Lerrer, som var hende narmest , svare,
L strax: Madame! Om vi end ikke v oste at
vift hm°« °m R-spm, s°m b 'n ^  K w " . ^
kommer, saa havve vi Vesuden Aarsag nok n l 
cit aiore hende al den ALre vi kunde optanke. 
Princeffen deklarerede, at hun ikke amog de

haveder, hvorpoa hun gav sinHcestafSpo, 
rene. oa hendes Brodre tillige med de andre 
Lgerre ° folqede i en Hob bag efter. De vilde 
E  Veien have raler med den gamle Dervrs og 
takker hannem for hans oprigtige Raad og Un
dervisninger , men som de 'kke fanvr ham paa
sir sadvanlige Sted , saa sintrede de at han 
ten maatle vare D od, eller og h^ve forladt 
Stader, efterdi han nu ikke havde nodlg at vi,
ft flere Veien til der sale Bierg. De fortsatte
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altsaa deres Reise med hinanden, dog blev Com- 
pagniet hver Dag formindffet, i det den ene 
efter den anden rog den Ver som de var kommen 
af, indtil Princeffen med sine tvende Brsdrr 
omsider selv allene forfsiede sig ril deres Hiem.

Stcax ved deres Hjemkomst blev Buret 
med Fuglen sat ud i Haven, lige for den sto
re S a l som Princeffen mest opholdt sig udi, 
vg den var ikke saa snart sat der, forend den ved 
sin Sang lokkede en utallig Mcrngde Fugle ril 
sig af Nattergale, Bog - Finker, Larker, S til- 
litser og andre rare Fugle, hvilke alle ved deres 
Sang giorde en uforlignelig Musiqve. - Gre
nen af det syngende Tra blev ogsaa sat i Nar- 
vMelsen, og-den tog saa sterk til i sin Vexr, 
ar den paa en ganffe korr Dd blev et stort Tra, 
hvis Blade ligeledes gav en Meget sod og beha
gelig Musicaliff Lyd fra sig. Det gule Vand 
blev derpaa udost i et Bakken, hvilker strap 
havede sig i Veirer, og siden ffiod sig op midt 
i  som en Pyramide, Elve Fod hoi oven sov 
Bakkenet, og det som af den overste Spidse 
vpsprang i sine Straaler, faldt igien faa accu- 
rar need i Bakkenet, at det hverken lob over, 
eller spildes uden for.

Den 995. Nat.
F>et stod nu ikke lange paa forend delte rygte- 

des omkring i Egnen, og svin det var en
hver tilladt at spadsere oer i Haven, saa sirmle-

des
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der kver Dag en utallig mangde Mennesker 

for at see og forundre sig verover. Hvad Prm» 
cer„/oa veres Sosier Princessen angaaer, saa 
...... v?fremde!es ved deres forrige Leve-Maade,
oabavd Særdeleshed Leres meste Divernsse- 
wen v?v IMten- D a  nu Primerne, engang 
al ne7var^aget ud paa Jagt . en S  ov, som 
?aa^To a Tre Mile fra deres Huus, hendte d t
<?« at Sultanen tilligemed sine fornemste M u 
niftre just paa samme Sled jagede. De v.lde 
kave M  reret sig, da de mcerkede samme, men

kunde have vcrret af hans dunveste dem

i Ansigtet ^Dme stedteog Sultanen betrag
t e  !il ned'erst i en lang T ^

Bahman log straf O rd-,, og sagdi . ^  
diafte Herre! vi ere Sonner as den foruge ^ i 
nister, som havde overst Opsyn vver EdttsMa- 
ieftets Haver, han er for nogen Tid sidmdod, 
og vi boer i et Huus, son. han kort for sin D o



lvv opbygge, ar vi derved kunde opholde os, 
indtil vi fik de Aar, at vi kunde udrette noget til 
Eders Majestets Lieneste. Saa vidt jeg seer, 
sparede Sultanen, saa haver I  Lyst ti! Jagten ? 
Mernaadigste Herre! sagde Prims Bah,,ran: 
Dette er en Svelse, som de ikke gierne forsom
mer, som har Lyst til Krigen. 'Dette Svar 
fandt Sultanen Behag i , og altsaa sagde, at , 
han havde Lyst til ar see dem jage, og at det , 
maatte stage dem frit for selv at udvcrlge sig 
hvad Jagt de vilde. Printserne satte sig der- 
paa strax til Hast, og i det de reed lidet frem, 
kom en Love og Piorn dem i Sigte. Prims 
Bahman gav sig i Fary med Loven og Prims 
Pervrz med Biornen, og de gik tos paa dem 
med saa stor Courage og Fardighed, at Sutta-- 
nen iuaatte forundpe fig derover. Omsider jog 
pe deres Spyd med saadan en Accurmesse og ! 
d a g t ind i diste D y r , at det gik tvers igiennem , 
dem, saa at Sultanen selv saae dem styrte. 
Denne Svelse lod de ham see endnu engang paa 
tvende andre, og de vilde videre have bleven ved; 
Men Sultanen lod dem kalde til sig og sagde: 
dersom jeg havde ladet eder raade, saa havde I  
snart ruineret min hele Jagt- Men jeg vil heller 
skaane baade den og eder; Thi jeg seer alt, at jeg 
herefter stal finde en storre Nytte i eders Dap-
perhed, end jeg for denne Gang har funden Be
hag derudi.

Sultanen fandt saa stor Kierlighed hos sig 
til disse Primser, at han bad dem besoge sig,

og



hq vilde at ve strax. ffulle folge med ham. D a
de nî l beraabte sig paa deres UveerdAed, vg 
Udbad sig at maacre fritages for denne A>re, blev 
Sultanm begierlig efter at vide Aarsagen, hvor- 
^ r  d E  HMU svareve de, atdehav- 
deenSofterhiemme, som var lidet yngre end 
de vade leveve saa enig med hinanden, ar den 
ene ikke rog sig noget for uven ven andens V i 
dende. Sultanen berommede deres Enighed, 
va tillod vem ar opstem det til om arwen Dagen, 
da de igien maam indfindesigpaaJagten. D e 
forlod altsaa den Kongelige Svttte, oa begav 
sia biem, men de forglemte at tale medpariza- 
de der om, og altsaa kunde de ̂ om anden D a- 

endnu give Sultanen Efterretning ver- 
L 7  De A  dm, ligeledes anden Gang, hvor
udover Sultanen ftak Prints Bahman trende
<K„aler i Barmen, paa det han i det mindste
5 n T .n .r ,  E  h°n N-°-° s-s af' kun°°
indre det.

D M 9 9 6 . M t .

<?Xa nu Printsen om Aftenen afforte sine Klce- 
^  der falvt de trende Kugler ud paa Gul
vet hvorved han erindrede sit Lofte,, som han 
.havde giort Sultanen, og lob ^saa »en )ast 
ben til sin Broder, paa der de begge kunve rale 
m?d hende derom. Men de havde nepp lade

L k L  a- L  U  »-nst- ur°.», ° » ° E



Det er got nok, sagde hun, i Henseende til edrk, - 
vg det kan i Fremtiden vcere eders Lykke, mes 
hvad mig angaaer, saa vil det blive mig heel 
kummerfuld ac beroves eders broderlige og kier
lige Omgiengelse; Jeg kan vel merke, at I  hak 
afflaaet hans Begiering i Begyndelsen for min 
Skyld, og som samme er en Virkning af eders « 
oprigtige Venskab, saa er jeg eder derfor hen
lig forbunden. Imidlertid veed jeg ikke, hvad 
man i dette Fald stal gribe til; Thi der-er ikke l 
godt at stampe imod Brodden, eller stem sig i-  ̂
mod det som hoie Hoveder vil have stem. V i 
faaer alrsaa opstme det til i Morgen, da vi kan 
sporge den talende Fugl til Naads; Thi den er 
skarpsindig og kan see dybt i en Ting; Og som i 
den har lovet at staae os bi i alle vanskelige Til
falde , saa kan vi ogsaa ventelig betiene os af 
den nu.

^ Nceste Morgen derefter lod.Princessen hind
re Fuglen til sig, og da hun omstændelig havde 
fortalt den Sagen, svarede den saaledes: Prim
lerne eders Brodre maa u-omgengelig foie Sul
tanen i sin Begiering, og derhos invitere ham ! 
til at besoge sig og beser eders Huus. Men kiere , 
Fugl, svarede Princefsen, vi elsker hinanden  ̂
paa en uforlignelig Maade, kan nu saadan vores 
Eenighed ikke lide noget derunder? Aldeles intet , 
svarede Fuglen. Men saa faaer jo Sultanen og
saa mig ar see, sagde Princessen. Rigtig, sva
rede Fuglen, det er just fornoden, at han skal 
see eder; Thi derved faaer det desto bedre Udfald.



B a  nu Primlerne samme Dag kom ud paa 
! Jagten, narmede PrintS Bahman sig til S u l- 
> nen oa sagde, at de var bereed at'folge, naar 
j kan behagede at befale; De forestillede derhos, 
! hvoMdeS det ikke allene var dem en let Sag ar 

erholde deres Sosters Samtykke, men at hun 
end og tilregnede dem det som enFeil, at de ikke 
strax fulgte med paa forste Andmvdning. I

i fa a d a n  Henseende bad de om Forladelse ; Men 
! Sultanen forsikkrede, at det var saa langt fra , 

han derover var fortornet, at han langt heller 
onffeve sig at tage Deel i deres Venskab. 
Denne Sultanens Erklerring, anhorte de med 
stia ftor en Skamfuldhev og Undseelse, at de i 
Steven for at foare, bukkede sig gandffe dybt, 
si>r dermed at vise deres ALrbsdighed.

Sultanen opholdt sig denne Gang ikke lan
ge paa Jagten, men befalede, at man ffulde 
vende tilbage, for at have desto mere Tid til ar 
rale med disse tvende Primser, Paa Hiem- 
Reisen maatte de ride paa hver sin Side af 
Sultanen, hvilket smertede de andre fornemme 
Ministre og i Særdeleshed Stor-Veziren, som 
derved saae sig overmande fornarnm. D a  de 
kom ind i Hoved-Sraden, stod der mangfoldi
ge Folk paa Gaden, og disse havde deres L>i- 
iie meestendeels henvendt paa ve tvende Primser, 
efterdi de ikke kiendre dem, og ei vidste, enten 
de var fra fremmede Stader eller ophotte sig der 
i Riget. De maa vare hvo de v il, sagde nog
le , saa Gud give ar Sultanen var velsignet mev

iaa»
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faadanne to Printser. Ja  dersom Sulmnin- 
dens trevle Barselseng havde varet lykkelig, saa 
kunde hun na nesten have lige saa stor en Prints, 
da hun derimod i saa lang Tid maa male saa stor 
Forhaanelse.

H>et forste, som Sulranen ved sin Ankomst 
paa Palladset var betankc paa, var at vise 

dem omkring paa Gemakkerne, og. .siden blev de. 
inviterer ril ar spise med Sultanen. Som nu 
denne Forste sårdeles havde lagt sig ester S tu 
deringer, og han mcrrkede at Primserne undsaae, 
fig for ar indlade sig i nogen Discours med ham,» 
saa gav han dem over Maaltider Lejlighed der
til ; Men han maatte begynde i hvad for Mate
rie han vilde, saa fik han altid er skarpsindig og 
fuldkommen S v a r, saa at Sultanen ikke nok
som kunde forundre sig derover. Om de end 
vare mine B orn , sagde han ved sig selv, og jeg 
selv havde foranstaltet deres Opdragelse , saa 
kunde de ikke have bleven bedre end de er. Ja  
han fandt saa ftor Behag i deres Person og V a 
sen, ar han ei allene sad langer end han pleiede 
ved Taffelet, men end og efter Taffelet tog dem 
ind med sig i et Kabiner og der holdt en lang 
Samtale med dem. Omsider brast han ud med 
disse O rd : Jeg havde aldrig troet, ar der iblant 
mine Undersaatter vare saa forstandige og vel 
opdragne Herrer; Ja  jeg kan forsikkre, at jeg
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Nm ganske Livs-Tid ikke har holdt nogen D i*  
stours med nogen, der har behaget mig saa gok 
som eders. Men det maa nu vare nok for den
ne Gang, og vi vil i ovrigt ssge otz en Recrea-.- 
tion ved Musiciven. Dette blev ftrax foranstal-- 
ler, og efter ar samme var lit Ende, indfandt 
sig adskillige Dantfere og Danrserinder> som 
ligeledes diverterede dennem.

Nu begyndte Narren at narme sig, hvor
udover de faldt need for Sultanen, og bad om 
Tilladelse ar rage bort, efterår de forst paa det 
ydmygste hav.de rakker for beviste Naade. S u l
tanen svarede r Jeg vil herudi, ikke vare eder 
!imod, men erindrer eder, ar jeg ril ingen an- 
den Ende har i Dag selv fort eder hiem med 
mig , end for ar vise eder Veien, ar I  herefter 
kunde komme af eder selv; Thi jeg forsikkrer,at 
I  altid er mig velkommen, og jo oftere I  vil kom
me jo kierere stal del vare mig. Men forend 
ve forlod Sultanen, sagde .Prims Bahman 
endnu ril ham: Allernaadigste Herre! tvrde vi 
rage vs den Frihed, allerunderdanigst, at udbede 
vs Deres Majestats Besogelse, skulde det vare 
os og vores Sosteren stor Fornoielse. Vores 
ringe Huns er vel ikke deres hsie Narvarelft 
vardig, men kan dog en Monark selv finde Be- 

^hag, at stinke sig under en liden Hytte. S u l
tanen svarede: Saadanne Herrers Huns kan 
ikke andet end varesmuk og pragtig, og det stal 
vare mig en desto storre Fornoielse at komme, 
efterdi jeg tillige faaer derved eders Soster at - 

T .e n N .I I l.B . F f f  /fte ;



L is  Z5 W  M

see; Thi den blotte Efterretning om hendes lM  
lige Egenskaber er mig alt nok til at domme oM 
hendes Dyd og Forstand , og jeg vil ikke be- s 
rove mig selv venne Fornsielse lcenger end til 
Over-Morgen.

D a  nn Pritttserne Bahman og perviZ ! 
omsider kom hiem, fortalte de veres Sostre, > 
hvor naavig Sultanen havde taget imod dem, 
samt det Lofte han havde gtorrom at besoge dem 
Over-Morgen; Erdetsaa, svarede Princessen, 
saa skal jeg fra dette Oieblik af vcere berccnkt 
paa et got Maaltid, og i ven Henseende mag 
jeg sporge Fuglen til Raads, mueligr den kun
de give mig Anvisning om en Ret, som S u l
tanen best kunde finde Smag udi. Saa snare 
Printserne igien var gaaen ud af hendes Kam
mer, lod hun Fuglen hendte indtil sig og sagde: 
Hor Fugl! Sultanen har lover at besoge os, 
hvad stal vi tractere ham med? S ig  mig no
get , som kan vcrre hannem til Behag. Her
skerinde! svarede Fuglen: I  haver gode Kokke 
lad dem giore deres Beste, og i Scerdeleshev 
befal dem, al de tillaver en Rer med Fylding af 
Perler, og denne maa veere den forste, som strt-  ̂
tes frem for Sultanen. Perler, svarede P rin
cessen, Fugl! D u  betcenker ikke at Sultanen 
scener sig til Bords for ar spise og ei for at fo r - , 
undre sig over Perler, desuden kunde alle mi
ne Perler ikkun lider forflaae ril saadan en Fyl
ding. Gior ikkun hvad jeg siger, sagde Fug
len, og bekymre eder ikke, hvad samme vil fo-



Ve afsig; Thi der bliver, ikke andet end alt Got. 
Hvad ellers Perlerne anbelanger, saa kan I ,  i 
Morgen tilig lade Jorden opkaste ved det forste 
Trce paa hsire Haand i eders D yre - Have, og 
der finder I  fiere end I  har fornoden.

Dm 998. Rat.
(^rimessen lod derpaa Gartneren endnu sam- 
^  me Aften advare, at han ffulle om Morge

nen holde sig betids fcerdig, og da Morgenen 
ankom, gik'hun tillige med Gartneren ind udl 
Dnre-Haven, hvor hun paa det anviste <Lt<rd 
lod ham grave et H u l; I  vet han nu blev ved 
at grave, fandt han omsider Modstand, og da 
han saae efter, hvad det var, fik han fat paa 
et lidet G u ld-S krin , ohngefcer en Fods Hor
de og Lcrngde i en Firkant. Princessen tog strax 
derimod, og da hun lukkede det op, fandt hun 
det fuld af mivdelmaadige Perler, dog store 
nok til der, de ffulle bruges til. Derpaa lod 
hun Gartneren kaste Hullet t i l , og selv forfoie- 
de hun sig ind med Skrinet underarmen. Som 
Primlerne, imedens de klcrdte sig paa, saae de
res Soster saa tilig at vc?rs gaaet ud, saa lob 
de i en Hast med, og modte hende i Haven ; 
Men de forundrede sig ikke lider da de saae, at 
hun bar er Guld - Skrin under Armen. Hier
te Soster! sagde Prims Bahinan: D a  jeg 
saae eder folges med Gartneren igiennem Ha
ven , havde I  intet at bare, maaffe Gartneren 

' F f f r  har



har vwret saa lykkelig nu at finde en Skat? Tvekt 
imod, svarede Princessrn, jeg, viste ham selv 
Staden, hvor den blev tagen, og, I  stal mere ' 
/forundre eder derover, naar J  seer hvad der er 
i  den. Derpaa aabnede hun Skriner,, og da 
de spurgte, ved hvad for Hcrudelfe hun var ble- 
ven vidende om denne S ka t, bad hun dem ae ! 
fslges ind med hende, i Fald de ikke af andre , 
Forretninger derfra fvrhindredes, famt lovede 
daarville fortcrlledet.

Saa snart de var kommen inden for, for
talte hun dem omstændelig, hvorledes det alt var 
efter Fuglens Anvisning, ligesom hun og be
rettede dem hvor til de stu8e bruges. De di- 
scourerede en Tid lang om denne Materie,, oz/  ̂
endstionc de ikke kunde udgrunde , i hvad for es 
Hensigt Fuglen havde raader deur at satte san
dart en Ret frem for Sultanen, saa befluttede 
de dog at folge Sens Raad enfoldelig, saaledes, 
fom den havde sagt det. Derrrast lod Prmces» 
sen den fornemste Kok indkalde, og ordinerede 
hvorledes hun vilde have Maaltidet tillaven 
Som hun nu derhos ikke forglemte Perle-Ner? 
ten, saa kunde Kokken ikke noksom forundre sig, 
over dette In d fa ld , hvorudover Prinsessen 
sspurgte, om han holdt hende for naragtig, for» 
di hun forlangede saadanne Retter, som var , 
ham ubekiendte og han tilforn ikke havde hort 
tale om. Hun leverede ham derpaa Skrinet 
med Perlerne, og befalede at give dem tilbage, 
som blev til overse

Id e r



I  det ovrige giorde Princessen saadan An- 
Nalt at der over altsaa vel i Haven som i H u
ser ffulle observeres, ar en hver Ting var net og 
j sin rette Orden, for desto bedre ar kunde tage
imod Sulcanens Be,ogelse.- . .

Morgenen derefter vare begge Prmtserne
allerede ude paa Jagten, da Sultanen i Per
sien der ankom , og de blev ved at sage, indtil 
Solens Heede erindrede dem om, ar bryde 
Jagten af. Som nu Prims Bahman stedse 
holdt sig til Sultanen, saa erindrede han ham 
vm sit Lofte, og Sultanen resolverede strax at 
folge mev! Prims perviz begav sig altsaa for 
j spidsen for ar vise Vejen, og da de kom saa 
nar, ar de kunde see Huser, gav han jm Haft 
af Sporene for at meddele sin Soster Efterret
ning om Sultanens Ankomst, men hun vidste 
der allerede, efterdi hun stedse holdt nogen paa 
^8agk uden for, som skulde sige hende det, saa

Saa snart Sultanen var kommen md r 
Horgaarden, og var stiger need af Hasten, kom 
Princessen ud og kastede sig need for hans Hed
der. Prmtserne sagde imidlertid, at det var 
deres Soster, og bad tillige, at den Respect 
hun viste ham, maarre i Naade blive optagen. 
Sultanen hialp hende altsaa selv op igirn, og 
kunde ikke noksom forundre sig, da han derpaa 
betragtede hendes overmande Deilighed , og y n 
digheder, som Naturen saa overfisdig havde
b«gam h - » ° - b  ^  b D m
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nu Sultanen noget havde seer pa.a hende 
ssagde han: Disse Brodre ere vcrrd at ha- 

ve saadan en Soster, og denne Soster er og- 
saa vcerd at have saadanne Brodre, yg yaarjeg 
efter der udvortes stal domme det indvortes ̂  
saa har jeg ikke langer nyvig at forundre mig, 
yver, at de ei vil giyre noget uden deres S o 
sters V illie  og Vidende. Dog naar jeg fager 
heftet eders Huns, haaber jeg ar kienve eder 
bedre, end nu ved der fyrste Oiekast. Princeft. 
sen tog derpaa Ordet og sagde: Allernaadigste 
Herre! Vores Huus er ikkun ringe, og er ale«. 
ne indrettet for Folk, der fremdrage deres Liv j 
Eenlighed, og altsaa kan det ikke lignes med de 
prcegtige Huse i store H'oved-Srader, og langr 
mindre med saadanne Palladftr, som ere Kon« 
gers og Forsters Boeliger. Dette kan jeg ikke 
strax tro , soarede Sultanen; Thi mig synes, 
at det, som jeg allerede har seer, giver migAarr 
sag til ar kalde deri T v il, og fslgelig forbeholder 
jeg mig derover at dsmme, indtil jeg har faaet 
der ar see, hvilket vi nu vil gisre en Begyndelse
paa, «.

Princessen viste altsaa Sultanen omkring 
af et Kammer i et andet, og efter at ban noie 
havde betragtet det altsammen, sagde han til 
parizade: M t  B arn , kalder I  dette et ringe 
H uus? Nei dersom alle de Huse ffulle udryddes 
af store Stader, som var ringere en dette, saa

vilde

>
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»Ud- d«  ikkun bliv- su« «UbM, N « »ndnr. 6,ir>  ̂ saa stor Behag
en ; Men lav mig

oa,aa ,ee euknv , >^v feiler ikke ak den 
maa vare Huset liig. Princessen fvrre ham 

verpaa ud i Haven , og Vet, som her faldt ham 
forst i Oinene, var vet guu lagtige Vand, som saa 
knnstia sprang i fes te t, hvilket var en parite t, 
som kom ham ganske yy for, hvorudover han 
vaa nogen Tid med stor Forundring betragtede 
samme. Omsiver sagde hay: Hvor faaer man
detre rare Vand fra ? Og ved hvad for en Kunst 
har E r  faaer saavam til ac springe? Jeg troer 
ikke, al der er Mage til det i den hele Verden; 
Hvorfor jeg mag.ga.ae derhen for ret at betragte
det. Princessen tog herved Lejlighed at lede ham 
forbi det syngende Troe, og Sultanen sik h^' ^
Musiave at hore, som var langt behageligere 
cnd hvad han tilforn havde hort. Han blev alt- 
saa staaende stille, og saae sig om, hvor denne 
Musiqve kom fta, men som han ingen, faae og 
va dog fandt en overmaa.de stor Behag r den Lyd 
han horte, saa spurgte han Prmcessen, hvor 
Musicanterns var? Er de under Jorden, sagde 
han , eller de paa en usynlig M ade opholder 
s,a i Luften? Wernandigste Herre! ftaredePrrn« 
cessen , det er ingen Msicantere, men det er et 
T r« , som staaer her i Narvcerelsm, og dersom 
Eders Majestat vil troede nogle Trm narmere 
hen til det, skal de ikke langer tvile derpaa, li
gesom de da og skal endnu finde en storre Be
hag verudi. F f f 4  S u l-

l
li



Sultanen traadve derpaa narmere til og 
han befandt Musiqven saa indtagende, at han 
ikke kunde blive kied af at hore derpaa. Omsi» 
der erindrede han sig, at han ffulle hen ril der 
gmliagtige Springvand, og i det de vilde til at 
gaae, spurgte han Princessen, vm delte Ar« 
var hende forcerer? Eiler om hun havde faaer det 
langveis fra? Foregav derhos, ar det nodvendig 
maarre vcere fsrr fra langt bortliggende Stader, 
efterdi han aldrig havde hort tale derom, end- 
ffionr han dog stedse havde varet en Elskere af 
Eurieusiteter, ligesom han og spurgte hvad Navn 
ver havde. Princessen svarede , at det ikke kald« 
tes andet end der syngende T ra , og ar saadam 
ne Araer ikke voxte der i Landet.

Den looo.Rat.
S^vad Historien angaaer, sagde Princessen 

fremdeles,, saa er samme temmelig, vidtloft 
tig , og. da delt tillige indbefatter Der gule Vand 
i sig, og den ralende Fugl, som jeg siden stal 
vise Eders Majestar, saa vil jeg opsatte det til 
de forst lidet har hvilet sig af den Jncvmmoda- 
rion, som de har havt ved Jagten og Solens 
Heede. M it B a rn ! svarede Sultanen: Den 
Ulejlighed I  taler om, finder jeg ikke t il,  men 
I  „matte heller tale om den Ulejlighed, som jeg 
derudi foraarsager eder. Lad os da for det for- 
ste see det gule S pring-V and; Thi jeg langes 
ir-udsigelig ester at jeg ligeledes kan saae den ta-

lende
l
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! lende Fugl at fte. Sultanen stod en Tid lang 
! og betragtede dette Vand - Spring, og derefter 

spurgte han Prmcessen hvorledes dec kunde stige, 
efterdi der ei, saa vidt han saae, blev ledt fra 
andre Steder. Allernaadigste Herre! svarede 
Prmcessen: Eders Majestet har ret i der de si
ger ar Det ikke ledes fra andre Stader; Thi naar 
de vil betragte Bekkenet, saa er det Ulykken af 
en heel Steen, og kan forflyttes hvor man vil 
have det. Men det som er det forunderligste / 
herved, er ar jeg ikkun kom en liden Flaffe fuld 
deri, og siden udbredte det sig stråledes lom de 

i mr seer der. Derpaa sagde Sultanen: Nu det 
maa vare nok for forste Gang, men jeg forsik« 
krer, at jeg kommer oftere, viis mig nu hen, 
hvor den talende Fugl sindes.

D a  nu Sulranen kom ncer hen imod den 
store S ah l, blev han en stor Mcrngde Fugle 

l vaer, som sad omkring udi Traerne og giorde 
en uforlignelig Musique, hvorudover han spurg
te , hvorfor der paa de andre Stader i Haven 
ikke fandtes saadanne Fugle ? Der kommer der
a f, svarede Prmcessen, at den talende Fugl 
lokker dem stråledes tilsig, den findes i detBur, 
som de seer i Saks-Vinduet, og dersom de be
hager ar gaae derop, ssal de hore, at den har
en langt renere Stemme end alle andre Fugle.

' Sultanen gik derpaa op paa Salen, og da de 
kom hen til Fuglen, sagde Prmcessen til deN: 
M in Slave! her er Sultanen, gior ham eders 
Compliment. Fuglen lod strax af at synge, og 

! F f f Z  de
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de andre Fugle efterfulgte dens EM ipeldepr. 
nast sagde den: Sultanen er velkommen, Gud  ̂
yvervalde ham med Tusinde flags Velsignelser 
vg legge mange Aar ril hans Alder. Som nu ! 
Taffelet allerede stod dcekker, sarte Sultanen sig 
peed, og i det samme sagde: Fugl! jeg takker ! 
dig for bit Snffe, og der er mig kiert, at jeg s j 
Vig har troffen en Sultan og Konge for Fuglene., i 
K a  nu Sulranen sik fat paa den forste Rer, 
fa ldt han i storste Forunbring over, at "den var > 
fyldet inden i med Perler. Og i der samme saae ! 
han paa Printsirne og Princessen, ligesom han 
vilde erindre dem om S v a r, men Fuglen betog, l 
tzem Umagen, i der den strax svarede saaledest 
Allernaadigste Herre! kan Eders Majesteet for
nedre sig over en Ret som de seer for H ine, dg 
be tilforn har varer saa lettroende, at de paa. 
en los Beretning har vilhet tro , at deres Ge- 
mahl Sulraninden forste gang kom i Barsilr 
Seng med en Hunde-Hvalp, anden gang med
en Kar , og tredie gang med en Maanads-Kalv?
Dette troer jeg/ svarede Sultanen/ efterdi 
Jorde-Modrene forsikkrede mig derom. Ja  
disse Jorde - Modre / Allernaadigste Herre! sag
de Fuglen fremdeles: Vare vel Sultanindens 
Sostre / men de vare saadanne Sostre, der 
misundte Sulraninden den Lykke hun frem for 
dennem var ophoiet t il,  og altsaa har de i saa- 
dan deres Rasirie misbrugt Eders MajestcelS 
Lettroenhed. Imidlertid kan jeg som en uimod-
stridelig Sandhed sige, ar de tvende Brsdre ogderes



W  W  M

deres Soster, som de seer for deres Sine, ere 
Deres Majestæts agre B orn , hvilke Sultatnn-
dens Sostre strax efter deres Fodsel har indpakcer
i en Kurv og udkast i Cmmlen, men er dog lyk
kelig bleven oplaget af Deres Maiestcrtsforrlge 
Minister, der havde overste Opsyn over de Kon
gelige Haver, og siden ved hans Aanmagen- 
hed opdragne, hvilker de selv endnu lkke stal 
kunde nagle eller fragaae.

Den looi.Nat.
^ e n n e  Fuglens Beretning oplyste Sultanens 

Forstand i er Oieblik saa klar, ar han strax 
raabte: Fugl ! der er intet som kan forhindre 
Mig at tro , at det )0 er Sandhed som du siger, 
Thi den Tilbsielighed, der blev opvakt i mig, 
da jeg saae dem, er mig Bevis nok, at de er 
gf mit eget Blod. Derpaa stod han op fra 
Taffelet /  og sagde: Ak! saa kom da lA  mme 
kiere Born', og lad mig ved et Favne-Tag gi
ve eder den forste Virkning af mm Faderlige 
Kierlighed. Han tog dem alrsaa i Favn, og 
den Kieklighed, som der var imellem dem, 
kom Hierket til ak blode i Livet paa dem, og de 
kunde ikke tale et Ord uden at beblande der »ned 
deres.salte Taare. Der er endnu ikke nok - sag
de Sultanen fremdeles. 3  maa ogsaa rage 
hinanden i Favn, og I  maa herefter betragte 
eder selv for mine rette agte B o rn , og er »or 
den Ministres, som har havr Opsyn over mme



Haver, endskiom jeg maa rilstaae, at han t 
dette Fald har giort mig sig evig forbunden. 
Derefter satte de sig igien til Taffels, og da de hav- ! 
de afspiser, tog Sulranen strax Afskeed og sag
de : Nu mine kiere B o rn , I  har nu i min Per-  ̂
son eders rene Fader, og i Morgen stal jeg til
lige med eders Moder igien komme til eder, hvil
ket I  kan vrrre beredt paa.

Sultanen fane sig omsider til Hest, og saa
snart han var ankommen paa sir Pa'lais, befa-  ̂
lede han S tor - Vestren at formere Sulranindens !

' tvende Sostre en Proces, hvilket og ffeedre, og 
som de bekiendte deres Msgierning, faa blev de 
domt ril ar deles levende i fire Parrer, hvilken 
Dom strax samme Dag blev exeqvert. Sulra
nen lod derpaa alle sine fornemste Ministre kal- ' 
de sammen, og gik derncest ril Fods hen ril den . 
store Mosqvee, hvor Sulraninden sad i Fceng- 
sel. Her forkyndede han hende strax sin Frihed, 
og tog her,de i Favn med sine grcedende Taare. 
Madame! sagde han: Jeg kommer al bede eder 
om Forladelse for ven Urer, jeg har giort eder, 
og de mange Aars Fcengse! I  har maarret ud- 
staae. D e , der er Skyld verudi er tilborligen 
bleven afstraffet, og jeg haaber, at alring skal 
blive gol igien, naar jeg viser eder Ve tvende dej
lige Prinrser og ven yndige Princesse, som I  
udi eders rrende Barsel - Senge har fodt mig; 
Kom derfor med mig og rag den Rang igien, 
som I  tilkommer.

Som



Kam nu dette snart blev bektendt over hele Byen, 
j .. z ^  »or Mamqde Menncster tilsammen,

N  Snltarivben ifsrt sin Kongelige Dragt, og Sul«
tnnen tillige men henve og sin ganske Hvf-Stat dlhg 
^  det^uus. hvor Printserne og Princeffen opholdt 
a l^S aa  "snart de der ankom, prcrsenterede han dem 
8'e tr?for Sultamndc,., og det er ikke at udsige, hvor 
^ ! i ia  mhmr blev rert over den kierlige r ånde, som 

imod hLden paa.  ̂ Ved Me h.ertererend- 
^avne-Tag blev af Glade faldet ulange Taare, og t 
ĉerdeleehed afSultaninden; Thi den Foranmmg hen- 

^^!n»a:ndiahcder sik, var noget der nedvendtg >naak'
L r m  si« derpaa til Taffels , og da
de havde afspiisi, diverterede de sig i Haven med atlbe-
eraate de trcnde Rariteter, som der fandtes.

D a  dr nn intet havde at opholde sig efter, saa be- 
desta ind til Residence - Staden. Prims Bahm an  

aed paa Sultanens heire G ide, og Prims Perv.z paa 
den venstre, og Sultamnden, som fslgcde bag efter hav- 
de ivrinceffe parizade paa fin venstre Side. D a  dr an« 
kom tli Stads - Porten var der en forsikret krlig Manigde 
M m n cM ' samlet, som alle Udraable det ftydcsulde M «  
Eat men det som de mest forundrede sig over, var, at 
veltalende Fugl var kommen ud af Buret, og stm md 
i Staden omkring paa Tagene, hvor den lokkede en Mal« 
lig Maengdr andre Fugle med sig, som givrde en bcha«

S  "S L L M 'L ?
anrettet mange pra-gtigc Jlluimnativncr, B a ll, og an 
dre Forlystelser, saavel paa Palladsck som r den ganske 
S ta b ! Og efter dm Tid levede de altsammen t fisrstr
G la rd e o g ^ ^ ^ ^ s ^ ra za v e  hermed havde endet denne 
Historie, blev Sultanen i Indien mere cndtilfornrstt, 
»g han kunde ikke noksom forundre sig over Sultamndens



hun vidste al fortælle saa mange diverse Historier for ham.
Nu var det allerede TuscNde og ru N a t , siden hmi 

fskste gang kom til at sove hos ham, vg den Nidkiek« > 
hed Med hvilken han tilforn efterlevede sin givrde Erd- 
var ester Haanden saaledes formindsket- at han nn gan
ske og aldeles afstod fra Nt fare lcrnger fort. i sit Fors«!.

Han erindrede sig vgstM ben Frimodighed, mvd ! 
hvilken hun sig selv frivillig underkastede sig Faren, uden 
at frygte fvr ben haafolgendv D o d , som saa mange fok 
hende havde Maatketudstaar, og altsaa hiin ogsaa Maatte 
ventet sig. Disse og andre Betragtninger bevcegede haiit 
til at forkynde hende Naadr, og erklckrede hende for sin 
Gemahl: Zcg seer vel, elstvarrdigr GchohvvaZadr, sag
de han, at I  er uforlignelig i eders Historier; Det ek 
nii leetige nok at I  dermed har fornoiet mig i  
I  har stillet min Vrede - og jeg Genkalder for eders 
Skyld den grummi Lov, soln jeg har foreskrevet mig- 
derimod antager jeg eder til Naade, og vil at I  ikke al« 
lene stal erkicndes for min Gemahl , Men endog for alle ' 
Jomfruers Forlsscrinde i Mik ganske Rige.

Sultauinden salt need kor hans Fod der, omarme« 
de dem, og gav de eftertrykkeligste Kicnde-Trgn paa 
den allerstsrste Erkiendtlighed. , Hvad'S tor-Vestre«  
hendes Fader angaaer, saa fornani hak denne Tidende 
forst af Sultanens egen M u n d , og det blev siden be« 
kiendt over alt det ganske R ige, ligesom det og bragte 

Sultauinden Mange tusende Velsignelsers Buster
»ver sig af alle Undersåtterne i det - !

Indianske Rige. >

E N D E
Paa dm Tolvte og sidste Deel afTusende

og eett Nat.










